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I. 

Byla  skoro  ještě  noc,  ale  městečko  Kařez  se  už probouzelo  k  životu.  V  ranním  šeru  kokrhala  a kdákala drůbež, ze selských dvorů se ozývalo skřípání okovů  a  vrzání  veřejí  vrat.  K  životu  se  probouzel  i zájezdní šenk U Zlatého býka. I když se při zemi ještě válela sedavá a sychravá mlha, oba formani, kteří zde nocovali,  odjížděli  se  svými  vozy  zaprášenou  cestou směrem na Prahu. Nechtěli zmeškat výroční jarmark.

Ke kočáru urozeného nocležníka se znakem královské komory  na  dvířkách  čeledíni  zapřáhli  koně  a  čekalo se  jen  na  to,  až  se  královský  písař  Jiří  Adam  z Dobronína nasnídá. Hned po jídle chtěl pokračovat v cestě do královského města Plzně.

Královský  písař  zatím  sestupoval  po  rozvrzaném schodišti  do  šenku.  Byl  to  štíhlý  muž  oblečený  do černého  oděvu  s  bílým  krajkovým  okružím  podle poslední  španělské  módy.  U  pasu  měl  zavěšenou dýku  s  cizelovanou  rukojetí,  která  na  první  pohled pocházela  z  dílen  proslulých  norimberských  pasířů.

Jiří Adam z Dobronína byl již postarší muž, měl bledé tváře  a  kolem  očí  vrásky.  Přísně  sevřené  úzké  rty, lemované  prošedivělým  vousem,  se  však  dokázaly  i usmát.  Každý  detail  pečlivě  upraveného  vzhledu svědčil  o  jeho  zámožnosti  a  sebevědomí  vysokého zemského úředníka. Vybral si místo u krbu, kde bylo po ránu tepleji než ve zbytku rozlehlé místnosti. Ani u stolu  však  nesundal  svůj  černý  klobouk,  zpod  něhož mu do týla padaly dlouhé upravené vlasy, které místy bíle prokvétaly.

Jakmile  se  usadil  k  masivnímu  dubovému  stolu, přinesl tlustý hostinský číši svařeného vína a chléb se sýrem.  Několikrát  se  před  urozeným  návštěvníkem uklonil,  a  teprve  když  se  ujistil,  že  nemá  další  přání, věnoval  se  druhému  hostu,  který,  ač  přišel  dříve, trpělivě  čekal.  Byl  to  vysoký  mladík  se  širokými rameny. Měl husté tmavé vlasy a stejně tmavé a husté obočí  nad  bystrýma  černýma  očima.  Ve  tváři  měl výrazné  energické  rysy  a  ústa  se  neustále  usmívala.

Oblečený  byl  do  trochu  ošuntělého  šatu  velice výstředního  střihu,  jaký  by  domácí  krejčí  určitě odmítali  ušít.  Chvíli  se  rýpal  v  jídle  a  pokradmu  si královského  písaře  prohlížel.  Potom  misku  odstrčil, vstal z lavice a přešel k jeho stolu.

„Dovolíte, urozený pane…?“

Jiří  Adam  z  Dobronína  vzhlédl  a  v  jeho  tváři  se dalo číst pobouření. I když se během úředních cest po českém království setkával s mnoha lidmi, nerad se s nimi  seznamoval.  Měl  rád  klid  a  rozhovory  o starostech  druhých  ho  unavovaly.  Navíc  musel  být před  cizími  lidmi  opatrný.  Na  cestách  bylo  sice bezpečněji  než  v  dobách,  kdy  vládl  mladý  Ludvík Jagellonský, přesto nebylo dobré důvěřovat každému.

Jeho  úřad  vyžadoval  neustálé  napětí.  Proto  ve  svém soukromí  miloval  samotu.  To  platilo  především  o ránech.  I  dříve,  když  ještě  žila  jeho  žena,  snídával nejraději sám.

„Nedovolím,“  odsekl  zlostně.  Přesto  nesklonil hlavu  a  nepokračoval  v  jídle,  nýbrž  se  bezděčně  a  v rozporu  se  svými  slovy  na  dotěrného  mladíka  usmál.

Něčím ho zaujal, ač to byl běžný tuctový typ, zřejmě student.  Snad  ho  přitahovaly  jeho  živé  oči,  možná urostlá  postava.  Najednou  se  zastyděl,  neboť  si připadal  jako  protivný  jezevec.  Vždyť  zatím  ani nevěděl, co po něm chce.

Mladík ve výstředním oděvu stál tiše u stolu, mnul si  zkřehlé  ruce  a  čekal.  Na  rtech  mu  pohrával  lehký, ale zdvořilý úsměv, jako by chtěl dát váženému hostu příležitost, aby své odmítnutí odvolal.

„Nedovolím,  aby  mě  kdokoli  bezdůvodně  rušil,“

řekl  královský  písař  smířlivě.  „Ale  chápu,  že  tenhle stůl  stojí  nejblíže  u  krbu,  a  tak  je  to  bohužel  jediné místo, kde se dá po ránu ohřát. Kdo vlastně jsi?“

„Děkuji,“  přikývl  zdvořile  mladík,  vrátil  se  ke svému  stolu  a  přinesl  si  misku  s  nedojedenou  kaší.

Pak  se  posadil  proti  královskému  písaři  a  znovu  se nepatrně  uklonil.  „Jmenuji  se  Petr  Korec,  urozený pane, a jsem syn plzeňského rychtáře. Jsem zrovna na cestě  domů.  Vracím  se  ze  studií…  S  titulem bakaláře,“ dodal s lehkým náznakem pýchy.

„Ty  pocházíš  z  Plzně?“  optal  se  královský  písař zvědavě.  Kdyby  teď  hovor  ukončil,  určitě  by  to nebylo  nezdvořilé.  Jenže  ho  cosi  napadlo,  a  proto pokračoval:  „Bakalářský  titul  jsi  určitě  získal  na našem  slavném  vysokém  učení  pražském.  Také  jsem tam kdysi studoval. Výtečná univerzita, chlapče!“

„Musím vás zklamat, urozený pane. V Praze jsem sice  studia  začal,  ale  pak  se  objevily  nějaké  potíže…

Prostě, musel jsem odejít a ve studiu jsem pokračoval nejdříve v Paříži a potom v Bologni.“

„Proto  ty  divné  šaty,“  ironicky  přikývl  Jan  Adam z  Dobronína  a  pobaveně  si  je  prohlížel.  Ale  ve skutečnosti ho zaujalo něco jiného. Mladík měl nejen příjemný  hlas,  ale  především  zdvořilý  a  kultivovaný způsob  vyjadřování.  Viděl  ve  svém  dlouhém  životě už hodně lidí, a tak si troufl poznat, kdo se přetvařuje.

V  tomto  případě  si  byl  skoro  jistý,  že  mladík  proti němu  je  chytrý  a  poctivý.  „Nevypadáš  na  darebáka,“

vyslovil nahlas to, co se mu honilo hlavou.

„Zdání  může  klamat,  urozený  pane,“  dodal  se šibalským smíchem černovlasý mladík. Protože právě dopil,  pokynul  mu  královský  písař  pěstěnou  rukou, aby  si  dolil  pohár  z  jeho  džbánu.  Stejně  by  ho  celý nevypil.  Na  stará  kolena  musel  žít  střídměji,  než  byl zvyklý  v  mládí.  Jeho  přítel  pražský  purkrabí  mu  se smíchem  říkával,  že  moudrost  a  zralost  stáří vyrovnává  tělo  slabostí  žaludku.  Když  byl  mladý, takovýhle  džbán  by  mu  připadal  malý…  škoda vzpomínat! Rychle zahnal vzpomínky a dobrosrdečně se bakaláře Petra optal, proč vlastně z Prahy odešel.

„Je  to  dlouhá  historie,  urozený  pane.  Jak  vidím, jste  na  odchodu.  Venku  máte  připravený  kočár.  Ale pokud by vás můj příběh opravdu zajímal, mohl bych vám  ho  vyprávět  cestou…  Kočí  říkal,  že  také  jedete do  Plzně,“  řekl  se  šibalskými  ohníčky  v  očích,  pak zvedl pohár a uctivě svému hostiteli připil.

„Takhle požádat o svezení, to jsem ještě nezažil,“

vybuchl smíchem královský písař. Bavil se tak dobře, jako už dlouho ne. „Asi jsem se zmýlil. Ty lotr přece jen budeš… Poslyš, kde mám záruku, že jsi skutečně syn plzeňského rychtáře?“

„Nikde.  Až  v  Plzni  zjistíte,  jestli  mluvím  pravdu, nebo  jsem  lotr.  Jenže  to  je  ještě  den  cesty.  Tedy  pro vás v kočáru. Pro mě nejméně dva. Pěšky to trvá déle.

Pokud máte pochybnosti, budu na vás za tři dny čekat na  rychtě  u  mého  otce.  Tedy  za  předpokladu,  že  se teď rozejdeme.“

Královský písař si zvláštního mladíka s úsměvem prohlížel.  Líbil  se  mu  čím  dál  víc.  Nehrbil  před  ním hřbet,  jak  byl  zvyklý  u  městských  úředníků,  se kterými musel z pověření svého úřadu jednat. Přitom dokázal  žertovat  i  o  vážných  věcech.  Tenhle výstředně  oblečený  bakalář  uměl  pobavit,  a  přitom byl  na  první  pohled  neobyčejně  bystrý.  A  to  byla vlastnost, kterou Jiří Adam z Dobronína u většiny lidí postrádal.  Rozhodl  se  téměř  okamžitě.  Přikývl  a oznámil:  „Dobře,  rychle  si  běž  sbalit.  Vezmu  tě  s sebou, pokud nebudu muset dlouho čekat. Spěchám.“

Bakalář  Petr  ukázal  rukou  na  kožený  vak,  který ležel  v  rohu  šenku,  a  s  omluvným  výrazem  podotkl, že  už  má  sbaleno,  protože  tak  trochu  počítal,  že urozený pán bude spěchat. Pak vstal a došel si pro své věci.  Vak  celkem  snadno  zvedl,  protože  nebyl  ani zdaleka  plný.  Zatřepal  jím  a  optal  se,  zda  může  s něčím pomoci. Ale to už se k němu hnal otylý šenkýř s nataženou dlaní, aby host neodešel bez placení. Petr Korec  mrkl  na  královského  písaře  a  pak  se  loudavě vydal ke dveřím, jako by si šenkýře vůbec nevšiml.

„Mladý  pane,  bude  to  jeden  stříbrňák,“  naléhal šenkýř a potil se rozčilením. Ale bakalář Petr už stál u dveří a zvedal závoru.

„Tak to tedy ne,“ rozzlobil se hospodský a popadl ho za ruku. Pak se obrátil na královského písaře, jako by se dožadoval jeho pomoci. „Nebo snad zaplatíte za oba? Seděl u vašeho stolu…“

Jiří  Adam  z  Dobronína  by  klidně  přikývl,  ale všiml si, že mladík mu očima dává znamení, které se nedalo vyložit jinak, než aby odmítl. Udělal to hlasitě a  velice  rozhořčeně.  Přitom  si  připadal  jako  malý rozpustilý kluk.

Protože  Petr  Korec  byl  vysoký  a  urostlý,  dokázal ho šenkýř jenom obejmout v pase a pověsil se na něj jako  závaží,  aby  mu  zabránil  v  odchodu.  Přitom zlostně lamentoval. Teprve teď se mladík zastavil a s hraným  údivem  se  na  otylého  hospodského  svrchu podíval.  „Co  tu  hulákáš?  Peníze  jsem  nechal  na stole!“

„Kde,  kde?“  vykřikoval  šenkýř,  protože  na  desce stolu ležela jen prázdná miska, dřevěná lžíce a vypitý pohár.  „Nemysli  si,  že  jsem  tak  hloupý,  abych  se  šel podívat a ty bys zatím utekl.“

„No jo,“ podrbal se Petr Korec na hlavě. „Jenže co když mám pravdu?“

„A co když ne?“

Jiří Adam z Dobronína výstup pozorně sledoval a došlo  mu,  že  to  celé  výstředně  oblečený  bakalář sehrál  jen  kvůli  němu.  Před  chvílí  se  bavili,  zda  mu může věřit či nikoli. Se šenkýřem se hádal o to samé.

To nemohla být náhoda. Královský písař byl zvědavý, zda bude mít tahle hra nějakou pointu.

„Tak  se  půjdeme  podívat  spolu,“  navrhl  Petr Korec.  „Nemůžeme  přece  zdržovat  urozeného  hosta malichernostmi.“  Téměř  násilím  odvlekl  šenkýře  ke stolu, natáhl ruku a zvedl prázdnou misku, z níž před chvílí  jedl  kaši.  Pod  ní  ležel  ukrytý  stříbrňák.  „Tak vidíš,“ řekl mladík klidně. „Stříbro můžeš někdy najít i tam, kde není vidět a sám bys ho vůbec nečekal!“

Šenkýř  si  minci  vzal  a  zlostně  bručel,  kam  by přišel, kdyby ho každý host takhle hloupě zdržoval.

Za  chvíli  opustil  Jiří  Adam  z  Dobronína  v doprovodu bakaláře Petra šenk. Sluha Jakub, který na královského  písaře  na  dvoře  čekal,  zvedl  překvapeně obočí,  když  zjistil,  že  s  nimi  pojede  někdo  cizí.  Za léta  služby  znal  zvyky  svého  pána  do  nejmenších podrobností.  Ale  mlčel,  protože  tu  byl  od  toho,  aby poslouchal.  Zdvořile  se  uklonil,  počkal,  až  oba nastoupí,  a  pak  dvířka  kočáru  zavřel.  S  povzdechem vylezl  na  kozlík  vedle  kočího  a  nařídil,  ať  vyrazí.

Hubený muž přikývl, uchopil opratě, zapráskal bičem a  kočár  se  pomalu  rozjel  ven  ze  dvora  zájezdní hospody.

Královský  písař  i  bakalář  se  v  kočáru  pohodlně usadili  a  přes  sebe  přehodili  teplé  houně,  které  je alespoň  trochu  chránily  před  vlhkem  a  zimou.  Jiří Adam z Dobronína káravě podotkl: „To představení v šenku  jsi  sehrál  výtečně.  Možná  bys  měl  psát divadelní hry… Ale pokud jsi mi chtěl ukázat, že se v tobě  tají  skrytý  poklad,  tak  já  na  podobné  komedie nedám.  Divadlo  je  něco  úplně  jiného  než  skutečný život… Hm, jak to tedy bylo s tebou v Praze?“

Bakalář  Petr  pokrčil  rameny  a  dodal,  že  je  pořád lepší sehrát divadlo než čekat v koutě, až si ho někdo všimne.  Pak  začal  vyprávět.  Byl  mladším  synem plzeňského  rychtáře.  Protože  rodinný  majetek  měl podle  práva  zdědit  jeho  starší  bratr  Jan,  rozhodl  se otec  zabezpečit  mladšího  syna  tím,  že  ho  pošle  na studia.  Petr  nijak  nejásal,  ale  byl  zvyklý  poslouchat.

Vydal  se  do  Prahy  a  zapsal  se  ke  studiu  na  artistické fakultě.  Studium  mu  šlo  lehce,  neboť  předtím navštěvoval  v  Plzni  spolu  s  dalšími  mladíky  z měšťanských  rodin  františkánskou  klášterní  školu  a dostal  výtečné  základy.  Než  se  nadál,  uplynulo  půl roku.  Skončil  semestr  a  všichni  se  chystali  domů.

Studenti  se  jako  obvykle  loučili  v  šenku  U  Modré štiky. Oslava se protáhla do noci. Když se Petr vracel s  několika  přáteli  temnými  křivolakými  uličkami Starého  Města  pražského  do  koleje,  zaslechli  v podloubí  řinčení  zbraní  a  křik.  Okamžitě  vyrazili  na místo  šarvátky.  Našli  tam  jednoho  ze  studentů právnické  fakulty,  jak  bojuje  se  třemi  dobře oblečenými  mladíky.  Stranou  stála  hezká  dívka  a ječela, jako by ji na nože brali.

Na  čí  stranu  se  všichni  postavili,  bylo  jasné.

Jednak  se  slušelo  pomoci  slabšímu,  ale  hlavně, mladík  v  nesnázích  byl  také  student.  Společně útočníky  po  kratším  boji  zahnali.  Druhý  den  se  však ukázalo,  že  jeden  z  nich  byl  synem  bohatého  a vlivného  velmože.  A  co  víc,  byl  při  noční  šarvátce dost  nešťastně  zraněn.  Nebylo  to  nic  vážného,  ale určitě  to  po  čertech  bolelo.  Správce  koleje  přiběhl před  obědem  celý  zadýchaný,  aby  studenty  varoval, že je rektor hodlá předat soudu. Uprchli dříve, než si pro  ně  přišli  městští  biřici.  Společně  zamířili  za hranice  českého  království,  aby  dokončili  studia jinde.

„Domů  jsem  se  bál,“  končil  své  vyprávění  Petr.

„Ale spíše otce, než že by mne chytili. Poslal jsem mu po jednom plzeňském kupci zprávu z Lince, aby se o mě  nebál,  že  univerzitu  dokončím  jinde  a  peníze  si vydělám  sám.  Je  to  už  pět  let,  co  se  tohle  stalo, urozený  pane.  I  když  jsem  ve  rvačce  zranil  nějakého urozeného hejska, nemám pocit, že bych byl zločinec.

Kdyby  se  dneska  stalo  něco  podobného,  udělám  to zase. Nemám rád, když se tři vytahují na jednoho. To není  fér.  A  spravedlnost  se  nedá  měřit  tím,  kdo  je urozený  a  kdo  ne!“  Na  okamžik  se  zarazil  a  pak trochu  rozpačitě  dodal:  „Promiňte,  ale  nechtěl  jsem mluvit do práce vašeho úřadu…“

„To  je  v  pořádku!  I  já  si  myslím,  že  lidé  jsou  si rovni  nejen  před  Bohem,  ale  i  před  zákonem.  Co  se stalo,  stalo  se,  to  není  žádné  neštěstí.  Takových šarvátek  se  strhne  v  Praze  každý  týden  několik.

Většinou  ale  skončí  dobře.  Pár  modřin  nebo  lehkých šrámů.  A  svět  běží  dál.  Pokud  ovšem  nenarazíš  na někoho  vlivného.  Mocní  sice  rádi  rány  rozdávají,  ale neumějí  je  přijímat.  Takových  případů  jsem  už viděl…“

Cesta  příjemně  ubíhala.  Po  ranním  rozbřesku ubývalo  mraků,  slunce  pomalu  stoupalo  po  obloze  a jeho

paprsky

zahřívaly

krajinu.

Teplo

vždy

zlepšovalo  náladu.  Dokonce  i  koně  běželi  lehce  a  se zjevnou  radostí.  Bakalář  Petr  vyprávěl  zábavné historky ze studií.

Minuli  Rokycany  a  ještě  před  polednem  projeli Ejpovicemi.  Do  Plzně  to  byl  už  jen  kousek.

Pokračovali  po  kupecké  cestě,  která  vedla  hlubokým lesem  přes  táhlé  návrší.  Najednou  kočí  pevně  přitáhl opratě  a  zastavil  spřežení,  protože  přes  cestu  ležel strom. Ještě než seskočil, aby ho odstranil, ozval se z křoví  hrubý  mužský  hlas:  „Stát,  kdo  se  pohne, zemře!“

Královský písař zrovna začal dřímat. Trhl sebou a pátravě se podíval na bakaláře Petra, jako by se chtěl zeptat, zdá má s tímhle přepadením něco společného.

Někdy  to  tak  lupiči  dělávali,  že  oběť  doprovázel jejich člověk.

Jenže  v  mladíkově  obličeji  spatřil  nehrané překvapení,  které  vzápětí  vystřídalo  rozhořčení.

Vůbec  se  nezdálo,  že  by  měl  strach.  Pak  se  naklonil ke královskému písaři a tiše řekl, aby ho neprozradil.

Ale  hlavně,  aby  neměl  strach.  Pak  ze  sebe  shodil houni a skrčil se na podlahu kočáru.

Jiří  Adam  z  Dobronína  odhrnul  z  okénka  závěs, který chránil před prachem, a vyklonil se ven. Uviděl tři  maskované  muže,  kteří  právě  silným  provazem přivazovali ke stromu jeho sluhu Jakuba. Zahlédl také hubeného kočího, který po cestě pelášil pryč.

„Jsem  královský  úředník,“  oznámil  přísně,  ale nezdálo se, že by to na lupiče udělalo velký dojem.

„Vystup si! A nebudu čekat,“ přikázal mu jeden z lotrů.  Aby  dodal  svým  slovům  váhu,  namířil  na královského písaře krátkou ručnici. Přitom se naklonil a  rychle  se  podíval  do  kočáru,  aby  se  ubezpečil,  že tam  nikdo  další  není.  Sedadlo  vedle  královského písaře  bylo  prázdné.  Spokojeně  ustoupil,  ale  zbraň nesklonil.

Jiří  Adam  z  Dobronína  věděl,  že  nemá  na vybranou.  Vlastnil  sice  pistoli  s  křesadlovým zámkem,  ale  tu  měl  v  truhlici  uvázané  nad  zadními koly  kočáru.  Aby  se  na  tři  lupiče  vrhl  jen  s  rapírem, na to měl přece jen svá léta. I když byl dobrý šermíř, proti  přesile  by  toho  příliš  nezmohl.  Podíval  se nenápadně  dolů  na  podlahu.  Bakalář  Petr  se  krčil  u jeho  nohou  a  měl  prst  položený  na  ústech.  Pak naznačil,  aby  s  vystupováním  ještě  chvíli  počkal.

Přitom  začal  opatrně  otvírat  dvířka  na  opačné  straně.

Protože  lupiči  nepředpokládali,  že  by  v  kočáru  mohl být  ještě  někdo,  hlídali  jen  tu  stranu,  kde  seděl  Jiří Adam z Dobronína. Petr Korec obratně vyklouzl ven.

Teprve  pak  královský  písař  otevřel  svá  dvířka  a vystoupil  na  lesní  cestu.  Cítil, že  má  po  dlouhé  jízdě ztuhlé  klouby.  „Pokud  chcete  peníze,  jsou  vzadu  v truhlici,“  zavrčel  vztekle.  Ale  ani  jeden  z  lupičů  se nepohnul. Upřeně ho pozorovali, jako by je jeho věci vůbec  nezajímaly.  Ten,  co  držel  krátkou  ručnici,  se ohlédl na své druhy, kteří měli v rukách tesáky, a cosi jim řekl.

Královský  písař  cítil,  že  mu  po  zádech  stéká ledový  pot.  Pochopil,  že  lupičům  nejde  o  peníze,  ale pravděpodobně  ho  chtějí  zabít.  Věděl, že  musí  získat čas.  I  kdyby  mu  bakalář  Petr  nepomohl,  bude  mít alespoň  čas  uprchnout.  S  hraným  strachem  začal naříkat: „Vezměte si, co chcete, ale mě ušetřte!“

„Stejně  si  to  vezmeme,“  opáčil  posměšně  jeden  z lupičů.

„Tak  proč  chcete  zbytečně  zabíjet?“  namítl královský  písař.  „Máte  masky,  nemohu  proti  vám svědčit. Zabít je smrtelný hřích a Bůh vše vidí!“

„Musíme  to  udělat,“  opáčil  chladně  lupič  s krátkou  ručnicí  a  pečlivě  ji  zamířil  na  královského písaře, aby vše skončil.

V  tu  chvíli  třeskla  rána.  Jiří  Adam  z  Dobronína podvědomě  přivřel  oči  a  přikrčil  se.  Jenže  necítil žádnou  bolest.  Vzápětí  uslyšel  hluk.  Zvědavě  se podíval  před  sebe  a  uviděl  lupiče  s  krátkou  ručnicí ležet na zemi v mechu, který se barvil jeho krví. Zbylí dva  lupiči  s  tesáky  zápasili  s  bakalářem  Petrem.

Mladík  měl  dýku  a  v  druhé  ruce  silnou  hůl.  Se zbraněmi  zacházel  neobyčejně  zručně  a  proti  delším tesákům měl zjevně převahu.

Královský písař se dlouho nerozmýšlel. Doběhl ke kočáru  a  vytáhl  svůj  rapír,  který  měl  uložený  pod sedadlem.  Trvalo  jen  chvilku,  než  se  otočil  se  zbraní v ruce proti lupičům, ale bylo již po boji.

Jeden utíkal a z probodnuté ruky mu stříkala krev.

Druhý  se  zvedal  ze  země,  kam  upadl  po  prudkém úderu  holí  do  žaludku.  Přidušeně  kašlal,  neboť  na chvíli  ztratil  dech.  Tesák  mu  vypadl  z  ruky,  ale nestaral se o něj. Vyskočil a s klením pelášil pryč, co mu síly stačily.

Bakalář  Petr  vrhl  krátký  pohled  na  královského písaře,  a  když  se  ujistil,  že  mu  nic  není,  začal rozvazovat bledého sluhu Jakuba. S potěšením zjistil, že ani on není vážněji zraněný, kromě několika boulí.

„Prosím,  urozený  pane,“  teatrálně  se  před královským  písařem  uklonil  a  rukou  ukázal  do  lesa před sebou. „Cesta pro královský úřad je volná!“

Jiří  Adam  z  Dobronína  chvilku  mlčel.  Srdce  mu prudce  bušilo  a  měl  stažené  hrdlo.  Pomalu  přistoupil k  výstředně  oblečenému  mladíkovi,  napřáhl  ruku  a zašeptal: „Děkuji!“ Bakalář Petr se komicky ušklíbl a opáčil,  že  to  byla  maličkost,  neboť  od  doby  svých pražských studií má cvik. Pak se začal smát a nakazil i  královského  písaře.  Oba  se  posadili  do  mechu  a nedokázali smích zastavit.

„Co  se  stalo,  urozený  pane?  Snad  jste  nepřišel  o rozum?“ bručel starý sluha nešťastně.

„Kdepak,  Jakube,“  snažil  se  Jiří  Adam  z Dobronína popadnout dech. „Nezbláznil jsem se. Ale mám  radost  ze  života.  Vždyť  jsem  se  znovu  narodil.

To  přece  stojí  za  trochu  radosti,  nemyslíš?“  Pak  se obrátil  na  bakaláře  Petra.  „Kde  jsi  sebral  pistoli?  A kde  ses  naučil  tak  výtečně  zápasit?  Tohle  se  snad  na univerzitě nevyučuje!“

„Pistoli  vozím  stále  s  sebou.  Na  cestách  nikdy nevíte,  kdy  se  může  hodit.  Navíc  je  to  dárek.  Dostal jsem  ji  v  Itálii  a  velice  si  jí  vážím.  Ale  dnes  jsem  ji použil poprvé v životě, čestné slovo! Nu a co se týká toho  druhého,  urozený  pane,  pokud  bych  se  neuměl prát,  v  Itálii  bych  na  koleji  nevydržel.  Vlachové  jsou horké hlavy!“

„Co  s  tím  mrtvým?“  otázal  se  sluha  Jakub,  když nasedli zpět do kočáru. Sám se ujal opratí.

„Necháme  ho  prozatím  tady,  než  se  vše  vyšetří!

Jakmile  dojedeme  do  Plzně,  pošleme  sem  biřice,“

rozhodl  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Budeš  muset kočírovat,  Jakube.  Nezdá  se,  že  by  se  kočí  chtěl vrátit.“





 



II. 

Bylo  pozdně  odpoledne,  když  se  před  kočárem královského  písaře  otevřel  malebný  výhled  dolů  k řece,  kde  stálo  královské  město  Plzeň.  Kamenné hradby a pevné věže, za nimi pole šindelových střech měšťanských  domů  a  nad  tím  vším  jako  boží  prst špičatá

věž

nedostavěného

chrámu

svatého

Bartoloměje.  Obdivovali  ji  všichni,  kteří  tudy procházeli,  neboť  se  říkalo,  že  to  je  nejvyšší  věž  v českém  království.  Však  na  ni  také  byli  Plzeňští náležitě hrdí.

Kočár  s  rachocením  projížděl  po  prašné  cestě Rokycanským  předměstím  k  masivní  kamenné  bráně s  podsebitím.  Čtyři  biřici  s  halapartnami  mu zastoupili  cestu.  Jakmile  však  na  dvířkách  kočáru uviděli  znak  českého  krále,  zdvořile  ustoupili,  aby mohl  projet.  Dostali  své  instrukce  a  věděli,  že  na královského  písaře  čekají  konšelé  na  radnici.  Kočár však k jejich velikému překvapení zastavil a urozený cestující se vyklonil z okénka.

„Kdo z vás tu velí?“ optal se úředním tónem.

Předstoupil zrzavý pořízek ve zdobeném kyrysu a vypjal hruď. Čekal, co bude urozený host chtít.

„Běž  pro  rychtáře.  Nějací  lupiči  přepadli  můj kočár před necelou hodinou na cestě z Ejpovic. Jeden z  lupičů  tam  zůstal  mrtvý.  Ať  tam  okamžitě  někoho pošle!“  řekl  přísně  Jiří  Adam  z  Dobronína.  Pak  se kola kočáru rozhrkotala po nerovné dlažbě ulicí dál k náměstí.

„Myslím,  že  naše  cesty  se  tady  rozcházejí,“  řekl bakalář  Petr.  „Na  radnici  dojedete  snadno  i  bez  mé pomoci.  Pořád  rovně,  tamhle,  kde  se  kříží  ty  dvě ulice, zahnete doleva a jste na náměstí. Nu a já půjdu domů.  Věříte,  že  se  možná  bojím  víc,  než  když  nás přepadli ti lupiči?“

„Ještě  se  uvidíme,“  pokynul  mu  královský  písař přátelsky  na  rozloučenou.  „Kdybys  něco  potřeboval, na radnici ti řeknou, kde mne najdeš.“

Na radnici uvítala královského písaře celá městská rada  v  čele  s  purkmistrem.  Konšelé  měli  na  sobě honosné  oděvy,  které  zdůrazňovaly  jejich  významné postavení a také majetek. Královské město Plzeň bylo díky  obchodu  jedno  z  nejbohatších  v  celém království.  Téměř  všichni  konšelé  byli  muži  již pokročilého  věku.  Nejvíce  však  královského  písaře překvapil purkmistr Bárta, který byl z nich nejmladší.

Byl  vysoký  a  štíhlý,  přesto  působil  neobyčejně mužně.  Nebylo  mu  ještě  ani  čtyřicet  let.  V  jeho jemném  obličeji  vynikaly  bystré  modré  oči.  I  on  byl oblečen  podle  poslední  módy,  ale  velice  vkusně,  což se  o  ostatních  konšelech  říci  nedalo.  Mnozí  členové městské  rady  vypadali  jako  sedláci,  kteří  se  navlékli do  šatů  urozených  lidí.  Purkmistr  ale  působil nenuceným a přirozeným dojmem.

Jiřího  Adama  z  Dobronína  uvedli  do  radničního sálu, což byla vysoká klenutá místnost se třemi okny.

Stěny zdobily nádherné fresky, znázorňující krajiny s mohutnými  opevněnými  městy  a  hrady.  V  čele  sálu stálo  mírně  zvýšené  pódium  a  na  něm  křesla  pro purkmistra a královského písaře. Na dlouhém stole ve středu

místnosti

bylo

připraveno

pohoštění.

Královský  písař  věděl,  co  se  sluší  a  co  se  od  něho jako  zástupce  královské  komory  očekává.  Vznešeně pokynul  městské  radě,  vyslechl  dlouhé  a  nudné uvítání,  pak  připil  celé  obci  a  nakonec  předložil listiny,  které  ho  pověřovaly  zastupovat  královský majestát.

Tím  byla  oficiální  část  uvítání  odbyta.  Všichni očekávali,  že  jim  teď  poví,  co  je  nového  na panovníkově  dvoře.  Ale  tenhle  zvyk  královský  písař porušil.

„Děkuji  Bohu…  a  jednomu  mladíkovi,  že  jsem ještě  mezi  živými,“  řekl  upjatě.  Pak  v  rychlosti pověděl, co před chvílí zažil během cesty. Neodpustil si, aby městskou radu nepokáral. Přepadení se ostatně stalo necelou míli od městských hradeb, a proto za něj konšelé  nesli  plnou  odpovědnost.  Když  končil, hovořil  nejen  důrazně,  ale  proti  svému  zvyku  i hlasitě: „Jak je vůbec možné, že strpíte řádění lupičů, a dokonce za bílého dne? Zajistit bezpečí je jednou z hlavních  povinností  městské  rady,  nemám  pravdu?

Nebo chcete, aby se kvůli vaší liknavosti začali kupci Plzni vyhýbat? Co by se pak stalo s vašimi příjmy?“

Z  pohledů,  které  na  sebe  konšelé  udiveně  vrhali, královský  písař  poznal,  že  je  jeho  zpráva  neobyčejně překvapila. Někteří dokonce vrtěli nedůvěřivě hlavou, jako  by  nevěřili,  že  se  před  plzeňskými  hradbami mohlo  vůbec  něco  takového  stát.  Nicméně  zdvořile vyčkali, až skončí.

Pak  se  jménem  celé  městské  rady  ujal  slova purkmistr Bárta. „Pokud dovolíte, urozený pane, vaše přepadení nás pobouřilo stejně jako vás. Ale současně i překvapilo. Slibuji jménem všech konšelů, že lupiče co  nejrychleji  chytíme  a  pak  přísně  potrestáme.

Nicméně to,  co se stalo,  není naší liknavostí, protože v tomto městě nenajdete jediného souseda, který by si na  nějaké  přepadení  lupiči  v  okolí  pamatoval.

Svatováclavská

smlouva

učinila

přítrž

řádění

opovědníků a loupeživých rytířů a od té doby žijeme v klidu a míru. Pokud si vzpomínám, naposledy jsme tady ve městě pověsili nějakého lapku před třemi lety, ale ten kradl na trhu.“

Královský  písař  neměl  chuť  s  městskou  radou diskutovat. Kdosi ho přepadl, a to byl fakt, na kterém žádné omluvy nic změnit nemohly. Pravda však byla, že  od  nástupu  Ferdinanda  Habsburského  na  český trůn  se  domácí  poměry  velice  uklidnily.  I  když  se přepadalo  mnohem  méně,  všichni  domácí  lapkové dosud  pověšeni  určitě  nebyli.  Ale  než  se  rozhodl,  co purkmistrovi  odpoví,  objevil  se  plzeňský  rychtář Korec.  Jiří  Adam  z  Dobronína  si  ho  zvědavě prohlížel.  Starý  rychtář  byl  urostlý  stejně  jako  jeho syn  Petr,  hřmotný  a  na  první  pohled  poctivý  a pomalý.  Jako  většina  rychtářů,  které  znal.  Určitě nebyl hloupý, ale jiskru svého syna neměl.

„Omlouvám se, urozený pane,“ ukláněl se rychtář.

„Chtěl  jsem  vás  uvítat  spolu  s  městskou  radou,  ale měl  jsem  neodkladnou  práci.  Po  stopě  zločinců  je nejlépe jít hned, dokud je ještě čerstvá. To přepadení je  neuvěřitelná  drzost!  Zdržel  jsem  se,  protože…

Totiž, nějak se to zkomplikovalo.“

„Co  se  stalo?“  ostře  ho  přerušil  purkmistr  Bárta.

Velice se mračil.

Rychtář  Korec  pokrčil  rameny,  jako  by  se omlouval.  „Abych  řekl  pravdu,  žádného  mrtvého jsme  tam  v  lese  nenašli.  Abych  měl  jistotu,  že hledáme  na  správném  místě,  poslal  jsem  tam  ještě Petra…“ Zmlkl, otočil se ke konšelům a začal obšírně vysvětlovat,  že  právě  dneska  se  vrátil  ze  studií  jeho mladší syn.

„Tak Petr se ti vrátil?“ pokyvoval hlavou postarší konšel  ve  staromódním  oděvu  vyšívaném  stříbrem.

„Že si vůbec troufl? Po tom, co provedl v Praze…“

„Mně zachránil život,“ skočil mu nesmlouvavě do řeči  královský  písař.  „Jménem  našeho  milostivého krále  Ferdinanda  mu  vyjadřuji  svou  vděčnost!  Není nic,  co  by  mu  mohl  kdokoli  vyčítat,  pamatujte  si  to!

Dobře jsi vychoval svého syna, rychtáři!“

Rychtář se zapýřil téměř jako žena, když jí někdo pochválí nový krajkový čepec. Rozhodl se, že Petrovi nenapráská,  jak  původně  chtěl.  Když  si  tak  vysoce postavený pán myslí, že jeho syn není lotr, bude to asi pravda.

„Jak  je  možné,  že  se  nenašlo  tělo  toho  zabitého lupiče?“  zabručel  rozmrzele  jeden  z  konšelů.  Pak  se přísně obořil na rychtáře: „Taková nedbalost! Co si o nás  královské  úřady  pomyslí?  Myslel  jsem,  že  si svého úřadu vážíš…“

„Počkej,“ zarazil ho královský písař. „Váš rychtář může stěží za to, že tělo z lesa zmizelo. Jak to vlastně bylo?“

„Rád  bych  zdůraznil,  že  si  svého  úřadu  vážím  a chci  ten  hanebný  zločin  řádně  vyšetřit,“  vysvětloval zaraženě  rychtář  Korec  a  přitom  se  díval  do purkmistrových  očí,  aby  zdůraznil,  že  nehledá ochranu  či  dokonce  protekci  u  královského  písaře.

„Tělo  opravdu  zmizelo.  Poslal  jsem  tam  pro  jistotu ještě  syna  Petra.  Byl  u  přepadení  a  ví  přesně,  kde  se to stalo. Třeba biřici hledali na špatném místě.“

Jenže  odpoledne  se  ukázalo,  že  městští  biřici hledali  na  správném  místě.  Bakalář  Petr  potvrdil,  že tělo  zastřeleného  lupiče  je  pryč.  Na  místě  přepadení zůstala  jen  krvavá  stopa  v  mechu.  Jinak  nic.  Využil příležitosti a místo důkladně prohlédl.

V  mlází  nedaleko  cesty  našel  stopy  tří  koní,  kteří nepochybně  patřili  lapkům.  Ti  dva,  kteří  utekli,  se pravděpodobně  poblíž  ukryli,  a  hned  jak  kočár  odjel, vrátili  se  a  na  jednom  z  koní  odvezli  tělo  svého kumpána.  Na  tom,  že  mrtvola  zmizela,  nic neobvyklého podle jeho názoru nebylo.

 

Královského  písaře  ubytovala  městská  rada  ve výstavném  domě  nedaleko  radnice  v  Klášterní  ulici hned vedle františkánského kláštera. Ten dům vlastně patřil  královské  komoře  a  všichni  úředníci,  kteří  do Plzně  přijeli,  zde  bydleli.  V  přízemí  žil  rozcuchaný hubený muž, který měl obydlí na starosti.

V  patře  se  nacházely  pokoje  pro  hosty.  Všechny byly  pečlivě  uklizené.  „Má  žena  vám  uvaří.  A  ve sklepě  mám  dobré  víno,“  dodal,  když  královského písaře vítal.

Večer  si  Jiří  Adam  z  Dobronína  pozval plzeňského  purkmistra.  Potřeboval  s  ním  hovořit soukromě,  neboť  jeho  poslání  ve  městě  bylo  trochu delikátní.  Aby  se  dozvěděl  víc,  musel  purkmistrovu pozornost  trochu  ukolébat.  Pak  byla  naděje,  že  se třeba prořekne, neboť bylo jisté, že se bude snažit za každou cenu chránit dobrou pověst města.

„Jsem rád, že jste přijal mé pozvání, vážený pane purkmistře,“  uvítal  ho  s  přátelským  úsměvem  a odvedl  ke  krbu,  kde  stála  dvě  starobylá  křesla,  na jejichž  opěradlech  byl  vyřezán  erb  Zikmunda Lucemburského.  Tahle  křesla  pamatovala  ještě husitské války, v nichž se Plzeň proslavila jako věrný spojenec  krále.  Tehdejší  měšťané  dokonce  odolali dlouhému  obléhání  a  husity  odrazili.  I  další  kusy nábytku  dýchaly  starobylostí.  Okovaná  truhlice  pod oknem,  prostý  kříž  s  klekátkem,  police  s  cínovými korbely  a  několika  hliněnými  džbány.  Jediným novějším  kusem  tu  byl  malý  rozkládací  stolek,  na kterém  bylo  připraveno  pohoštění.  Královský  písař ukázal na jedno z křesel a sám se posadil do druhého.

„To přece nejde, vždyť tady zastupujete královský majestát,“  nepřesvědčivě  se  bránil  purkmistr,  ale  na jeho hezkém obličeji bylo vidět, že ho projev zdvořilé důvěrnosti potěšil.

„Jsme  tu  přece  sami.  Nebudeme  jednat  úředně!

Tento  hovor  bude  důvěrný  a  nemusím  dodávat,  že  i tajný.  Tak  se  posaďte…  A  nikomu  ani  slovo!  Má návštěva  není  náhoda.  Městskou  radu  určitě  zajímá, proč jsem přijel zrovna teď, před koncem roku. Jindy k vám přece úředníci z královské komory jezdívají až na  jaře,  aby  zkontrolovali  městské  hospodaření  a schválili  jmenování  nové  městské  rady.  Co  se  mezi měšťany o mé návštěvě povídá?“

„Celkem nic… Nikdo nic neví a konšelé čekají, že jim to povíte vy sám.“

„Povím  to  jen  vám  a  vy  budete  samozřejmě mlčet!“  řekl  přísně  královský  písař.  „Jde  o  to,  že  se královské  komoře  doneslo,  že  v  minulých  letech nebylo  všechno  s  hospodařením  vašeho  města  v pořádku.“

„Královský  podkomoří,  který  tu  byl  na  jaře,  nic nezjistil.  Potvrdil  odstupující  staré  radě  řádné uzavření účtů za dobu ročního působení. Ani my jsme nic  znepokojujícího  nezjistili…  Kdo  nás  chce pomluvit?“

„Znáte  to,  lidé  jsou  závistiví.  Ano,  je  pravda,  že dosud  nikdo  nic  nezjistil.  Zřejmě  je  vše  tak,  jak  má být.  Ale  nejvyšší  komoří  urozený  pán  Jan  Popel  z Lobkovic  chce  mít  jistotu.  Víte  sám,  jak  to  někdy chodí…  A  proto  poslal  mne.  Jsem  si  jistý,  že  ve  vás najdu oporu, protože zastáváte úřad purkmistra prvým rokem.  Do  letošního  jara  jste  vůbec  nebyl  členem městské  rady,  pokud  vím.  Pokud  bych  nějaké nesrovnalosti v městském hospodaření za minulá léta našel, nepadala by vina na vaši hlavu. Věřím však, že jde jen o pomluvu a s vaší pomocí ji vyvrátím.“

„Jsem vám zcela k službám,“ uklonil se purkmistr Bárta a zdálo se, že si oddychl. Chvíli mlčel a pak se opatrně zeptal:

„Ale stejně tomu úplně nerozumím. Jak by mohly existovat  nesrovnalosti  v  hospodaření,  když  se  knihy městských  počtů  pečlivě  kontrolují?  A  pokud  nikdo nic  nezjistil,  co  tam  můžeme  najít  my?  Odstupující městská  rada  dostala  od  pana  podkomořího absolutorium! To znamená, že je pro věčné časy čistá a nikdo proti ní nesmí vznést žádné obvinění! Jakmile se  účty  zkontrolují  a  stará  městská  rada  složí  řádný počet, nikdy se knihy znovu neprověřují! To je totéž, jako  byste  veřejně  prohlásil,  že  odstupující  konšelé byli lháři a zloději!“

„Právě  proto  je  má  cesta  tajná,  to  jistě  chápete, pane  purkmistře.  Urozený  pán  Jan  Popel  z  Lobkovic na  nové  kontrole  trvá.  Jsem  úředník  a  musím poslechnout.  Nicméně  v  jedné  věci  s  vámi nesouhlasím.  Nová  kontrola  městských  knih  určitě svůj  smysl  má.  Copak  někde  v  zemských  deskách stojí,  že  by  se  účty  nedaly  po  absolutoriu  znovu prověřit? Jak jinak chcete pomluvy vyvrátit?“

„No, nevím – zemskému právu asi rozumíte lépe.

Ale v každém případě se to nedělá!“

„Nedělá,  ale  není  to  proti  zemskému  právu,  to jistě  připustíte,“  opáčil  Jiří  Adam  z  Dobronína úředním  tónem  a  zatvářil  se  přísně.  Věděl,  jak důležitý  je  tento  rozhovor.  Potřeboval  purkmistrovu pomoc a musel ho přesvědčit, že po něm nechce  nic, co by nebylo podle práva.

Právě  kvůli  porušování  zemských  práv  válčila  za Jagellonců královská města se šlechtou. Tehdy v zemi zuřila  domácí  válka.  Města  postavila  vojsko,  dobyla několik tvrzí a nechala popravit pár urozených rytířů, kteří  loupili  městský  majetek  v  odvetu  za  pýchu měšťanů. Byla to už hezká řádka let, ale ta vzpomínka byla stále živá. Ani teď nebylo radno jednat v rozporu se  zemským  právem,  i  když  král  Ferdinand  dával okázale najevo, že má raději pořádek než dodržování tradic.

Jiří Adam z Dobronína přešel zpět k důvěrnějšímu tónu,  jako  by  sděloval  pikantní  novinku:  „Vše  se dlouho  zvažovalo.  Nakonec  souhlas  s  novou kontrolou  vyslovil  i  královský  podkomoří,  který  tu  v Plzni  byl  na  jaře.  Takže  nikdo  z  vašich  měšťanů nemůže  tvrdit,  že  by  šlo  o  zvůli  panského  stavu.

Podkomoří  je  váš  člověk!  Volíte  si  ho  vy,  královská města  v  čele  s  Prahou.  Přesto  vás  žádám,  pane purkmistře, jednejte co nejdiskrétněji! Před městskou radou  budete  tvrdit,  že  jde  o  formální  návštěvu,  o kontrolách ani slovo. A zařídíte, abych se tajně dostal ke knihám městských počtů za poslední tři roky.“

„To  zařídím,“  slíbil  po  krátkém  zaváhání purkmistr  Bárta.  „Myslím,  že  to  dokážu  před  našimi konšely zatajit. Nicméně důvěru za důvěru. Kdo nařkl město Plzeň?“

„Ani  já  to  nevím,  pane  purkmistře,“  řekl odměřeně královský písař, aby dal na srozuměnou, že nehodlá  s  právem  obchodovat.  „Je  to  však  zpráva  od důvěryhodné osoby. To vám musí stačit. Ještě něco?“

„Prozatím  ne,“  bručel  nespokojeně  purkmistr.

„Teď  mi  dovolte  odejít.  Jste  určitě  po  cestě  a  tom politováníhodném přepadení unavený. Jaký si přejete program na zítřek?“

„Nic oficiálního. Porozhlédnu se po městě,  abych nevzbudil

podezření.

Budu

však

potřebovat

spolehlivého  průvodce.  A  ochránce.  Víte,  co  se  mně po cestě stalo! Třeba to nebyla náhoda…“

„Pověřím našeho rychtáře…“

„Tak jsem to nemyslel. Chci, aby mi tady po celou dobu  vyšetřování  pomáhal  rychtářův  syn  Petr.  Právě se  vrátil  ze  studií,  takže  má  času  dost.  Může  mi pomoci  i  s  kontrolou  městských  počtů.  Bude  mlčet  a navíc  má  pro  strach  uděláno,  rozumíte,  pane purkmistře?“

„Rozumím,“  přikývl  opatrně  purkmistr.  „Pokud ho královská komora potřebuje, nemám důvod bránit vám…“

„Ano,  královská  komora  ho  potřebuje,“  souhlasil pobaveně Jiří Adam z Dobronína. „Nicméně aby bylo mezi  námi  jasno  –  mzdu  mu  bude  vyplácet  vaše město.  Jsou  to  výdaje  spojené  s  mým  pobytem  v Plzni.  Ty  platíte  podle  zemského  práva  vy,  mám pravdu?“

„Jistě,“  povzdychl  si  purkmistr  rezignovaně.

„Kolik má být jeho denní plat? Ptám se proto, abyste viděl, že vám město Plzeň vyjde vstříc ve všem, co je v souladu se zemským právem.“

„Budete mu dávat stejnou odměnu jako konšelům, pokud  jednají  mimo  město.  Myslím,  že  to  bude stačit!“

„Tedy  tu  nejvyšší,“  zabručel  purkmistr.  „Ještě něco, urozený pane?“

„Ne,“ usmíval se laskavě královský písař. „To by snad pro dnešek stačilo, nemyslíte?“

„Myslím,“ povzdechl si purkmistr Bárta.





 



III. 

I když Jiří Adam z Dobronína byl už starší muž a doma  často  nespal  dobře,  první  noc  v  Plzni  uběhla jako voda. Podzimní slunce stálo již vysoko na obloze a  v  krámech  na  ulicích  se  dohadovali  měšťané  s řemeslníky o cenu zboží, když se vzbudil. Oblékl se a pak  si  zavolal  svého  sluhu,  aby  došel  pro  bakaláře Petra s pozváním na snídani.

Jakub  rozpačitě  přešlápl  a  pak  se  opatrně  optal, zda to jeho pán myslí vážně a zda snad nemá horkou nemoc.  „Sám  se  nepoznávám,“  usmíval  se  královský písař.  „Spím,  jako  když  mě  do  vody  hodí,  nechce  se mi  snídat  samotnému  a  nakonec  ještě  začnu  konat dobré skutky. Jsem asi zralý odejít na odpočinek.“

Tohle  prohlášení  starého  sluhu  utvrdilo  v podezření, že jeho pán bude nemocný. Bylo mu jasné, že  ho  nesmí  zbytečně  dráždit,  aby  se  co  nejdříve uzdravil. Proto chvatně přikývl a rychle odešel.

Jenže  trvalo  to  dost  dlouho,  než  se  vrátil.  Přiběhl udýchaný  a  sám.  Hned  ode  dveří  sděloval:  „Doma není  a  jeho  rodiče  nevědí,  kam  odešel.  Ale  rychtář slíbil,  že  ho  sežene,  aby  se  k  vám  neprodleně dostavil!“

„To přece nebyl příkaz, ale pozvání,“ káral ho Jiří Adam  z  Dobronína.  „Řekni  správcově  ženě,  ať  nosí na stůl. Mám hlad jako vlk!“

Kulatá  žena  s  dobromyslným  obličejem  jen čekala,  až  ji  sluha  Jakub  vyzve.  Přitom  bručela,  jak dlouho  má  jídlo  sušit  v  peci,  že  do  ohřívaného  nic není.  Prstem  zkontrolovala,  zda  má  víno  v  konvici správnou  teplotu,  do  misky  naložila  kaši  oslazenou sušenými  fíky  a  vydala  se  po  schodech  nahoru  do jizby,  kde  urozený  host  čekal.  Horké  víno  nalila  do cínového  poháru  a  optala  se,  co  si  bude  urozený  pán ještě přát, že jí nikdo neřekl, co má vlastně k jídlu rád.

Přesto  se  odvážila  přinést  tuhle  kaši,  neboť  zatím všem  hostům  chutnala.  Přísně  sledovala,  jak  si královský  písař  nabral  na  stříbrnou  lžíci  a  ochutnal.

Když ji pochválil, spokojeně přikývla a dodala, že to je  její  specialita.  Jinde  ji  sladí  jen  medem,  ale  ona používá  tohle  zvláštní  cizokrajné  ovoce,  protože  ho sem  vozí  jeden  klatovský  kupec  a  sušené  fíky  zase nejsou  tak  drahé,  aby  si  je  podle  jejího  názoru královská komora nemohla dovolit.

Královský  písař  se  zasmál  a  zvedl  pohár,  aby připil  jejímu  kuchařskému  umění,  když  se  do místnosti vřítil udýchaný bakalář Petr.

„Omlouvám  se,  urozený  pane.  Ale  to  víte,  my chudí  studenti  nemůžeme  spát  tak  dlouho  jako urození  lidé.“  A  se  smíchem  ještě  dodal,  že  by vzhledem  k  dennímu  času  očekával  spíše  pozvání  na oběd.

„Takže  ty  už  po  snídani  jsi?“  přikývl  královský písař  a  s  netajenou  uštěpačností  dodal:  „Nevadí, alespoň ušetřím.“

„Jak jsem řekl, vstával jsem časně, urozený pane.

Člověku při práci rychle vytráví a něčím drobným do úst bych určitě nepohrdl.“

„Přines  ještě  jednu  misku  téhle  kaše,“  obrátil  se královský  písař  na  baculatou  hospodyni.  „A  také trochu sýra a nějaký chléb.“

„Ale jemu kaši osladím medem,“ oznámila přísně žena. „Sušené fíky jsou jenom pro vzácné hosty.“

„On  je  vzácný  host,“  opáčil  Jiří  Adam  z Dobronína  a  rukou  ji  zastavil.  „Jestli  budeš odmlouvat,  řeknu  v  Praze,  že  neumíš  vařit.  A  to  víš, královskému úředníkovi budou všichni věřit. Tak si to rozmysli!  A  teď  běž  pro  tu  kaši.  Se  sušenými  fíky, jasné?“

Žena cosi bručela, ale rychle se otočila a odběhla.

„Mně by stačila i s medem,“ usmíval se pobaveně rychtářův  syn.  „Ale  abych  neurazil,  jsem  ochotný sníst i sušené fíky.“

„Sedni  si,  napijeme  se.  To  víno  není  vůbec špatné,“

vysvětloval

královský

písař.

Kolem

dobromyslných  očí  měl  drobné  vrásky.  „Kdyby  se mnou  takhle  neuctivě  hovořil  někdo  z  městské  rady, asi bych ho nechal potrestat.“

„To  je  přece  v  pořádku.  Já  členem  městské  rady nejsem,“  rozpustile  opáčil  mladík.  Pak  zvedl  cínový pohár a připil na zdraví královského písaře.

„V  dnešním  světě  si  nikdo  nemůže  být  ničím jistý,“  zavrtěl  hlavou  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Konšelem  opravdu  nejsi,  ale  počínaje  dnešním ránem  jsi  služebníkem  městské  rady,  která  tě  bude platit!“

„Nejsem ničím služebníkem. A nebudu,“ nerudně odsekl  bakalář  Petr.  Do  jizby  se  vrátila  hospodyně  a před  rychtářova  syna  položila  misku  s  kaší  slazenou fíky.  Pak  ještě  na  stůl  postavila  ošatku  s  nádherně vonícím čerstvým chlebem a nakrojený bochník sýra.

Uklonila  se  a  pomalu  se  loudala  pryč.  Pochopila, že  se  ti  dva  hádají,  a  byla  zvědavá,  o  co  jde.  Ale královský  písař s odpovědí počkal, až odejde a zavře za  sebou  dveře.  Teprve  pak  mladíkovi  v  rychlosti vysvětlil, o co mu jde.

„Důvodů  mám  hned  několik,  proč  potřebuji zrovna  tebe,“  pokračoval  vážně.  „Znáš  na  rozdíl  ode mě  Plzeň  a  místní  lidi,  i  když  jsi  tu  dlouho  nebyl.

Tobě  jedinému  mohu  tady  ve  městě  důvěřovat.  A navíc, s tebou v zádech se budu cítit bezpečnější. Mé pátrání  může  přinést  jisté  obtíže,  jeden  nikdy  neví…

Ani to včerejší přepadení nebyla určitě náhoda. Takže si  nemysli,  že  bych  ti  prokazoval  nějakou  milost, pokud  jsem  ti  zařídil  příjem.  I  když  slušný  na  to,  že jsi bakalář, který právě skončil školu.“ Protože podle mladíkovy  tváře  pochopil,  že  ho  stále  zcela nepřesvědčil,  usmál  se  rozpačitě,  jako  by  se omlouval,  a  tiše  dodal:  „Já  tě,  Petře,  opravdu potřebuji!  I  když  tě  bude  platit  městská  rada,  budeš přece  pracovat  pro  mě.  Ale  nebudeš  mým služebníkem,  nýbrž  pomocníkem.  To  znamená,  že  se na  tebe  nebudu  zlobit,  pokud  budeš  plácat  stejné hlouposti jako dosud.“

„V tom případě souhlasím. Nikoli kvůli penězům, i když ty se samozřejmě hodí vždycky. Z toho, co jste mi  zatím  prozradil,  bych  řekl,  že  tady  v  Plzni  máte nějaké  dost  delikátní,  ale  tajné  poslání.  Mohu  vědět jaké?“

„Podrobnosti  ti  řeknu  později.  Zatím  snad  jen tolik,  že  tu  vyšetřuji  určité  nesrovnalosti,  které  se týkají

několika

vážených

měšťanů.

Existuje

podezření,  že  bývalí  konšelé  krátili  platy,  které  měla dostávat  královská  pokladna.  Ty  peníze  si  zřejmě strkali  do  vlastních  kapes.  Jde  samozřejmě  jen  o podezření.  Jeden  z  mladých  písařů  v  Praze  si  všiml, že v posledních letech se prudce snížily příjmy, které královská pokladna dostávala z Plzně. A nikdo netuší proč. Ale teď nechrne práce a najezme se.“

„Trochu  přeslazená,“  řekl  bakalář  Petr,  když dojedl  kaši  a  odložil  lžíci.  „Abych  si  ty  peníze zasloužil, povím vám, co je nového. Město je vzhůru nohama.  Dnes  v  noci  někdo  zavraždil  šmukýřku Dorotku  na  Klatovském  předměstí.  Zrovna  j  sem  se tam šel podívat, když mě chytil otec a hnal k vám.“

„To je sice zajímavé, ale proč by se to mělo týkat nás?  Co  my  máme  společného  s  nějakou  ženou  z předměstí?“

„Otec říkal, že ve městě se nemorduje každý den.

Stejně jako lupiči nepřepadávají pocestné. Sám říkáte, že  to  včerejší  přepadení  nemusela  být  náhoda.  Třeba někdo  o  vašem  poslání  něco  tuší  a  chce  vám  ve vyšetřování zabránit. Sotva přijedete, stane se vražda.

Také  náhoda?  Řekl  bych,  že  bychom  si  měli  všech náhod všímat.“

„Máš  samozřejmě  pravdu,“  souhlasil  zamyšleně Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Asi  jsem  si  příliš  zvykl  na to, hledat odpovědi jenom v papírech. Stárnu a dělám chyby.  Zajdi  na  Klatovské  předměstí,  prohlédni  si místo  mordu  a  vyptej  se  lidí,  co  si  o  tom  myslí.  Pak mi povíš, co jsi zjistil.“

Bakalář  Petr  mlčky  přikývl  a  rychle  se  rozloučil, jako  by  se  už  nemohl  dočkat,  až  začne  pátrat.  Na Klatovské  předměstí  to  nebylo  daleko.  Za  chvíli  už stál  na  ulici  před  šmukýřčiným  domem.  Kolem  se tísnili  zvědaví  lidé,  ale  biřici  jim  bránili  vstoupit.

Také  Petra  zastavili.  Ale  ještě  než  se  stačil  ohradit, houkl  jeden  z  biřiců  na  své  druhy:  „Toho  pusťte.  To je rychtářův syn!“

„A  co  má  být?“  ozval  se  popuzeně  jeden  z brunátných mužů, který natahoval krk, aby přes hlavy sousedů  něco  uviděl.  „Já  jsem  poctivý  měšťan,  a nesmím tam. A on, přivandrovalý student, může?“

Bakalář Petr se na něj přísně zamračil a hlasitě mu odpověděl,  aby  to  všichni  slyšeli:  „Tak  za  prvé, nejsem  přivandrovalý  student,  ale  bakalář,  který dokončil  studia  na  univerzitě.  A  za  druhé  – nepřicházím proto, že jsem rychtářův syn, ale jsem tu jako  pomocník  královského  písaře  Jiřího  Adama  z Dobronína.  Nelíbí  se  ti  ještě  něco?“  Než  stačil zkoprnělý  měšťan  odpovědět,  bakalář  Petr  se  prodral zástupem zvědavců a vstoupil do domu.

První,  na  koho  v  mázhauzu  narazil,  byl  plzeňský kat  Jan  Wolf.  Toho  znal  ještě  z  doby  svého  mládí.

Tehdy z něj měl hrůzu a vyhýbal se mu, ostatně jako každý  slušný  člověk.  Jenže  život  ve  světě  ho  úplně změnil.  V  Bologni  chodíval  s  přáteli  na  přednášky lékařské  fakulty  a  dokonce  se  dotýkal  mrtvého  těla.

Byl snad proto lepší než městský kat? Na univerzitě v Paříži  ho zase  naučili  odložit  předsudky.  V  lekcích  z filozofie  mu  jeho  mistr  říkával,  že  by  měl  lidi hodnotit podle toho, jací jsou, a nikoli jaké zaujímají postavení.  Téměř  kacířské  mu  zpočátku  připadlo tvrzení,  že  Bůh  nemusel  přisoudit  majetek  a  moc  jen těm  nejlepším.  Časem  přišel  na  to,  že  to  je  nesporně pravda.

Usmál  se  na  kata  a  přátelsky  řekl:  „Zdravím  vás, mistře ostrého meče.“

Zamračený  muž  zvedl  překvapeně  oči.  Slyšel  už, že  se  Petr  Korec  vrátil.  Chvíli  váhal,  ale  potom  se pousmál a nepatrně se uklonil: „Vítejte v Plzni, pane Petře! Čemu vděčím za tu čest, že mne zdravíte jako první?“

„Jsem přece mladší. Kde leží ta mrtvá?“

„Doprovodím  vás,“  nabídl  se  přátelsky  kat,  ale zachovával  uctivý  tón,  jak  byl  při  hovoru  s  měšťany zvyklý. „Pojďte za mnou. Leží ještě pořád tam, kde ji našli.“

Komora, v níž bylo uloženo obilí, mouka, hrách a další  zásoby,  nevypadala  vábně.  U  stěny  pod  malým okénkem  spočívalo  ve  veliké  kaluži  krve  tělo  mladé ženy.  Krev  byla  i  na  stěnách.  Vedle  mrtvoly  ležela sekera,  kterou  vrah  šmukýřce  roztříštil  temeno  a  pak ji  ještě  několikrát  sekl  do  ramene  a  do  hrudi.  V

komoře vládl nepořádek. Pytle byly vysypané na zem a truhlice zotvírané, jako by někdo něco hledal. I přes hrůzný  pohled  si  bakalář  Petr  všiml,  že  šmukýřka Dorotka  byla  krasavice.  Měla  husté  plavé  vlasy, jemnou  pleť  a  pravidelný  obličej.  Byla  plnoštíhlá  a určitě se za ní hodně mužů s potěšením ohlédlo.

Bakalář  Petr  zůstal  stát  na  prahu  a  mlčky  se rozhlížel. Ničeho zvláštního si však nevšiml. Tu se za jeho  zády  ozval  řízný  otcův  hlas:  „Není  to  hezký pohled, Petře. Co tady děláš?“

„Viděl  jsem  už  horší,“  opáčil  klidně  a  ohlédl  se.

Všiml  si,  že  kat,  který  mu  ještě  před  chvílí  stál  za zády,  čeká  u  zadního  východu  z  mázhauzu  a  dívá  se stranou,  jako  by  se  ho  nic  z  toho  kolem  netýkalo.

Bakalář  Petr  se  přátelsky  optal  otce:  „Zjistil  jsi  něco zajímavého? Víš, kdo to udělal?“

„Vím  toho  hodně.  Ale  nejdříve  musím  podat zprávu konšelům. Až jestli městská rada povolí, budu informovat  ostatní.  Včetně  tebe,“  odpověděl  rychtář.

V  tom  bakalář  Petr  poznával  svého  otce.  Svědomitý až  hrůza.  Proto  rychle  namítl:  „Je  mi  líto,  že  s  tebou nemohu  souhlasit!  Ptal  ses  mě,  co  tady  dělám.

Nepřišel  jsem  pro  zábavu.  Od  dnešního  rána  pracuji pro  královského  písaře.  Urozený  pán  z  Dobronína mne  poslal,  abych  zjistil,  co  se  vlastně  stalo.  Tak povídej, městská rada se určitě hněvat nebude.“

Rychtář váhal jen chvilku a pak přikývl. „Co se dá dělat. Tvůj úřad je vyšší než můj. Šmukýřku Dorotku našla  dneska  ráno  její  děvečka,  když  šla  do  komory pro  zásoby.  Tvrdí,  že  vrata  do  ulice  byla  zevnitř  na závoru jako obvykle. Jak vidíš, okénko je tak malé, že by  se  jím  stěží  protáhla  i  kočka.  Vrah  musel  zřejmě odejít domem. Proto si myslím, že to tady musel znát.

Ale  ještě  než  zmizel,  prohledal  všechny  místnosti.

Všude  je  stejný  nepořádek  jako  v  komoře.  Věci  z truhlic  jsou  rozházené  na  podlaze.  Vrah  si  nedělal těžkou hlavu, jestli něco rozbije. Dokonce i slamníky rozpáral!  Je  tedy  jasné,  že  Dorotku  zabil,  aby  mohl krást.“

„To  nikdo  nic  neslyšel?“  divil  se  bakalář  Petr.

Příliš  se  mu  nezdálo,  proč  vrah  tak  pečlivě  prohlížel celý  dům,  pokud  by  chtěl  krást.  Vypadalo  to  spíš, jako  by  něco  hledal.  Své  pochybnosti  však  neřekl nahlas,  protože  na  rozdíl  od  otce  neměl  s vyšetřováním  zločinů  žádné  zkušenosti.  Ještě  by  si mohl myslet, že se vytahuje, když je teď ve službách královského písaře.

Jenže jeho otec to tak nebral. Byl zjevně rád, že si může  se  synem  popovídat  dřív,  než  předstoupí  před plzeňské  konšely.  Proto  hned  pokračoval:  „V  domě nespal  kromě  zavražděné  Dorotky  nikdo.  Manžel Vilém je mimo město, prý odcestoval někam na sever se  zbožím.  Děvečka  a  čeledín  spali  v  čeledníku  ve dvoře.  Učedníky  ani  tovaryše  tu  nemají,  poslední odešel  asi  před  dvěma  měsíci  do  světa.  Dům  byl úplně  prázdný.  Ten,  kdo  vraždil,  to  musel  vědět.

Proto  si  nemusel  dávat  pozor.  Jo,  a  abych nezapomněl,  ta  sekera…  Je  sice  úplně  obyčejná,  ale není odtud. Čeleď tu nikdy takovou neviděla.“

„Není  toho  mnoho.  Co  sousedi?  Neslyšeli  nějaký hluk nebo neviděli někoho podezřelého?“

„Muselo  se  to  stát  pozdě  v  noci,  když  už  všichni spali. Ještě včera po večeři čeledín s Dorotkou mluvil.

Šmukýřka  musela  být  po  té  strašné  ráně  do  hlavy okamžitě  mrtvá.  Určitě  nekřičela.  Původně  jsem  si myslel, že to udělal nějaký zloděj, kterého přistihla v komoře.  Jenže  tak  to  být  nemohlo.  Proč  by  s  sebou zloděj  nosil  sekeru,  jestliže  by  chtěl  pouze  krást?

Pokud  by  Dorotka  náhodou  překvapila  lupiče,  zabil by ji tím, co by měl zrovna po ruce. A za druhé, mistr kat tvrdí, že vrah zabil Dorotku úderem do týla. Tedy zezadu. Copak by se otáčela zády k člověku, kterého by neznala? Podle kaluže krve v komoře se zdá, že ve chvíli  vraždy  stála  u  okna.  Pokud  by  však  přistihla zloděje, stála by spíše u dveří, ne?“

„Takže musela vraha znát!“

„Určitě!  Mohl  přijít  na  pozdní  návštěvu.  Samé záhady. Kdo chodí na návštěvu po půlnoci? Ke vdané ženě,  jejíž  manžel je  mimo  město…  Víš,  co  tím  chci říci?  Jenže  v  tom  případě  by  ji  spíše  zabil  v  ložnici.

Proč  by  s  ním  chodila  do  komory?  A  pokud  by vraždil její milenec, proč je všechno v domě obrácené vzhůru  nohama?  Pokud  ovšem  nechtěl  svést vyšetřování  na  falešnou  stopu.  Abychom  si  mysleli, že  to  udělal  nějaký  zloděj.  Jestli  se  ale  opravdu  něco ztratilo, nám řekne pan  Vilém, až se vrátí. To je vše, co  jsem  zjistil,  Petře!  Alespoň  zatím,“  rozloučil  se  a spěchal na radnici.

Bakalář Petr prošel celý dům od půdy až po sklep.

Nevěděl sice, co by měl konkrétně hledat, ale pečlivě se  rozhlížel  a  snažil  si  všechno  zapamatovat.  Kromě nepořádku  však  neobjevil  nic  neobvyklého.  Právě když  odcházel,  srazil  se  ve  vratech  s  katem,  jehož pacholci  odváželi  na  káře  mrtvou  Dorotku  do márnice.  Těla  zavražděných  i  sebevrahů  vozíval výhradně kat.

„Mohu  se  přidat?“  optal  se,  zvolnil  a  pomalu kráčel vedle káry.

„Jděte  raději  po  druhé  straně  ulice,“  upozornil  ho kat Wolf. „Ještě vás uvidí naši ctihodní měšťané, jak kráčíte  po  boku  lidí  snížených  na  cti.  Co  si  o  vás pomyslí?“

„Vy  je  asi  moc  rád  nemáte,“  usmál  se  bakalář Petr.

„Jsou to hlupáci!“

„Právě  proto  mi  nevadí,  jestli  mne  budou pomlouvat. Byl jsem dlouho pryč. Proto jsem vděčný za každou informaci. Co si o tom všem myslíte?“

Kat chvíli přemýšlel, než odpověděl: „Víte, mladý pane,  mě  se  na  úsudek  obvykle  nikdo  neptá.  Od přemýšlení je tu městská rada a náš rychtář. Já pouze viníka vyslechnu a potom potrestám. A také odklidím jeho  mrtvolu,  aby  neurážela  počestné  měšťany.  Ale  i když nikoho můj názor  nezajímá, pár mordů jsem už viděl.  Každý  je  sice  jiný,  ale  jedno  mají  všechny společné.  Vrah  riskuje  kvůli  nějakému  zisku.

Nejčastěji  se  morduje  pro  peníze.  Někdy  svobodná matka  zabije  novorozeně,  protože  se  stydí  za  svou hanbu.  Viděl  jsem  vraždit  i  ze  žárlivosti.  Taková hloupost!  Popravoval  jsem  také  vraha,  který  zabil jednu ženu jen proto, že s ní předtím vykonal násilím onen

nešlechetný
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hampejznici, užil by si stejně a mohl žít. Jenže v tom domě  se  nic  z  toho  nestalo.  Všude  je  nepořádek,  ale váčky  s  groši  zůstaly  v  truhlici.  Dorotčin  manžel  je pryč, takže i kdyby žárlil, zabít ji nemohl. A nikdo ji neznásilnil,  i  když  to  byla  krásná  ženská  a  chuť  by mohla mít spousta chlapů. Tak proč je mrtvá?“

Na  jeho  otázku  bakalář  Petr  odpověď  neznal.

Proto  změnil  téma  a  začali  si  povídat  o  veselejších věcech,  o  životě  ve  městě  i  o  tom,  co  Petr  zažil  ve světě.  Rozloučili  se  až  u  brány.  Kat  pokračoval  před městské  hradby,  kde  stála  jeho  katovna,  a  bakalář  se vracel zpět.





 



IV. 

Bakalář  Petr  se  pomalu  loudal  zpátky  k  domu zavražděné  šmukýřky.  Lidí  na  ulici  před  domem neubylo.  Protože  rychtář  znal  zvědavost  plzeňských měšťanů,  střežili  vchod  do  domu  dva  biřici  s halapartnami.  Přesně  ve  chvíli,  kdy  bakalář  Petr dorazil k zástupu zvědavců, objevil se na konci ulice vůz tažený dvěma koňmi. Pomalu se kodrcal k lidem, kteří  se  uctivě  rozestupovali.  Před  domem  vůz zastavil  a  z  kozlíku  seskočil  neduživý  muž  v  šedém plášti  podšitém  liščí  kožešinou.  Na  ulici  vládlo hrobové ticho.

„Co  se  tu  stalo?“  vyhrkl  muž  nervózně.  Teprve jeho  otázka  prolomila  tíživé  napětí.  Lidé  se  začali předhánět, aby mu sdělili tu smutnou zprávu, že jeho ženu našli ráno zavražděnou.

Ale  on  je  neposlouchal.  Odstrčil  několik nejbližších zevlounů a vrhl se k vratům svého domu.

Biřici  mu  sami  uvolnili  cestu.  Bakalář  Petr  ho  po chvíli následoval.

Šmukýře  Viléma  zastihl  v  mázhauzu,  kde  tiše hovořil  s  čeledí.  Představil  se  a  rychle  se  začal omlouvat,  že  v  tak  těžké  chvíli  ruší,  ale  potřebuje  se optat  na  několik  důležitých  věcí.  Protože  čeledín  i děvečka  zůstali  stát  s  otevřenými  pusami  a poslouchali, o čem se bude hovořit, dodal ještě: „Snad by ale bylo lepší, abychom zůstali sami.“

„Jistě,“  přikyvoval  šmukýř  pomalu,  jako  by  mu chvíli trvalo, než pochopil, co se po něm chce. Teprve pak  se  osopil  na  svou  čeleď,  aby  nezevlovala  a  šla pracovat. A především aby vypráhla koně a postarala se o ně.

Jakmile čeledín s děvečkou odběhli, začal bakalář Petr  s  výslechem:  „Můžete  mi  říci,  kde  jste  dnes přenocoval, pane Viléme?“

Mužík  sebou  trhl  a  zamračil  se:  „Proč  vás  to zajímá?  Spal  jsem  v  jedné  krčmě  u  Manětína.  Brzo ráno  jsem  vyrazil  na  cestu,  abych  byl  co  nejdříve doma.  Uvažujte,  kdybych  své  ženě  ublížil  já,  mohl jsem  se  vrátit  až  za  dva  nebo  tři  dny,  aby  mne opravdu nikdo podezřívat nemohl. Ale takhle…“

„Nikdo  vás  přece  neobviňuje.  Pokud  však  máme najít  vraha,  musím  vědět  všechno.  Jaká  byla  vaše žena?“

Muž  si  nejprve  svlékl  zaprášený  šedý  plášť, pečlivě ho složil a uložil na víko truhlice. Teprve pak začal  trochu  nejisté  vysvětlovat:  „To  máte  těžké.

Každá  žena  je  jen  žena.  Umí  na  zemi  vykouzlit  ráj stejně  jako  připravit  peklo.  Prostě  tak  to  v  životě chodí.  Moje  Dorotka  byla  krasavice,  jaké  nebylo rovno. Proto by se vám s ní i peklo zdálo krásné.“

„Trochu  zvláštní  odpověď,“  zavrtěl  bakalář  Petr překvapeně  hlavou.  „Mám  tomu  rozumět  tak,  že  jste se občas nepohodli?“

„Sousedé vám to stejně prozradí. Ano, často jsme se  hádali,  ale  přesto  jsem  ji  miloval.  A  ona  milovala mě.“

„Takže  vylučujete,  že  by  se  s  někým  stýkala?

Rozumíte, myslím tajně. Především v těch dnech, kdy jste byl na cestách…“

„Pokud  chcete  mou  nebohou  ženu  urážet,  nemáte v  mém  domě  co  pohledávat,“  odsekl  upjatě  šmukýř Vilém  a  unaveně  svěsil  ramena.  „Lidská  zloba  je horší  než  dýka  napuštěná  jedem.  Divím  se,  že  mezi smrtelnými  hříchy  není  také  pomluva,  protože  zabíjí duši.“

„Omlouvám  se,“  povzdechl  si  bakalář  Petr.

Vyšetřovat  nebylo  vůbec  jednoduché.  Měl  dokonce chuť se vším praštit. Pokud chtěl najít vraha, musel se občas  dotknout  citů  druhých.  Hledat  pravdu  bylo určitě  horší  než  klidně  žít  v  nevědomosti.  Sebral odvahu  a  optal  se,  zda  někdo  mohl  paní  Dorotku nenávidět.

„Ne,  to  určitě  ne!“  vybuchl  její  manžel.  „A  také proč?  Občas  se  sice  nepohodla  s  nějakou  sousedkou, ale  pro  to  se  přece  lidé  nevraždí.  Minulý  týden  si vjela  do  vlasů  s  paní  Adélou.  To  je  vdova  po purkmistrovi. Víte, má žena byla velice hrdá a nedala si tak snadno něco líbit. Ani od Adély,“ řekl s pýchou v hlase a hřbetem ruky setřel slzy, které se mu leskly v očích. „Ale jinak… starala se jen o domácnost! Kdo by ji nenáviděl?“

„A co vaše čeleď?“

„Má čeleď si žije dobře. Dokonce až příliš…“

„To znamená co?“

„Když  dobře  pracuje,  nestarám  se,  co  ve  volném čase dělá. Tím chci říci, že se můj čeledín a děvečka mají rádi. Nebráním jim, i když vím, že jako hospodář odpovídám za hříchy svých služebníků. Ale někdy se ptám  sám  sebe:  Je  láska  hřích?  Ne,  ty  dva  můžete klidně vynechat!“

„Někdo to ale udělat musel. Koho podezříváte?“

„Nikoho,“  rozhodil  šmukýř  Vilém  bezmocně rukama. „Vůbec si neumím představit, proč by někdo chtěl mou nebohou ženu zamordovat.“

Protože bylo jasné, že bakalář Petr se víc nedozví, rozloučil  se  a  odešel.  Tváří  v  tvář  lidskému  žalu  se necítil dobře. Ale ještě než tu skončí, chtěl si pár věcí ověřit.  Především  mu  nešlo  z  hlavy,  kudy  vrah  z domu  odešel.  Pokud  byla  vrata  do  ulice  zavřená zevnitř na závoru, musel by zmizet přes dvůr. Chtěl si svou domněnku ověřit.

Obešel  ulici  a  zjistil,  že  to  není  možné.  Sousední domy  přiléhaly  těsně  ke  šmukýřovu  stavení  a  zdi dvora  byly  tak  vysoké,  že  se  dalo  jen  těžko předpokládat, že by se daly přelézt bez žebříku. Navíc šmukýřův  dvůr  nesousedil  s  ulicí,  ale  s  dvorem vedlejšího  domu.  Odejít  tudy  nepozorovaně  bylo vyloučené.  Vrah  tedy  musel  do  domu  nejen  přijít vraty  z  ulice,  ale  také  jimi  odejít.  Jiná  možnost nepřipadala do úvahy. A to byla další záhada.

Den  zatím  pokročil  a  Petrovi  se  zdálo,  že naposledy  jedl  před  nekonečně  dávnou  dobou.  V

žaludku mu kručelo hlady. Navíc se ochladilo, a tak si řekl,  že  by  nebylo  špatné  ohřát  se.  V  boční  ulici narazil  na  šenkovní  dům,  nad  jehož  vchodem  visel zelený  věnec,  který  oznamoval,  že  majitel  připravil novou  várku  piva.  Vstoupil  do  rozlehlé  jizby  s klenutým stropem a malými okénky. Podél stěn stály čtyři  stoly  z  hrubých  prken  a  nízké  lavice.  V  malém krbu proti dveřím praskal oheň a matně tmavou jizbu osvětloval.  Místnost  byla  prázdná,  protože  bylo  ještě brzy, aby lidé z okolí zaplnili šenk.

Petr se nerozhodně rozhlédl a dokonce přemýšlel, zda by neměl zase odejít. Bylo tu ale příjemně teplo, a tak  nakonec  zůstal.  Posadil  se  na  lavici  ke  krbu  a čekal.  Pak  zavrzaly  panty  postranních  dvířek,  která zřejmě  vedla  do  kuchyně.  Vstoupila  starší,  pečlivě upravená  žena.  Byla  tak  tlustá,  že  vyplňovala  téměř celý dveřní prostor. Pátravě si ho změřila a pak úlisně řekla: „Co si bude mladý pán přát? Ale upozorňuji, že u nás platí cizinci předem!“

„Nevítáš mě zrovna přátelsky,“ ironicky se ušklíbl bakalář  Petr.  Rozvázal  kožený  váček,  který  měl pověšený  u  opasku,  a  na  stůl  vysypal  několik stříbrných  grošů.  „Pár  těchhle  zvonivých  broučků může  být  tvých.  Ale  já  v  cizích  hospodách  neplatím dřív,  dokud  nebudu  mít  jídlo  a  pití  na  stole.  Přines pohár horkého vína!“

„Nezlobte  se,  mladý  pane,“  bručela  otylá šenkýřka. „Doba je nejistá, kde bych vás pak honila?

Ale ze zvonění vašich stříbrných broučků se asi příliš těšit nebudu.“

„Proč?“  optal  se  bakalář  Petr.  V  tu  chvíli  se  za zády  tlusté  šenkýřky  objevila  půvabná  dívka.

Bezděčně se na ni usmál.

„Nemám  víno,“  lkala  šenkýřka.  „Včera  hosté vypili poslední vědro, a i když jsem manželovi říkala, aby  přivezl  nové,  kdepak,  to  má  pořád  dost  času!

Nespokojil byste se s pivem? Máme tu výtečný ječný ležák.  Také  nějakou  pálenku  bych  našla,  pokud chcete  něco  silnějšího.  A  jídla  dostanete,  kolik  jen sníte.“

„Dobře,“  přikývl  bakalář  Petr,  ale  nedokázal spustit  oči  z  půvabné  dívky.  „Spokojím  se  s  pivem, ale  pod  podmínkou,  že  mne  bude  obsluhovat  tvá dcera…“

„To  není  moje  dcera,“  vyhrkla  odměřeně šenkýřka.  Vzápětí  ale  nasadila  svůj  původní podlézavý  úsměv:  „Pokud  si  však  budete,  mladý pane,  přát,  bude  vám  Rozárka  k  dispozici.  Nebude vás to stát moc a můžete ji mít, na jak dlouho chcete.“

Pak  se  s  neohrabanou  úklonou  odebrala  zpět  do domu. Dívka zmizela s ní.

Netrvalo  však  dlouho  a  dívka  se  vrátila.  Měla husté  tmavé  vlasy,  které  jí  v  bohatých  vlnách  padaly přes ramena. Obličej měl oválný s jemně vykrojenými rty  a velkýma modrýma  očima, které se zdály trochu unavené.  Šla  pružně  a  z  každého  jejího  pohybu vyzařovalo  sebevědomí  mládí.  Bakalář  Petr  si  s nelibostí  všiml,  že  výstřih  jí  odhaluje  půvabně zakulacená  ňadra  víc,  než  by  se  dalo  považovat  za slušné.  Nevěděl  proč,  ale  rozladilo  ho  to,  i  když  mu střih dívčiných šatů nabízel pohled více než pěkný.

„Ty jsi Rozárka?“ optal se celkem zbytečně, když před  něj  stavěla  džbán  s  hustým  pivem,  ošatku  s plackami  a  mísu  s  fazolemi,  v  nichž  plavaly  kousky tučného masa. „Nerad jím sám. Posaď se ke mně.“

„Já tě asi znám. Nejsi Petr, syn našeho rychtáře?“

Přikývl  a  chvíli  si  ji  upřeně  prohlížel.  Pak  si vzpomněl a nadšeně vyhrkl: „Vždyť já tě také znám.

Jsi  dcera  kožešníka  Mátla.  Ty  ses  ale  za  ta  léta změnila, vůbec bych tě nepoznal! Když jsem z Plzně odcházel,  byla  jsi  malá  holčička.  Bydlíš  v  Platnéřské ulici, mám pravdu?“

„Ty  ses  také  změnil,“  přikývla  a  v  jejích  velkých modrých  očích  se  mihl  smutek.  „Bohužel  pravdu nemáš.  V  tom  domě  už  dávno  nebydlím.  Rodiče zemřeli  a  dílnu  převzal  bratr.  Stále  marně  čekám,  až mi vyplatí můj podíl. A zatím pracuji tady v šenku.“

Bakalář  Petr  rozpačitě  přikývl.  Až  příliš  dobře věděl,  co  znamenalo,  pokud  mladá  a  svobodná  dívka pracovala  v  šenku.  Ostatně  tlustá  šenkýřka  se  tím nijak  netajila.  I  když  zákony  přísně  stíhaly  kuplířství a  prostituci,  v  praxi  si  s  tím  nikdo  těžkou  hlavu nedělal.  Muži  se  chtěli  bavit  a  mravokárci  byli názoru,  že  povětrné  holky  jsou  menší  zlo,  než  aby muži  sváděli  počestné  svobodné  dívky  či  dokonce vdané  ženy.  Když  už  se  nedal  hřích  vymýtit,  díky nevěstkám byl menší. Alespoň tak to tvrdila církev.

„Rozumím,“  přikývl  bakalář  Petr,  ale  dívce  se  do očí nedíval. „Ale neboj se, Rozárko, nechci nic jiného než se pořádně najíst a napít. A také si s tebou trochu popovídat.“

„Má  paní  nebude  spokojená,  pokud  s  tebou strávím  tolik  času  a  pak  nic  nepřinesu.  Ale  to  je jedno. Jak ses měl ve světě?“

„A  stane  se  něco,  pokud  bude  ta  tlustá  ženská nespokojená?“  neuctivě  zabručel  a  pak  nalil  do  dvou pohárů pivo, jeden podal tmavovlasé dívce a sám se s chutí napil. Šenkýřka nepřeháněla, ležák byl výtečný.

Rozárka se také napila  a opáčila, že Petr její paní viděl  sám.  Trochu  lhostejně  dodala:  „Má  ruku  tak pádnou, že bys jí raději uhnul i ty!“

Petr  pochopil,  ale  mlčel.  Co  měl  také  povědět?

Raději  odváděl  řeč  jinam.  „O  sobě  ti  budu  vyprávět jindy,  až  budeme  mít  víc  času.  Teď  jsem  tu  úředně.

Potřebuji  vědět  všechno  o  šmukýři  Vilémovi  a  jeho zavražděné  ženě.  Moc  bys  mi  pomohla,  kdybys  mi řekla, jak jim to v manželství klapalo. Co se říká mezi ženskými?“

„Jestliže nechceš jiné služby, alespoň ti odpovím,“

řekla,  a  i  když  se  snažila  hovořit  hrubě,  bakalář  Petr měl  dojem,  že  se  přetvařuje.  Rozárka  byla  ve skutečnosti  jiná.  Nečestný  způsob  obživy  ještě nestrávil  její  duši.  Roztrpčeně  odpověděla:  „Jaké  to bylo manželství? Jako všechna jiná. Na nic…“

„Myslím,  že  mohou  existovat  i  hezká  manželství.

Třeba  mých  rodičů,  a  pokud  se  pamatuji,  tak  i tvých… ale promiň, přerušil jsem tě!“

Dívka  se  na  chvíli  odmlčela,  jako  by  zaháněla vzpomínky,  potom  pohodila  vzpurně  hlavou  a pokračovala:  „Možná  jsou  i  hezká  manželství,  ale tohle  mezi  ně  určitě  nepatřilo!  Vilém  je  třasořitka  a slaboch. Dorotka byla o půl hlavy vyšší než on. Moc bych za to nedala, že ho doma bila. Někdy se chovala jako  chlap  v  sukních.  S  většinou  zákazníků  jednala ona.  Ale  jinak  toho  moc  nevím.  Dařilo  se  jim  určitě dobře, protože Vilém má jedinou přednost. Je šikovný řemeslník  a  jeho  šperky  nosí  tady  v  okolí  skoro každá.  Podívej,“  řekla  a  ukázala  na  stuhu  s  korálky, která jí zdobila pas. „Tahle je také od něho.“

Natáhla ruku s prázdným pohárem, aby jí bakalář Petr  dolil.  Žíznivě  se  napila  a  pokračovala:  „Ovšem Vilém  jezdil  často  po  okolních  trzích  a  ona  bývala doma  sama.  O  mrtvých  jen  dobře,  ale  myslíš,  že  jí Vilém  stačil?  Ženské  o  ní  vyprávějí  ledacos.  Možná to  jsou  ale  jenom  pomluvy,  kdo  ví?  Když  je  ženská chytrá,  nebude  to  přece  dělat  veřejně.  A  Dorotka chytrá byla. Já myslím, že v tom uměla chodit.“

„Takže přece jen někoho měla?“

„Říká  se  dokonce,  že  ne  jen  jednoho.  Kdybys  ji viděl,  jen  kvetla.  To  nemohla  být  zásluha  jejího manžela.  Ale  s  kým  chodila,  to  nevím.  Mám  svých starostí dost!“

Zatímco  dívka  vyprávěla,  s  chutí  dojedl.  „Dobré to bylo. To jsi určitě vařila ty,“ pochválil jídlo. Potom vstal,  přes  ramena  si  přehodil  plášť  a  zamířil  ke dveřím. „Rád jsem tě viděl, Rozárko!“

„Počkej,“  chytla  ho  za  ruku.  „Nemysli  si  o  mně nic  špatného.  Vařím  tu,  uklízím  a  obsluhuji  hosty.

Občas,  když  musím,  také  potěším.  Ale…  co  mám dělat? A teď už běž!“

Bakalář  Petr  zamířil  domů  a  cestou  přemýšlel  o všem,  co  se  dozvěděl.  Jenže  na  rychtě  ho  čekalo veliké  překvapení.  Otec  seděl  u  stolu  a  pyšně  se usmíval.

„Tak už ho máme!“

„Koho máte, otče?“

„No  koho,  Petře?“  rozesmál  se  rychtář  hlubokým spokojeným  smíchem.  „Přece  vraha  šmukýřky Dorotky.  Tedy  máme…  ještě  ho  nemáme,  ale  už víme, kdo ji zabil!“

 





 



V. 

Když navečer dorazil bakalář Petr do domu vedle františkánského

kláštera,

kde

byl

ubytovaný

královský písař, narazil v mázhauzu na správce, který proutěným koštětem zametal dlážděnou podlahu. Moc mu to nešlo a ještě přitom klel.

„Co  se  stalo?“  optal  se  vesele.  „Kde  máš  ženu?

Nebo zametáš za trest?“

„Chudák, šla do sklepa pro víno, spadla a zlomila si nohu. Lékárník tvrdí, že kost sroste a má žena bude zase  chodit,  ale  teď  leží  jako  Lazar…  Zrovna  teď, když  tu  máme  takovou  vzácnou  návštěvu,  no  není  to smůla?“ rozčiloval se vychrtlý správce.

„To opravdu je,“ přikývl bakalář Petr. Na chvíli se zarazil, protože dostal nápad. Pak bodře správce objal a dodal, aby se tím netrápil, že to bude dobré.

„Dobré, dobré… Tvůj pán rozhodl, že zatím bude vařit jeho sluha Jakub. Umíš si představit tu ostudu?“

„Jakub  vařit  umí,“  namítl  nepřesvědčivě  bakalář Petr.  „Říkal,  že  doma  v  Praze  vaří  pro  urozeného pána také.“

„V  Praze  ať  se  třeba  staví  na  hlavu,“  naříkal správce.  „Až  se  tohle  dozvědí  naši  konšelé,  dostanu vynadáno. Ale co je horší, řeknou to doma a ctihodné měšťanky  mi  udělají  ze  života  peklo.  Budou  se  mi posmívat,  že  jsem  ani  nedokázal  opatřit  novou kuchařku…  A  já  bych  ji  sehnal,  opravdu.  Prosím, přimluvte  se  u  svého  pána,  ať  si  to  s  tím  Jakubem ještě rozmyslí!“

„Pokusím  se.  Přines  nám  teď  nahoru  víno,  budu mít s panem královským písařem delší jednání.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  ho  srdečně  uvítal.  Usadili se ke krbu a správce položil na nízký stolek konvici s červeným  vínem,  dva  poháry  a  dvě  misky.  V  jedné byly  plátky  slaniny  a  ve  druhé  zázvorové  pečivo, které  upekla  správcova  žena  těsně  předtím,  než  se zranila.

Bakalář Petr podrobně vyprávěl, co celý den dělal, především  však  o  tom,  co  zjistil  kolem  smrti šmukýřky  Dorotky.  Královský  písař  soustředěně poslouchal  a  občas  se  na  nějakou  věc  zeptal.  „To nejlepší ale na konec,“ usmíval se Petr. „Po cestě sem jsem  se  zastavil  doma.  Můj  otec  mi  řekl,  že  městská rada již ví, kdo ten mord spáchal. Má ho na svědomí jistý  Břeněk  z  Brda,  písař  na  radnici…  vlastně  váš kolega, urozený pane. Taky písař.“

„Jaký  kolega?“  durdil  se  naoko  Jiří  Adam  z Dobronína.  „Musíš  se  toho  ještě  hodně  naučit.  Jak může  být  nějaký  písař  z  radnice  kolega  královského písaře? Každý přece dělá jinou práci a…“

„Copak  se  v  královské  komoře  píše  jinými  brky než  ve  městech?“  skočil  mu  do  řeči  bakalář  Petr, natáhl ruku pro pohár a nepatrně upil. Tohle víno bylo trpké a příliš mu nechutnalo.

„Petře,  Petře.  Měl  ses  stát  advokátem!  S  takovou vyřídilkou bys to mohl dotáhnout daleko. Ale vraťme se  k  našemu  případu.  Ví  se,  kdo  zavraždil  šmukýřku Dorotku,  a  tak  tu  věc  můžeme  pustit  ze  zřetele.  Proč vrtíš hlavou?“

„To  není  tak  jisté.  Písař  Břeněk  zmizel.  Prostě není.  Přitom  právě  s  tímhle  písařem  by  určitě  bylo zajímavé popovídat si o městském hospodaření…“

„Máš  pravdu,“  souhlasil  královský  písař.  „Ráno jsi  říkal,  že  by  byla  příliš  veliká  náhoda,  aby  někdo zamordoval  šmukýřku  Dorotku  zrovna  v  den,  kdy přijedu do Plzně. A pokud to udělal písař, který má na starosti  knihy  městského  hospodaření,  je  to  náhoda ještě větší. Jaký měl vůbec motiv?“

„Prý byl jejím tajným milencem. Otec tvrdí, že se bál  vyzrazení,  a  proto  vraždil.  Trochu  přitažené  za vlasy, nemyslíte, urozený pane?“

Královský písař chvíli uvažoval. „Na první pohled by  to  snad  motiv  mohl  být.  Není  to  tak  dávno,  co  se cizoložné  ženy  zaživa  zahrabávaly  do  země.  Pokud byl  skutečně  jejím  milencem,  mohl  v  případě vyzrazení přijít o místo na radnici. Mnozí ztratili úřad pro menší prohřešky.“

„Možná na královském dvoře. Ve městě se to tak nebere. Alespoň většinou! Pokud by se opravdu měly všechny  cizoložné  měšťanky  zahrabat  zaživa  do země,  vyhubíme  městský  stav…  Říkal  jste,  že  by  to mohl být motiv na první pohled. A na druhý?“

„Já  jsem  své  ženě  nikdy  nevěrný  nebyl.  Ani  po její smrti,“ opáčil trochu upjatě královský písař. „Ale kvůli  tomu  tu  teď  nejsme.  I  mně  připadá  dost nevěrohodné  podezření,  že  by  písař  Břeněk  vraždil jen  kvůli  tajnému  milostnému  poměru.  Vrah  obrátil celý dům naruby. Proč? Hledal něco?“

„Třeba  napsal  Dorotce  nějaké  milostné  dopisy  a chtěl  je  zničit,“  navrhl  bakalář  Petr.  „Byl  přece písař…“

„Ani  to  nedává  smysl.  Řekněme,  že  opravdu Dorotku  zavraždil  a  milostné  dopisy  našel  a  zničil.

Jaký měl důvod utéct z města? Mohl přece doufat, že zahladil všechny stopy a nikdo ho nebude podezřívat.

Proč ho vlastně konšelé obvinili?“

„To  mi  otec  neřekl.  Ale  mám  dojem,  že  to  neví ani on. Pouze opakoval, že písařův útěk je totéž jako přiznání.“

„Slabé…  příliš  slabé!  Logicky  vzato,  vraždou Dorotky  riskoval  písař  Břeněk  mnohem  víc,  než kdyby  se  prozradil  jejich  milostný  poměr.  Bylo  by dobré  zjistit,  co  to  je  za  člověka.  Ale  pokud  by  měl jen  trochu  rozumu,  kvůli  nařčení  z  cizoložství  by nemordoval.“

„Třeba jeho zmizení s vraždou šmukýřky Dorotky nesouvisí,“  upozornil  bakalář  Petr.  „Existují  přece  i jiné možnosti. Mohl utéct kvůli vám. Přijel jste přece vyšetřovat nesrovnalosti v městském hospodaření.“

„Jenže  o  tom  on  nemohl  vědět.  I  když  vlastně, proč  by  nemohl?“  zarazil  se  královský  písař.  „Pokud vycházíme z předpokladu, že nás přepadl někdo, kdo věděl, proč jedu do Plzně, mohl písař Břeněk o  mém poslání  vědět.  Tohle  podezření  má  však  jednu slabinu.  Městský  písař  stojí  v  hierarchii  plzeňských úředníků  příliš  nízko,  aby  mohl  peníze  krást.  Ne,  ani to nedává smysl.“

„Ale  je  tu  ještě  jedna  divná  věc,“  pokračoval bakalář  Petr.  „Žádný  z  biřiců,  kteří  dnes  střežili brány,  si  nepamatuje,  že  by  ho  viděl  odcházet  z města. To také stojí za zamyšlení.“

„Řekl jsi o svých pochybnostech otci, Petře?“

„Zač  mě  máte,  urozený  pane?  Přece  jste  mne upozornil,  že  vaše…  nebo  vlastně  naše  pátrání  je tajné. A navíc, otec se tvářil tak samolibě, že jsem mu nechtěl  kazit  radost.  I  když,  on  by  si  ji  stejně  zkazit nenechal.  Když  si  myslí,  že  má  pravdu,  není  s  ním rozumná řeč.“

„Nech ho zatím při tom,“ přikývl královský písař.

„Nenápadně  pátrej  dál.  Mám  dojem,  že  v  případě vraždy  šmukýřky  Dorotky  jde  o  mnohem  víc  než  o počestnost manželského spaní.“

Ještě chvíli probírali další vyšetřování, ale protože večer  už  značně  pokročil,  navrhl  královský  písař,  že je čas odejít na lože. Bakalář Petr se však k odchodu neměl. Chvíli otálel a pak řekl, že má ještě jednu věc, kterou by chtěl probrat.

„Správcova  žena  si  zlomila  nohu,“  začal vysvětlovat.  „Správce  je  z  toho  nešťastný,  protože  si myslí,  že  váš  sluha  Jakub  všechno  nezvládne  a  ve městě ho budou pomlouvat, že se neuměl o vzácného hosta postarat a…“

Královský písař si dlaní přejel po obličeji a trochu rozmrzele  zabručel,  že  to  snad  není  Petrova  věc.  V

Praze se Jakub také stará o celý dům. A tam je práce mnohem víc než tady.

Bakalář  Petr  si  povzdechl  a  řekl,  že  to,  co navrhuje, není výraz nedůvěry vůči Jakubovi, ale je to prosba.  Když  se  o  tenhle  dům  dosud  starala  ženská ruka, měla by se o něj starat dál. Věděl by o šikovné hospodyni,  která  tu  vše  obstará,  a  zaručuje  se,  že urozený pán bude spokojený.

„Já  spokojený  jsem,“  opáčil  královský  písař  a snažil  se  vypadat  lhostejně.  Ale  příliš  mu  to  nešlo, protože v očích mu svítily veselé ohníčky. „Koho mi sem chceš přivést?“

Bakalář  Petr  rychle  vysvětloval,  že  jde  o  mladou dívku,  sirotka.  Zná  ji  od  dětství  a  zrovna  teď  je  ve službě,  která  není  nejlepší.  Mohla  by  si  alespoň  pár grošíků přivydělat. A poctivě.

„A co ještě?“ vyzvídal pobaveně královský písař.

„Starala by se o vás a měla by tu slušné zacházení.

Chtěl bych jí pomoci. A vás by její přítomnost určitě potěšila, protože…“ Bakalář Petr se zarazil a nevěděl, jak dál.

Jiří Adam z Dobronína se pásl na jeho rozpacích a naoko  přísně  dodal:  „Protože  jsem  dědek?  Takže  ty chceš,  abych  ti  tu  hlídal  čistotu  tvé  holubičky,  mám pravdu?“

„Nemáte!  Hovořit  o  Rozárce  jako  o  čisté holubičce  je  hodně  odvážné…  Pracuje  v  jednom šenku na předměstí, a jak to tak bývá, majitelka ji nutí k prostituci. Kdybych ji chtěl pro sebe, ochránil bych si ji sám.“

„Takže nevěstka! A tu mi chceš nasadit do domu?

Co tomu řekne městská rada?“

„Té  to  bude  srdečně  jedno,“  mávl  bezstarostně rukou  bakalář  Petr.  „Možná  budou  konšelé  naopak rádi,  že  se  konečně  chováte  tak,  jak  se  má  správný úředník chovat. Řeknou si, že jste si opatřil milenku a radnici  dáte  pokoj.  To  přece  může  mít  i  své  výhody, nemyslíte?“

„A  co  má  dobrá  pověst?“  bručel  královský  písař, ale stěží dusil smích.

„Neříkal jste, že ve jménu vyšetřování musí každý přinášet  nějakou  oběť?“  opáčil  bakalář  Petr,  jemuž neušlo, že královský písař se výborně baví. Pochopil, že má vyhráno.

„Nic takového jsem neříkal. To sis vymyslel. Ale teď s pravdou ven! Proč se o tu dívku staráš, pokud ji nechceš pro sebe, jak mi tu tvrdíš?“

„I  když  jsem  mladý  a  možná  naivní,  musel  jsem už  bojovat  proti  zlu  a  vím,  jaké  bezpráví  umí  život přinášet. Tím spíše bych chtěl pomáhat těm, kteří jsou ještě  slabší  než  já.  Když  jsem  byl  malý  kluk,  hrával jsem  si  s  mnoha  dětmi.  Také  s  Rozárkou.  Pokud  si vzpomínám, nikdy nikomu neublížila. To se o většině jiných  dětí  říci  nedalo.  A  věřím,  že  neublíží  ani  teď.

Vlastně  za  to  ručím.  Měl  jste  tam  v  šenku  vidět  její oči.  Styděla  se  přede  mnou.  Nechci,  aby  byla smutná…“

„Ráno  ji  přiveď,  zkusím  to  s  ní.  Ale  mému Jakubovi to  vysvětlíš  ty!  Té  šenkýřce,  u  které  slouží, řekneš,  že  Rozárka  bude  pár  dní  pečovat  o královského písaře. Pokud by se dožadovala nějakých peněz, ať pošle účet na radnici! A teď dobrou noc, ty dobrodinče!“

Bakalář  Petr  seběhl  po  schodech  dolů  do mázhauzu  a  zamířil  do malé  komory,  kterou  měl  pro sebe  vyhrazenou  starý  Jakub.  Když  se  ho  optal,  zda mu  nebude  vadit,  pokud  zítra  přijde  mladá hospodyně, Jakub jen zavrtěl hlavou a dodal, že to je první  dobrá  zpráva,  kterou  tady  v  Plzni  dostal.  Pak objal mladíka rukou důvěrně kolem ramen a začal mu vysvětlovat,  jak  už  ho  unavuje  to  věčné  smýčení, vaření a mytí hrnců.

„Na  to  přišel můj  pán  sám?“  optal  se  nedůvěřivě, když se bakalář loučil. Ale Petr neodpověděl.

Jakmile  bakalář  Petr  vyšel  na  ulici  a  zapadla  za ním vrata, roztřásl jím chlad. Nebe bylo pod mrakem a  vítr  hnal  při  zemi  vločky  sněhu,  které  ohlašovaly konec  podzimu.  Zaslechl  troubení  ponocného,  které oznamovalo  noční  klid.  Mělo  to  být  znamení  pro všechny šenkýře, aby vyprovodili hosty a zavřeli. Ale bakalář Petr dobře věděl, jak liknavě se tohle nařízení dodržovalo.  Pokud  mělo  pár  pijáků  žízeň,  ani  deset ponocných by je nepřimělo odejít.

„Mladý  pane,  je  noční  hodina,“  uslyšel  za  svými zády.  „Podle  nařízení  městské  rady  nesmí  nikdo  na ulici bez lucerny. Zaplatíte pokutu!“

Bakalář  Petr  se  otočil  a  uviděl  staršího  muže, mrzáka  s  jednou  rukou,  zachumlaného  až  po  uši  ve špinavém ovčím kožichu. Na krku mu visel velký roh ponocného  a  ve  své  jediné  ruce  držel  trochu nešikovně halapartnu a lucernu.

„Já  vím,  Matěji,“  usmál  se.  Ponocného  poznal okamžitě. Za ta léta,  co  byl pryč, se vůbec nezměnil.

Vzpomínal si, že se ho jako dítě bál. Utíkal před ním a  schovával  se  v  podloubí.  Jiné  děti  se  mu  smály  a dokonce  po  něm  házely  hroudami.  On  ale  nikdy.

Jenže  stařík  nikdy  uličníky  nehonil  a  také  nikdy  na nikoho  nežaloval.  Dál  se  ploužil  ulicemi  a  posměch bral stejně stoicky jako sníh a mráz.

Ponocný  Matěj  nejprve  opřel  halapartnu  o  zeď domu,  pak  zvedl  lucernu  do  výše,  aby  si  nočního chodce  prohlédl.  Petra  poznal  okamžitě.  Usmál  se bezzubými  ústy  a  řekl:  „Slyšel  jsem,  že  ses  vrátil  do Plzně.  Inu,  Bůh  tě  provázej!  Pro  dnešek  jsem  nic neviděl.  Ale  tu  lucernu  si  opatři!“  Otočil  se,  aby pokračoval v obchůzce temnými ulicemi.

„Díky, Matěji! Mohu jít chvíli s tebou? Ty lucernu máš…“

„Když  chceš,“  pokrčil  rameny.  Pak  ukázal  na halapartnu,  opřenou  o  stěnu,  a  požádal,  zda  by  mu  ji chvíli nenesl.

„Rád,  ale  něco  za  něco.  Mohu  se  tě  na  něco optat?“

„Jen  se  ptej,  i  když  nevím,  jak  bych  ti  mohl  být užitečný.  Ponocný  ve  dne  spí  a  v  noci  chodí liduprázdnými  ulicemi.  A  pokud  někoho  potká,  je  to obvykle opilec nebo děvka. A s těmi se já nebavím!“

„Jenže  právě  tihle  lidé  mě  zajímají.  Koho  jsi potkal minulou noc?“

„Ptáš  se  kvůli  tomu  mordu  na  předměstí?  Hm, včera  se  dlouho  do  noci  popíjelo  v  šenku  U  Roziny.

To  je  ta  hospoda  dole  u  Přeštické  brány.  Sedělo  tam šest  měšťanů,  všechno  lidé  z  okolních  domů.  Na rynku  jsem  potkal  krejčího  Šťastného,  taky  nešel zrovna jistě. A u Rokycanské brány jsem zahlédl dvě povětrnice,  Černou  Mařku  a…,“  stařík  se  zarazil, omluvně se na Petra podíval a pokrčil rameny. „Já si ty  jejich  hloupé  přezdívky  nevymýšlím…  Byla  s kamarádkou,  které  tu  říkají  Kozatá.  A  to  je  vlastně všechno! Víc lidí jsem nepotkal.“

„Ani písaře Břeňka?“

„Slyšel  jsem,  co  provedl,“  vrtěl  hlavou  starý ponocný.  „Ale  ne,  nepotkal  jsem  ho.  Mohl  jsem  ho ovšem  minout,  což  by  nebylo  nic  divného.  Pokud  se někdo skrývá, snadno ho minu. Jen se podívej, jaká je kolem  tma.  Už  léta  se  městská  rada  dohaduje,  že  by se ulice měly v noci osvětlovat jako třeba v Praze, ale jenom se hádají a nic. Ech, darmo mluvit…“

Ponocný  chvíli  mlčel,  ale  nevydržel  to  dlouho.

Najednou  se  zastavil,  opatrně  se  rozhlédl,  jako  by  se bál, že ho někdo uslyší, a pak řekl: „Ale nemysli si, i ponocný  toho  může  o  lidech  hodně  vědět.  A  jedno  ti povím  určitě,  i  když  o  mrtvých  jenom  dobře.

Zavražděná šmukýřka byla spíše dorota než Dorotka.

Nejméně  čtyřikrát  jsem  letos  potkal  člověka  v tmavém plášti. Odcházel z jejího domu. Spíše k ránu než  v  noci.  A  vždycky  tehdy,  když  byl  její  manžel Vilém pryč!“

„Kdo to byl?“

„Řekl jsem, že byl zahalený v tmavém plášti. A na hlavě  měl  kápi.  Některých  věcí  si  raději  nevšímám.

Copak  může  mrzák  jako  já  obvinit  někoho  z měšťanů? Nebo nedej Bože konšela?“

„Chápu, Matěji. Moc jsi mi pomohl. Přeji klidnou službu,“  rozloučil  se  a  vrátil  mu  halapartnu.  Protože už  byli  skoro  u  radnice,  bakalář  Petr  odbočil  a  za chvíli byl doma.





 



VI. 

Za  úsvitu  ležel  na  ulicích  drobný  sněhový poprašek, který pod paprsky ranního slunce rychle tál.

Kde  nebyla  dlažba,  vytvářely  se  kaluže  a  hlavně bláto.

Jiří  Adam  z  Dobronína  vstal  záhy,  rychle  se nasnídal a vyrazil na radnici. Na rynek to měl jen pár kroků.  Potkával  děvečky  s  vědry  vody  a  zívající tovaryše.  I  když  byl  ve  městě  klid  a  většina  lidí byla ještě  doma,  purkmistra  Bártu  našel  už  na  radnici  za stolem v jeho pracovně.

„Co tak časně, urozený pane?“ uvítal ho přátelsky a nabídl mu pohodlné křeslo.

„Ani vy jste zřejmě nemohl dospat.“

„Žiju sám a říká se, že vdovecké lůžko je mnohem studenější než manželské. A dneska věru teplo není.“

„To  tedy  opravdu  ne,“  souhlasil  královský  písař.

„Přesto je na čase, abych se dal do práce. Rád bych to tady  skončil,  než  přijde  zima.  A  teď  je  k  tomu  ta nejvhodnější chvíle.“

„Proč myslíte,“ optal se opatrně purkmistr, vstal a do  krbu  přihodil  několik  polen.  Pak  si  otřel  ruce  o nohavice a z výklenku ve stěně přinesl na stůl džbán s pivem  a  dva  poháry.  Nalil  královskému  písaři  a  pak sobě.

Jiří  Adam  z  Dobronína  mu  připil  a  zdvořile pochválil pivo z městského pivovaru, i když mu příliš nechutnalo. Pak navázal na to, co řekl před chvílí.

„Ano,  teď  je  opravdu  ta  nejvhodnější  chvíle, abych  začal  prohlížet  městské  knihy.  Copak  se  včera nestala na Klatovském předměstí vražda? A váš písař zmizel, prý má ten mord na svědomí. Je tedy logické, že se zástupce královské komory chce podívat na jeho práci.  Tohle  konšelé  pochopí…  Mimochodem,  jak dlouho zastával Břeněk úřad městského písaře?“

„Již několik let. Nepamatuji si, ale bude to tak pět nebo  šest  let.  Zjistím  to  samozřejmě  přesně,  urozený pane.“

„To nebude nutné. Kolik vlastně zaměstnáváte na radnici písařů, pane purkmistře?“

„I  když  jsme  významné  město,  máme  jen  dva.

Břeněk z Brda se staral o městské platy a knihu počtů, právní  a  trestní  záležitosti  obstarával  ten  druhý.

Protože  má  právní  vzdělání,  sepisoval  příležitostně  i smlouvy,  kšafty  a  podobné  listiny.  Jmenuje  se  Aleš Makovický  a  je  to  velice  svědomitý  služebník,  ale jinak nudný patron.“

„Takže Břeňkovýma rukama procházely zápisy, o nichž královská komora pochybuje.“

„Je  to  tak,  urozený  pane.  Ale  i  když  je  to  vrah,  v téhle  věci  se  ho  musím  zastat.  Jako  každý  písař zapisoval  do  knih  počtů  jen  to,  co  schválila  městská rada. A ke každému zápisu existují doklady, které dva pověření  konšelé  měsíčně  kontrolují.  Neumím  si představit, jak by mohl…“

„Rozumím,“  přerušil  jeho  výklad  Jiří  Adam  z Dobronína.  Dobře  věděl,  že  tohle  byl  v  královských městech  běžný  postup.  Na  základě  své  dlouholeté úřednické  praxe  ovšem  mohl  vyjmenovat  nejméně deset způsobů, jak ho obejít. Jak to bylo s městskými knihami  doopravdy,  si  chtěl  zjistit  sám.  Od purkmistra Bárty potřeboval spíše informace. Napil se piva a řekl: „Jaký byl písař Břeněk?“

„Jaký?“  zaváhal  purkmistr  a  trochu  nervózně  se začal drbat ve vlasech, aby získal čas. Královský písař ho  chápal.  Vždyť  se  ptal  na  člověka  podezřelého  z vraždy,  a  o  takovém  by  se  neměly  říkat  dobré  věci.

Nakonec  purkmistr  rozpačitě  pokrčil  rameny.  „Jako písař  byl  určitě  svědomitý.  Na  jeho  práci  nikdy nebyla  jediná  stížnost.  Žil  skromně  a  bohabojně.  A nepil víc, než lze považovat za slušné.“

„Co rodina?“

„Oženil se teprve nedávno.“

„Kde bydlí?“

„Hned  za  radnicí.  V  takovém  malém  domku.

Abych  vám  ušetřil  práci,  vím,  že  to  je  jeho  dům.

Kupoval  ho  loni  záhy  po  svatbě.  Snad  z  věna.  Jeho žena pochází z celkem zámožné rodiny.“

„Dobře, to mi zatím k písaři Břeňkovi stačí. A teď do práce. Byl bych vám velice zavázaný, pokud byste mi  nechal  k  dispozici  tuto  pracovnu.  Zdá  se  celkem pohodlná  a  hlavně,  je  tu  teplo.  Jsem  už  starší  muž  a vlhko nedělá mým kloubům dobře.“

Purkmistr  Bárta  se  na  znamení  souhlasu  uklonil, ale  z  výrazu  jeho  tváře  se  nedalo  poznat,  co  si  ve skutečnosti myslí.

„Nechte  sem  nějak  diskrétně  donést  knihy městských  počtů  za  poslední  tři  roky,“  pokračoval královský  písař  rezolutně.  „A  samozřejmě  také  tu letošní,  i  když  ještě  není  uzavřená.  Nejlepší  by  bylo, kdybyste ty knihy přinesl vy osobně. A pak bych ještě chtěl  všechny  účty  a  další  doklady  o  městském hospodaření.  A  konvici  horkého  vína.  Ne  pivo!  To víno může přinést sluha. To je jediná věc, kterou před vašimi konšely nemusíme skrývat.“

„Hned  to  zařídím,  urozený  pane.  Ještě  nějaké přání?“

„Ať  sem  sluha  nanosí  dost  polen  a  občas  přijde přiložit. Chci tu mít teplo celý den. Zapomněl jsem se ještě  zeptat  na  jednu  důležitou  věc.  Ale  sám  vidíte, kolik toho na mě je. Povězte mi o vašem předchůdci.“

„Myslíte  purkmistra  Říhu?  Moc  vám  toho  asi nepovím.  Dokud  byl  tady  na  radnici,  nestýkali  jsme se. Zemřel koncem loňského roku. Proto jsem se stal novým purkmistrem já.“

„Nač zemřel?“

„Srdeční  mrtvice.  Bylo  mu  téměř  šedesát  let.

Práce  na  radnici  byla  spousta  a  mladá  manželka  k tomu,  to  nikdy  zdraví  neprospívá.  Oženil  se  před dvěma  lety  a  pokud  vím,  paní  Adéle  je  něco  kolem třiceti let.“

Královský  písař  přikývl,  že  mu  toto  vysvětlení stačí.  Víc  se  vyptávat  nechtěl,  aby  zbytečně  nebudil podezření.  Ale  právě  purkmistr  Říha  ho  zajímal  ze všech  plzeňských  měšťanů  nejvíce,  protože  byl zodpovědný  za  chod  města.  Když  už  byl  purkmistr Bárta  ve  dveřích,  královský  písař  ho  zarazil: „Počkejte  ještě,  prosím.  Povězte  mi  také  něco  o sobě.“

„Jsem  pořád  v  jednom  kole.  Ale  na  rozdíl  od svého  předchůdce  jsem  mladší  a  nemám  ženu,  takže mému  srdci  snad  nic  nehrozí,“  ušklíbl  se  pobaveně.

„Většinu  času  trávím  na  radnici  nebo  ve  své  dílně.

Jsem  soukeník  a  myslím,  že  ne  špatný.  Mé  sukno  se prodává i za hranicemi.“

„Odpusťte  možná  nevhodnou  otázku,“  řekl královský  písař.  „Ale  jste  ještě  mladý  a  navíc zámožný. Neuvažoval jste, že byste se znovu oženil?“

„Není  čas,“  zabručel  neochotně  purkmistr  Bárta.

Pak  sklopil  hlavu  a  tiše  dodal:  „Žena  mi  zemřela  při porodu. Mělo to být naše první dítě. Už jsem si zvykl být sám.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  chápavě  přikývl.  Byl  také vdovec.  Teď  už  žil  jen  pro  svůj  úřad.  Purkmistra propustil  a  ten  se  zjevným  ulehčením  vyšel  ven  a zavřel za sebou dveře.

Záhy se ale vrátil a nesl v náruči několik tlustých knih vázaných v kůži. Položil je na stůl, rukou z nich setřel  prach  a  odběhl  pro  velkou  koženou  krabici,  v níž  byly  listy  s  účty.  „To  je  všechno,“  řekl  trochu zadýchaně. „Víc toho tady na radnici nemáme.“ Byla toho  pořádná  halda.  Královský  písař  se  dal  s povzdechem do práce.

 

Hned  ráno  se  bakalář  Petr  vydal  do  šenku  na Klatovském  předměstí.  Tlustá  šenkýřka  nejdřív nechtěla ani slyšet, že by Rozárka měla odejít. Teprve když  pohrozil,  že  si  jeho  pán  královský  písař  bude stěžovat  na  radnici,  neochotně  svolila.  Jak  ale zdůraznila,  bude  mít  nesmírnou  škodu  a  je  ochotná nést  ji  nejvýše  jeden  nebo  dva  týdny.  K  návrhu,  aby poslala  účet  městské  radě,  se  nevyjádřila.  Znala konšely  a  věděla,  že  stejně  nic  nedostane.  A  čím méně se bude o jejím podniku na radnici hovořit, tím lépe.

Za chvíli už kráčel bakalář Petr spolu s Rozárkou k  městské  bráně.  Dívka  mlčela  a  pokradmu  se  občas podívala vedle sebe. Teprve když vešli do města, tiše se zeptala, co si od toho Petr slibuje.

„Hospodyně,  která  se  starala  o  mého  pána,  si včera  náhodou  zlomila  nohu,“  řekl  s  hranou lhostejností. „Hned jsem si vzpomněl na tebe. Snad se ti ta práce bude líbit.“

„Snad,“ přikývla neurčitě. Dál šla mlčky.

V  domě  vedle  františkánského  kláštera  ji  předal do  péče  sluhy  Jakuba  a  chvatně  se  rozloučil.  Měl spoustu  práce.  Věděl,  že  se  musí  ptát  a  zase  ptát.  To by v tom byl čert, aby si někdo něčeho nevšiml.

Zašel k pekaři, řezníkovi a dokonce se zastavil i u lazebníka.  Všichni  se  s  ním  přátelsky  uvítali,  ale nedozvěděl se nic. Pomalu ho začaly bolet nohy, a tak si  řekl,  že  změní  postup  pátrání.  Ještě  když  jako student  putoval  světem,  vštípil  si  jednu  důležitou zásadu.  Pokud  přišel  do  cizího  města  a  chtěl  se  něco dozvědět,  zašel  do  krčmy.  To  fungovalo  spolehlivě.

Proto zamířil k prvému šenku, který zahlédl.

Našel tam však jen pár sedláků, kteří ráno přivezli obilí  a  zeleninu  na  trh.  Ohřívali  se  u  zelených kachlových kamen a popíjeli pivo. Ani společnost ve druhé
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tovaryšů,  pár  holek  nevábného  vzhledu  a  jeden měšťan,  který  si  odskočil  na  žejdlík  ležáku.  Teprve když  nahlédl  do  třetího,  poskočil  radostí.  Hospoda stála  nalepená  na  městskou  hradbu  a  jmenovala  se  U

Fortny, protože tu bývala malá branka. Zazdili ji však již  v  časech,  kdy  Plzeň  obléhali  husité.  Pouze  název krčmy  ji  ještě  připomínal.  Vstoupil  a  zamířil  ke dvěma mladíkům, s nimiž dříve chodíval do klášterní školy.  Bývali  dobří  přátelé  a  společně  provedli spoustu rošťáren.

„Matouši, Smile, rád vás vidím,“ řekl, když došel k  jejich  stolu  a  bez  vyzvání  se  posadil.  Jeho  přátelé byli  oblečení  v  módních  kabátcích  se  širokými prostřihovanými  rukávy.  Proti  nim  vypadal  ve  svém trochu výstředním a obnošeném šatu jako almužník.

„To  snad  není  možné!  Jsi  to  ty,  Petře?“  vykřikl Smil  tak  hlasitě,  že  se  po  nich  ostatní  hosté  začali ohlížet, jako by se báli, že se v nejbližší chvíli strhne bitka.

„Že sis našel čas na staré přátele,“ dodal potěšeně Matouš.

Vzápětí se u jejich stolu objevil šenkýř a bez ptaní postavil  před  bakaláře  Petra  cínový  korbel  s  hustým pšeničným  pivem.  „Ochutnejte!  Úplně  nová  várka.

Myslím, že se zvláště povedla. No řekněte, pil jste na královském dvoře lepší?“

Bakalář  Petr  si  uvědomil,  že  se  stal  významnou osobností.  Znali  ho  i  lidé,  které  v  životě  neviděl anebo  si  na  ně  už  nevzpomínal.  Zato  o  něm  všichni věděli, že pracuje pro královského písaře. V šenku se rozhostilo  ticho  a  hosté  ho  napjatě  sledovali.  Kdyby jen tušili, jak to s jeho službou je.

Zvedl  korbel  na  znamení  přípitku  a  potom  si dlouhým  a  vydatným  douškem  zavdal.  Sám  dával přednost pití vína, na které si zvykl v Itálii. Pokud pil pivo,  tak  proto,  že  měl  žízeň.  Slyšel,  že  v  Plzni vzniklo  bratrstvo  pijáků,  kteří  si  říkali  Frantové  a kteří  se  bavili  výhradně  pitím  a  opěvováním  piva.

Tohle  nechápal.  Jemu  chutě  různých  piv  splývaly, natož  jednotlivé  várky!  To,  co  právě  pil,  bylo  podle jeho názoru pivo jako každé jiné.

„Vynikající,“  pronesl  a  snažil  se,  aby  jeho  hlas zněl  nadšeně.  Přikývl  uznale  hlavou,  napil  se  ještě jednou  a  spokojeně  mlaskl.  Teprve  pak  postavil korbel zpátky na stůl a otřel si ústa hřbetem ruky.

Napjaté  ticho  přerušil  výkřik  jednoho  z  měšťanů: „Ať  žije  pan  bakalář!  Na  jeho  zdraví!“  Petr  si  musel se  všemi  připít  a  chvíli  trvalo,  než  se  mohl  vrátit  ke svým přátelům. Na tvářích hostů se dala číst samolibá pýcha.  Vždyť  přece  služebník  královského  písaře pochválil jejich pivo. Spokojený byl i šenkýř, protože věděl, že dnes se vypije víc než obvykle.

Jedině  bakalář  Petr  byl  nespokojený.  Bylo  jasné, že tady v šenku klid k důvěrnému rozhovoru s přáteli mít  nebude.  Pozornost  všech  byla  obrácena  k  jejich stolu. Proto vyprávěl o studiích a přátel se vyptával na to,  co  se  v  Plzni  událo  za  posledních  pět  let.  Když dopil  druhý  korbel,  rozhodl  se  odejít,  protože  tu jenom  marnil  čas.  Vzpomněl  si  na  tajné  znamení, které kdysi se svými přáteli používali ve škole, pokud chtěli utéct z nudných hodin latiny nebo matematiky.

Zvedl  obočí  a  dvakrát  ho  vytáhl  co  nejvýše.  Oba přátelé okamžitě pochopili. Zvedli se spolu s ním, a i když je ostatní přemlouvali, aby ještě zůstali, odešli.

„Už  jsem  to  tam  nemohl  vydržet,“  omlouval  se jim.  „Ale  hlavně  jsem  s  vámi  potřeboval  mluvit někde, kde nás nebude poslouchat celý výčep.“

„Samozřejmě,“  přikývl  Smil,  jako  by  něco podobného  čekal.  „Jde  o  tvou  práci  pro  královského písaře. Mám pravdu?“

„Máš,“  souhlasil  bakalář  Petr  a  s  uspokojením  si pomyslel, že jeho přátelé se vůbec nezměnili.

„Tak se ptej. Co chceš vědět o radnici?“ vyzval ho Matouš.

„O  radnici?  Mě  zajímá  vražda  šmukýřky Dorotky!“

„Byli  jsme  přátelé,“  řekl  trochu  vyčítavě  Matouš.

„A  doufám,  že  stále  jsme.  Vážně  si  myslíš,  že  jsme tak  hloupí,  abychom  věřili,  že  královský  písař  přijel do Plzně jen proto, aby  se tu zabýval vraždou nějaké měšťanky? I když po čertech pěkné!“

Bakalář  Petr  se  zastavil  a  pobaveně  se  usmíval.

Pak jim dal přátelskou herdu do zad. „Tak dobře, ale bude to jenom mezi námi!“

„Copak  jsme  tě  prozradili  tehdy,  když  jsi  nalil inkoust  na  křeslo  našeho  katechety?“  řekl  vyčítavě Smil.

„Nejsme  tu  kvůli  vraždě.  Navíc  se  stala  až  po našem  příjezdu,“  řekl  bakalář  Petr  a  ztišil  hlas.

Pomalu kráčeli ulicí od městského opevnění k rynku.

„Zdá  se,  že  na  radnici  je  pěkný  nepořádek.  Dokonce takový, že to zajímá i královskou komoru.“

„Na  to  přišli  v  Praze  brzy!  Důvěra  za  důvěru,“

řekl opatrně Smil a rozhlédl se, zda není poblíž nikdo, kdo  by  je  mohl  slyšet.  „Možná  víš,  Petře,  že  tady  ve městě  popravili  před  padesáti  lety  jednoho  měšťana jen  proto,  že  kritizoval  způsob  obsazování  městské rady  a  stěžoval  si  u  královského  dvora  na  chyby  v práci  konšelů.  Nerad  bych,  aby  se  něco  podobného stalo nám.“

„Teď  je  jiná  doba,“  oponoval  bakalář  Petr  a  v duchu  se  sám  sebe  ptal,  kde  bere  tuhle  jistotu.  „Ale stejně slibuji, že vaše jména nikde nepadnou!“

„Není to tak dávno, kdy Plzeň jako věrný spojenec Prahy  stála  v  čele  městského  svazu  a  bojovala  proti zvůli  panského  a  rytířského  stavu,“  pokračoval  Smil bojovně.  Byl  z  celého  trojlístku  nejmenší  a  rád dokazoval
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nepopravili  rytíře  Jana  Bavůrka  ze  Švamberka,  který škodil našemu městu a myslel si, že jako opovědník si může dovolit všechno?“

„Jenže  to  už  je  skoro  třicet  let,“  upozornil  ho trochu  skepticky  Matouš.  „Hrdost  našeho  města  jako by  se  za  ta  léta  ztratila.  Konšelé  se  přestali  starat  o prospěch  obce  a  zajímají  se  jenom  o  své  vlastní kapsy.“

„To je ovšem vážné obvinění,“ odpověděl bakalář Petr. „Ale něco na něm může být.“

„Za  léta,  cos  tu  nebyl,  přišla  Plzeň  o  postavení  v městském svazu. Myslíš, že to je náhoda? Nebo že by nám jiná města úmyslně upírala naše práva? Chyba je v  tom,  že  se  městská  rada  nestará,“  bojovně  vykřikl Smil, ale hned zase ztišil hlas. „Naši konšelé jen plní příkazy  královské  komory.  Představ  si,  loni  dokonce nebyli  ani  na  zemském  sněmu!  Prý  na  to  nejsou peníze.“

„Ale víš, Petře, co je vůbec nejhorší?“ pokračoval zachmuřeně  Matouš.  „Že  to  vlastně  nikomu  nevadí.

Měšťané mají svůj klid, tloustnou, ech…“

„Proto  se  také  na  radnici  nic  neděje.  Vyřizují  se jen  běžné  záležitosti.  Sousedky  se  pohádají  na  trhu, tovaryš  urazí  svého  mistra  a  někdy  chytnou  zloděje obilí. Výtržníky postaví na pranýř a to je celá politika našeho města!“

Během  těchto  nářků  došli  k  Rokycanské  bráně.

Prošli  kolem  městských  stráží,  které  si  jich  vůbec nevšímaly.  Všichni  biřici  seděli  ve  fortně  a  hráli vrhcáby.  Jakmile  se  tři  přátelé  ocitli  na  předměstí, bylo  na  první  pohled  vidět,  že  vkročili  do  jiného světa.  Většina  stavení  byla  jen  přízemních.  Za některými  se  rozkládaly  rozlehlé  dvory  s  chlévy  a stodolami. Jako každé městské předměstí bylo i tohle větší  vesnicí.  Mnozí  měšťané  tu  vlastnili  zemědělské usedlosti.  V  roubených  chalupách  s  doškovými střechami  žili  nádeníci,  také  tu  stálo  několik  mlýnů, valcha,  špitál  a  dílny  jirchářů  a  kovářů,  kterým nechtěla  městská  rada  povolit,  aby  pracovali  uvnitř hradeb.  Podél  cesty  k  bráně  nabízelo  ubytování několik  velkých  zájezdních  šenků.  V  nich  se setkávala  rozmanitá  společnost  –  úředníci  a  poslové, kupci,  počestní  měšťané,  ale  také  povětrné  holky, falešní  hráči  a  lapkové.  Bakalář  Petr  věděl,  že  jeho otec si vždy stěžoval na spoustu práce ve městě, a tak mu  na  dohled  nad  předměstím  příliš  času  nezbývalo.

Ani biřici sem nechodili rádi. Městská předměstí měla vždy jakousi nepsanou výsadu volnějších mravů.

„Zahřejeme  se?“  navrhl  Smil  a  rukou  ukázal  na široký vjezd do dvora šenku U Velkého kola.

Za chvíli už seděli u stolu v koutě prostorné jizby.

Kromě  rudovlasé  dívky,  která  obsluhovala,  si  jich nikdo nevšímal. Tady měli soukromí a klid.

„Nemysli  si,  Petře,  že  to  je  úplně  všem  jedno,“

pokračoval zarputile Smil v kritice poměrů ve městě.

„Nás mladých, kterým se zbabělost konšelů nelíbí, je víc. Pokoušeli jsme se o změnu, ale nemá to cenu. Na radnici jsou stále ti samí lidé…“

„Purkmistr  Bárta  je  přece  nový!“  namítl  bakalář Petr.

„To  je  pravda,  jenže  co  se  změnilo  s  jeho příchodem?  Nic.  Kdo  nic  nedělá,  nic  nezkazí.  I  když rozdíl  tu  přece  jen  je.  Předchozí  purkmistr  Říha  byl alespoň vtipný a měl za ušima. Ale Bárta je poslušný a nafoukaný hlupák!“ vybuchl Matouš.

„Abys  rozuměl,“  skočil  mu  do  řeči  Smil.

„Purkmistr  Bárta  je  u  našeho  přítele  ve  velké nemilosti.  Jedno  z  jeho  prvních  úředních  rozhodnutí bylo, že Matouše vsadil na pět dní do vězení v Horní bráně.  Prý  pro  výstrahu  městským  hejskům,  protože si na něj stěžoval pasíř Krejza, že se příliš točí kolem jeho  dcery  Markéty.  Kdyby  nebyl  konšel,  nestalo  by se samozřejmě nic, ale takhle…“

„A sváděl ji?“

„Nejen  sváděl,  ale  i  svedl,“  přikývl  spokojeně Smil. „To má za to, dědek jeden.“

„Tak  co  se  rozčilujete?“  popichoval  je  bakalář Petr. „Jste vyrovnáni.“

„Jenže  já  mám  Markétu  rád,“  zabručel  Matouš rozmrzele. „Její otec je bohužel bohatý a já jenom syn ševce.“

Hovor zaslechla dívka, která v šenku obsluhovala.

Opřela  se  vyzývavě  o  stůl  a  důvěrně  se  k  nim naklonila,  aby  se  mohli  potěšit  pohledem  do hlubokého  údolí,  které  skrýval  výstřih,  nedbale svázaný  barevnou  šňůrkou.  „Pokud  máte  chuť  na lásku, věděla bych, jak to zařídit!“

„A  jak?“  optal  se  stejně  vyzývavě  Smil.  Právě proto,  že  byl  nejmenší,  si  rád  hrával  na  protřelého svůdce.

„Máte čím platit?“ optala se věcně.

„Tak  tahle  to  myslíš,“  udeřil  se  Smil  překvapeně dlaní  do  čela,  jako  by  teprve  teď  pochopil,  o  čem dívka  hovoří.  „Já  myslel,  že  ses  do  mě  zamilovala,  a ty zatím jenom prodáváš své tělo!“

„Pitomče,“  vyprskla  zlostně.  Chvíli  si  Smila zamračeně  prohlížela,  ale  pak  se  usmála  a  řekla,  že kdyby si to přece jen rozmyslel, tak ať za ní zajde. Že nevypadá vůbec špatně a mohlo by to být hezké. Pak se narovnala a běžela obsluhovat hosty, kteří na ni už netrpělivě pokřikovali. Smil se za ní zálibně zahleděl.

„Kdyby sis to přece jen rozmyslel, požádám otce, aby  sem  dneska  neposílal  žádného  biřice  kontrolovat počestné  spaní,“  navrhl  bakalář  Petr  potutelně.  „Jak se  na  tebe  dívám,  tvé  představy  vůbec  počestné nejsou.“

„Hezká holka,“ souhlasil Smil. „Ale přimlouvat se nemusíš.

Od

téhle

hlouposti,

aby

biřicové

kontrolovali, jestli spolu spí jen manželé, upustili naši konšelé  už  před  několika  lety.  Prý  poté,  co  při  jedné takovéhle kontrole objevili dva cechmistry a jednoho konšela v úplně jiné posteli, než by měli být!“

„A pak že se naši konšelé nestarají o blaho obce,“

rozesmál  se  ironicky  Matouš  a  objednal  ještě  tři korbele piva.

 





 



VII. 

Jiří Adam z Dobronína končil mrzutě prohlídku už druhé  knihy  městských  počtů.  Nikde  nenašel  žádnou chybu.  Součty  na  stránkách  souhlasily,  u  každého zápisu stálo potvrzení, kdy městská rada vydání nebo příjem  projednala.  Také  účty  a  další  papíry  byly  v pořádku  a  na  měďák  odpovídaly  zápisům  v  knize.

Nakonec  se  rozmrzele  rozhodl,  že  toho  pro  dnešek nechá.  Stejně  to  nemělo  žádnou  cenu.  Co  když  bylo to  nepodepsané  oznámení  královské  komoře  jenom zlým vtipem? Jenže kdo by si s něčím takovým dával práci?

Odnesl  tlusté  knihy  vázané  v  kůži  a  jednu  po druhé  uložil  do  truhlice,  která  stála  v  purkmistrově pracovně  pod  oknem.  Pečlivě  zavřel  víko,  zamkl těžký visací zámek a klíč uložil do váčku. Potom se u okna  uvelebil  na  kamenném  sedátku  krytém kožešinou, aby si na chvíli odpočinul. Opřel se zády o zeď za sebou a přemýšlel.

Zvenku  k  němu  doléhal  hluk,  neboť  na  rynku  se konal  trh.  Radniční  okna  byla  vyplněná  matnými skleněnými

terčíky,

spojovanými

navzájem

olověnými  pásky.  Propouštěla  sice  trochu  světla,  ale dívat se skrze ně nedalo. Proto otevřel jedno křídlo a vyhlédl ven.

Před  očima  měl  celý  plzeňský  rynek.  Lemovaly ho  výstavné  dvoupatrové  domy  se  zdobenými fasádami. Tohle město bylo na první pohled zámožné.

I  když  bylo  už  odpoledne,  tržiště  stále  kypělo životem.  Sjely  se  sem  desítky  selských  povozů  ze širokého  okolí,  stejně  jako  kupecké  vozy  s cizokrajným zbožím. Královský písař měl trhy rád. Se zájmem  sledoval  smlouvání  o  ceny,  bavily  ho dychtivé  pohledy  parádivých  žen  i  mužů  stejně  jako rozhořčené  hádky  mezi  trhovci.  Na  jarmark  by  se vydržel  dívat  celé  hodiny.  Jenže  venku  byla  zima.

Právě  okenici  zavíral,  když  spatřil  mezi  kupeckými krámky a povozy svého pomocníka, jak živě rokuje s jakýmsi dobře oblečeným mladíkem.

I  když  si  Jiří  Adam  z  Dobronína  připadal  tak trochu jako uličník, okenici nedovřel. Ukryl se za ní a sledoval,  co  bude  dál.  Bakalář  Petr  se  zatím  loudal napříč rynkem, ale najednou se zastavil a začal svému průvodci  cosi  naléhavě  vysvětlovat.  Pak  se  otočil  a rychle se vracel zpátky. Ten druhý pokračoval dál.

Bakalář  Petr  došel  k  zástupu  lidí  obdivujících nádherné  cizokrajné  zboží,  které  do  Plzně  přivezl upovídaný  vlašský  kupec.  Protlačil  se  davem  až  k vozu  a  něco  na  snědého  Vlacha  křikl.  Pak  spolu dlouho  smlouvali.  Nakonec  Petr  otevřel  kožený váček, vysypal z něj hrst stříbrňáků a podal je kupci, který se teatrálně ukláněl skoro až k zemi.

Jiří  Adam  z  Dobronína  trochu  pootevřel  okenici, aby  lépe  viděl,  protože  byl  zvědavý,  co  si  jeho pomocník  koupil.  Jenže  bakalář  Petr  ho  zklamal.

Skoro  prázdný  váček  si  přivázal  zpátky  k  opasku,  a aniž  si  od  kupce  cokoli  vzal,  odcházel  s  prázdnýma rukama  a  vesele  si  pohvizdoval.  Královský  písař pocítil  zklamání.  Vzápětí  ale  začal  uvažovat,  co vlastně  za  tímhle  podivných  chováním  vězí.  Bakalář Petr  ho  vždycky  dokázal  překvapit.  Neustále  dělal věci,  které  on  nečekal.  Rozhodl  se,  že  ho  večer vyzpovídá.  Pak  okenici  zavřel,  zajistil  závorou  a odešel se ohřát ke krbu.

Vypil  ještě  jeden  pohár  vína  a  pak  měděným zvonkem  přivolal  radničního  sluhu.  Od  něho  se dozvěděl, že purkmistr již odešel, protože musel cosi zařídit  ve  své  soukenické  dílně.  Nicméně  nařídil,  že kdyby  bylo  cokoli  třeba,  aby  pro  něho  okamžitě poslali.  „Stačí  mi  říci  a  já  to  zařídím!“  oznámil důležitě sluha. Ale královský písař to odmítl.

Přes  ramena  si  přehodil  plášť  a  opustil  radnici.

Kráčel  pomalu  a  oklikou,  protože  k  jeho  domu  u františkánského  kláštera  to  bylo  přes  rynek  jen  pár kroků.  Měl  chuť  provětrat  si  hlavu.  Chtěl  si prohlédnout  město  a  také  se  podívat  na  tržiště.  Jenže většina kupců již balila a mnoho vozů odjelo. Zmizel i hovorný Vlach se svým cizokrajným zbožím.

Prošel  bezcílně  několika  ulicemi,  když  ho najednou  přepadl  neodbytný  pocit,  že  ho  někdo sleduje.  Mnohokrát  již  dal  na  své  tušení  a  nikdy nelitoval.  Zrychlil  a  prudce  odbočil  do  první  uličky, která  byla  po  ruce.  Hned  za  rohem  se  ale  zastavil  a ukryl  v  podloubí  za  široký  kamenný  sloup.  Vzápětí uslyšel  rychlé  kroky.  Zpoza  rohu  opatrně  vyhlédla ryšavá  mužská  hlava,  krytá  širokým  černým kloboukem.  Muž  se  chvíli  rozhlížel  a  zjevně  ho hledal.

Královský písař zatajil dech a čekal. Strach necítil, u pasu mu visel rapír a navíc byl ještě den. Po ulicích chodili  lidé,  a  kdyby  začal  křičet,  rázem  budou  okna plná zvědavců.

Ryšavý  muž  v  klobouku  byl  zmatený.  Protože nikoho  neviděl,  vběhl  do  uličky.  Na  to  královský písař čekal. Jakmile neznámý minul sloup, za kterým byl ukrytý, vyskočil a na záda mu přitiskl špičku své zbraně.  Přitom  přísně  dodal:  „Jen  klid!  Nevím,  kdo jsi, ale pokud bude třeba, probodnu tě.“

Muž  v  klobouku  strnul,  ale  pak  se  bez  ohledu  na písařovu  hrozbu  prudce  otočil.  Na  Jiřího  Adama  z Dobronína  se  díval  vyděšeně  a  bledý  strachem  začal prosit: „Proboha, ať nás spolu nikdo nevidí!“

Jenže  královský  písař  mu  příliš  nevěřil.  „Proč  by nás  neměl  nikdo  vidět  spolu?  Jestliže  jsi  mne sledoval, asi mi něco chceš, nebo se mýlím?“

„Nesledoval  jsem  vás,  urozený  pane,“  namítl skoro  uraženě  ryšavý  muž  v  klobouku.  „Jen  jsem chtěl  najít  příležitost  promluvit  si  nenápadně  a  beze svědků. Na radnici to přece nešlo. Proboha, nesmíme tu takhle stát! Pojďte alespoň do podloubí!“

Jiří Adam z Dobronína však stále ještě váhal. Pak se optal: „Tak o co jde? Hrozí mi snad něco?“

„Vám  ne,  urozený  pane,  ale  možná  mně!“  téměř vzlykal  neznámý  muž.  „Já  jsem  Aleš  Makovický.

Pracuji jako druhý písař na radnici.“

Královský  písař  okamžitě  pochopil,  že  tohle  není hra.  Rychle  schoval  rapír  do  pochvy,  jako  by  se  nic nestalo.  Tlumeným  hlasem  navrhl:  „Sejdeme  se  za půl hodiny u mne…“

„Raději  ne,  urozený  pane,“  vrtěl  ryšavý  písař hlavou.  „Co  když  váš  dům  někdo  sleduje?  Jděte touhle uličkou pořád rovně, na konci zahněte doprava a  před  sebou  uvidíte  vrata,  nad  kterými  visí  kovové kolo.  Budou  otevřená.  Tam  bydlím.  A  ať  vás,  pro Boha živého, nikdo nevidí!“

„Jdi napřed,“ rozhodl královský písař. V duchu si říkal,  že  přece  jen  musí  být  opatrný.  Proč  by  měl Aleši  Makovickému  věřit?  Proto  dodal:  „Přijdu  za chvíli.  Nejdříve  povím  svému  sluhovi,  kde  jsem.  Pro jistotu!“

Nemínil  se  však  trmácet  až  k  františkánskému klášteru.  Doufal,  že  bude  stačit,  když  se  bude  tvářit, jako by o své návštěvě sluhovi pověděl.

Za  chvíli  už  stál  před  domem  U  Kola.  Zrzavý písař na něj čekal a hned ho s úklonami uvedl do své nejlepší  světnice  v  patře.  Byla  zařízená  starosvětsky, bez  zbytečné  rozmařilosti.  Přesto  bylo  zřejmé,  že městský písař není chudák. V rohu stál masivní stůl s lavicí  a  jedním  křeslem,  zdobeným  vyřezávaným opěradlem.  U  protilehlé  stěny  se  nacházely  dvě okované  truhlice  a  hrubá  skříň.  Na  stěně  vedle zelených kachlových kamen visela police s cínovými talíři,  korbely  a  konvicemi.  Na  stole  byly  připravené dvě číše z tmavě zeleného skla s rudým vínem.

„Prosím,  urozený  pane,“  nabídl  mu  Aleš Makovický  místo  v  křesle.  Jakmile  se  usadil,  začal chvatně  vysvětlovat:  „Na  radnici  se  teď  nemluví  o ničem  jiném  než  o  vás.  Všem  vrtá  hlavou,  proč  tu vlastně  jste.  Pan  purkmistr  řekl,  že  ověřujete  nějaká stará  privilegia  kvůli  sporu,  který  vedeme  s Tachovem  o  solné  clo.  Někteří  tomu  ale  nevěří.

Nevěřím tomu ani já a mám pro to svůj důvod.“

Královský  písař  se  nepatrně  zamračil  a  upjatě  se optal,  zda  ho  k  sobě  pozval  jen  proto,  aby  ho  tu zpovídal.  Pochopitelně  věděl,  že  ryšavý  písař  má  na srdci  něco  důležitého,  ale  nechtěl  ztrácet  čas,  pokud to  nebylo  nezbytné.  Věděl  však,  jaké  okliky  někteří lidé  volí,  pokud  chtějí  povědět  něco  ožehavého, zvláště  v  přítomnosti  vysokého  úředníka.  Když  však zahlédl úlek v očích hostitele, pokusil se ho uklidnit: „Já  se  nezlobím.  Pověz,  proč  nevěříš  svému purkmistrovi?“

Aleš  Makovický  se  rozechvěle  napil  a  pak  začal téměř  provinile  vysvětlovat:  „Pokud  byste  chtěl zkoumat  záležitost  solných  cel,  musel  by  se  pan purkmistr obrátit na mě. V mé kanceláři jsou uložená městská  privilegia  a  vůbec  všechny  právní  spisy.

Jenže  nic  si  z  mé  pracovny  nevzal.  To  znamená,  že jste dneska celý den zkoumal písemnosti, které má na starosti náš první písař Břeněk.“

„Třeba  budu  spisy  z  tvé  pracovny  potřebovat  až zítra,“  pokrčil  rameny  královský  písař.  „To  přece  nic nedokazuje!“

„To  jistě  ne.  Ale  přesto  mi  to  od  rána  vrtalo hlavou. Proto jsem se šel podívat do pracovny  písaře Břeňka!“

„Zřejmě  máš  málo  práce,“  komentoval  to  Jiří Adam z Dobronína ironicky.

„Mám  práce  až  nad  hlavu.  Ale  člověk  musí  umět poznat,  co  je  důležité  a  co  může  počkat.  A  tohle důležité je,“ vysvětloval chvatně zrzavý písař. Teď už nemluvil opatrně, spěchal, jako by se bál, že nestihne povědět  všechno,  co  má  na  srdci.  „Naštěstí  mám  od Břeňkovy  pracovny  klíč.  Kdysi  mi  ho  sám  dal.  A když  jsem  tam  přišel,  všiml  jsem  si  dvou  věcí.  Za prvé,  někdo  odnesl  knihy  městských  počtů  za poslední roky. Nikdo jiný  kromě písaře  Břeňka od té místnosti  klíče  nemá,  jenom  pan  purkmistr.  Zřejmě vám  ty  knihy  donesl  osobně,  protože  radniční  sluha přísahal,  že  o  ničem  neví.  A  pokud  sám  purkmistr osobně  nosí  městské  knihy,  musí  jít  o  věc  nesmírně vážnou. A samozřejmě tajnou.“

„Tak cvičení z aristotelské logiky bychom měli za sebou,“ zasmál se královský písař pobaveně. „A dál?“

„S  tím  bych  vás  samozřejmě  neobtěžoval,“

pokračoval ryšavý písař hrdě. „Ale ta druhá věc, které jsem  si  všiml,  je  mnohem  vážnější.  Napadlo  mě podívat  se  do  knih  městských  počtů,  které  tam zůstaly, a s hrůzou jsem zjistil, že s nimi není něco v pořádku.  Abych  byl  úplně  přesný,  mám  pocit,  že  je někdo  vyměnil.  Ty  knihy  vypadají  sice  stejně  jako původní, ale ve skutečnosti jsou jiné!“

„Vyměnit úřední knihy není maličkost!“

„Knihy počtů, které zůstaly v Břeňkově pracovně, jsou  na  první  pohled  v  pořádku.  Stejná  velikost stránek,  stejný  papír,  uvnitř  řady  čísel  napsané Břeňkovou  rukou.  Kdo  ty  knihy  nebere  denně  do ruky, stěží si toho rozdílu všimne.“

„Takže ty máš pocit, že jsou jiné?“

„Nejde  jen  o  pocit.  Mám  pro  své  podezření důkazy. Pamatuji se, že jsem před dvěma lety zvrhl v pracovně  kolegy  Břeňka  na  stole  pohár  s  červeným vínem.  Něco  se  také  vylilo  na  knihu  počtů,  do  které zrovna  psal.  Listy  jsme  spolu  pečlivě  usušili,  ale  na několika  stránkách  zůstaly  nahnědlé  skvrny.  Později tam  ale  nebyly.  Jindy  jsem  byl  v  pracovně  pana Břeňka  navečer.  Jak  jsem  otevřel  dveře,  v  průvanu zaprskala  svíčka  a  trochu  vosku  steklo  na  otevřenou stránku.  Ani  ten  tam  později  nebyl.  Tak  bych  mohl pokračovat dál. Všechny knihy, které v jeho pracovně leží,  jsou  jako  nové.  Papír  je  čistý  a  skoro  netknutý.

Najdete  na  něm  řady  čísel,  sloupce  údajů  a  otisky pečetí.  Ale  jinak  nic.  Nikde  žádná  skvrna,  žádné pomačkání.  Jako  by  se  ty  knihy  vůbec  nepoužívaly.

Porovnejte  si  je,  urozený  pane,  s  jinými  městskými knihami. Hned uvidíte ten rozdíl. Kniha, se kterou se denně pracuje, musí být ohmataná a ušmudlaná.“

„Bystrý  postřeh,“  pochválil  ho  královský  písař.

„Ale kde se tam ty nové knihy vzaly?“

„Někdo je prostě napsal a vyměnil za ty staré. Ale spekulovat,  kdo  to  udělal  a  proč,  to  si  samozřejmě netroufnu, abych někoho neosočil křivě.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  pomalu  přikývl.  Teď  mu bylo jasné, proč po celodenní práci nenašel v knihách městských

počtů

z

loňského

roku

žádnou

nesrovnalost. Žádná nesrovnalost tam nebyla a ani být nemohla.  Studoval  a  porovnával  písemnosti,  které někdo  předem  zfalšoval,  aby  královská  komora  na žádné  machinace  nepřišla.  Nepodepsané  udání  mělo pravdu!

Obrátil se na Aleše Makovického a optal se, zda je ochotný  své  podezření  dosvědčit  i  před  soudem.

Ryšavý  písař  trochu  posmutněl,  ale  pak  přikývl.

Vzápětí  s  nadějí  v  hlase  dodal,  že  lepší  by  ovšem bylo, aby u soudu svědčil druhý písař Břeněk, protože ten s těmi knihami pracuje každý den a jeho svědectví bude mít určitě větší cenu než jeho.

Královský  písař  dopil  číši  a  vstal  z  křesla.

Přátelsky se usmál a řekl: „Děkuji, pane písaři. Velice jsi  mi  pomohl,  i  když  se  ti  nechce  svědčit  u  soudu.

Ale ani se ti nedivím! Zločinec, který má podvody na svědomí,  by  určitě  neviděl  rád,  abychom  spolu hovořili. Slíbil jsem ti, že budu mlčet. A to dodržím.

Alespoň  zatím.  Neviděl  jsem  tě  a  nic  jsi  mi  neříkal!

Jasné?“

„Jasné,“ spokojeně přikývl Aleš Makovický.





 



VIII. 

Z  trhu  na  rynku  zamířil  bakalář  Petr  na  rychtu.

Měl  špatné  svědomí,  že  se  věnuje  všem,  jenom  svou matku zanedbává. Doma už na něho čekala večeře. S

chutí  se  najedl  a  pak  řekl,  že  něco  tak  dobrého  na cestách křesťanským světem nejedl a že jeho matka je kuchařka, jakou by klidně přijal do svých služeb i ten nejmlsnější  panovník.  Jeho  matka  se  polichoceně začervenala,  ale  pak  ho  pleskla  rukou,  aby  si nevymýšlel  hlouposti  a  raději  vyprávěl,  co  ve  světě zažil.  Rychle  sklidila  nádobí  a  ze  sklepa  donesla džbán  vína.  Protože  se  rychtář  dosud  nevrátil,  nalila do  číší  a  pak  se  pohodlně  uvelebila  na  lavici,  aby mohla poslouchat.

Ale  ani  tentokrát  jí  nebylo  dopřáno  dozvědět  se něco zajímavého. Sotva začal Petr vyprávět, vběhl do jizby  chlapec  v  záplatovaných  šatech.  Nohy  měl ovázané starými hadry a byl zpocený.

„Kde je rychtář?“ vyhrkl zadýchaně.

„Co  mu  chceš?“  zabručela  rychtářka  nerudně  a vstala  od  stolu.  Měla  na  sebe  zlost,  že  dveře nezajistila závorou.

„Jsem  syn  pastýře  z  Tymákova.  Nesu  vzkaz.

Svatý Erasmus…“

Bakalář  Petr  vrhl  na  matku  překvapený  pohled.

Rychtářka

chlapce

zarazila

a

synovi

začala

vysvětlovat,  že  Erasmus  je  poustevník,  který  žije  v jeskyni kousek od Ejpovic. Je to divný pavouk, skoro s nikým se nestýká. Mlčí, a tak si lidé myslí, že musí být svatý.

Sotva

skončila,

pokračoval

pastýřův

syn

netrpělivě:  „Svatý  Erasmus  našel  v  lese  mrtvolu nějakého  muže.  Můj  otec  si  myslí,  že  by  se  to  mělo ohlásit. Tak jsem tady! Můžu zase jít?“

„Nikam!“ rozhodl okamžitě bakalář Petr. „Matko, prosím tě, dej mu něco k jídlu. Já se zatím obléknu a osedlám koně.“

„Kam chceš jet takhle pozdě? Vždyť už se stmívá.

Nech to raději na otci. On je plzeňský rychtář, ne ty,“

protestovala  matka,  ale  nijak  důrazně.  Znala  svého syna. Byl stejně tvrdohlavý jako její manžel.

„Musím  tam.  Něco  mě  napadlo.  Třeba  se  mě  to týká víc, než by se zdálo. Tymákov leží jenom kousek od  cesty  z  Rokycan  do  Plzně.  A  právě  tam  nás přepadli.  Jednoho  lupiče  jsem zabil,  ale  jeho  mrtvola se ztratila. Co když je to ona?“

„I  tak  by  to  mohlo  počkat  na  ráno,“  protestovala rychtářka.  Přitom  naložila  do  misky  hrachovou  kaši, omastila  ji  trochou  loje  a  podala  pastýřovu  synovi.

Ten  okamžitě  zapomněl,  že  spěchá.  Popadl  dřevěnou lžíci a s hlasitým mlaskáním se pustil do jídla.

„Musím  jet,“  omlouval  se  bakalář  Petr.  „Aby  tu mrtvolu  zase  někdo  neukradl.  Může  to  být  velice důležité!“

Rychtářka  si  povzdechla  a  bezděčně  si  začala  na hlavě uhlazovat prošedivělé vlasy. „Změnil ses, Petře.

Zmužněl  jsi  a  rodiče  už  nepotřebuješ.  Ne…  nic  ti nevyčítám.  Jsi  po  otci.  Jsem  na  tebe  hrdá.  Ale  buď opatrný!“

Bakalář  Petr  se  rozpačitě  podíval  na  pastýřova syna. Ale ten hltal se zaujetím kaši, jako by nic jiného na  světě  neexistovalo.  „Mám  tě  taky  rád,“  řekl  tiše matce  a  pak  hlasitěji  dodal:  „Pošli  prosím  někoho  se vzkazem  ke  královskému  písaři,  ať  mu  poví,  že  se vrátím zítra ráno. A otci řekni, aby se nestrachoval, že si  nějak  poradím.  Stačí,  když  zítra  ráno  pošle  do Tymákova biřice s károu, aby toho mrtvého odvezl.“

Za chvíli už bakalář Petr cválal na koni šeřícími se plzeňskými  uličkami.  Pastýřova  syna  si  posadil  za sebe a nařídil mu, aby se ho držel jako klíště. A jestli sletí, tak mu napráská.  Kluk měl oči navrch hlavy ze všech  těch  zážitků.  Dostal  najíst  a  ještě  se  veze  na koni. To budou kluci koukat, až to bude vyprávět.

Cesta  ubíhala  pomalu.  Bylo  šero  a  nemělo  cenu hnát koně tryskem. Bakalář Petr se snažil dozvědět od chlapce  něco  víc,  ale  moc  platné  to  nebylo.  Hoch mrtvého  neviděl,  pouze  vyřizoval  otcův  vzkaz.  Bylo vůbec  těžké  přimět  ho  k  řeči.  Celý  den  trávil  s dobytkem na pastvinách a byl zvyklý mlčet.

Konečně  dorazili  k  vysokému  buku,  u  něhož  z cesty odbočovala neupravovaná stezka. „Tudy,“ mávl pastýřův syn neurčitě rukou.

„To je cesta do Tymákova?“ optal se bakalář Petr nedůvěřivě. „Není.“

„Tak  kam  jedeme?“  zavrčel  trochu  netrpělivě.

Jeho  malý  průvodce  už  mu  začínal  pěkně  lézt  na nervy.

„Ke  svatému  Erasmovi  přece!“  řekl  chlapec udiveně, jako by se to rozumělo samo sebou.

„To je ten poustevník, který mrtvého našel?“

„No,“ řekl hoch. A zase se odmlčel.

Proto  bakalář  Petr  pokusy  o  další  hovor  vzdal.

Klusali  na  koni  mlčky.  Konečně  dorazili  na  mýtinu, kde  stezka  končila.  „Dál  už  jenom  pěšky,“  oznámil stručně hoch a sklouzl ze hřbetu koně na zem.

Seskočil  i  bakalář  Petr.  Našel  chráněné  místo  s dostatkem trávy, kam k osice uvázal koně.  Ze hřbetu mu  sundal  sedlo  a  ukryl  ho  do  hustého  křoví.  Pak  se rozběhl  za  chlapcem,  který  na  něho  čekal  na  úzké, kopřivami  zarostlé  stezičce.  Večerní  šero  se  pomalu změnilo  v  noc.  Kráčeli  již  skoro  čtvrt  hodiny  a bakaláře Petra napadlo, že kluk asi zabloudil. Cesta se najednou  stočila  prudce  do  kopce  kolem  hustého šípkového  křoví  a  skončila  u  nízké  skály.  Kluk spokojeně oznámil: „Tak tady bydlí. Já půjdu!“

„Nikam!“  nařídil  bakalář  Petr.  Jenže  pastýřovu synovi  to  bylo  jedno.  Nějaký  plzeňský  měšťan  mu neměl  co  poroučet.  Prosmýkl  se  houštinou  a  zmizel ve tmě. Jenom podle zvuku praskajících větviček bylo poznat, jak rychle se vzdaluje.

„Jestli si ze mě vystřelil, utrhnu mu hlavu,“ bručel si  pro  sebe  bakalář  Petr.  Neměl  tušení,  proč  ho  kluk odvedl  tak  hluboko  do  lesa.  Kdyby  měl  on  sám  najít cestu  zpátky,  asi  by  zabloudil.  Mrtvé  tělo  nalezl nějaký poustevník a bakalář Petr si neuměl představit, co  by  na  tak  opuštěném  místě  dělal.  Jenže  najednou se  před  ním  objevil  vysoký  muž,  hubený  jako  tříska.

Nebylo pochyb, že to je Erasmus.

I  když  bylo  chladno,  měl  na  sobě  pouze  dlouhou splývavou  tuniku  z  šedého  plátna  a  přes  ramena přehozený  kus  ovčí  kůže.  Nohy  měl  ovinuté  hadry.

Dlouhé  šedé  vlasy  i  vousy  měl  rozcuchané  a  špinavé stejně  jako  tvář  a  šaty.  Už  dlouho  bakalář  Petr nepotkal někoho tak zanedbaného.

„Ty jsi otec Erasmus?“ zeptal se zvědavě.

Poustevník  přikývl  a  rukou  naznačil,  aby  ho následoval.  Obešli  skálu  a  zastavili  se  před  vchodem do jeskyně. Erasmus vstoupil jako první. Jeskyně byla prostorná,  dokonce  v  ní  mohli  stát  se  vzpřímenými hlavami.  Hned  u  vchodu  hořel  velký  oheň  a  uvnitř bylo celkem příjemné teplo.

Bakalář  Petr  se  zvědavě  rozhlédl.  Nikdy  živého poustevníka  neviděl,  i  když  o  mnohých  četl  v legendách  o  dávných  světcích.  Byl  zvědavý,  jak vlastně  taková  skutečná  poustevna  vypadá.  U  jedné stěny  stálo  prosté  lůžko  z  chvojí,  u  protilehlé  bylo několik plochých kamenů, které sloužily jako sedátka a  stůl.  Na  stěně  visel  primitivní  kříž  ze  dvou svázaných větví a pod ním prosté dřevěné klekátko z hrubě  otesaných  prken.  Úplně  vzadu  stálo  několik režných pytlů, které skrývaly poustevníkovy zásoby.

„Slyšel jsem, že jsi našel mrtvolu nějakého muže,“

začal přátelsky. „Rád bych ho viděl!“

Poustevník přikývl a ukázal rukou ven.

„Neumíš mluvit?“ zamračil se bakalář Petr. Ale tu si  vzpomněl,  co  říkala  jeho  matka.  Že  lidé  považují Erasma  za  svatého  právě  proto,  že  pořád  mlčí.  „Ty mluvit nechceš, že je to tak? Dal jsi slib Bohu?“ dodal spíš  pro  sebe,  než  by  se  ptal.  Poustevník  klidně přikývl. Pak se otočil, sklonil hlavu a nízkým otvorem vyšel  do  tmy.  Bakalář  Petr  za  ním.  V  duchu  cítil zklamání,  protože  bylo  jasné,  že  z  tohoto  němého muže bude těžké dostat nějaké informace.

Mrtvola  ležela  pár  kroků  od  vchodu  do  jeskyně přikrytá  chvojím.  Hned  jak  poustevník  chvojí nadzvedl,  Petr  poznal  lapku,  kterého  před  několika dny  zastřelil.  Popravdě  řečeno  to  očekával  a  byl spokojený, že ho intuice nezklamala.

„Ukážeš  mi  místo,  kde  jsi  ho  našel?“  požádal zdvořile.

Poustevník  opět  pokrčil  rameny.  Zřejmě  to  byla jeho  univerzální  odpověď  na  většinu  dotazů.  Pak mávl rukou a vydal se po úzké stezce mezi křovím. I když  nebylo  vidět  na  krok,  orientoval  se  s  jistotou lesního  zvířete.  Bakalář  Petr  měl  co  dělat,  aby  mu stačil.  Každou  chvíli  klopýtl  o  kámen  nebo  kořen.

Ušli  skoro  čtvrt  míle,  když  se  hubený  poustevník zastavil. Rukou ukázal na husté křoví a zkřížil ruce na prsou na znamení, že vykonal, co se po něm žádalo.

Bakalář  Petr  si  místo  pozorně  prohlížel,  pokud  to bylo  ve  tmě  možné.  V  mělké  proláklině,  obrostlé šlahouny  malin,  byla  zválená  tráva.  Tady  zřejmě mrtvola ležela. Ze všech stran rostlo husté křoví.

„Vede tudy poblíž nějaká cesta?“ optal se. „Pojď, Erasme,  prosím  blíž  ke  mně,  ať  na  tebe  vidím.  Jinak se nedomluvíme.“

Poustevník  se  poslušně  přiblížil,  a  když  si  byl jistý,  že  ho  mladík  dobře  vidí,  rezolutně  zavrtěl hlavou.

„Jak jsi ho vůbec našel? Sbíral jsi tu dříví?“

Poustevník  znovu  zavrtěl  hlavou  a  obrátil  oči  k nebi, aby naznačil, že by byl nesmysl sbírat dříví tak daleko  od  jeskyně.  Proč  by  se  s  ním  vláčel  takovou dálku?

„Takže jsi tu sbíral něco jiného?“

Poustevník přikývl na znamení souhlasu.

Inu,  to  je  vlastně  jedno,  pomyslel  si  bakalář  Petr.

Hlavně že se mrtvola vůbec našla. Zvláštní však byla pečlivost,  s  jakou  kdosi  tělo  ukryl.  Ten,  kdo  ho  sem přinesl,  zahladil  všechny  stopy  a  vybral  si  místo, kterému  by  se  každý  člověk  zdaleka  vyhnul.  Kdyby sem  náhodou  nezabloudil  Erasmus,  nikdo  by  tělo neobjevil.

Bakalář  Petr  vstal,  očistil  si  hlínu  z  kolen  a  kývl na  znamení,  že  viděl  všechno,  co  potřeboval.  Rukou naznačil, že se mohou vrátit. Teprve pak si uvědomil, že  slib  mlčení  uzavřel  poustevník  Erasmus  a  nikoli on.  Přesto  mu  připadalo  nějak  nepatřičné  rušit  noční ticho. Vydali se pomalu zpátky k jeskyni. Nad hlavou se  jim  klenulo  hluboké  a  jasné  nebe.  Právě  vyšel měsíc, který celkem slušně osvětloval cestu, takže bez úhony dorazili zpět ke skalce na pahorku.

Bakalář  Petr  věděl,  že  by  mohl  seběhnout  dolů, odvázat koně a odjet do Tymákova, kde by se vyspal v  šenku.  Ale  nechtělo  se  mu.  Kůň  měl  na  mýtině trávy dostatek a do rána tam klidně mohl zůstat. Petr se  nerozhodně  zastavil  před  jeskyní.  Nikdy  si nevšiml, jak opojně voní les.

Erasmus  ho  pohybem  ruky  pozval  dál.  Jako  by četl myšlenky, beze slova upravil lůžko z chvojí, aby na  něm  mohli  spát  oba.  Potom  přihodil  do doutnajících uhlíků na ohništi několik silných větví, z režného  pytle  vytáhl  malý  kousek  plesnivého  sýra  a okoralý chléb. Jídlo podal Petrovi, ale sám nejedl. Jen se  napil  vody  a  pak  poklekl  před  improvizovaným křížem na stěně a dlouho se modlil.

Bakalář Petr chtěl jídlo odmítnout, ale pak si řekl, že  by  třeba  poustevníka  urazil.  A  i  když  doma večeřel,  dostal  opravdu  hlad.  Zakousl  se  do  sýra  a  s překvapením zjistil, že je vynikající.

Nikdy  o  Bohu  příliš  nepřemýšlel.  Chodil  do kostela jako každý jiný, ale tím jeho víra končila. Na studiích  mu  jeho  mistři  říkali,  aby  se  při  léčení spoléhal  především  na  svůj  rozum,  neboť  modlitba může  pomoci,  ale  kdyby  Bůh  chtěl,  aby  se  lidé  léčili jen modlitbami, nebudou v křesťanském světě lékaři.

Ale  tady,  u  ohně  v  mrazivé  noci,  obklopený  temným lesem, v sobě pocítil něco zvláštního. Díval se mlčky na  shrbeného  poustevníka,  který  klečel  u  kamenné stěny  pod  prostým  symbolem  své  neochvějné  víry, křížem z větví.

Petr  mlčel  a  zamyšleně  hleděl  do  ohně  ještě dlouho poté, co se poustevník pokřižoval a sedl si na kámen  vedle  něj.  Najednou  zvedl  hlavu,  protože  si všiml, že Erasmus si ho pozorně prohlíží.

„Nehledej  Boha  na  nebi.  Není  tam,“  řekl poustevník tiše. „Hledej ho v sobě. Jedině tam sídlí!“

Bakalář Petr přikývl a  ani ho nenapadlo uvažovat o tom, že otec Erasmus porušil svůj slib mlčenlivosti.

Jen jedno věděl jistě. Tenhle muž musel kdysi velice trpět.  Bolest  dokázal  překonat  jedině  díky  své  víře.

Jeho  víra  se  však  nijak  nepodobala  mším,  jaké  lidé navštěvovali

v

kostelech.

Víra

mlčenlivého

poustevníka vycházela ze zklamání světem i nebem.

Byla  to  zvláštní  noc.  Seděli  vedle  sebe  celé hodiny,  a  aniž  by  padlo  jediné  slovo,  rozuměli  si.

Bakalář  Petr  měl  pocit,  že  v  téhle  jeskyni  pochopil během  jediné  noci  Boha  lépe  než  za  léta  studií teologie  na  univerzitě.  Oheň  dohořel,  žhavé  uhlíky pomalu  skomíraly  a  na  obzoru  se  noční  tma  začala probarvovat oranžovým svítáním, když šli spát.

Ráno udělali z větví nosítka a poustevník Erasmus pomohl Petrovi odnést mrtvé tělo na mýtinu. Jakmile mrtvého  položili  na  zem,  poustevník  beze  slova zmizel v lese. „Sbohem,“ zavolal za ním bakalář Petr na rozloučenou. Musel čekat dlouho, než přijel povoz s plzeňským biřicem.

„Znáš  ho?“  optal  se  Petr,  když  vousatý  muž seskočil z kozlíku na zem.

„Abych  ho  neznal,“  zabručel  biřic  překvapeně.

„To  je  přece  náš  městský  písař  Břeněk  z  Brda.  Ten, co zavraždil šmukýřku Dorotu! Nu, daleko neutekl!“

Bakalář  Petr  to  nekomentoval.  Opět  se  potvrdilo, že  jeho  tušení  bylo  správné.  Za  vraždou  šmukýřky bylo  zřejmě  víc,  než  se  na  první  pohled  zdálo.  Ale určitě  v  ní  neměl  prsty  tenhle  písař,  protože  Petr  ho zastřelil, když Dorotka ještě žila.





 



IX. 

Jiří Adam z Dobronína se obezřetně rozhlédl, než vyšel  z  domu  písaře  Aleše  Makovického.  Pomalu  se vracel úzkou uličkou na rynek. Přemýšlel o všem, co mu  právě  prozradil.  Jeho  postřehům  zcela  věřil, protože  byly  logické.  Druhý  městský  písař  neměl důvod  lhát,  neboť  on  s  městskými  penězi  do  styku nepřicházel  a  byl  tedy  mimo  podezření.  Královský písař  se  na  náměstí  zastavil.  Stánky  trhovců  zatím zmizely  a  rynek  byl  prázdný,  jen  na  zemi  ležela spousta  odpadků.  Řekl  si,  že  když  už  došel  až  sem, zastaví  se  ještě  na  radnici.  Chtěl  se  na  vlastní  oči přesvědčit o tom, co mu městský písař řekl.

I  když  předpokládal,  že  teď  večer  bude  budova zavřená,  doufal,  že  tam  ještě  zastihne  radničního sluhu.  Nezmýlil  se.  Stačilo  zabušit  na  malou postranní branku a sluha ji ochotně otevřel.

Prošli  klenutým  mázhauzem  ke  schodišti,  které vedlo  do  patra,  kde  se  nacházel  velký  sál  a  také purkmistrova  pracovna.  „Musím  se  ještě  podívat najeden  spis,“  vysvětloval  úředním  hlasem,  i  když hned  poznal,  že  radničnímu  sluhovi  je  úplně  jedno, proč  se  vrátil.  V  jeho  výrazu  četl  přesvědčení,  že vrchnost má právo dělat si co chce a on tu je od toho, aby otevíral a zavíral vrata, uklízel, topil a nosil pivo.

Zvláště  ta  poslední  povinnost  mu  obvykle  zabírala spoustu času.

Starý  sluha  doprovodil  královského  písaře  do pracovny, zapálil svíčky ve velikém svícnu, který stál vedle  purkmistrova  stolu,  a  s  uctivou  úklonou  se vzdálil.  Hned  jak  za  ním  zapadly  dveře,  odemkl  Jiří Adam  z  Dobronína  truhlici  a  vyndal  tlustou  knihu  v kožených deskách. Položil ji na stůl a svícen přitáhl o trochu  blíž,  aby  lépe  viděl.  Pak  knihu  otevřel  a rychleji  listoval.  Přitom  si  pozorně  prohlížel jednotlivé  zápisy.  Na  rozdíl  od  rána  zkoumal  nikoli jejich  obsah,  ale  prohlížel  si  písmo  a  inkoust.

Okamžitě poznal, že je někdo napsal dodatečně.

Každé  ráno,  než  začal  písař  psát,  musel  si  trochu rozředit inkoust. Proto se nikdy nemohlo stát, aby měl inkoust zápisů z různých dnů stejný odstín. Čím bylo inkoustu  v  lahvici  méně,  tím  světlejší  mělo  písmo odstín. Když písař inkoust spotřeboval, dolil lahvici a začal  psát  znovu  neředěným  inkoustem,  který  byl tmavě černý.

Písmo v knize městských počtů na stole svědčilo o tom,  že  zápisy  z  dlouhé  řady  dnů  jdoucích  po  sobě byly  napsány  najednou,  protože  odstín  inkoustu  byl stejný.  Přitom  pro  kanceláře  všech  královských  měst platilo  nařízení,  aby  se  přijaté  i  vydané  peníze zapisovaly  ještě  téhož  dne,  kdy  k  placení  došlo.

Současně  musel  ještě  téhož  dne  některý  z  konšelů platbu svým podpisem potvrdit. Proto bylo nemožné, aby

se

platby

zapisovaly

s

několikadenním

zpožděním  či  dodatečně  najednou,  jak  tomu  bylo  v téhle  knize.  Městský  písař  Aleš  Makovický  měl pravdu. Tyhle knihy musely být napsány dodatečně a jsou tedy podvržené!

Jiří Adam z Dobronína si trochu rozladěně vyčítal, proč si téhle věci nevšiml sám. Uvědomil si ale, že ho alespoň částečně omlouvá fakt, že sledoval jen čísla a jejich  součty  srovnával  s  přiloženými  doklady.

Zločinec  si  to  vymyslel  chytře.  Každý  královský úředník by postupoval stejně.  Žádného by ani ve snu nenapadlo  pochybovat  o  pravosti  knih.  Toho  si mohl všimnout pouze zkušený písař, který každý den držel v  ruce  husí  brk  a  míchal  inkoust.  Jiří  Adam  z Dobronína  si  byl  jistý,  že  kdyby  tuhle  knihu městských  počtů  předložil  úředníkům  královské komory  v  Praze,  ani  jeden  by  si  nevšiml,  že  je podvržená.

Znovu  se  zahloubal  do  knihy  a  studoval,  kteří konšelé jednotlivé zápisy ověřovali. Skoro všude bylo jméno zemřelého purkmistra Říhy. To se ostatně dalo předpokládat. Nakonec spokojeně vrátil těžkou knihu městských  počtů  do  truhlice,  pečlivěji  zamkl  a  sešel do  mázhauzu.  Když  procházel  vraty  na  rynek, pochválil  radničního  sluhu,  že  svědomitě  plní  své povinnosti a radnici večer zamyká.

„Ano, urozený pane,“ odvětil polichoceně sluha.

„Ale když někdo potřebuje dovnitř, pustíš ho?“

„I  to  patří  k  mým  povinnostem.  Někdy  se  pár konšelů  zdrží  pojednání  městské  rady.  Občas  mají písaři tolik práce, že tu zůstávají až do noci. Naštěstí to není často.“

„Jistě, to se může stát,“ přikývl chápavě královský písař.  Večer  se  mohl  na  radnici  dostat  kdokoli  z úředníků  a  s  písemnostmi  libovolně  manipulovat, pokud  měl  klíč  od  truhlic.  Jenže  ten  si  opatřit  asi nebylo  těžké.  Usmál  se  a  dodal:  „Víš,  co  by  mě opravdu  zajímalo?  Kdo  je  podle  tebe  na  radnici nejpracovitější,  že  tu  zůstává  často  i  večer?  Tedy kromě tebe, samozřejmě!“

„To máte těžké,“ drbal se radniční sluha na hlavě.

Podobně  složitou  otázku  nedokázal  zodpovědět  tak rychle.

„Co  třeba  písař  Břeněk  z  Brda?“  nadhodil královský písař zvědavě.

„A  víte,  urozený  pane,  že  budete  mít  pravdu?“

vyhrkl překvapeně starý  sluha. „Pan písař je opravdu velice  svědomitý  muž.  Často  tu  zůstává  dlouho  do noci.  Kolikrát  jsem  mu  musel  donést  nové  svíce, protože  ty  staré  dohořely!  Doma  mu  zahálí  mladá žena a on stejně nikdy nepospíchal!“

„A co pan purkmistr?“

„Ten  je  samozřejmě  ze  všech  nejpracovitější,“

opravil se rychle radniční sluha.

„A zůstává tu také večer?“

„Vzácně.  Jen  když  se  tu  zdrží  s  pány  konšely.

Jinak nikdy.“

„A  ten  předchozí?  Myslím  purkmistra  Říhu,“

vysvětloval královský písař.

„To už je dávno,“ bránil se radniční sluha a vraštil čelo,  jak  vzpomínal.  „Ale  řekl  bych,  že  ten  tu  občas zůstával.  Možná…  Kdo si  to má  všechno  pamatovat.

Víte, co já mám starostí?“

Jiří  Adam  z  Dobronína  neurčitě  přikývl  a  pak opustil  radnici.  Venku  už  byla  tma.  Opatrně  se rozhlédl,  protože  jeden  nikdy  neví.  Rychle  přešel náměstí  a  za  chvíli  už  vcházel  do  svého  domu  vedle františkánského kláštera. Sotva vkročil do mázhauzu, zarazil  se.  Když  sem  přišel  poprvé,  byla  to  síň  jako většina  jiných.  Teď  tu  všechno  vonělo  čistotou.

Kamenné dlaždice na podlaze byly pečlivě vydrhnuté a nikde nezůstalo ani smítko.

Sotva  za  ním  zapadla  vrata,  otevřely  se  dveře  do kuchyně  a  z  nich  vyběhla  dívka  oblečená  v  dlouhé zelené  suknici  a  zářivě  čisté  košilce.  Černé  vlasy  jí vlály  kolem  hlavy.  V  tu  chvíli  ucítil  Jiří  Adam  z Dobronína  závan  ještě  jiné  vůně.  Pokud  se  nemýlil, bylo to skořicové pečivo.

„Vítám  vás,  urozený  pane,“  ukláněla  se  dívka uctivě. „Já jsem Rozárka. Budete večeřet?“

„Co se to tu stalo?“

„Chtěl jste přece hospodyni,“ opáčila a do hlasu se jí vkradlo napětí. „Tak jsem tady.“

„Kdo  ti  to  poručil,  abys  takhle  vysmýčila?

Správce, nebo můj sluha Jakub?“

„To  já  sama,“  řekla  dívka  s  hranou  skromností.

„Správce  je  u  své  ženy,  protože  jí  není  dobře  a  má horkost.  Vašeho  sluhu  rozbolela  hlava  a  šel  si lehnout.  Mám  ho  omluvit,  prý  doufá,  že  zastanu všechno,  co  bude  potřeba.  A  já  se  vynasnažím,  věřte mi.“

Královský  písař  se  bezděčně  usmál.  Tak  vida, Jakub se urazil! Anebo se schoval, protože určitě není zvyklý,  aby  se  kolem  něho  motalo  mladé  děvče  a uklízelo, vařilo a dělalo kdovíco ještě. Starý sluha měl rád  svůj  klid  a  tuhle  smršť  mládí  určitě  těžce  snášel.

„To je ale vůně…,“ zamumlal bezděčně. Uvědomil si, že se mu sbíhají sliny. Hlad opravdu měl.

Rozárka  jako  by  četla  jeho  myšlenky,  rychle vyhrkla: „Hned jídlo přinesu nahoru do vaší komnaty.

Snad  vám  bude  chutnat.  Váš  sluha  Jakub  byl spokojený. Přidával si dvakrát.“

Tak  vida,  pobaveně  se  usmíval  Jiří  Adam  z Dobronína,  když  kráčel  po  schodech  do  patra.

Jakubovi  chutnalo,  to  znamená,  že  tohle  energické děvče  vezme  rychle  na  milost.  Dobrá  kuchyně smiřuje lidi nejspolehlivěji.

Sotva odložil plášť a odepnul opasek s rapírem, už tu  byla  Rozárka  s  velikým  dřevěným  podnosem.

Nejprve  postavila  na  stůl  mísu  s  jehněčím  masem  v zázvorové  omáčce,  pak  ošatku  s  ječnými  plackami  a malou  misku  s  nádherně  vonícími  skořicovými rohlíčky.  Nakonec  postavila  na  stůl  velikou  cínovou konvici, z police na stěně sundala pohár a naplnila ho skoro až po okraj vínem.

Jakmile stůl prostřela, opřela podnos o stěnu. Pak přiložila  do  krbu  dvě  buková  polena,  ale  neodešla.

Zůstala  stát  nedaleko  dveří  a  čekala.  Měla  ještě  něco na srdci, ale neodvážila se začít sama. Teprve když ji královský  písař  vyzval,  řekla  s  očima  sklopenýma  k podlaze:  „Ani  nevím,  jak  vám  mám  poděkovat, urozený  pane.  Takový  dar!  Čím  jsem  si  ho zasloužila?“

Jiří Adam z Dobronína chápal, že se jí může nová služba  líbit,  ale  její  nadšení  mu  připadalo  trochu přehnané.  Rozpačitě  zabručel:  „O  jakém  daru  to mluvíš?“

„Přece  o  té  krásné  truhličce,“  vysvětlovala  dívka.

Když  postřehla  ve  tváři  královského  písaře  údiv, rychle  dodala,  že  ji  přinese  ukázat.  Mrštně  zmizela, ale vmžiku byla zpět a v ruce nesla malou truhličku z voňavého dřeva. Jiří Adam z Dobronína měl pocit, že to  byla  jedna  z  věcí,  které  si  bakalář  Petr  prohlížel mezi zbožím upovídaného vlašského kupce. Konečně pochopil, proč jeho pomocník zaplatil a přitom si nic neodnesl.  Zařídil,  aby  kupec  doručil  truhličku  dívce sám. A zřejmě mu zakázal povědět, od koho je. Proto si  Rozárka  myslela,  že  ji  posílá  nový  pán.  To  byl zřejmě  také  důvod,  proč  vypadala  tak  nejistě.  Možná se  obávala,  že  za  to  bude  chtít  stejné  služby,  jaké musela poskytovat v šenku.

Jiří Adam z Dobronína už nedokázal vůni odolat a dal se do jídla. Přitom zabručel: „Proč myslíš, že jsem ti tu truhličkou koupil já?“

„Kdo  jiný?  Ten  italský  kupec  vás  stejně prozradil.“

Královskému  písaři  zaskočilo  sousto  v  hrdle.

Optal se, zda se nemýlí.

Rozárka  rozpačitě  vysvětlovala,  že  si  odmítla truhličku  vzít,  pokud  jí  neřekne  pravdu.  A  tak  se nakonec  Vlach  přiznal,  i  když  mu  to  urozený  pán zakázal.

„Tak  já  mu  to  zakázal,“  usmíval  se  pobaveně  Jiří Adam  z  Dobronína.  „A  nezeptala  ses  náhodou  toho Vlacha, jak jsem vypadal? Jestli jsem náhodou nebyl černovlasý  kudrnatý  mladík?“  Rozárka  vykulila překvapeně  oči,  ale  mlčela.  Královský  písař pokračoval: „Ale ať už ti tu truhličku posílá kdokoli, já to nebyl. I když mě mrzí, že mne to nenapadlo. Ale pokud  bych  někdy  něco  takového  udělal,  tak  jedině proto,  abych  ti  udělal  radost.  Podívej  se  na  mou hlavu.  Začíná  šedivět.  Nejsem  žádný  mladík,  a  proto mě  nejvíc  potěšíš,  pokud  mi  ráno  uděláš  stejně dobrou  snídani,  jako  byla  tahle  večeře.  Rozumíme si?“

Rozárka  se  vděčně  usmála.  „Uvařím  to  nejlepší, co  umím.  Ale  jinak  si  nerozumíme.  Protože  vy  jste ještě muž v plné síle!“

„Jsi milá,“ usmál se královský písař. „Jenže mohla bys  být  mou  dcerou.  Nebo  spíše  vnučkou…  Ten  čas hrozně letí. A teď už dost o tom! Kde je bakalář Petr?

Přiveď  ho,  vytahám  ho  za  tu  čertovinu  za  uši.  Ať  ti sám poví, proč ti tu truhličku koupil.“

„Před chvílí tu byl pan rychtář, že jeho syn musel odjet z Plzně. Prý jde o nějaký mord. Bakalář Petr se prý zítra vrátí a všechno vysvětlí.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  si  překvapeně  uvědomil, že  mu  trochu  vadí  zůstat  sám.  Rychle  si  zvykl  na společnost bakaláře Petra a těšil se, až budou probírat, co  na  radnici  zjistil.  Rozmrzele  dojedl  a  počkal,  až Rozárka  sklidí  ze  stolu.  Pak  ji  pochválil,  že  je  s  ní spokojený,  protože  udělala  pořádný  kus  práce,  a popřál  jí  dobrou  noc.  Šel  si  lehnout,  ale  nemohl dlouho usnout.





 



X. 

Blížilo  se  poledne.  Bakalář  Petr  jel  pomalu  na koni za vozem, na jehož kozlíku seděl plzeňský biřic.

Na korbě leželo plachtou přikryté tělo písaře Břeňka z Brda.  Hlídal  ho,  aby  se  zase  někde  neztratilo  jako minule.  Proto  se  loudal,  ale  ani  biřic  nepospíchal.

Nechal  oba  koně,  aby  klidně  klusali  svým  tempem.

Proč by se štval? Pokud přijede hodně pozdě, nebude muset večer do služby u brány, a to by nebylo vůbec špatné.

Konečně  dojeli  na  návrší,  odkud  se  otevíral pohled  na  královské  město  Plzeň.  Přesně  tady  se bakalář  Petr  před  třemi  dny  zastavil,  když  přijížděl  v kočáru s královským písařem a přemýšlel, co ho asi v rodném  městě  čeká.  Kdyby  tušil,  co  všechno  zažije!

Jako by to bylo strašně dávno.

Cesta  před  nimi  pomalu  klesala  k  předměstí  a Rokycanské  bráně.  „Za  chvíli  jsme  ve  městě,“

konstatoval  rozmrzele  biřic.  Do  večera  zbývalo  ještě dost  času,  a  tak  bylo  zřejmé,  že  službě  se  nevyhne.

Ale  někde  zastavit  a  počkat  si  netroufl,  když  s  ním byl  rychtářův  syn.  Zatracená  práce!  Kdyby  jel  ten mladík  napřed  a  nehlídal  každý  jeho  krok,  mohl  to zaonačit mnohem lépe.

„Zajeď  s  vozem  na  rychtu!  Ale  nikde  se nezdržuj!“  nařídil  bakalář  Petr,  jako  by  četl  jeho myšlenky.  „Vyřiď  otci,  že  mu  vezeš  tu  ztracenou mrtvolu. On už bude vědět! A ještě mu řekni, že jsem jel  podat  zprávu  urozenému  pánu  z  Dobronína.  Až tam  skončím,  zastavím  se  doma.“  Pak  přátelsky pokynul nakvašeně se tvářícímu biřicovi a odcválal.

Do  domu  vedle  františkánského  kláštera  se bakaláři  Petrovi  podařilo  dorazit  ve  chvíli,  kdy Rozárka  nesla  oběd  na  stůl. Jakmile zahlédla  z  okna, že  před  domem  uvazuje  koně,  celá  se  rozzářila.  Pak se  rychle  obrátila  na  královského  písaře  a  s  těžko skrývaným  nadšením  vyhrkla:  „Urozený  pane,  mám pocit, že právě dorazil váš pomocník Petr.“

„To je dobře. Přines ještě jednu misku. Co máme vlastně  dnes  dobrého?“  optal  se  Jiří  Adam  z Dobronína  zvědavě.  Ráno  vstával  poměrně  pozdě  a snídani  jen  zhltl,  protože  musel  napsat  několik důležitých  dopisů,  které  posel  odvezl  do  Prahy.

Vůbec  nevytáhl  paty  z  domu,  ale  hlad  měl,  jako  by celé  dopoledne  někde  běhal.  Už  se  těšil,  až  se  mladý bakalář  posadí  proti  němu  ke  stolu  a  všechno proberou.  Přepadení,  falešné  knihy,  vraždu.  Měl pocit,  že  je  toho  přece  jen  trochu  moc  na  jednoho stárnoucího královského úředníka.

Jak  se  ale  ukázalo,  bakalář  Petr  byl  ještě vyhladovělejší  než  on.  Oba  se  dali  k  Rozárčině spokojenosti hltavě do jídla a případ na chvíli pustili z hlavy.  Pokud  něco  plnými  ústy  řekli,  pak  to  byla pochvala  dívčina  kuchařského  umění  nebo  žádost  o přidání.  Teprve  když  černovlasá  dívka  sklidila prázdné misky ze stolu a přinesla novou konvici vína, začali si vyprávět, co kdo zažil.

„Tak to je všechno,“ skončil královský písař. „Co si o tom všem myslíš?“

„Jde zřejmě o rozsáhlé spiknutí,“ uvažoval nahlas bakalář  Petr.  „Jak  vlastně  vzniklo  podezření,  že  na plzeňské radnici není něco s penězi v pořádku?“

„V  posledních  letech  byly  příjmy  z  Plzně  nižší, než  by  podle  významu  města  mohly  být.  Jenže  to ještě  nic  neznamená.  Jsou  léta,  kdy  se  městu  nedaří.

Stačí, aby se z nějakého důvodu začali městu vyhýbat kupci,  nepovedl  se  jarmark,  přišel  neúrodný  rok.

Důvodů  může  být  skutečně  hodně.  Léta  hojnosti netrvají  věčně.  Jenže  nedávno  přišel  do  královské komory  list.  Byl  krátký  a  stála  v  něm  jediná  věta,  že se  v  královském  městě  Plzni  krátí  důchody.  Pod  tím bylo ještě připsáno, že list posílá věrný poddaný. Nic víc.“

„Takže udání. Kdo ho přinesl?“

„Doručil  ho  nějaký  forman.  List  předal  v kanceláři,  ale  než  se  dopis  dostal  k  panu podkomořímu,  byl  ten  forman  samozřejmě  už  dávno pryč. A nikdo neví, kdo to vlastně byl.“

„Dostáváte nepodepsaných udání hodně?“

„Skoro  žádné.  Pokud  si  někdo  stěžuje,  obvykle žádá  o  pomoc.  Potom  se  podepíše  vždycky.

Nepodepsané listy bys spočítal na prstech jedné ruky.

Pokud by se to stalo za časů nebožtíka krále Ludvíka Jagellonského,  asi  by  ten  dopis  skončil  mezi nevyřízenými  spisy.  Nebo  by  ho  podkomoří  rovnou zahodil.  Jenže  Ferdinand  Habsburský  je  mnohem přísnější  a  od  svých  úředníků  vyžaduje  maximální pečlivost.  Neexistuje,  abychom  nechali  nějaký  spis bez povšimnutí. Dneska si v kanceláři nikdo nedovolí založit ani nepodepsaný dopis. Proto jsem tady!“

„Kladl  jste  mi  na  srdce,  že  naše  poslání  je  tajné.

Přesto  nás  po  cestě  sem  přepadl  plzeňský  písař,  a  to nebyla  náhoda.  Břeněk  z  Brda  musel  o  vaší  cestě vědět.  A  to  se  mohl  dozvědět  jedině  v  královské komoře. Je to možné?“

„O  mé  cestě  do  Plzně  se  v  úřadu  vědělo,  to  je samozřejmé,“  přikývl  rozpačitě  Jiří  Adam  z Dobronína.  „Písař  královského  podkomořího  mi připravoval  listiny  s  mimořádnými  pravomocemi.

Něco  takového  se  neutají.  Víš,  kdo  je  upovídanější než  ženské  na  trhu?  Úředníci.  Zemští  stejně  jako městští.  Dokonce  bych  řekl,  že  v  královské  kanceláři se toho utají ještě méně než na radnici!“

„To už je co říct,“ zasmál se bakalář Petr. „Takže se to vlastně mohl dozvědět kdokoli. Řekněme, že se písař  Břeněk  dozvěděl  o  nebezpečí,  které  mu  hrozí, počíhal si na vás, ale nevyšlo mu to…“

„Kdepak,  Petře,“  zarazil  ho  královský  písař.

„Krátit  platy  nemohl  obyčejný  městský  písař.  Jeho postavení není tak vysoké, aby královskou pokladnici okrádal sám. Musel pracovat na pokyn někoho, kdo je na  radnici  postavený  výše  než  on.  Nejspíše  bývalého purkmistra.  Tedy…  je  to  skoro  jisté.  Jenže  ten  je mrtvý,  takže  tu  musí  být  ještě  někdo.  Možná  v  tom bude namočený nějaký konšel. Právě on písaře poslal, aby mě zabil.

Musel  mi  stůj  co  stůj  zabránit,  abych  dorazil  do Plzně. Jenže nepočítali s tebou, Petře.“

„To  nemá  logiku.  Na  radnici  leží  téměř  dokonale zfalšované  knihy  městských  počtů.  Když  už  si  dal písař Břeněk tu práci, aby knihy přepsal, proč by vám chtěl  zabránit  v  návštěvě  Plzně?  Při  kontrole  byste přece na nic nepřišel!“

„Jak vidíš, přišel jsem,“ ohradil se trochu dotčeně královský  písař.  „Ne  sice  hned,  ale  přece  jen…

Vlastně  máš  částečně  pravdu.  Zfalšované  knihy nejsou  nové.  Písař  Břeněk  je  musel  napsat  před poslední

návštěvou

zástupce

královského

podkomořího,  který  pak  potvrdil  jmenování  nové městské  rady  a  především  purkmistra.  Tohle  se každoročně  provádí  v  lednu  nebo  v  únoru.  Při  té příležitosti se kontrolují městské počty. To už musely být původní knihy pryč a místo nich ležely na radnici knihy  zfalšované.  A  protože  jsou  zhotovené  opravdu výtečně,  máš  pravdu,  že  se  písař  Břeněk  nemusel obávat,  že  bych  něco  poznal,  když  to  nepoznali  ti přede mnou.“

„Třeba  to  poznat  nechtěli,“  nadhodil  bakalář  Petr opatrně,  ale  královský  písař  se  přísně  zamračil  a zavrtěl  hlavou.  Neměl  rád,  pokud  někdo  znevažoval čest  královské  komory.  Jenže,  ač  nerad,  musel přiznat, že světci se objevují jen v legendách a mnoho jeho  spolupracovníků  má  do  světců  hodně  daleko.  A korupce  vždycky  patřila  k  práci  úředníků.  Nakonec zabručel,  že  to  v  tuhle  chvíli  stejně  není  důležité.

Natáhl  ruku,  zvedl  svůj  pohár  a  zamyšleně  upíjel.

Nakonec se naštvaně optal: „Proč mě vůbec chtěl ten hlupák  Břeněk  zabít?  Napadá  mě  vlastně  jediné rozumné  vysvětlení.  V  Plzni  se  dozvěděli  o nepodepsaném  udání  a  museli  tedy  předpokládat,  že budu  knihy  zkoumat  mnohem  svědomitěji  než  mí předchůdci a je možné, že jejich podvrh objevím.“

„Ale  co  by  tím  písař  Břeněk  získal?  Pokud  by zabil  vás,  přijede  přece  někdo  jiný.  A  zřejmě  s vojenským  doprovodem.  Jen  by  získal  trochu  času.

Ale  určitě  ne  příliš.  Co  když  chtěl  mezitím uprchnout?“

„To  mohl  hned,  jakmile  se  dozvěděl  o  mé  cestě.

Proč by riskoval a vraždil? Na přípravu útěku by měl určitě dost času. Udání přišlo na Pražský hrad asi tak před  třemi  měsíci.  To  víš,  královská  komora nepracuje  nijak  zvlášť  rychle…  A  ožehavé  problémy musejí projít rukama mnoha lidí, než nejvyšší komoří rozhodne.  Kdyby  chtěl  písař  Břeněk  utéct,  byl  by  už dávno pryč. A pokud chtěl zůstat, mou vraždou by nic nevyřešil.“

„Říkáte,  že  do  celého  zločinu  musí  být  zapletený ještě někdo další. Proč nechcete vyslechnout konšely?

A purkmistra Bártu ostatně také. I když je nový, mohl si  něčeho  všimnout.  Co  když  někdo  z  nich  písaře Břeňka  vydíral?“  navrhl  bakalář  Petr.  „Neříkám, abyste nechal konšely mučit, ale pár dní ve vězení by jim mohlo rozvázat jazyky.“

„Co  tě  napadá!“  zamračil  se  Jiří  Adam  z Dobronína.  „Dostal  jsem  od  nejvyššího  komořího jednoznačný  příkaz,  že  bez  věrohodných  důkazů nesmím  nikoho  obvinit.  Přiznání  na  mučidlech královská

komora

v

tomto

případě

odmítá.

Nezapomeň,  jde  o  nejvyšší  představitele  nesmírně váženého  města.  Městská  rada  navíc  dostala  v minulých letech vysvědčení, že hospodařila dobře. To je  něco,  co  se  těžko  dodatečně  zpochybňuje,  i  když náš král to vidí jinak. Nepřijel jsem do Plzně konšely obviňovat.  Mým  úkolem  je  najít  nesrovnalosti  v městských  knihách,  na  jejich  základě  pozvat purkmistra Bártu do Prahy a s ním jednat, jak nahradit škodu,  která  mohla  vzniknout  královské  pokladně.

Teprve až se tohle zařídí, začne se hledat způsob, jak případně  potrestat  viníky.  Pokud  se  nějací  najdou.

Podle  názoru  nejvyššího  komořího  toho  hlavního, bývalého  purkmistra  Říhu,  stejně  už  potrestal  soudce nejvyšší.“

„Takhle  tedy  vypadá  spravedlnost  v  českém království?“ ironicky se optal bakalář Petr.

„Pokud  by  ses  stal  panovníkem,  můžeš  to  zařídit jinak,“  odsekl  upjatě  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Našemu  králi  takovéhle  právo  stačí.  Nezapomeň, jaká  je  situace  v  zemi.  Šlechta  se  bouří  proti  králi, zvláště  utrakvističtí  páni.  Mocní  Šlikové  by  povstali hned,  kdyby  to  šlo,  protože  jim  král  odňal jáchymovské  stříbrné  doly  a  právo  razit  tolary.

Katolická církev se nenápadně vrací do země a usiluje o  vrácení  majetku,  který  ztratila  za  časů  husitských válek.  Městský  stav  intrikuje,  aby  pro  sebe  získal  co největší vliv. Všem těmhle lidem musí král Ferdinand vládnout.  Jako  každý  panovník  chce  samozřejmě  co nejvíce  moci  sám,  ale  na  druhou  stranu  nemůže  své poddané

bezdůvodně

popuzovat.

Kdybychom

jménem  krále  uvěznili  bez  důkazů  jediného  konšela, postaví  se  proti  němu  všechna  královská  města.

Potrestání nějakého měšťana králi za zemskou rebelii nestojí. Už chápeš, jak je celý případ ožehavý?“

„A  kdyby  se  na  váhy  spravedlnosti  dala  na  jednu misku zemská rebelie a na druhou vražda královského písaře,  jak  by  se  náš  habsburský  panovník  rozhodl?“

zlobil  se  bakalář  Petr.  Intriky  neměl  rád,  a  i  když rozuměl  tomu,  co  Jiří  Adam  z  Dobronína  vykládal, nesouhlasil s tím.

„To  ví  samozřejmě  jen  on  sám,“  pokrčil  rameny královský  písař.  Výraz  jeho  obličeje  však  svědčil výmluvně,  co  si  o  tom  myslí.  Teď,  když  měl Ferdinandův  bratr  císař  Karel  V.  potíže  v  říši,  by český  král  určitě  dal  přednost  jemu,  než  by  řešil vraždu nějakého úředníka. Povzdechl si a pokračoval: „Nikdo  v  Praze  ovšem  netušil,  že  narazím  na zfalšované  knihy.  A  že  se  někdo  dopustí  vůči  mně násilí.  Za  téhle  situace  si  vůbec  nejsem  jistý,  jak daleko  sahají  moje  pravomoci!  S  něčím  takovým nejvyšší  komoří  nepočítal  a  nedostal  jsem  žádné instrukce.“

Bakalář  Petr  zvedl  pohár  a  také  se  napil,  neboť potřeboval  čas,  aby  si  srovnal  myšlenky.  České  víno bylo  mnohem  trpčí,  než  na  jaké  byl  zvyklý  z  Itálie.

Přesto  mu  velice  chutnalo.  Jasná  a  slunečná  Itálie  ho okouzlila,  obdivoval  její  bohatství,  výstavné  paláce  a mramorové  sochy,  vtip  umělců  i  krásu  žen,  vzdělání učenců i smích prostých lidí, ale přesto by nic z toho nevyměnil  za  svůj  domov.  Nemohl  by  žít  bez hlubokých

lesů,

městeček

sevřených

těsnými

hradbami,  bez  hlučných  šenků,  bodrých  lidí  a  také bez  svých  rodičů.  České  království  bylo  jako  víno, které se rodilo na vinicích v okolí Prahy a Litoměřic.

Bylo sice drsné, ale krásné, protože tady se narodil.

Konečně  bakalář  Petr  odpověděl.  „Možná  bude stačit, když počkáme. Nevyznám se v zemském právu ani  právech  královské  komory,  ale  pokud  nás  někdo napadne,  máme  jistě  právo  bránit  se.  Zločince  jsme zjevně  vyděsili  už  dost.  Možná  udělá  chybu  a dostaneme  ho,  aniž  byste  musel  překračovat  své pravomoci.  Ve  městě  žije  někdo,  kdo  o  machinacích na  radnici  ví,  a  proto  poslal  do  Prahy  udání.

Nepodepsané,  protože  se  bojí.  Pokud  toho  člověka vypátráme,  možná  najdeme  důkazy,  protože  ví  určitě více než my.“

„Máš  pravdu,  Petře.  Ale  je  mi  divné, že  se  dosud neozval.  Vždyť  docílil  toho,  abych  přijel.  Přitom  mu musí být jasné, že bez jeho pomoci mnoho nesvedu.“

„Třeba  se  už  ozval.  Co  když  to  byl  ten  druhý městský písař… Jakže se jmenuje?“ rychle vzpomínal bakalář

Petr.

„Aleš

Makovický!

Copak

vás

neupozornil, že knihy městských počtů jsou falešné?“

„Také  jsem  na  to  myslel,  ale  nezdá  se  mi  to.

Těžko  se  mohl  dostat  ke  knihám  městských  počtů dříve,  než  písař  Břeněk  zmizel.  Mohl  mít  podezření, ale  ne  důkaz.  Navíc  mi  nepřipadá  tak  statečný,  aby poslal do Prahy udání. I když nepodepsané. Pokud by to však byl opravdu on, jeho svědectví stačí nejvýše k usvědčení písaře Břeňka. Víc toho neví a my nemáme nic  dalšího,  abychom  obvinili zločince,  který  stojí  za vším v pozadí.“

„Takže  myslíte,  že  naše  vyšetřování  skončilo  ve slepé uličce?“ optal se rozmrzele bakalář Petr.

„Zatím  ano.  Snadno  už  dokážu,  že  královská pokladna  byla  okradena.  Za  viníka  bude  s  největší pravděpodobností označen písař Břeněk. Je nesporné, že  padělal  knihy  městských  počtů  a  pokusil  se  mě zavraždit.  Všechno  do  sebe  zdánlivě  zapadá.  Moji nadřízení budou spokojení a pochválí mne. Spokojena bude i plzeňská městská rada, protože vina nepadá na obec,  ale  jen  na  písaře.  Jeho  majetek  propadne  králi.

Nepodepsaný  dopis  s  udáním  o  podvodech  na plzeňské  radnici  bude  přiložen  k  mé  zprávě.  Případ bude uzavřen.“

„A kde je spravedlnost?“

„Spravedlnost?“  opakoval  hořce  královský  písař.

„Každý  by  ji  chtěl,  ale  málokdo  ji  nalezne.  To  mě naučil život.“

„Takže vy tu chcete skončit, urozený pane?“

„Zůstanu v Plzni ještě pár dnů, není kam spěchat.

Ostatně  sám  jsi  mi  to  před  chvílí  radil.  Připravím zprávu  a  porozhlédnu  se  kolem.  Kdo  ví,  co  se  ještě může stát?“

„Takže se nevzdáváte?“

„Jsem  už  starý  muž,  Petře.  Na  mém  postavení  a dokonce ani na mém životě mi moc nezáleží, protože si mě Bůh stejně brzy povolá k sobě. Jsem sám, proč bych se měl držet úřadu za každou cenu? Asi bych ho neriskoval  kvůli  spravedlnosti,  protože  jeden  starý královský písař svět nespasí, ale nemám rád, když ze mě  někdo  dělá  hlupáka.  Ale  pokud  pominu  i  tohle, mám ještě jeden veliký důvod, proč tady zůstat.“

„Jaký?“ optal se zvědavě bakalář Petr.

„Kdo se má pořád dívat na tvé vyčítavé pohledy? I když  jednou  poznáš  stejně  jako  já,  že  svět  nespasíš, teď si to ještě myslíš.“

„Je to sice trochu zvláštní pojetí spravedlnosti, ale tím víc si vás vážím,“ přikývl bakalář Petr. „Ale ani já netoužím po tom, aby mne ukřižovali jako Spasitele.“

„To Kristus také netoužil,“ opáčil vážně královský písař. „Ale nechrne už toho! Pověz mi, proč jsi včera poslal  tu  vyřezávanou  truhličku  Rozárce  jako  dárek mým jménem?“

Bakalář  Petr  se  trochu  zarděl  a  ostýchavě  začal vysvětlovat,  že  je  mu  dívky  líto  a  chtěl  jí  udělat radost.  Přitom  ale  nechtěl,  aby  v  ní  vzbudil  liché naděje,  že  se  o  ni  uchází.  Proto  poslal  truhličku jménem královského písaře. Chtěl mu o tom povědět, jenže se to včera večer semlelo tak, že musel nakvap odjet z Plzně a už to nestihl. Ale opravdu v tom není nic víc než nevinná touha potěšit dávnou známou.

„Takže šlo o skutek křesťanského milosrdenství?“

optal se královský písař se špatně skrývanou ironií.

„Jistě!“  odpověděl  bakalář  Petr  důrazně.  „Beru  ji jako  přítele.  Dobrého  přítele  z  mládí.  Nejde  o flirtování a tím méně bych se o ni ucházel. Neumím si představit, že bych se s ní mohl milovat…“

V  tu  chvíli  se  za  dveřmi  ozval  šramot  a  vzápětí třesknutí.  Bakalář  Petr  vyskočil  a  prudce  otevřel dveře.  Na  chodbě  klečela  Rozárka  a  sbírala  střepy džbánu, který jí vypadl z ruky. Po tvářích se jí řinuly velké slzy.

„Nic  si  z  toho  nedělej,“  konejšil  ji  Jiří  Adam  z Dobronína. „Pro jeden rozbitý džbán městská rada ani královská komora nezchudnou!“ Vstal od stolu, došel ke klečící dívce, zvedl ji ze země a pohladil konejšivě po  vlasech.  Ale  Rozárka  se  mu  vytrhla  a  utekla  po schodech  dolů  do  mázhauzu.  Slyšeli  jen  bouchnutí vrat.  „Je  pryč,“  konstatoval  celkem  zbytečně královský písař.

„Ty  slzy  nebyly  kvůli  džbánu.  Slyšela,  co  jsem  o ní  řekl,“  bručel  rozmrzele  bakalář  Petr  a  vraštil nespokojeně čelo.





 



XI. 

Během  dne  bylo  práce  tolik,  že  rychtář  Korec skončil  se  vším  až  za  tmy.  Tělo  zabitého  písaře Břeňka  nechal  odvézt  do  márnice  a  pak  společně  s druhým  městským  písařem  Alešem  Makovickým sepsal protokol o přepadení královského písaře.  Zítra bude  muset  ještě  formálně  vyslechnout  svého  syna  a sepsat  jeho  výpověď,  neboť  to  byl  on,  kdo  písaře Břeňka  v  sebeobraně  zabil.  Až  sem  bylo  všechno jasné. Co se ale dělo s mrtvolou pak, to nikdo objasnit nedokázal.

Jeho žena mu zrovna nesla na stůl misku s čočkou a kusem pečeného bůčku, který nádherně voněl, až se mu sbíhaly sliny, když do jizby vpadl udýchaný biřic.

„Pane

rychtáři,

máte

jít

okamžitě

k

panu

purkmistrovi!“

„To  myslíš  vážně?“  zabručel  rozmrzele.  „Řekni, že jsi mne nenašel!“

„Ale  já  vás  přece  našel!“  divil  se  biřic  a  v  ruce svíral halapartnu, jako by v ní hledal pomoc při řešení složitého problému, který před ním nečekaně vyvstal.

Rychtář  Korec  odstrčil  mísu  a  vstal  od  stolu.

Zabručel,  ať  už  se  tím  biřic  netrápí,  a  v  jeho doprovodu  vyšel  na  ulici.  Pospíchal  přes  rynek  k výstavnému  purkmistrovu  domu,  aby  to  už  měl  za sebou.  Cítil,  jak  mu  kručí  v  žaludku,  a  chtělo  se  mu klít.

Purkmistr  Bárta  už  na  něj  netrpělivě  čekal.  Přijal ho  ve  velké  jizbě  v  patře  svého  domu.  Seděl  v pohodlném křesle za stolem. Jakmile rychtář vstoupil, usmál  se  a  rukou  ukázal,  aby  se  posadil.  Už  z  téhle drobné  pocty  rychtář  Korec  pochopil,  že  se  muselo stát něco hodně vážného.

„Události  posledních  dnů  nevrhají  zrovna  dobré světlo  na  plzeňskou  obec,“  začal  purkmistr  přísně.

„Nemůžeme  se  tvářit,  že  královská  komora  chce poškodit  naše  dobré  jméno.  Zdá  se,  že  naše  vina  je nepopiratelná.  Proto  vás  musím  požádat,  pane rychtáři,  abyste  jednal  rázně.  Chci,  abyste  osobně dohlédl  na  vyšetření  celého  případu.  Bez  ohledu  na to,  co  zde  dělá  nebo  ještě  hodlá  dělat  urozený  pán  z Dobronína.  Zločin  se  stal  v  našem  městě  a  za bezpečnost v Plzni odpovídáte vy!“

„Nikdo  z  konšelů  si  zatím  nestěžoval,  že  bych pracoval  liknavě,“  opáčil  upjatě  rychtář  Korec.

„Teprve  před  několika  hodinami  se  ukázalo,  že královského  písaře  přepadl  městský  písař.  Už  jsem uzavřel  všechny  protokoly.  Chybí  mi  jen  výslech mého  syna,  ale  to  je  pouze  formalita.  Rychleji  to udělat nešlo.“

„Neříkám, že pracujete pomalu. Jen si myslím, že byste měl věnovat pozornost především bezpečnosti v Plzni,“  opáčil  s  přísně  staženými  rty  purkmistr.

„Osobně  si  myslím,  že  jsou  důležitější  věci  než sepisování  protokolů.  Teprve  až  chytíte  všechny zločince, můžete se v klidu věnovat papírům. Jestliže královského  písaře  přepadl  náš  bývalý  písař,  pak zcela  jistě  nemohl  zavraždit  šmukýřku  Dorotku.  Co jste podnikl v téhle věci?“

Rychtář  mlčel,  co  by  také  říkal?  Jemu  osobně  se od  začátku  nezdálo,  že  by  písař  Břeněk  šmukýřku zavraždil. Neviděl důvod. Ale když městský písař tak náhle  zmizel  a  konšelé  se  usnesli,  že  to  byl  on, neprotestoval. Měl své práce dost a od přemýšlení tu byla městská rada.

„Ještě  štěstí,  že  se  alespoň  já  starám  o  dobré jméno obce,“ pokračoval nerudně purkmistr Bárta. „I když to není moje práce, začal jsem pátrat sám. Tušíte vůbec,  jak  před  královskou  komorou  vypadáme?  V

Plzni se vraždí, přepadávají se královští úředníci, a co dělá městské právo? Sepisuje protokoly!“

Teď  se  rychtář  Korec  opravdu  naštval.  Vyskočil od  stolu  a  zlostně  namítl,  že  to  byla  městská  rada, která se nedávno usnesla, že rychtář musí ještě téhož dne, kdy k případu dojde, sepsat řádný protokol, jinak bude  potrestán.  „Pamatujete  se,  pane  purkmistře,  že jsem  již  tehdy  upozorňoval,  že  papírem  zločince nepolapím?“

„To si samozřejmě nepamatuji. A posaďte se! Teď jde  o  naši  obec  a  ne  o  nějaké  malicherné  hádky.

Abyste věděl, mám podezření, že nám šmukýř Vilém lhal!“

Rychtář  Korec  chápavě  přikývl.  Tomu  by rozuměl, protože pokud někdo zavraždil vdanou ženu, pak  to  byl  buď  její  manžel,  nebo  milenec.  Kdepak nějaký  písař!  Co  by  z  toho  měl?  A  že  by  se  stal Břeněk  milencem  paní  Dorotky,  byl  holý  nesmysl.

Jak  by  to  stihl?  Skoro  pořád  vysedával  na  radnici.

Celkem  klidně  se  purkmistra  optal:  „Smím  se  zeptat, v čem nám podle vás lhal?“

„Tvrdil,  že  se  do  Plzně  vrátil  až  po  vraždě.  Ale není to pravda! Zjistil jsem, že ho jeden důvěryhodný měšťan  zahlédl  už  večer  den  předtím.  Od  vás  chci, abyste  to  okamžitě  prověřil!  Především  vyslechněte biřice,  kteří  drželi  stráže  v  městských  bránách.

Nechtěl bych šmukýře Viléma obvinit jen na základě jediného  svědectví.  Víte,  jak  to  někdy  mezi  našimi sousedy chodí. Chci s určitostí vědět, zda se mohl do města dostat dřív, než se vražda stala, je to jasné?“

„To nebude těžké zjistit. Co dál?“

„Pokud  šmukýř  Vilém  lhal,  vsaďte  ho  do  vězení.

Zítra ho vyslechne kat! Můžete jít!“

Rychtář  Korec  se  mírně  uklonil  a  nakvašeně odešel.  Přišel  nejen  o  teplou  večeři,  ale  ještě  dostal vynadáno.  Jestli  zjistí,  že  mu  některý  z  biřiců  tuhle důležitou  zprávu  zatajil,  roztrhne  ho  jako  hada.

Zamířil  na  radnici,  kde  ležel  rozpis  stráží.  Radniční sluha  tam  naštěstí  ještě  byl.  Když  otevřel  vrata,  s účastí  prohodil,  že  to  je  hrůza,  co  všechno  po  nich konšelé chtějí. Kdyby měl den třicet hodin, nebude to městské radě stačit. Ale rychtář ho moc neposlouchal.

Protože  se  šmukýř  Vilém  potuloval  někde  na severu  kolem  Manětína,  musel  se  do  Plzně  vracet bránou  za  mostem  přes  Mži.  Rychtář  Korec  studoval seznam  a  pro  sebe  si  bručel:  „Tak  kdopak  tam  držel stráž?  Á,  Gotthard  a  Brada.  Tak  vás  si,  holomci, podám!“

Rychle  se  vydal  domů.  Jeho  žena  mu  ohřála večeři,  kterou  hladově  zhltl.  „Proč  jíš  tak  rychle?“

mračila se. „Takhle z toho nic nemáš!“

„Mám  ještě  práci,“  bručel.  Ale  jeho  žena  věděla, že by hltal, i kdyby práci neměl. Byl prostě takový.

Sotva  odstrčil  prázdnou  misku  a  hřbetem  ruky  si spokojeně  otřel  mastná  ústa,  přivedl  na  rychtu  jeho pomocník  oba  biřice.  Rychtář  Korec  zůstal  sedět  u stolu,  a  i  když  mu  jídlo  trochu  zvedlo  náladu,  zle  se mračil. „Tak, parchanti, jak to bylo?“ vyjel na ně.

Uhnuli pohledem, ale mlčeli.

Rychtář  Korec  si  nedělal  iluze  o  městských biřicích. Věděl, že to jsou drsní chlapi, a často se sám sebe  ptal,  jaký  je  vlastně  rozdíl  mezi  nimi  a  lupiči, které  s  jejich  pomocí  stíhal.  Na  první  pohled  se  to dalo  těžko  poznat.  Většina  biřiců  si  nedělala  těžkou hlavou  z  toho,  co  je  spravedlivé  a  co  ne.  Plnili rozkazy  a  snažili  se,  aby  se  nepřišlo  na  drobné podvůdky, kterými si vydělávali na kořalku a holky.

„Že  mi  jde  o  šmukýře  Viléma,  je  vám  doufám jasné,“  pokračoval  přísně.  „Kdy  se  opravdu  vrátil  do Plzně?“

Biřici  se  na  sebe  podívali,  protože  pochopili,  že rychtář  asi  všechno  ví.  V  takovém  případě  nemělo cenu  zapírat.  Byli  přece  představitelé  práva,  a  pokud něco provedli, počítali s tím, že může přijít trest.

„Mám takový dojem, že jsem ho zahlédl už večer před tou vraždou,“ začal vyšší z nich, kterému se pro jeho husté vousy přezdívalo Brada.

„Tak ty máš dojem?“ přerušil ho ironicky rychtář Korec. „Já myslel, že jste střežili bránu!“

„Tak dobře,“ přikývl hubenější Gotthard. „Objevil se  tam  už  večer.  Byl  sám  a  šel  pěšky.  Povoz  asi nechal  v  nějakém  zájezdním  hostinci  na  předměstí.

Nezajímali  jsme  se  o  to.  Někde  ve  městě  musel přenocovat,  protože  pak  už  jsme  ho  neviděli. Střídali nás  po  půlnočním  troubení.  Další  službu  jsme  měli hned následující den. To kolem nás projel znovu. I se svým povozem. Jenom nám pokynul, ale neřekl nic.“

„Tak  vidíte,  holomci,“  poznamenal  spokojeně rychtář. „Proč jste mi to neřekli dřív?“

„Neptal jste se,“ zavrčel Gotthard.

„A

vás

samotné

nenapadlo

nic?“

jízlivě

pokračoval  rychtář  Korec.  Nekřičel,  jak  jindy  míval ve  zvyku,  ale  oba  biřicové  věděli,  že  takhle  to  bude ještě horší.

„Nenapadlo,“ potvrdil zkroušeně Brada. „Od rána do  večera  střežíme  brány,  moc  se  toho  k  nám nedonese.  My  nejsme  zvyklí  používat  hlavu.  Proč taky?“

„To  vím  moc  dobře,  jak  málo  používáte  hlavu,“

ušklíbl  se  rychtář  Korec.  Zdálo  se,  že  nejhorší  vztek ho  už  přešel.  Skoro  dobromyslně  dodal:  „Protože místo hlavy používáte ruce. Natahujete svoje špinavé pazoury  ke  každému,  z  něhož  by  mohl  vypadnout nějaký  grošík.  Kolik  vám  šmukýř  Vilém  dal,  abyste mlčeli?“

„Ale  pane  rychtáři,“  bránil  se  Gotthard,  který  se snažil,  aby  jeho  hrubá  tvář  vypadala  jako  nevinnost sama.  „Co  si  o  nás  myslíte?  Víte,  já  ani  Brada  jsme nechodili  do  školy,  ale  i  tak  víme,  že  se  nesmíme nechat uplácet. Byl by to hřích!“

„Tak kolik?“ rozzlobil se rychtář a udeřil pěstí do stolu,  až  miska  na  dubové  desce  poskočila.  „Zítra ráno  bude  šmukýř  Vilém  zpívat  v  rukách  kata  na žebříku!“

„Dal  nám  dvacet  grošů,“  zabručel  Gotthard  a pokrčil lehce rameny, aby  naznačil, že doba je těžká.

„Jako obvykle. Dělával to tak často. Z cest se vracíval už  večer  a  říkal,  že  nechce,  aby  o  tom  Dorotka věděla,“  šklebil  se  biřic.  „Když  pak  našli  jeho  ženu zavražděnou,  přišel  za  námi  a  každému  přidal  kopu stříbrňáků.  Přísahal,  že  ten  mord  nespáchal,  a  tvrdil, že to může dokázat, pokud by bylo třeba. Jen nechce, aby  byly  zbytečné  řeči.  Znáte  naše  měšťany,  pane rychtáři!“

„Navíc  všichni  věděli,  že  jeho  ženu  zamordoval písař  Břeněk,  takže  vlastně  o  nic  nešlo,  ne?“  dodal Brada  a  zkroušeně  klopil  oči  k  zemi.  Když  mu  teklo do bot, mohl by vystupovat jako herec.

Rychtář  Korec  chvíli  mlčel  a  zamyšleně  si  oba prohlížel.  „Jste  lotři  a  zasloužili  byste,  abych  vás předal katovi. Jenže máte štěstí, že biřiců mám málo.

Když  vás  nechám  popravit,  ti  noví  budou  stejní  lotři jako vy dva. Tak co s vámi?“

„Opravdu  litujeme  svých  hříchů,“  řekl  rychle Brada. „A slibujeme, že se polepšíme.“

„Jistě,  pokání  by  vám  opravdu  slušelo,“  ironicky se  ušklíbl  rychtář  Korec.  „I  když  nejste  mniši.  Tak předně, peníze, které jste dostali od šmukýře Viléma, věnujete  do  posledního  měďáku  městskému  špitálu.

Zkontroluji si to! Velitel každému z vás vyplatí deset ran  lískovkou.  A  dva  týdny  nebudete  mít  po  službě volno,  ale  budete  spát  v  šatlavě.  Žádná  hospoda, žádné  děvky  nebo  kostky.  To  aby  vám  příště  hlava lépe sloužila! Odchod!“

Zdálo se, že si oba biřici oddechli.  Zabručeli  cosi na rozloučenou a rychle zmizeli. Jenže i když už bylo pozdě večer, rychtáře Korce čekala práce. Jak to říkal purkmistr  Bárta?  Musí  jednat  rozhodně.  Ironicky  se ušklíbl  a  vzkázal  plzeňskému  katovi,  aby  na  zítřejší ráno  připravil  mučírnu.  Pak  zamířil  v  doprovodu biřiců  na  Klatovské  předměstí  k  domu  šmukýře Viléma.

Celý dům tonul ve tmě, jako by byl opuštěný. Ale v rozporu s tím byla vrata otevřená dokořán. Jeden z biřiců  křesadlem  rozžal  louč  a  pak  vešli.  Nemuseli hledat  dlouho.  V  jizbě,  která  ležela  vedle  schodů, našli  šmukýře  Viléma.  Visel  na  konopném  provazu, uvázaném k masivnímu trámu pod stropem. U nohou mu  ležela  povalená  židle.  Drobný  šmukýř  měl smyčku zaříznutou do svého dlouhého hubeného krku a  z  pootevřených  úst  mu  visel  namodralý  jazyk.

Poulil oči a byl mrtvý.

Rychtář  na  něj  chvíli  civěl,  pak  se  pokřižoval  a tiše  zabručel:  „Tak  tenhle  už  nám  toho  asi  moc nepoví!“

„Podívejte,“  upozornil  ho  jeden  z  biřiců  a  ukázal na  truhlici  u  stěny.  Na  jejím  víku  stála  miska  s inkoustem,  vedle  ležel  husí  brk  a  kus  popsaného papíru.  Rychtář  vzkaz  zvedl  a  polohlasně  četl:  „Už nemohu  dál!  Zabil  jsem  svou  ženu,  ať  je  jí  nebe milostivé.  Nesnesu  pomyšlení,  že  bych  měl  na posměch  sousedům  skončit  v  rukách  kata.  Proto raději  skoncuji  se  vším  sám.  Kéž  není  jméno  Vilém prokleto!“

V  jizbě  zavládlo  tíživé  ticho.  Biřici  couvli  ke dveřím,  protože  každé  místo,  kde  si  nějaký  křesťan sám  vzal  život,  bylo  nečisté  a  slušný  člověk  se  mu raději  vyhnul.  Teprve  po  chvíli  nařídil  rychtář jednomu  z  nich,  aby  rychle  přivedl  kata  a  jeho pacholky. „Musí ho sundat. Tohle je práce pro něj. A zastav se pro mého syna. Ať hned přijde. Jeho tenhle případ  zajímal.  Zaslouží  si  dozvědět  se,  jak  to  celé dopadlo!“

Sotva  biřic  odešel,  začali  se  k  domu  šmukýře Viléma sbíhat lidé z okolí. Rychtář Korec mnohokrát přemýšlel,  jak  je  možné,  aby  se  lidé  o  podobných věcech  dozvěděli  tak  rychle.  Podle  jeho  názoru neměla  většina  sousedů  na  rozdíl  od  něj  co  na  práci, takže zevlovali na ulicích a celé hodiny živě žvanili.

Další biřic, který přišel s rychtářem, zavřel vrata a stoupl si s halapartnou v ruce na ulici před dům, aby zvědavce odháněl. Za chvíli dorazil bakalář Petr. Přes reptání sousedů a především sousedek ho pustil dál a pak se přísně rozkřikl na ostatní, že je nechá postavit na  pranýř,  pokud  do  něj  budou  pořád  vrážet,  protože je  tu  jménem  městské  rady  a  reprezentuje  právo.

Strkanice  přesto  pokračovaly,  dokud  se  v  ulici neobjevil  kat  Jan  Wolf  se  svými  pacholky.  Před katovou  károu  všichni  rychle  ustupovali,  aby  se průvodu  z  katovny  nedotkli,  protože  by  tím  utrpěla jejich dobrá pověst.

Když  bakalář  Petr  vstoupil  do  šmukýřova  domu, našel  otce  sedět  na  lavici.  Zády  se  opíral  o  stěnu, nohy  měl  pohodlně  natažené  před  sebe  a  dřímal.

Když  zaslechl  svého  syna,  zívl  a  pak  mu  rychle pověděl,  co  zjistil  purkmistr  Bárta  a  k  čemu  se přiznali  biřici.  Ukázal  rukou  ke  komoře,  kde  visel šmukýř  Vilém,  aby  se  na  něho  šel  podívat  sám.  Pak zase zavřel oči.

Bakalář Petr letmo poděkoval a šel si prohlédnout místo,  kde  se  šmukýř  oběsil.  Pak  začal  prohledávat místnost po místnosti celý dům. Díval se pod lavice a prohraboval  se  truhlicemi.  Dokonce  rozvázal  i  pytle se zásobami.

„Co hledáš?“ zívl rychtář Korec a vstal. Na lavici mu začala být zima.

„Ale, takovou drobnost. Vyřezávanou šperkovnici z  voňavého  dřeva.  Kdybys  ji  někde  našel,  řekni  mi.

Vzpomínám si, že minule jsem ji tu někde viděl.“

Rychtář  jen  zakroutil  hlavou  nad  takovou pošetilostí. A to svým biřicům vytýkal, že nepoužívají hlavu. Víc však o tom neuvažoval, protože se otevřela vrata a do mázhauzu vešel kat Jan Wolf.

„Vítej, mistře ostrého meče,“ pozdravil ho úředně a pak přátelsky dodal: „Pojď se podívat, Jane. Oběsil se v jizbě. Ale myslím, že budeš spokojený.“

Kat  se  na  něho  zazubil.  Dobře  věděl,  o  čem rychtář  hovoří.  Podle  práva  mu  náležel  veškerý majetek, který se nacházel v blízkosti sebevraha.  Kat si mohl vzít podle tradice všechno, co leželo v kruhu, který  opsal  kolem  sebevrahova  těla  svým  popravčím mečem.  Pro  podobné  příležitosti  si  opatřil  jeden obzvlášť dlouhý.

Jakmile vešel do jizby, znalecky zhodnotil, co mu připadne. Stůl, stolice, truhlice s mužským oblečením, pár  kusů  cínového  nádobí,  mosazný  svícen.  Nebylo toho  málo.  Dal  svým  pacholkům  pokyn,  aby  odřízli provaz,  na  němž  viselo  tělo  mrtvého  šmukýře.

Pozorně  ho  prohlédl  a  pak  nařídil,  aby  mrtvolu odvezli  do  katovny,  že  ji  zítra  zahrabou  před městskými  hradbami  v  příkopu.  Sebevrah  nesměl ležet v posvěcené půdě křesťanského hřbitova.

Už  odcházel,  když  ucítil  na  rameni  silnou  ruku, která  ho  zastavila.  Otočil  se  a  uviděl  bakaláře  Petra.

Mladík  se  přátelsky  usmál:  „Neutíkejte  přede  mnou, mistře ostrého meče!“

„Neutíkám.  Máme  na  tenhle  dům  štěstí,  není-liž pravda?“

„Mám  stejnou  otázku  jako  minule.  Co  si  o  tom myslíte?“

„Inu,  je  to  smutná  věc,“  podrbal  se  kat  rozvážně na hlavě.

„Pokud  si  křesťan  sáhne  na  život,  není  to  nikdy nic veselého!“

„A jste si jistý, že Vilém si sáhl na život sám?“

Kat  vrhl  na  mladíka  kradmý  pohled  a  skoro nepřátelsky  odsekl:  „Rychtář  řekl,  že  to  byla sebevražda!“

„Chápu,“  přikývl  bakalář  Petr.  „Vaše  zákonitá odměna.  Ale  stejně  jako  já  si  ve  skutečnosti nemyslíte, že se Vilém oběsil sám.“

Kat  chvíli  mlčel  a  pak  navrhl:  „Musím  běžet  za svými  pacholky.  Pokud  si  o  tom  chcete  popovídat, přijďte  asi  tak  za  hodinu  do  mé  katovny.  Něco  vám ukážu!“

Bakalář Petr přikývl a kata doprovodil až na ulici.

Sledoval  odjíždějící  káru  doprovázenou  několika pacholky  a  vysokým  katem,  zahaleným  do  rudého pláště. Ještě dlouho slyšel ze tmy skřípání kol. Teprve když  hluk  utichl,  vrátil  se  do  domu,  aby  poděkoval otci za pozvání.

„Půjdeme spolu domů?“ optal se rychtář.

„Ne, musím ještě za královským písařem.“

„Pověz mu, že Dorotčinu vraždu můžeme konečně opravdu uzavřít.“

„Jistě,“ přikývl trochu pokrytecky bakalář Petr. V

duchu  se  otci  za  neupřímnost  omlouval,  ale  bylo nutné,  aby  si  nejdříve  ujasnil  všechna  fakta  on  sám.

Loudal  se  k  městské  bráně.  Už  byla  zavřená,  ale podařilo se mu přesvědčit biřice, aby ho za pár grošů pustili ven boční brankou.

Klopýtal  podél  vysoké  kamenné  zdi  nerovným úvozem  k  nedalekému  stavení.  Chápal,  že  katovna musí  stát  mimo  městské  hradby.  Jenže  aby  to  ďas vzal,  trmácet  se  v  noci  mezi  samými  výmoly  jen proto, že si potřebuje promluvit s katem.

Konečně

došel

k
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prostorného dvora plzeňské katovny. Chvíli zaváhal a pak  vkročil  dovnitř.  Jako  dítě  zde  nikdy  nebyl, protože  ho  rodiče  varovali,  aby  se  katovně  zdaleka vyhýbal.  Během  studií  v  cizině  však  většinu předsudků  ztratil.  Pobaveně  si  vzpomněl,  jak  jeden plzeňský  pasíř  nedávno  vysvětloval,  že  by  si  raději dal useknout ruku, než by vkročil do katovny.

Na  dvoře  ho  zahlédl  jeden  z  katových  pacholků, skládající z povozu pod přístřešek věci ze šmukýřova domu.  Ujal  se  ho  a  odvedl  do  prostorné  jizby.  Bylo tam  příjemné  teplo.  Bakaláře  Petra  na  prvý  pohled překvapilo,  jak  nákladně  byla  katovna  zařízená.  Dvě vyřezávané  skříně,  na  stěně  police  s  početným cínovým  nádobím  a  také  s  několika  sklenicemi.  V

rohu  bylo  klekátko  a  nad  ním  visel  na  stěně  malý oltářík s vyobrazením ukřižování Krista. Na truhlici u okna  leželo  asi  deset  knih  v  ohmatané  vepřovicové vazbě.

„Vítejte, pane Petře,“ přivítal ho příjemný ženský hlas.  Petr  se  ohlédl  a  spatřil  usměvavou  tvář  hezké ženy.  Bezděky  napřáhl  ruku,  aby  se  s  ní  uvítal.  Žena mu ji trochu rozpačitě stiskla a pak ho vybídla, aby se posadil  ke  stolu.  Během  chvilky  před  ním  stál  pohár teplé  medoviny  a  mísa  s  mandlovými  koláčky.

„Manžel  tu  bude  hned,“  oznámila.  Jenže  katovi  to ještě chvíli trvalo, než dodělal vše, co potřeboval.

Bakalář Petr se však vůbec nenudil. Katovka mu s úsměvem  vyprávěla  různé  historky  z  jejich  sice trochu  osamělého,  ale  na  dané  poměry  příjemného života.  Petr  měl  zase  v  zásobě  desítky  historek  ze studií.

„Neruším vás? Mohu přijít později,“ ozval se ode dveří pobaveně kat.

Jeho  žena  vstala  a  trochu  se  začervenala,  jako  by se  styděla.  Kat  ji  lehce  políbil  na  tvář  a  pak  šel přivítat bakaláře Petra. „Ne že bych vám nemohl říci svůj  názor  už  tam,  ve  Vilémově  domě,  pane  Petře.

Ale  zajímalo  mě,  zda  se  sem  odvážíte.  Tak  tedy vítejte!“

Bakalář  Petr  se  vůbec  nezlobil.  Jemu  takové zkoušky  nikdy  nevadily  a  navíc  měl  dobrý  pocit, neboť  půvabné  katovce  svítily  oči  radostí,  že  má hosta.

„Víte,  co  by  mne  zajímalo?“  začal  kat,  když  se  s chutí napil horké medoviny. „Jak jste poznal, že nejde o sebevraždu? Copak vy umíte ohledávat mrtvoly?“

„Také  trochu,“  usmál  se  bakalář  Petr.  „Ale tentokrát  by  to  bylo  stejně  zbytečné.  Stačí  jen  dobře se  dívat.  Šmukýř  Vilém  byl  dost  neduživý,  že?

Postavil  jsem  mu  pod  nohy  tu  převrženou  stolici,  na které měl údajně stát, než se oběsil. Visel tak vysoko, že  by  na  ni  chodidly  nedosáhl.  Nemohla  to  tedy  být sebevražda!“

„Chytré,“  uznale  pokyvoval  hlavou  kat.  „Já  mu zase  prohlížel  krk.  Podle  stop  provazu  ho  někdo musel  nejprve  uškrtit  a  teprve  potom  ho  pověsil.

Souhlasím, nebyla to sebevražda.“

„Mám  k  vám,  mistře  ostrého  meče,  velikou prosbu.  Neříkejte  zatím  nikomu,  že  šlo  o  vraždu.

Zacházejte  s  tím  chudákem  tak,  jako  by  to  byl sebevrah!“

„To  vám  mohu  slíbit.  Jakmile  převezmu sebevrahův  majetek,  nikdo  ho  už  nebude  chtít zpět,  i kdyby  se  později  ukázalo,  že  si  Vilém  nevzal  život sám. Budu mlčet, jak dlouho budete chtít!“

 





 



XII. 

V  katovně  strávil  bakalář  Petr  nesmírně  příjemný večer.  Půvabná  katovka  ho  nechtěla  vůbec  pustit  a domů  nakonec  odešel  až  o  půlnočním  troubení.  Do města  ho  kat  vpustil  malou  brankou  v  městských hradbách, již směl používat pouze on a jeho pacholci.

Proto se jí říkalo katovská. Bakalář Petr sice věděl, že touhle  brankou  nesmí  poctivý  člověk  projít,  protože by tím přišel o čest, ale  bylo mu to jedno. Jednak ho nikdo neviděl a nakonec ho to ještě přišlo levněji, než kdyby uplácel biřice v městské bráně.

I  když  si  šel  lehnout  pozdě,  ráno  nemohl  dospat.

Hlavou  se  mu  honily  různé  nápady,  jak  dál.

Fingovaná sebevražda šmukýře Viléma určitě hrála v jejich  případu  důležitou  roli.  Jenže  stále  se  neuměl rozhodnout, zda skutečný  zločinec udělal rozhodující chybu, či zda definitivně zlikvidoval poslední stopu a nikdy ho už neusvědčí.

Do

domu

královského

písaře

vedle

františkánského kláštera  dorazil časně. Většina města ještě  spala.  Rozárka  ani  neměla  rozdělaný  oheň  v peci.  Když  vstoupil  do  kuchyně,  obrátila  k  němu  své tmavé oči a tiše špitla: „Omlouvám se. Za včerejšek!“

Bakalář  Petr  zůstal  na  prahu  zaraženě  stát  a rozechvěle ji sledoval. Drobná černovláska klečela na zemi  u  pece  a  foukala  do  rozhořívajícího  se  ohně.

Přitom  si  mnula  ruce,  aby  je  alespoň  trochu  zahřála.

Pak  vyhrkl:  „Promiň,  Rozárko.  Ten,  kdo  by  se  měl omluvit, jsem já. Pokud bys něco potřebovala, udělám pro  tebe  všechno  na  světě.  Chci,  abychom  byli přátelé.  Dobří  přátelé.  Rozárko…“  Najednou  mu připadala neuvěřitelně opuštěná a bezbranná. Klekl si vedle ní, uchopil ji do náruče a něžně políbil do vlasů.

Ale  Rozárka  ho  prudce  odstrčila.  V  očích  jí blýskalo hněvem. „Včera jsi řekl, že bys mne nemohl milovat. Tak si nech ty krásné řeči o přátelství. Mezi mužem  a  ženou  přátelství  existovat  nemůže.  Buď  se mají  rádi,  nebo  si  jsou  lhostejní.  A  já  jsem  tobě lhostejná, to nemůžeš popřít! Když mladá holka  není panna,  většina  chlapů  se  jí  štítí!“  Vyskočila  a rozplakala se.

Bakalář  Petr  rovněž  vstal,  ruce  bezradně  svěšené podél  těla.  Za  jeho  zády  se  v  peci  pomalu  rozhoříval oheň a dřevo tiše praskalo. Přes klid, který v kuchyni vládl, cítil napětí. Rozárka stála otočená zády k němu a v očích měla slzy. Nějak se s touhle situací neuměl vyrovnat.  Hlavou  se  mu  mihla  vzpomínka  na půvabnou  katovku,  kterou  včera  celý  večer  bavil,  i když mu vlastně byla lhostejná. A tady před ním stála dívka,  kterou  měl  svým  způsobem  rád,  a  tu  dokázal jen rozplakat.

Sám  nevěděl  proč,  začal  se  jí  omlouvat:  „Ale  tak to vůbec není, Rozárko. Ani já přece už nejsem panic.

Když  jsem  studoval,  miloval  jsem  se  s  řadou  dívek.

Většinou povětrných, protože která počestná dívka by zavadila  o  studenta?  Mýlíš  se,  Rozárko.  Mně  vůbec nevadí, cos dělala, protože vím, že tě k tomu přinutili.

A neodsuzuji tě, ani v nejmenším.“

Dívka  se  otočila  a  rukou  si  stírala  slzy.  Se sklopenýma  očima  se  tiše  optala:  „Tak  proč  se nechceš se mnou milovat?“

„Právě  proto,  že  mi  nejsi  lhostejná.  Abych  ti neublížil  ještě  víc,“  odpověděl  a  rychle  vyšel  do mázhauzu. Schody do patra skoro vyběhl.

Jiří  Adam  z  Dobronína  už  nespal.  I  jeho  trápily otázky,  které  se  vršily,  aniž  bylo  zřejmé,  jak  na  ně odpovědět.  Měl  problém  vydržet  na  lůžku  celou noc.

Bolela  ho  hlava  a  neustále  se  probouzel.  Nakonec vstal za svítání, oblékl se a sám si zatopil v krbu. Teď seděl  zamračeně  v  křesle  a  snažil  se  ohřát  zkřehlé klouby.  Měl  mizernou  náladu.  Ještě  dříve,  než  stačil bakalář  Petr  cokoli  povědět,  se  na  něho  utrhl,  že  by snad mohl alespoň pozdravit.

To  byla  pro  Petra  poslední  kapka.  „Dobré  ráno,“

zavrčel zlostně, prudce se otočil a zabouchl za sebou dveře.  Seběhl  po  schodech  do  mázhauzu.  Všiml  si vyděšené  Rozárky,  která  ho  sledovala  ze  dveří kuchyně. Nic neřekl a zmizel na ulici.

Teprve  chladný  vzduch  ho  trochu  uklidnil.

Pomalu  kráčel  probouzejícím  se  městem  k  rynku  a uvažoval.  Dostal  na  sebe  zlost,  že  se  na  královského písaře  utrhl.  Byl  to  přece  jen  už  starší  muž,  a  proto měl  nárok  na  špatnou  náladu.  Přemýšlel,  zda  by  si něco  podobného  dovolil  ke  svému  otci.  Zastavil  se  a cítil, že by se měl vrátit a dělat, jako by se nic nestalo.

Jenže  věděl,  že  to  nedokáže.  Alespoň  ne  hned.  Měl svou  hrdost  a  té  ani  on  sám  nedokázal  poručit.  V

poslední době měl vůbec problém, že jeho city dělaly něco  jiného,  než  radil  rozum.  Úplně  stejné  to  bylo  s Rozárkou.  Povzdechl  si  a  pokračoval  ulicí  k Rokycanské  bráně.  Když  došel  až  k  městským hradbám, všiml si, že hned vedle brány stojí krčma a i přes  časnou  hodinu  je  už  otevřená.  Vstoupil  dovnitř, aby  se  trochu  ohřál  a  také  nasnídal.  Vždyť  ještě nejedl.

V  šenku  bylo  skoro  prázdno.  Pouze  u  jednoho stolu seděl městský biřic, před sebou měl korbel piva a  mísu  s  horkými  fazolemi,  které  plavaly  v  mastné špekové  omáčce.  Přisedl  k  němu  a  objednal  si  totéž.

Biřic  se  tvářil  přátelsky  a  záhy  se  dal  s  bakalářem Petrem  do  srdečného  rozhovoru.  Semleli  všechno možné,  ale  nakonec  se  řeč  stočila  k  tomu,  co  teď zajímalo celé město – k tragédii ve šmukýřově domě na Klatovském předměstí.

„Jestli  Vilém  svou  ženu  opravdu  zamordoval,  to nevím,“ rozšafně vykládal biřic. „Ale jedna věc je mi divná. Tajně se vrátil do Plzně, aby prý vraždil. Jenže já  vím,  že  ten  večer  prošel  napříč  městem  a Rokycanskou  bránou  zase  odešel.  To  mohu odpřisáhnout,  protože  jsem  měl  tu  noc  službu.  A kolem mě se určitě zpátky nevrátil. Takže jestli svou ženu  nezabil  večer,  v  noci  to  udělat  nemohl.  Zůstal někde na předměstí.“

„Dorotku  viděl  její  čeledín  za  soumraku,“

připomněl bakalář Petr. „To byla ještě živá.“

„Vilém  byl  zřejmě  lotr,  i  když  o  mrtvých  jen dobře,“ pokřižoval se pověrčivě biřic. Pak se opatrně rozhlédl a pokračoval: „Představ si tu povahu! Zabije ženu a hned běží za děvkami!“

„Jak to můžeš vědět?“

„Vždycky chodíval za děvkami!“

„Kdy vždycky?“ nechápal bakalář Petr.

„No vždycky, když se vracel z cest za obchodem.

Pokaždé  přijel  o  den  dřív.  Samozřejmě  tajně,  aby  o tom  jeho  žena  nevěděla.  Než  se  k  ní  vrátil,  chodíval na  noc  na  předměstí.  Jednou  se  chlubil,  že  takovou děvku, jakou má on, jsem v životě v posteli neměl.“

„A  přitom  vypadal  jako  nedomrlá  mřenka,“  divil se  nedůvěřivě  bakalář  Petr,  aby  biřice  přiměl  k  další řeči.

„Podle  postavy  můžeš  soudit  rytíře,  ale  ne milence,“  poučoval  ho.  „Holky  říkají,  že  pokud  Bůh někdy  ubere  chlapům  na  postavě,  přidá  jim  to  mezi nohy. Chachacha, to je dobré, co?“

„Ale  ty  jsi  pěkně  urostlý,“  neodpustil  si  špičku bakalář  Petr.  Jenže  biřic  netušil,  co  učí  scholastická dedukce,  a proto přátelsky pokračoval: „Ať je to, jak chce, v noci byl u nějaké nevěstky, to je jisté! A jestli jí  dobře  platil,  tak  je  úplně  jedno,  jak  vypadal,  no ne?“

„Takže potom už jsi ho neviděl?“ optal se bakalář Petr,  kterého  cosi  okamžitě  napadlo.  Skoro  zatajil dech, jak byl zvědavý, co biřic odpoví.

„Ale  viděl,“  přikývl  a  rukou  ukázal  na  svůj prázdný  džbánek.  Bakalář  Petr  okamžitě  objednal nový.  Biřic  počkal,  až  ho  šenkýř  přinese,  a  pak pokračoval:  „Předevčírem  byl  v  noci  zase  někde  na předměstí.  Asi  u  té  své  děvky.  Včera  ráno  jsem  ho viděl,  jak  se  vrací.  Uculoval  se  jako  kohout,  když opouští kurník. No vidíš, a za pár hodin se oběsil!“

„Nenesl náhodou něco v ruce?“

Biřic  se  na  chvíli  zamyslel,  aby  si  celou  scénu vybavil.  Pak  přikývl:  „Máš  pravdu,  nesl  něco zabalené  do  kusu  starého  plátna.  Bylo  to  hranaté,  asi nějaká  truhlička  či  co.  Ale  jenom  když  šel  ven  z města.  Zpátky  se  vracel  s  prázdnýma  rukama,  na  to mohu  vzít  jed!  Asi  ho  okradla.  Tak  to  tyhle  holky dělávají.  Nikdy  si  nezapomeň  přepočítat  peníze  ve váčku,  než  budeš  od  nějaké  helmrechtnice  odcházet, pamatuj si to!“

Bakalář Petr s upřímným díkem přikývl. Rázem se mu  vrátila  dobrá  nálada.  Věděl  však,  že  by  bylo podezřelé,  kdyby  hned  odešel.  Určitě  ne  dřív,  než dopijí  pivo.  Sám  stočil  hovor  na  ženské.  Biřic  ho zvědavě zpovídal, jaké byly nevěstky v cizině, a Petr mu  vyprávěl  různé  historky,  které  buď  slyšel,  nebo někde  četl.  Nechtěl  se  vytahovat,  jen  si  potřeboval srovnat  myšlenky.  A  tak  plácal,  co  mu  slina  přinesla na jazyk.

Protože  se  zatím  do  šenku  nahrnulo  několik rudolících  a  hlučných  venkovanů,  kteří  přivezli  do Plzně zeleninu a mléko, rozloučil se, zaplatil a odešel.

Nejprve  se  loudal,  ale  jak  se  blížil  k  domu  vedle františkánského  kláštera,  začal  zrychlovat.  Do mázhauzu  skoro  vběhl.  Královského  písaře  našel  v křesle  u  krbu  jeho  jizby  tak,  jak  ho  opustil.  Pouze  tu bylo o poznání tepleji a na stole stála prázdná miska a konvice s horkým vínem.

Když  vstoupil,  zvedl  Jiří  Adam  z  Dobronína pohled a chvíli si ho mlčky prohlížel. Kolem očí měl vějíř  hlubokých  vrásek.  Bakalář  Petr  tiše  řekl,  že  se velice  omlouvá.  Pak  popošel  ke  křeslu,  sklonil  hlavu a čekal.

„Jak jsem starý, tak jsem někdy hloupý,“ usmál se rozpačitě  královský  písař.  „Navrhuji,  zapomeňme  na to. Raději bychom měli pracovat!“

„Tak  ani  druhý  vrah  šmukýřky  Dorotky  není  ten pravý,“  řekl  bakalář  Petr  a  rychle  vysvětlil,  jak  našli Viléma  oběšeného  a  co  se  mu  podařilo  zjistit.  „Pro radnici  je  sice  případ  uzavřený,  ale  pro  nás  ne.

Vlastně  se  vracíme  na  začátek.  Kdo  doopravdy šmukýřku  Dorotku  zabil?  A  hlavně  proč?  Jak  je možné, že se to stalo přesně ten den, kdy jsme přijeli do  Plzně?  A  kdo  si  dává  tolik  práce,  aby  vinu  svalil na  někoho  jiného?  Nejprve  na  písaře  Břeňka,  teď  na jejího  manžela  Viléma.  Dorotka  musela  být  do podvodů na radnici zapletená, jinak to není možné!“

„V tom asi budeš mít pravdu,“ souhlasil královský písař.  „Shrňme  si  události,  jak  šly  za  sebou.  Přijeli jsme  do  Plzně  a  vzápětí  kdosi  zabil  šmukýřku Dorotku.  Z  vraždy  městská  rada  ještě  téhož  dne obvinila  písaře  Břeňka,  aniž  měla  důkazy.  A  to  jen proto, že zmizel. Dorotčin vrah si to vymyslel dobře.

Samozřejmě  věděl  o  smrti  písaře  Břeňka,  protože uklidil  jeho  mrtvolu  do  lesa.  Netuším,  jak  se  mu podařilo předběhnout nás, ale to zatím není podstatné.

Celkem logicky svedl vinu na něj.“

„Písař Břeněk vás měl zavraždit po cestě do Plzně, ale nepovedlo se mu to. V tu chvíli se jeho společník dostal  do  časové  tísně.  Musel  šmukýřce  Dorotce zabránit setkat se s vámi,“ rozvíjel jeho úvahy bakalář Petr „Jenže proč? Pokud by ho vydírala, mohl prostě zaplatit.  Nebo  ji  mohl  zabít  už  mnohem  dříve.  O

vydírání  tedy  zřejmě  nešlo.  Nicméně  její  vraždou  a obviněním  písaře  Břeňka  skončilo  první  dějství.  A mohl skončit celý příběh, kdyby poustevník Erasmus náhodou  neobjevil  mrtvého  písaře  Břeňka.  To  byla pro zločince smůla. Musel tedy znovu jednat. Zřejmě pro něho nebylo těžké zjistit, že šmukýř  Vilém přijel do  města  večer  před  vraždou.  Pak  stačilo  tuhle informaci
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purkmistr  nařizoval  rychtářovi,  aby  Viléma  uvěznil, zločinec  šmukýře  zabil  a  udělal  to  tak,  aby  vše vypadalo na sebevraždu. Pro jistotu tam nechal dopis na rozloučenou, v němž se Vilém přiznal k vraždě své manželky.  Kruh  se  zdánlivě  uzavírá.  Konec  druhého dějství.“

Protože  oheň  v  krbu  skomíral  a  v  koši  už  žádná polena  nebyla,  zazvonil  královský  písař  na  svého sluhu  Jakuba,  aby  donesl  další.  Musel  zvonit několikrát,  než  se  objevil.  „Promiňte,“  omlouval  se zadýchaně. „Pomáhal jsem Rozárce v kuchyni.“

„Takže už sis na ni zvykl?“

Starý  Jakub  rezolutně  přikyvoval.  „Jsem  rád,  že přišla.  Kuchyně  potřebuje  ženskou  ruku.  Omáčky, jaké  vaří  ona,  bych  nikdy  nesvedl.  A  kdo  má  jíst pořád pečeně?“

„Ale tvé pečeně jsou vždycky vynikající,“ usmíval se královský písař.

„Děkuji,  urozený  pane,“  uklonil  se  sluha  Jakub.

„Přesto  jsem  rád,  že  je  tady…  Mám  přinést  ještě víno?“

„Jen  dřevo.  Víno  ať  přinese  Rozárka.  Je  mladší, nemusíš  běhat  po  schodech  jenom  ty,“  rozhodl královský  písař.  Jakub  se  nepatrně  uklonil,  sebral prázdný koš a zmizel. Když za ním zapadly dveře, Jiří Adam  z  Dobronína  se  usmál:  „Zdá  se,  že  si  ta  tvá Rozárka  omotala  starého  Jakuba  kolem  prstu.  Je  to šikovné  děvče.  Pro  domácnost  hotový  poklad.  Ale zpátky  k  naší  věci.  Říkal  jsi,  že  zatímco  purkmistr Bárta  hovořil  s  tvým  otcem,  zločinec  zavraždil šmukýře  Viléma.  Jenže  Vilém  mohl  být  přece zavražděn  dříve,  než  se  tvůj  otec  setkal  s purkmistrem.  Já  bych  mezi  podezřelé  zařadil  i purkmistra Bártu!“

„Sám  jste  říkal,  že  je  v  městské  radě  nový  a  s podvody  z  minulých  let  tedy  nemůže  mít  nic společného.“

„To  jsem  sice  říkal,“  přikývl  královský  písař, „jenže  jak  to  tak  vypadá,  podezřelý  je  tady  v  Plzni úplně každý. Purkmistra Bártu nevyjímaje.“

„I můj otec?“

„Dobrá,  pár  lidí  ze  seznamu  podezřelých vyškrtnu,“ velkoryse připustil Jiří Adam z Dobronína.

„I  když  jsem  před  chvílí  řekl,  že  se  kruh  uzavřel, něco  mám,“  přikývl  bakalář  Petr  na  znamení,  že  s tímhle  prohlášením  je  celkem  spokojený.  „Možná  je to  hloupost,  ale  třeba  taky  ne.  Když  jsem  po Dorotčině  vraždě  prohlížel  šmukýřův  dům,  všiml jsem si truhličky na šperky. Byla podobná té, co jsem koupil  Rozárce.  Jenže  když  jsem  ten  dům  prohlížel včera, truhlička tam nebyla!“

„Myslíš, že ji odnesl vrah?“

„Pokud  by  ho  zajímala,  mohl  si  ji  vzít  hned  po Dorotčině smrti. Já zjistil, že truhličku zřejmě odnesl sám šmukýř Vilém. Biřic, se kterým jsem dneska ráno mluvil, ho viděl, že ji večer před svou smrtí odnesl na předměstí.  Asi  své  milence.  Když  náhoda,  tak náhoda.  Co  když  v  té  truhličce  je  něco,  co  by  nám mohlo pomoci?“

Než  stačil  královský  písař  odpovědět,  otevřely  se dveře  a  vstoupila  Rozárka  s  plnou  konvicí  vína.

Postavila ji na stůl, uklonila se a chtěla odejít, ale Jiří Adam z Dobronína ji zastavil.

„Počkej  ještě  chvíli.  Jak  víš,  vyšetřujeme komplikovaný případ. Ale moc si nevíme rady. Mám dojem,  že  bys  nám  mohla  pomoci.  Povím  ti  velké tajemství, protože ti důvěřuji. Šmukýř Vilém si nesáhl na  život  sám.  Byl  zavražděn.  Ale  nesmíš  to  nikomu prozradit!“

Rozárka  se  hořce  usmála.  „My  holky  z  šenků umíme  kromě  jiného  mlčet.  To  už  nese  naše řemeslo.“

„Nemrač  se,  já  to  myslel  jinak,“  omlouval  se  Jiří Adam  z  Dobronína,  který  chápal  její  rozladění.

„Šmukýř  Vilém  byl  v  noci  před  svou  smrtí  u  nějaké holky  na  předměstí.  Je  pravděpodobné,  že  měl  jednu stálou.  Předevčírem  jí  daroval  truhličku  na  šperky.

Trochu  podobnou  té  tvé.  Potřeboval  bych  najít  tu holku,  ale  především  truhličku.  Pokud  to  někdo dokáže, pak jedině ty!“

„Znám  všechny,“  přikývla  Rozárka  dychtivě.

„Určitěji najdu!“

„Najdi,  ale  nesmíš  ji  vyplašit!  Hlavně  se  musíš dostat  nenápadně  k  truhličce!  Prohlédneš  ji  a  vše zajímavé, co v ní najdeš, mi přineseš.“

„Kdy mám začít?“

„Ihned. Tím spíše, že od zítřka budeš mít mnohem méně  práce.  Protože  při  vyšetřování  přešlapujeme  na místě,  odjíždím  do  Prahy  pro  instrukce.  Městskou radu  informuji,  že  do  mého  návratu  pracujete  dál  v královských službách.“

„Vy  chcete  odjet,  urozený  pane?“  vyhrkl překvapeně  bakalář  Petr.  „O  ničem  jste  se  dosud nezmínil. Kdy?“

„Hned  zítra,  jen  co  projednám  s  purkmistrem Bártou  všechny  náležitosti,“  opáčil  královský  písař.

Počkal, až mu Rozárka dolije pohár, a s chutí se napil.

Se  zvláštním  úsměvem  sledoval  rozladění  svých pomocníků,  které  ani  jeden  nedokázal  zakrýt.  Chvíli bylo ticho, než se znovu ujal slova.

„Netvařte  se,  jako  bych  byl  Jidáš.  Já  vás  tu  ve skutečnosti  samotné  nenechám.  Jen  mě  napadlo,  že pro  další  vyšetřování  bude  lepší,  pokud  si  plzeňští měšťané  budou  myslet,  že  jsem  pryč!  Nebudou  si dávat  tolik  pozor  na  to,  co  říkají.  A  možná  udělá chybu i náš zločinec.“

„Ale  jak  to  chcete  zařídit?“  optal  se  bakalář  Petr, který si nebyl úplně jist, jak to královský písař myslí.

Cosi  se  mu  sice  mihlo  hlavou,  ale  v  případě královského  majestátu  mu  to  připadalo  nedůstojné.

Jiří  Adam  z  Dobronína,  jako  by  uměl  číst  jeho myšlenky, se hlasitě rozesmál.

„Ale  jistě!“  vysvětloval  pobaveně.  „Zítra  odjede se  všemi  poctami  můj  prázdný  kočár  s  Jakubem  na kozlíku.  Všechno,  co  potřebuji  v  Praze  zařídit,  jsem sepsal.  Stačí,  když  doručí  moje  listy.  Já  si  tu  zatím budu  v  klidu  hovět.  Pracovat  budete  vy.  A  večer  mi vždycky povíte, co je nového. Pod jednou podmínkou ovšem!“

„Jakou?“  optal  se  bakalář  Petr,  který  očekával něco laskavého. Královský písař ho nezklamal. Usmál se na Rozárku a prohlásil, že je ochotný zůstat jedině za předpokladu, že se o něho bude starat stejně dobře jako dosud.





 



XIII. 

Následujícího  dne  po  obědě  projel  za  nebývalé pozornosti  všech  měšťanů  a  především  celé  městské rady kočár královského písaře Rokycanskou bránou a zamířil  ku  Praze.  Hned  odpoledne  si  dal  purkmistr Bárta zavolat bakaláře Petra na radnici.

Očekával  ho  ve  své  pracovně.  Seděl  v  honosném křesle,  ruce  klidně  složené  na  stole.  Když  Petr vstoupil,  pozorně  si  ho  prohlížel,  ale  nic  neříkal.

Teprve  po  chvíli  ukázal  na  židli,  aby  se  posadil,  a přátelsky prohodil: „Zmužněl jsi za tu dobu, co jsi byl pryč. Co teď hodláš dělat?“

„Ještě nevím,“ pokrčil bakalář Petr rameny. Nikoli proto, že by chtěl něco tajit, ale byla to pravda.

„Možná bys měl uvažovat o tom, že se usadíš. Ve světě ses naučil mnoha užitečným věcem. A vzdělané muže  potřebuje  každé  město!  Plzeň  nevyjímaje.

Zvláště  teď,  když  jsme  přišli  o  prvního  městského písaře.“

Bakalář Petr přikývl, ale mlčel a vyčkával.

„I  pan  Jiří  Adam  z  Dobronína  s  tebou  byl  velice spokojený,“ pokračoval purkmistr.

„To vám řekl?“

„Jinak by přece nechtěl, abys pro něho pracoval i teď,  kdy  odjel.  A  abychom  tě  dál  platili,“  podotkl  s převahou  purkmistr  Bárta.  „Ale  to  není  podstatné.

Myslím,  že  i  on  by  tě  doporučil,  až  práci  pro  něho skončíš, pokud bychom tě chtěli zaměstnat my.“

„Děkuji,“  odpověděl  bakalář  Petr  a  snažil  se,  aby jeho  hlas  zněl  co  nejskromněji.  V  duchu  se  však musel  smát.  Jiří  Adam  z  Dobronína  mu  před  chvílí vyprávěl o svém loučení s městskou radou. Purkmistr se prý rozčiloval, proč by měla Plzeň dále platit jeho pomocníky.  Řekl,  že  Rozárka  by  mu  tolik  nevadila, neboť  správcova  žena  leží  se  zlomenou  nohou  a  o dům  se  stejně  někdo  musí  starat.  Ale  v  Petrově případě  protestoval  velice  hlasitě,  až  mu  královský písař  pohrozil,  že  neodjede  a  zůstane  v  Plzni,  aby osobně  dohlédl  na  další  vyšetřování.  Teprve  pak konšelé svolili.

„Jsem rád, že si město cení mých služeb,“ pronesl bakalář Petr a vůbec neměl pocit, že by byl pokrytec.

Spíše se dobře bavil.

„Naše  radnice  potřebuje  novou  krev,  Petře,“

pokračoval  purkmistr  a  jeho  hlas  nabyl  důvěrný  tón.

„Potřebujeme lidi, na které se lze spolehnout. Ty víš, co  spáchal  písař  Břeněk.  Jenže  svůj  díl  viny  nese každý  z  nás,  já  i  konšelé.  Městská  rada  odpovídá  za řádný chod obce a neomlouvá nás, že jsme si ničeho nevšimli.  Teď  nemá  cenu  naříkat,  důležité  je, abychom  chybu  napravili.  V  první  řadě  musíme  dát do  pořádku  městské  hospodaření.  Kdo  ví,  co  s letošními  zápisy  písař  Břeněk  prováděl?  Prostě,  co bych  kolem  toho  chodil  jako  kolem  horké  kaše.

Nabízím ti místo prvního městského písaře!“

Bakalář  Petr  povytáhl  údivem  obočí.  Purkmistr Bárta  ho  opravdu  překvapil.  A  nutno  říci,  že  celkem příjemně.  Dosáhl  sice  univerzitního  vzdělání,  ale dobře  věděl,  jak  to  v  českých  městech  chodí.  Nad jakékoli  vzdělání  byla  přímluva  někoho  bohatého  a vlivného.  Proto  většinu  míst  v  městské  správě obsadili  synovci  konšelů  a  přátelé  zámožných měšťanů,  kteří  sice  mnoho  vzdělání  neměli,  ale  byli vždy  loajální.  A  to  se  cenilo  u  nižších  úředníků nejvíce.  Bakalář  Petr  si  uměl  představit,  kolik zájemců o místo prvního písaře už nyní v Plzni mají.

Příjem  na  radnici  zajišťoval  velice  dobré  živobytí.  V

takovém případě byla řada lidí ochotná udělat cokoli.

Petr se vrátil do Plzně ani ne před týdnem. I když se  tu  narodil,  byl  v  očích  plzeňských  měšťanů přivandrovalec.  Podle  jejich  názoru  si  bude  muset místo v obci teprve zasloužit. Proto byla purkmistrova nabídka  neobyčejné  vyznamenání.  A  také  projev důvěry.  Vždyť  první  písař  měl  na  starosti  městské peníze.  Proto  měl  mnohem  vyšší  plat  než  druhý městský písař.

Bakalář  Petr  samozřejmě  věděl,  že  si  podobný projev  přízně  ničím  nezasloužil.  Proto  se  opatrně zeptal: „A co Aleš Makovický? Na radnici pracuje už léta,  má  zkušenosti  a  určitě  i  důvěru  konšelů.

Nezasloužil by si to místo spíše on?“

Purkmistr  s  mírným  údivem  rezolutně  zavrtěl hlavou  a  úsečně  řekl:  „Rozhodně  ne.  Nuže?“  Zjevně nemínil nic dalšího vysvětlovat.

„Byla  by  to  pro  mě  opravdu  čest.  Jenže  zatím jsem ve službách královského písaře a vůbec netuším, jak dlouho mne bude ještě potřebovat.“

„To  já  vím,“  přikývl  klidně  purkmistr  Bárta.

„Vůbec  to  však  nevadí.  Pokud  se  dohodneme,  budeš zatím  pro  radnici  pracovat  jen  ve  volných  chvílích, když  tě  nebude  královský  písař  potřebovat.  Navíc  je teď  stejně  pryč.  Jsi  mladý  a  máš  dost  sil  na  to,  abys zastal  obě  služby.  Je  ti  doufám  jasné,  že  to  také znamená dvojí příjem?“

„Nerad  se  zavazuji,  pokud  si  nejsem  jistý,  zda  to zvládnu,“  namítl  bakalář  Petr.  Vstřícnost  purkmistra Bárty mu začala být podezřelá.

„Stejně  by  tvá  dvojí  služba  netrvala  věčně,“

pokračoval  purkmistr.  Lehce  se  předklonil,  jako  by sděloval  tajemství.  „Je  ti  doufám  jasné,  že  dříve  či později  tě  královský  písař  přestane  potřebovat?  Říká se,  že  jsi  ho  potkal  cestou  domů  do  Plzně.  Co  až vyšetřování skončí a vrátí se do Prahy? Myslíš,  že tě místo  nás  začne  platit  královská  komora?  Já  ti nabízím jistotu!“

„Vážím  si  vaší  nabídky,“  přikývl  bakalář  Petr zamyšleně.  Dobře  věděl,  že  purkmistr  Bárta  má pravdu.  Bylo  mu  však  divné,  že  mu  chce  pomáhat.

Rozhodl  se  proto  hrát  s  otevřenými  kartami  a  klidně řekl: „Jistě máte pravdu, protože jste zkušený muž.  I já  však  vím,  jak  to  v  životě  chodí,  pane  purkmistře.

Prošel  jsem  přece  kus  světa.  Proto  mně  dovolte choulostivou  otázku.  Co  očekáváte,  pokud  přijmu vaši velkorysou nabídku?“

„Já?

Samozřejmě

nic,“

vykřikl

pohoršeně

purkmistr Bárta. „Jde mi především o blaho Plzně!“

Jeho  odpověď  podezření  bakaláře  Petra  jen potvrdila.  Purkmistr  s  ním  nehrál  čistou  hru.  Pokud úředník  tvrdí,  že  mu  jde  o  blaho  ostatních,  obvykle lže,  neboť  mu  jde  samozřejmě  především  o  něho samotného.  V  Itálii  pochopil,  že  stejně  licoměrně jednal  i  samotný  papež.  Proč  by  měl  být  český měšťan  lepší?  Ve  jménu  blaha  bližních  se  dalo  šidit nejlépe.

„Jsi

přece

příslušník

městského

stavu,“

přemlouval  ho  zatím  purkmistr  Bárta.  „Pokud  by  byl tvůj  otec  urozený  muž,  bylo  by  to  jiné.  Ale  on  je měšťan,  stejně  jako  já.  A  stejně  jako  budeš  ty.  Proto máš  povinnost  hájit  zájmy  své  obce!  Musíš  stát  na straně  městského  stavu,  Petře!  Jsi  povinen  chránit Plzeň!“

„Copak  může  chudý  bakalář  chránit  bohaté  a mocné  město?“  opáčil  s  hranou  naivitou.  Naštěstí  si toho  purkmistr  Bárta  nevšiml.  Byl  zaujatý  tím,  co vykládal.

„Naší  městské  radě  záleží  momentálně  na  jediné věci.  Musíme  získat  zpět  důvěru  královské  komory.

Není  přece  možné,  aby  kvůli  hanebnosti  jediného lotra  pykala  celá  Plzeň.  A  v  téhle  věci  můžeš  svému městu  opravdu  pomoci!  Musíš  královského  písaře přesvědčit,  že  Plzeň  si  zaslouží  důvěru  našeho panovníka!“

„Nejsem  si  jistý,  zda  vám  dobře  rozumím,  pane purkmistře. Copak se někdo odváží pochybovat, že by Plzeň nebyla věrná našemu králi?“

„To  jistě  ne,“  usmál  se  krátce  purkmistr  Bárta  a chvíli  uvažoval. Pak  začal  pomalu  vysvětlovat:  „Teď je  královský  písař  pryč.  Určitě  mu  budeš  posílat zprávy,  co  se  v  Plzni  děje.  Je  důležité,  abys  je formuloval  ku  prospěchu  našeho  města.  Pokud královský písař uvidí, že tu je vše v pořádku a že se o městské peníze staráš, nebude mít přece důvod o nás pochybovat.  A  určitě  se  to  dozvědí  i  v  královské komoře.  Je  dokonce  možné,  že  se  sem  už  nevrátí.

Proč by se trmácel, pokud bude případ uzavřený?“

„Nevím,  jestli  mi  věří  natolik,  aby  poslechl  mé rady,“  vrtěl  hlavou  bakalář.  Purkmistr  Bárta  se zamračil. Pak lehce přimhouřil oči, protože pochopil, že Petra zatím pro svůj záměr nezískal. Ostře se optal: „Tak  máš  zájem  o  místo  prvního  městského  písaře nebo ne?“

„Abych řekl pravdu, stále nerozumím, proč místo nabízíte  právě  mně,“  opakoval  tvrdohlavě  bakalář Petr.  „Neříkám,  že  bych  o  místo  písaře  na  radnici nestál.  Právě  naopak!  Ale  stále  jste  mi  neodpověděl na otázku, co za to?“

„Tak  dobrá,“  sarkasticky  se  ušklíbl  purkmistr Bárta  a  narovnal  se  v  křesle.  „Městská  rada  by  ráda věděla  o  všem,  co  je  pro  rozhodování  konšelů důležité. Doufám, že teď mi již rozumíš?“

„Dokonale!  Mám  špiclovat  urozeného  pána  z Dobronína.“

„Tak  bych  to  nenazýval!  Jen  si  musíš  uvědomit, do jakého tábora patříš. Zda městského, či těch,  kteří stojí  proti  nám!  Urozeným  lidem  byly  městské svobody vždycky trnem v oku. Ale to ti snad vykládat nemusím.“

„Pane purkmistře, tak přece problém nestojí. Jsem na straně pravdy proti těm, kteří lžou. Královský písař hájí  spravedlnost.  Pokud  by  mělo  mé  jmenování prvním  městským  písařem  záviset  na  tom,  že  zradím důvěru  pána  z  Dobronína,  pak  musím  odpovědět ‚děkuji, nechci‘!“

Purkmistr  Bárta  se  uraženě  zasmál.  „Nikdo  tě nenutí, abys jednal nečestně. Ale nikdo tě také nenutí, abys  přijal  místo  městského  písaře.  Kdo  chce  žít  za městské  peníze,  musí  hájit  zájmy  Plzně!  A  teď  mne omluv,  mám  práci.  Přemýšlej  o  našem  rozhovoru.

Třeba pochopíš, že život nemůže být tak jednoduchý, jak by sis přál. Hájit spravedlnost… Co to je? Člověk musí především hájit své zájmy! Nu, pokud si to ještě rozmyslíš, přijď. Ale dlouho s tím neotálej!“

Když  bakalář  odcházel,  sledoval  ho  purkmistr Bárta  velice  nevrle.  Jakmile  za  ním  zapadly  dveře, udeřil zlostně pěstí do stolu.

Bakalář Petr vyšel z radnice na rynek, zastavil se a chvíli  uvažoval.  Rozhovor  s  purkmistrem  pro  něho byl  nesmírně  zajímavý.  Ač  nerad,  musel  připustit,  že z  pohledu  města  měl  Bárta  pravdu.  Jenže  kdyby každý  sobecky  chránil  jen  své  zájmy,  společnost  by se rozpadla. Proto existovaly zákony, které stály výše než

přání

lidí.

Nebyly

sice

dokonalé,

ale

představovaly  řád.  Jak  zákony  lidské,  tak  i  ty  boží.

Pokud by se lidé usnesli, že chtějí jiný řád světa, pak by musely platit jiné zákony. Ale určitě by se neměly porušovat jen proto, aby se žilo lépe městu Plzni.

Přešel  rynek  a  úzkou  ulicí  se  vydal  k  městskému opevnění.  V  krčmě  U  Fortny  měl  domluvenou schůzku  se  svými  přáteli  Matoušem  a  Smilem.

Protože  se  u  purkmistra  zdržel,  bál  se,  zda  zatím neztratili trpělivost a neodešli. Jakmile otevřel dveře a vstoupil, okamžitě je zahlédl. Na stole stály dva  plné džbánky piva a na lavici vedle jeho přátel seděla dvě děvčata.

„Bál  jsem  se,  abyste  neutekli,“  zdravil  se  s  nimi bakalář  Petr.  „Jenže  vidím,  jak  jsem  byl  bláhový.

Našli jste si zábavu i beze mě.“

„My  si  bez  tebe  poradit  dokážeme,“  řekl  Smil  a rukou ukázal na volné místo u jejich stolu.

„Víte  něco?“  optal  se  dychtivě  bakalář  Petr, rozepnul přezku a odložil plášť, protože v šenku bylo teplo.

„Samozřejmě,“  přikývl  Matouš.  Dívka,  která seděla vedle něho, ho s chichotáním objala a políbila.

Vůbec  se  nebránil  a  dodal:  „Zatím  jsme  zjistili,  že čím má holka horší pověst, tím je krásnější.“

„A pokud není krásná, je alespoň šikovná,“ přidal se  Smil  a  sám  chytil  druhou  holku  kolem  pasu  a přitáhl  ji  k  sobě.  „Důležité  ovšem  je,  aby  měla špatnou pověst. Jinak s ní není legrace.“

„Tak  se  mi  zdá,  že  jsem  přece  jen  přišel  pozdě,“

opáčil káravě bakalář Petr. „Moc jste toho vypili. Čím víc piva, tím méně rozumu!“

Smil  i  Matouš  se  hlasitě  rozesmáli  a  oba  naráz děvčata  odstrčili.  Matouš  se  spokojeně  zubil:  „Já říkal, že se dá nachytat. Holky, teď nás nechte, máme práci.“  Přitom  luskl,  aby  si  ho  šenkýř  všiml.  Pak zvedl prst, že má donést ještě jeden korbel piva.

„Co  mi  vlastně  chcete  povědět,  že  jste  je  tak ochotně  poslali  pryč?“  podivil  se  přátelsky  bakalář Petr.

„Abys,  Petře,  pochopil,  tamhle  u  krbu  sedí  pasíř Krejza.  Jeho  dceru  Markétku  náš  Matouš  miluje,“

šeptal pobaveně Smil. „Proto osahává povětrné holky, aby si myslel, že už o jeho dceru nemá zájem. To víš, náš  přítel  je  kvůli  své  Markétce  ochotný  ke  každé oběti. Dokonce i svádět plzeňské nevěstky.“

„Ale  Markéta  o  tom  ví.  A  souhlasí,“  bránil  se rychle  Matouš.  „Pokud  to  nepřekročí  určité  slušné meze.“

„Víš,  co  by  mě  opravdu  zajímalo?“  dusil  se smíchy  bakalář  Petr.  „Co  všechno  ti  vlastně  dovolila provádět, abys oklamal jejího otce?“

„Na  rozdíl  od  Smila  jsem  ještě  nikdy  u  žádné neskončil  v  posteli!  Ale  jsme  tu  snad  kvůli  tvému pátrání, ne?“

„Tiše! Copak to musíš křičet na plnou pusu?“

Petrova  opatrnost  však  byla  zbytečná.  Blížil  se večer a většina hostů už měla dost vypito. Ve výčepu panoval  značný  hluk.  Všichni  se  překřikovali,  u zadního  stolu  navíc  dva  mladíci  s  loutnou  zpívali necudnou písničku. Každý se staral jen o sebe a svou zábavu. Bylo zřejmé, že mohou nerušeně hovořit.

„Nezaháleli  jsme,“  hlásil  hrdě  Smil.  „Jak  daleko jsi s vyšetřováním ty?“

Bakalář Petr se žíznivě napil a pak začal přátelům vyprávět  vše,  co  jim  směl  prozradit.  „Měli  jste pravdu. Na radnici není zdaleka všechno, jak by mělo být. Královskému písaři  se podařilo prokázat podvod s  penězi.  Někdo  zfalšoval  knihy  městských  počtů.

Královská  pokladna  přišla  o  pěkných  pár  kop  grošů.

Prsty  v  tom  měl  samozřejmě  písař  Břeněk.  Jenže nebyl  sám.  Nikdo  zatím  neumí  vysvětlit,  kam  se ukradené  peníze  poděly.  Purkmistr  nechal  prohledat jeho  dům,  ale  samozřejmě  nenašel  nic.  A  ještě  něco.

Šmukýř  Vilém  nespáchal  sebevraždu,  někdo  ho zavraždil. Ale bacha, je to zatím tajemství! A teď zase vy!“

„Chtěl  jsi,  abychom  se  rozhlédli  po  Plzni,“  začal vyprávět Matouš. „Já si vzal na starost městskou radu.

Ale  ani  o  jednom  z  konšelů  jsem  nezjistil  nic podezřelého. Zato náš purkmistr se mi nezdá.“

„Ten  se  nezdá  nikomu,“  zasmál  se  bodře  šenkýř, který  se  zrovna  přitočil  ke  stolu  s  plnými  korbely piva.  Postavil  je  na  stůl  a  cípem  suknice  začal  čistit politý  roh  lavice.  Když  zpozoroval,  že  se  mladíci odmlčeli  a  čekají,  až  zmizí,  uraženě  se  narovnal  a loudal se zpátky k sudům na opačné straně jizby.

„Proč  se  ti  nezdá  purkmistr?“  zajímal  se  bakalář Petr a s chutí se napil. „Ani mně nějak nesedí, zvláště po dnešním rozhovoru. Jenže to má háček. On jediný nebyl v minulých letech členem městské rady. Neměl s radnicí vůbec nic společného!“

„No  a  co?  Říká  se,  že  vlastní  dvorec  u  Nečtin.

Jenže  víš,  co  se  mi  podařilo  zjistit?  Má  ho  jen  v nájmu.  A  teď  se  podrž!  Víš,  komu  ve  skutečnosti patří?

Adéle

Říhové,  vdově  po  předchozím purkmistrovi! A ještě něco. Dvorec u Nečtin spravuje purkmistrův  bratr  Marek.  Včera  jsem  na  trhu  potkal jednoho  z  čeledínů,  kteří  tam  slouží.  Stěžoval  si,  co teď  mají  práce,  protože  Marek  si  zranil  na  honu pravou ruku a nezastane vůbec nic. Samozřejmě jsem se  ho  zeptal,  kdy  k  tomu  zranění  došlo.  Představ  si, bylo to ten samý den, kdy jsi přijel do Plzně. Neříkal jsi  náhodou,  že  vás  po  cestě  přepadli  maskovaní lupiči a ty jsi jednoho zranil na ruce?“

„Skvělý  postřeh,  hned  to  povím  královskému písaři…“ V tu chvíli se bakalář Petr zarazil a chvatně dodal: „Až přijede, samozřejmě!“

„Já  taky  něco  zjistil,“  nedočkavě  na  sebe upozornil Smil. „A možná je to ještě zajímavější, než co povídal Matouš. O písaři Břeňkovi neví nikdo nic.

Zato u vdovy po purkmistru Říhovi jsem uspěl.“

„Copak tys paní Adélu svedl? Vždyť je starší než ty!“ pokáral ho Matouš zlomyslně.

„No, ji přímo ne,“ nafukoval se pyšně Smil. „Ale obětoval  jsem  se  ve  jménu  spravedlnosti  a  poněkud více jsem se spřátelil s její služkou Wallburgou.“

Protože se bakalář Petr netvářil podle jeho názoru dostatečně  obdivně,  šťouchl  loktem  do  svého  přítele, aby  také  něco  řekl.  Matouš  se  pobaveně  zasmál  a začal vysvětlovat, že Wallburga je rodem Němka a je to  ženská  jako  hora.  Pohledem  si  změřil  bakaláře Petra a dodal: „No, myslím, že je ještě o kus vyšší než ty.  Na  ní  je  veliké  úplně  všechno.  Kdybys  viděl  ten zadek…  Už  chápeš,  proč  se  Smil  tváří  jako  vítěz všech královských turnajů?“

Protože  Smil  byl  z  celé  trojice  zdaleka  nejmenší, přikývl  bakalář  Petr  uznale  hlavou.  Jelikož  věděl  o jeho obdivu k vysokým a statným ženám, s úsměvem podotkl: „Takže Wallburga je větší než Smilova oběť.

Hlavně jestli se něco zajímavého dozvěděl!“

„Jak  se  to  vezme,“  ješitně  se  naparoval  Smil.

„Byla  to  dřina,  ale  vyplatila  se.  Naštěstí  umím  dobře německy,  takže  jsme  si  potom  mohli  popovídat.

Nejdříve  plácala  fůru  nesmyslů,  jako  každá  ženská.

Ale  nakonec  mi  prozradila,  že  jestli  je  někdo  děvka, pak je to její paní Adéla.“

„Proč  by  si  nějakého  chlapa  neopatřila?  Je  to krásná  ženská  a  byla  nejméně  o  třicet  let  mladší  než purkmistr  Říha.  Takže  je  jasné,  že  do  smrti  vdovou nezůstane,“ divil se Matouš.

„Podle  Wallburgy  nasazovala  svému  manželovi parohy  už  za  jeho  života.  A  víte  s  kým?  S  Bártou, dnešním  purkmistrem!  Asi  proto  mu  hned  po manželově smrti pronajala jeho soukenickou dílnu. Je na  rynku  a  mnohem  větší  než  ta,  kterou  měl  Bárta předtím.“

„Dům  v  Jirchářské  ulici,  soukenická  dílna  na rynku,  dvorec  u  Nečtin…  Zemřelý  purkmistr  musel být boháč!“ zamyšleně opakoval bakalář Petr.

„Ale to ještě není všechno! Další dům má v uličce za  radnicí  a  ještě  jeden  dvorec  na  Tachovském předměstí,“  vypočítával  Smil.  „Také  vlastnil  mlýn  u Blovic a další nedaleko Ejpovic. Proslýchá se, že měl dokonce  malé  panství  se  zemanskou  tvrzí  a  několika vesnicemi u Přeštic. Protože to ale je deskový statek, v městských knihách o něm nic není. Zda mu opravdu patří,  se  dá  zjistit  jedině  v  zemských  deskách  v Praze.“

„Ale  v  tom  případě  to  byl  neskutečný  boháč!“

vykřikl bakalář Petr.

„Přestože  si  většina  plzeňských  soukeníků vydělává svým řemeslem mnohem víc než já pečením chleba, tolik nemá určitě nikdo. Jakmile jsem se tohle dozvěděl,  dostal  jsem  na  sebe  strašný  vztek.  Místo Wallburgy  jsem  měl  raději  svést  její  paní.  Neříkám, že  by  ta  Němka  nestála  za  hřích,  ale  majetek  je majetek.  Mohl  jsem  se  klidně  oženit  s  bohatou vdovou!“ ironicky se šklebil Smil.

„Co  když  je  právě  paní  Adéla  klíčem  ke  všem zločinům?  Scházela  se  s  Bártou  už  za  života  svého manžela.  Tehdy  mohl  být  jejich  milostný  vztah  pro oba  hodně  nebezpečný.  Adéla  byla  cizoložnice,  a  na to jsou přísné tresty. Dokonce zahrabání zaživa. Jenže pak  purkmistr  Říha  zemřel.  Adéla  se  stala  vdovou.

Okamžitě  pronajala  svému  milenci  dvorec  u  Nečtin  i dílnu  na  rynku.  Věděla,  že  musí  chvíli  čekat,  než  se bude  moci  znovu  vdát.  A  purkmistra  Bártu  měla jistého.  Sňatkem  by  získal  jmění,  o  jakém  se  v  Plzni nikomu ani nezdá.“

„To jistě stojí za hřích!“

„Ale  třeba  i  za  zločin,“  dodal  bakalář  Petr.

„Konečně máme něco, co spojuje podvody na radnici s novým purkmistrem!“

„Jasně,“  udeřil  se  Matouš  do  čela.  „I  když  ty peníze  na  radnici  kradl  s  pomocí  písaře  Břeňka bývalý  purkmistr,  ten  nový  musel  všechny  stopy zahladit,  aby  se  na  nic  nepřišlo.  Jinak  by  vdova  po purkmistrovi  přišla  o  veškerý  majetek.  Zřejmě  by propadl  ve  prospěch  královské  komory,  nemám pravdu?“

„Samozřejmě!  Proto  měl  asi  zemřít  můj  pán.  I když  ty  důvody  moc  jasné  nejsou.  Ale  ještě  méně jasné  je  mi  to,  jak  do  celého  příběhu  zapadá  smrt šmukýřky Dorotky a vražda jejího manžela.“

„Asi  před  deseti  dny  se  Dorotka  pohádala  s  paní Adélou. Bohužel nikdo netuší proč,“ připomněl Smil.

Bakalář  Petr  si  vzpomněl,  že  totéž  mu  říkal  i šmukýř  Vilém.  Zvedl  korbel,  aby  přátelům  na znamení díků připil.





 



XIV. 

V době, kdy purkmistr  Bárta nabízel Petrovi úřad městského písaře, trávila Rozárka už druhou hodinu v šenku  U  Velkého  kola  na  předměstí  za  Rokycanskou bránou. S ní u stolu seděla Bára, drobná světlovláska v  trochu  ošuntělém  oblečení.  To  už  Rozárka  věděla, že  byla  milenkou  šmukýře  Viléma.  Mezi  čtyřma očima  jí  to  potvrdilo  několik  kamarádek,  patřících více či méně do cechu povětrnic.

Rozárka  nemohla  na  Báru  uhodit  hned,  aby  jí řekla,  co  ví.  Proto  objednala  džbán  vína  a  potom druhý.  Věděla,  že  ji  musí  nejdříve  opít  a  pak nenápadně stočit řeč na jejího tajného milence. Spolu proto  naříkaly  na  celý  svět,  na  nevděčné  chlapy,  na neuskutečněné  sny  i  samotu.  Na  každou  holku  občas padl  smutek,  který  musela  utopit  ve  džbánku.

Rozárka  se  do  naříkání  nemusela  nutit,  protože  byla sama smutná. Báru chápala a nechtěla jí ublížit. Byla chudák,  jako  většina  nevěstek.  Jenže  na  to  teď nesměla myslet, protože královskému písaři slíbila, že pomůže s vyšetřováním.

Dolila  Báře  pohár  a  sobě  také.  Pak  mávla  rukou na  šenkýře,  aby  přinesl  další  džbánek.  Už  delší  dobu nepila a jen zvedala pohár k ústům, jako by opětovala přípitky. Drobná Bára začínala mít těžký jazyk, proto si byla Rozárka jistá, že se záhy přestane kontrolovat.

Ale Rozárka si chtěla za každou cenu zachovat jasnou hlavu.  Stále  si  to  opakovala,  i  když  by  bylo  tak snadné pít a zapomenout na mizerný svět.

Jenže  pokaždé,  když  začala  váhat,  co  má  vlastně cenu, se jí mihla před očima Petrova tvář. Vybavila se jí  vzpomínka,  jak  ji  něžně  políbil  do  vlasů.  Jediná něžnost,  kterou  jí  věnoval.  Kolik  mužů  již  měla,  ale všichni  dohromady  jí  nedali  tolik  jako  ten  jediný letmý  dotek.  Když  kvůli  ničemu  jinému,  tak  pro  tu krásnou  vzpomínku  nesměla  královského  písaře zklamat. Protože by zklamala i Petra.

„Všude  je  to  samá  nespravedlnost,“  pletl  se  Báře jazyk.  „Nadávají  nám,  že  jsme  děvky!  Ale  kdo  je  z nás dělá? My snad? Na to musí být vždycky dva. Páni měšťané  chtějí  platit  a  my  potřebujeme  peníze,  tak co?  Z  něčeho  přece  musíme  žít.  Copak  s  nimi  spíme pro  radost?  S  většinou  je  to  spíš  za  trest…  Ale  je  to naše  řemeslo.  Jenom  oni  to  dělají  pro  své  potěšení.

Takže kdo vlastně hřeší?“ Rozárka si všimla, že Báře svítí  oči  opilostí  a  má  již  opravdu  dost.  Pokud  teď nezačne se svou věcí, za chvíli bude pozdě.

„Musím se ti s něčím svěřit,“ přerušila její nářky.

Důvěrně  se  k  ní  naklonila  a  začala  vysvětlovat,  že  ji to  také  štve.  „Když  přede  mnou  nějaký  měšťan pokrytecky funí, abych na něho byla milá, ale přitom se třese strachy, aby se to nedozvěděla jeho žena nebo nedejbože  sousedé  a  děkan,  řeknu  si,  co  bych  ho šetřila?“

„Moje  řeč,“  přikývla  Bára.  Lačně  se  napila,  ale trocha  vína  jí  stekla  ze  rtů  a  po  tváři  nabily  živůtek.

Všimla  si  toho,  ale  jen  opile  mávla  rukou.  Co  záleží na pár kapkách?

Rozárka se zase ujala slova. „Musím se ti přiznat.

Nikomu  jsem  to  ještě  neprozradila!  Dvakrát  jsem  se milovala  s  jedním  tovaryšem  zadarmo,  i  když  to  byl normální  zákazník.  Možná  si  budeš  myslet,  že  to  je hloupost, ale já se najednou přestala cítit jako děvka.

Víš,  strašně  bych  chtěla,  aby  mě  někdo  měl  opravdu rád.“ Cítila, že se jí do očí derou slzy.

„Já  jsem  také  měla  milence!  A  s  ním  jsem  spala jenom pro radost,“ opáčila hrdě Bára. „Nikdy neplatil, jenom  mi  občas  přinesl  dárek.  Ale  já  po  něm  nikdy nic  nechtěla!“  Poslední  slova  utopil  příval  slz.

Přerývaně dodala, že je mrtvý.

„Měla  jsi  ho  ráda?“  přikývla  chápavě  Rozárka  a rukou ji objala kolem ramen.

„Byl takový sladký. Věřila bys, že jsme si jednou celou  noc  jenom  povídali?  Ale  jindy  toho  neměl pořád dost, že už jsem vůbec nemohla!“

„Znala  jsem  ho?“  optala  se  Rozárka.  Snažila  se hovořit  lhostejně,  a  aby  zakryla  svůj  zájem,  zvedla pohár a připila na jeho památku.

Bára  přípitek  opětovala,  ale  měla  stále  větší problém  donést  pohár  ke  rtům  a  nerozlít.  Přitom lítostivě  vysvětlovala:  „Určitější  ho  znala!  Bydlel kousek od šenku, kde sloužíš. Šmukýř Vilém…“

„To je ten, co zavraždil svou ženu?“

„Blbost,“  vykřikla  Bára,  ale  rychle  ztišila  hlas: „Tu  noc,  kdy  Dorota  zemřela,  spal  u  mě.  Nemohl  ji zabít,  rozumíš?  Ale  teď  už  je  to  jedno.  Život  mu  to nevrátí. Oběsil se, prý měl výčitky! Vilém byl hlupák jako  všichni  chlapi!  Když  se  konečně  zbavil  té  své, mohl  si  přece  vzít  mě!  Já  mám  prostě  strašnou smůlu!“

„Dorotka  prý  byla  hrozná  mrcha,“  pokračovala rychle Rozárka, aby se vrátila k tématu.

„To byla,“ škytla Bára. Zakymácela se na lavici a div nepadla pod stůl. „S Vilémem nechtěla spát, ale s jinými se pelešila. Husa… Vilém byl milenec, jakého by  jí  mohla  každá  závidět.  Ten  když  stiskl  nebo pohladil…“

„Nevěděla  jsem,  že  měla  milence,“  skočila  jí  do řeči  Rozárka.  Byla  to  pravda.  I  když  pracovala  v šenku za rohem, nikdy o ní nic špatného nezaslechla.

A  to  byl  skoro  zázrak,  protože  především  starší měšťanky  neměly  na  práci  nic  jiného  než  celý  den roznášet po Plzni klepy.

„Dorota  byla  chytrá!  Ale  taky  pěkně  namyšlená,“

žalovala  plavovlasá  nevěstka.  „Ta  nešla  s  každým.

Vybírala si jenom zámožné pány. Pokud Vilém věděl, obšťastnila  dva  konšely,  cechmistra  a  dokonce  i purkmistra!“

„Vždyť byl Říha dědek.“

„Blázníš? Já mluvím o tom dnešním, o Bártovi!“

„Jestli  si  šmukýř  nevymýšlel!  Vždyť  byl  skoro pořád  pryč,  jak  by  se  to  dozvěděl?“  pochybovala Rozárka.

„Ta  mrcha  ho  tím  trápila!  Sama  mu  vyprávěla, koho měla v posteli, když byl pryč. Pak mu vždycky vyčítala, že je chudák a bez ní by chcípl hlady.“

„Byl  mistr  a  člen  cechu.  Tak  jaký  chudák?

Vlastnil  pěkný  dům  a  na  trzích  musel  vydělat  slušné peníze. Tak co se jí nelíbilo?“

„Jednou si Vilém stěžoval, že utrácela tolik, kolik by  nikdy  vydělat  nedokázal.  Říkal,  že  Dorota  si naštěstí  peníze  nějak  opatřovala  sama,  protože  jinak by ho to zruinovalo.“

„To je dost divné, nemyslíš?“

„Nechápeš?  Byla  to  děvka…  Jenže  když  to  dělá počestná ženská, chlapi jí platí víc, jako by byla lepší než my holky z ulice!“

I  když  se  Rozárka  snažila,  víc  už  se  toho nedozvěděla. Vilém se zřejmě Báře příliš nesvěřoval, a  pokud  ano,  opilá  dívka  si  na  nic  jiného nevzpomněla.  Neustále  opakovala,  že  Vilém  byl něžný  milenec  a  jaká  musela  být  jeho  Dorota  mrcha, když ho tak trápila.

Rozárka věděla, že má ještě jeden úkol. Musí najít tu  ztracenou  truhličku!  Jestliže  ji  Vilém  před  smrtí odnesl  z  domu,  pak  ji  musel  darovat  Báře.  Než  šla sem na předměstí, Petr nařídil, že ji musí stůj co stůj najít.

Neustále  si  opakovala,  co  jí  řekl:  „Podívej  se,  co je  v  ní.  Nejde  samozřejmě  o  různé  cetky,  které  tam najdeš.  Ta  truhlička  je  podobná  té  tvé.  To  znamená, že má zřejmě ve dně také tajnou zásuvku na nejdražší šperky.  Kdyby  mi  ji  na  trhu  ten  Vlach  neukázal,  v životě  by  mě  nenapadlo  hledat  ji.  Co  když  si  tam Dorotka  něco  schovala?  To,  co  hledal  zločinec  v jejím domě po vraždě. A zřejmě nenašel!“

„Jak  by  mohl?“  smála  se  Rozárka.  „Copak  si chlap  dokáže  všimnout  nějakých  drobností?  Otevře truhličku, podívá se dovnitř a hned ji odhodí. Takoví jsou všichni. Dají na první pohled. Ale ten je většinou povrchní  a  tedy  chybný.  Se  ženami  je  to  jako  s truhličkami…“

Teď seděla Rozárka u stolu s opilou kamarádkou a uvažovala,  jak  to  s  tou  truhličkou  udělat.  Ještě  štěstí, že Bára tolik pila. Pro jistotu objednala další džbánek.

Až  nebude  vědět  o  sobě,  dovleče  ji  domů.  Bydlela  v malém  domku  na  kraji  předměstí.  Tam  snad  tu truhličku najde.

Za  chvíli  už  nebyla  plavovlasá  nevěstka  schopná souvislé  řeči.  Jen  cosi  blábolila,  ale  nebylo  jí  vůbec rozumět.  Rozárka  zavolala  šenkýře  a  zaplatila.  Byla ráda,  že  bude  moci  odejít  na  čerstvý  vzduch.  I  jí  se trochu točila hlava.

Bára  se  pokusila  vstát,  ale  nešlo  jí  to,  pořád  se kácela  zpátky  na  lavici.  Dva  kupci,  kteří  seděli  u vedlejšího  stolu,  ochotně  vstali,  aby  jí  pomohli.

Vzápětí  se  pokusili  odtáhnout  dívku  ke  schodům  do patra,  kde  měli  pronajatou  jizbu.  Jejich  úmysl  byl jasný.  S  opilou  dívkou  by  si  mohli  užít  i  zadarmo.

Rozárka  však  na  ně  zlostně  vyjela.  Nešlo  jí  jen  o  tu truhličku,  ale  ti  dva  jí  připadali  hnusní.  Kupci  začali sprostě klít, ale než aby riskovali ostudu, že se hádají s děvkou, raději nechali Báru jít.

Rozárka opilou kamarádku podepřela a vedla ji ke dveřím. „My holky si musíme pomáhat,“ vysvětlovala a  myslela  to  upřímně.  Na  ulici  se  Rozárka  trochu zapotácela  a  ve  studeném  vzduchu  se  jí  začala  motat hlava.  „Ještě  štěstí,  že  Bára  je  tak  drobná,“  říkala  si.

Klopýtaly hrbolatou ulicí, dokonce několikrát upadly, než  se  konečně  dostaly  k  domku,  opírajícímu  se  z boku  o  velikou  stodolu.  Rozárka  zvedla  závoru, otevřela  dveře  a  vtáhla  Báru  dovnitř.  Posadila  ji  na lavici a křesadlem zapálila louč. První, čeho si v jizbě všimla,  byla  nádherná  vyřezávaná  šperkovnice  pod oknem.

Opatrným  pohybem  ji  otevřela,  povytáhla  spodní zásuvku  a  otočila  jednou  z  řezeb,  pod  níž  se  skrýval malý  zámek.  Ve  skříňce  to  zachrastilo  a  odskočilo dno.  Tajná  zásuvka  byla  úplně  stejná  jako  v  její truhličce.  Sáhla  dovnitř  a  nahmatala  balíček  obalený kusem  plátna.  Zvědavě  ho  otevřela  a  zjistila,  že ukrývá  několik  papírů.  Rychle  šperkovnici  zavřela  a balíček pečlivě ukryla do výstřihu. Pak zvedla Báru z lavice, položila ji na lůžko a pečlivě přikryla vlněnou houní. Byla zima a nechtěla, aby se dívce něco stalo.

Vyšla ven, dveře zajistila závorou a vydala se temnou ulicí zpátky do města.

Bránu  jí  biřic  otevřel  téměř  hned,  jakmile zabušila.  Protože  bylo  chladno  a  ve  vzduchu poletovaly  velké  vločky  vlhkého  sněhu,  neměl dokonce  ani  náladu  laškovat.  Rychleji  přejel pohledem  a  zabručel,  že  odměnu  si  vybere  jindy.

Počkal,  až  projde  kamenným  průjezdem,  pak  branku přibouchl  a  honem  se  utíkal  schovat  do  strážnice.  Po Rozárce se ani neohlédl.

Když došla k františkánskému klášteru, všimla si, že okna všech domů jsou již potemnělá a jediné, které do noci ještě svítí, patří královskému písaři. Vešla do mázhauzu, zavřela za sebou vrata a vyběhla do patra.

Královského  písaře  a  bakaláře  Petra  zastihla  v  živé diskusi. Seděli u hořícího krbu a čekali na ni.

„Vítáme  tě,  Rozárko,“  usmíval  se  přátelsky  Jiří Adam z Dobronína. „Tak jak se ti vedlo?“

„Našla  jsem  tu  holku.  A  měla  i  skříňku,“

odpověděla Rozárka. Pak stručně pověděla, co jí Bára prozradila.  Nakonec  položila  na  stůl  balíček.  I  když byla zvědavá, co je v papírech uvnitř, věděla, že dnes pila  přes  míru.  Nechtěla,  aby  ji  bakalář  Petr  viděl podnapilou.  Raději  se  rozloučila  a  pak  se  trochu nejisté  vydala  do  své  jizby  v  přízemí.  Doufala,  že  se zítra stejně všechno dozví.

Jakmile se za ní zavřely dveře, dal se bakalář Petr do  čtení  objevených  písemností.  V  balíčku  bylo celkem pět listů. Na první pohled bylo jasné, že kruh vyšetřování  se  uzavřel.  Když  skončil,  začal  se  s  ním královský písař radit, co v následující dny podniknou.

Skoro  svítalo,  když  konečně  našli  cestu,  jak  zločince usvědčit.

Jiří  Adam  z  Dobronína  si  unaveně  mnul  dvěma prsty kořen nosu. Pak nařídil: „Na pozítří nech svolat městskou  radu,  Petře.  Konšelům  řekni,  že  jsi  dostal list se zprávou o mém návratu do Plzně. A že žádám pana  purkmistra  a  konšely,  ať  mne  očekávají  na radnici,  abychom  zbytečně  neztráceli  čas.  Rád  bych potvrdil výsledky dosavadního vyšetřování a celý ten smutný  případ  uzavřel.  Ať  nikdo  nechybí,  protože bych  se  rád  s  celou  městskou  radou  oficiálně rozloučil, neboť se budu hned vracet zpátky do Prahy.

Ale buď opatrný, nikdo nesmí mít ani stín podezření.

Kdyby se tě vyptávali, stále platí, že jediným viníkem je písař Břeněk z Brda!“

„Také  kdo  jiný?“  přikývl  s  uličnickým  úsměvem bakalář  Petr.  Vstal  a  chystal  se  odejít.  Ale  královský písař  ho  zastavil  a  požádal,  aby  se  ještě  na  chvíli posadil, protože to není všechno.

„Věřím,  že  případ  zdárně  uzavřeme.  Nadneseně bych  řekl,  že  spravedlnost  zvítězí.  Ale  co  my  dva?

Vlastně  tři,  pokud  počítám  také  Rozárku,“  začal  Jiří Adam  z  Dobronína  trochu  nejistě.  „Věčně  tu  být nemohu. Opravdu se vrátím do Prahy.“

„Bylo  to  hezké,“  přikývl  tiše  bakalář  Petr.  „Ale tak to přece v životě chodí. Lidé se potkávají a zase se rozcházejí.  Třeba  nás  Bůh  ještě  někdy  svede dohromady.“

„Co  si  člověk  nezařídí  sám,  to  nemá,“  zabručel trochu neuctivě královský  písař. „Určitě sis všiml, že večer mi posel z Prahy přinesl list. Je v něm odpověď na  žádost,  kterou  vezl  můj  Jakub  nejvyššímu komořímu Janu Popeloví z Lobkovic. Psal jsem, že už mám svá léta a určitě bych si zasloužil k ruce někoho mladšího.  Pán  z  Lobkovic  mi  dluží  za  jistou  službu, kterou jsem pro něho udělal. Proto mou žádost vyřídil kladně  a  navíc  rychle.  Řekl  bych,  že  to  byla nejrychleji  vyřízená  úřední  záležitost  v  královské komoře  od  časů  císaře  Karla.  Ale  abych  nezdržoval.

Nejvyšší  komoří  mi  povolil  přijmout  pomocníka, kterého  bude  platit  královská  komora.  Nechtěl  bys vstoupit do mých služeb?“

Bakalář Petr věděl, že to je skvělá nabídka. Tady v Plzni  by  se  možná  stal  městským  písařem,  pokud  by mu konšelé odpustili ostudu, která radnici za dva dny jeho  přispěním  čeká.  Během  studií  si  zvykl  na svobodný  život.  Pokud  odejde  s  královským  písařem do  Prahy,  bude  mít  pána.  Jenže  byl  rozdíl  sloužit Jiřímu  Adamovi  z  Dobronína,  nebo  dvanácti nafoukaným  konšelům.  V  královské  komoře  mohl lépe  uplatnit  univerzitní  vzdělání  a  časem  třeba vydělá  nějaké  peníze  a  usadí  se.  Přesto  váhal.

Nakonec  se  optal  se  špatně  skrývanou  nelibostí,  co bude s Rozárkou.

Královský písař se znovu usmál, jako by na tuhle otázku  čekal.  Chvíli  si  prohlížel  Petrovu  tvář  a  pak začal  vysvětlovat,  že  není  dobré,  aby  domácnost zůstávala  bez  hospodyně.  „Mám  v  Praze  dům,  ale Jakub  už  na  všechno  nestačí.  Pokud  bude  Rozárka chtít,  může  jet  s  námi.  Tebe  bude  platit  královská komora  a  já  Rozárku.  Bude  se  sice  starat  o domácnost,  ale  občas  může  pomáhat  i  s  pátráním.

Mám ovšem jednu podmínku!“

„Jakou?“

„Ručíš mi za to, že nebude mít moc často v očích slzy. Ubrečená kuchařka nestojí za nic, rozumíš? A já mám dobré jídlo rád!“

„Jsem váš!“ vyhrkl šťastně bakalář Petr.

„A to se ani nezeptáš, jaký budeš mít plat?“ Zdálo se,  že  královskému  písaři  se  ulevilo.  Doufal,  že  Petr jeho  nabídku  přijme,  a  skoro  si  nedokázal  představit, co by udělal, kdyby odmítl.

„To  je  pravda,“  uvědomil  si Petr  a  dostal  na  sebe trochu  zlost,  že  se  chová  tak  naivně  a  neprakticky.

„Tak  jak  si  cení  náš  milostivý  panovník  služeb jednoho mladého bakaláře?“

Když  vyslechl  podmínky,  které  královský  písař  s nejvyšším  komořím  dohodl,  nedokázal  zakrýt překvapení.  Bylo  zjevné,  že  panovník  si  cení  služeb jednoho  bakaláře  hodně  vysoko.  Alespoň  tak  se  to Petrovi  zdálo,  neboť  byl  během  studií  zvyklý  na prázdnou kapsu.

 





 



XV. 

Podle  přání  královského  písaře  svolal  o  dva  dny později  purkmistr  Bárta  zasedání  městské  rady.

Zatímco  konšelé  čekali  na  radnici,  biřici  měli nařízeno  ihned  podat  zprávu,  jakmile  kočár  s  erbem českého  krále  projede  Rokycanskou  bránou.  Jenže nikdo  nic  neohlásil  a  najednou  stál  Jiří  Adam  z Dobronína ve vchodu do sálu.

„Vítáme  vás,  urozený  pane,“  koktal  purkmistr Bárta, když si v chvatu zapínal knoflíky slavnostního kabátce.  „Netušil  jsem,  že  jste  už  dorazil.  Ještě nejsme připraveni. Biřici nás měli informovat, ale asi váš kočár přehlédli. Taková nedbalost…“

Královský písař ho zastavil netrpělivým pokynem ruky,  jako  by  se  nic  nestalo.  Pak  se  přísně  optal: „Máte zde všechny členy městské rady?“

„Jistě,  do  jednoho,“  přikývl  purkmistr.  „Hned  je seženu  a  jednání  může  začít.  Zatím  se  prosím posaďte.  Určitě  jste  po  cestě  unavený.  Dáte  si  pohár vína?“

„Cesta  zdaleka  nebyla  tak  únavná,  jak  si  možná myslíte,“  usmál  se  královský  písař.  V  duchu  si vybavil  onen  nepatrný  kousek,  který  musel  ujít  ze svého  domu  u  františkánského  kláštera  na  radnici.

Pak přátelsky dodal: „Ale pohár dobrého vína bych si samozřejmě dal, pane purkmistře!“

Během  chvilky  byl  radniční  sál  plný.  Konšelé  se rozsadili  na  místa,  která  jim  příslušela.  Byli  tu  i obecní  starší  a  také  dva  cechmistři.  Obličeje  všech byly  napjaté  očekáváním,  že  se  konečně  uzavře nepříjemný  případ,  který  jim  už  několik  dní  nedal klidně  spát.  Za  všechno  sice  mohl  písař  Břeněk,  ale přesto se všem konšelům svíral žaludek. Do jisté míry nesli  díl  viny,  a  kdo  ví,  jaké  tresty  vynese  královská komora.  Co  když  jí  nebude  zabavený  majetek  písaře Břeňka  k  náhradě  škody  stačit?  Klidně  by  mohla uložit  pokutu  nejen  obci,  ale  i  konšelům.  Toho  se obzvlášť báli.

„Vážený pane purkmistře, páni konšelé,“ začal Jiří Adam  z  Dobronína  oficiálně.  „Z  pověření  našeho milostivého  krále  Ferdinanda  jsem  přijel  uzavřít případ,  jaký  nemá  v  českém  království  obdoby.

Hanebným  podvodem  byla  královská  pokladnice zkrácena  o  mnoho  tisíc  kop  grošů.  Protože  jde  o zločin  namířený  přímo  proti  královskému  majestátu, rozhodla královská komora, že až do uzavření případu přebírá  ve  městě  veškerou  úřední  pravomoc  náš milostivý  panovník,  jehož  zde  zastupuji.  Všichni  jste zbaveni  svých  úřadů  do  doby,  než  případ  uzavřu  a vaše  úřady  vám  vrátím.  I  když  jde  o  opatření mimořádné, je zcela ve shodě se zemským právem.“

Jakmile  královský  písař  skončil,  rozvinul  velikou pergamenovou  listinu,  na  jejímž  dolním  okraji  byla přivěšená  červená  královská  pečeť.  Podal  ji radničnímu  sluhovi,  který  ji  odnesl  ke  stolu.

Purkmistr  Bárta  ji  chvatně  uchopil  do  ruky,  aby  se přesvědčil,  že  je  všechno  opravdu  tak,  jak  královský písař říká.  Na znamení souhlasu pak mlčky přikývl a položil  listinu  zpět  na  stůl.  Většina  konšelů  v  sále zbledla,  protože  jim  bylo  jasné,  že  mimořádné pravomoci  královského  písaře  zřejmě  znamenají  i mimořádné  tresty.  V  duchu  znovu  prokleli  písaře Břeňka.

Purkmistr  Bárta  se  nervózně  obrátil  k  rychtáři  a městskému  písaři,  který  jednání  zaznamenával:  „Od této  chvíle  podléháte  výhradně  urozenému  pánu Jiřímu  Adamovi  z  Dobronína!“  Vstal  a  uvolnil purkmistrovské křeslo v čele sálu královskému písaři.

Rozpačitě  přešlápl,  jako  by  nevěděl,  kam  se  má vlastně uchýlit.

„Posaďte  se  zatím  na  mé  místo,“  vybídl  ho královský  písař  vlídně  a  vstal  z  křesla  v  rohu  sálu, určeného  pro  královské  úředníky.  „Přece  nebudete celou dobu stát?“

Pak  na  jeho  pokyn  vpochodovalo  do  sálu  osm městských biřiců ozbrojených halapartnami a obsadili oba východy ze sálu. Jiří Adam z Dobronína nemínil cokoli  vysvětlovat,  ale  věděl,  že  pro  jeho  záměr  je každý detail nesmírně důležitý.  Už včera dal  rychtáři Korcoví  prostřednictvím  jeho  syna  Petra  příslušné pokyny. Zatím samozřejmě tajil, že před chvílí nechal zatknout  všechny  podezřelé,  jimž  se  právě  věnoval kat  a  jeho  pacholci.  Teď  pouze  čekal,  až  mu  doručí jejich  přiznání.  Proto  také  nebylo  třeba  s  průběhem jednání spěchat.

Rozvláčně  začal  opakovat,  jak  hanebně  byly zkráceny  platy  královské  komory.  Přísně  konšelům vyčetl, že si nikdo nevšiml, jak písař Břeněk zfalšoval městské  knihy.  A  tyhle  podvržené  knihy  si  mu dokonce troufli předložit. Neomlouvaje ani to, pokud tvrdí, že si ničeho nevšimli. Oni odpovídají za správu obce.

Hovořil  dlouho,  až  se  konečně  otevřely  dveře  a vstoupil  bakalář  Petr.  Mlčky  přikývl  a  podal  mu svazek  papírů.  Královský  písař  je  rychle  přelétl očima. Pak se usmál a odložil je před sebe na stůl.

Natáhl  ruku  pro  číši  vína  a  zamyšleně  upil.

Vzápětí  začal  znovu  hovořit,  ale  bohorovný  klid  z jeho  hlasu  zmizel.  Hovořil  ostře  a  přísně.  „Zlo  vždy plodí  jen  zlo  a  je  povinností  milostivého  panovníka zničit  zlo  od  kořenů.  Zatím  jsme  hovořili  pouze  o písaři  Břeňkovi  a  jeho  vině.  Opravdu  si  myslíte,  že peníze ukradl on?“

„Vedl  přece  městské  knihy…,“  namítl  jeden  z konšelů staženým hrdlem.

„To je pravda,“ přikývl královský písař. „Falšoval je, jak si přál purkmistr Říha. Za to dostával bohatou odměnu.  Protože  peníze  neukradl  on,  nýbrž  váš bývalý purkmistr!“

„Takové

obvinění

byste

musel

dokázat,“

rozhořčeně  vybuchl  purkmistr  Bárta.  „Tady  zřejmě nejde  o  spravedlnost.  Každá  pomluva  je  dobrá,  aby šlechtický stav zkrátil práva měst!“

„Mlčte,“ okřikl ho přísně Jiří Adam z Dobronína.

„Copak  tu  někdo  zpochybňuje  práva  městského stavu?  Nebo  si  myslíte,  že  krást  patří  mezi  městské výsady?  Já  své  obvinění  mohu  nejen  dokázat,  ale budu také trestat!“

„Máte  jistě  pravdu,“  přikývl  šedivou  hlavou nejstarší  z  konšelů.  I  když  byl  bledý,  hovořil  s důstojnou  škrobeností.  „Plzeňská  městská  rada samozřejmě neschvaluje zločiny a je kdykoli ochotná pomáhat  při  spravedlivém  vyšetřování.  Ale  ani  nám není  známo,  že  by  se  bývalý  purkmistr  něčeho dopustil. I kdyby to však udělal, stojí již před soudem mnohem spravedlivějším, než je ten náš lidský!“

„Tak nejprve k vině purkmistra Říhy,“ pokračoval královský  písař.  Sáhl  mezi  papíry,  které  ležely  na stole před ním, a zvedl trochu ohmataný list. „Je sice pravda,  že  se  původní  městské  knihy  ztratily,  ale jeden  list  se  zachoval.  Náhodou  se  mně  dostal  do rukou. Tahle stránka je stará dva roky a byla v knize poslední. Je na ní sumář městských platů za příslušný rok  podepsaný  purkmistrem  Říhou.  Není  třeba žádného ostrovtipu, aby bylo zřejmé, že suma na téhle vytržené  stránce  je  mnohem  vyšší,  než  kolik  město Plzeň  později  přiznalo  a  uhradilo.  Tím  jsem  doufám nezvratně dokázal, že ke zločinu opravdu došlo. A že purkmistr Říha o podvodu věděl.“

V  radničním  sále  se  začaly  překřikovat  zmatené hlasy  konšelů.  Někteří  dokonce  vyskočili  z  křesel  a běželi se na stránku z městské knihy podívat. Ale Jiří Adam  z  Dobronína  je  zahnal  rázným  gestem  zpět.

Pak  se  obrátil  na  purkmistra  Bártu:  „Copak  je  vám?

Jste příšerně bledý.“

„Udělalo  se  mi  na  chvíli  nevolno.  Víte,  nejsem úplně  zdráv,“  opáčil  unaveně  a  rukou  si  začal  třít břicho. Předklonil se, jako by dostal křeče.

„A není příčina spíše v tom, že tenhle list znáte?“

pokračoval nepřátelsky královský písař.

„Jak  bych  mohl?“  vyskočil  purkmistr  z  křesla.  V

tu  chvíli  na  bolest  zapomněl.  Rychle  se  posadil  a položil  ruku  zpět  na  břicho.  Přitom  s  hraným  klidem vysvětloval, že list je přece starý dva roky a to on na radnici ještě nebyl.

„Nemyslíte, že už bylo té komedie dost?“ přerušil ho  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Pohrdáte  královským majestátem!“

„Proč  mne  osočujete?  Opakuji  znovu,  já  jediný jsem s tím nemohl mít nic společného!“

„Máte  pravdu,  pokud  tvrdíte,  že  jste  v  minulých letech na radnici nebyl,“ přikývl souhlasně královský písař. „Ale to je také asi jediná pravda, jakou jsem od vás slyšel!“

„Obviňujete

mne

ze

lži?

Jsem

nejvyšší

představitel královského města…“

„Nejste!  Až  do  vyřešení  případu  jste  pouhým měšťanem.  Nic  víc  a  nic  míň.  Všechny  pravomoci jsem převzal já. Na to nezapomínejte! Tak vy tvrdíte, že  jste  se  ničeho  nedopustil?  Přiveďte  prvního svědka.“

Bočními  dvířky  vstoupil  do  sálu  plzeňský  kat,  za ním dva pacholci a mezi nimi spoutaný muž. Na sobě měl jen plátěné kalhoty. Na první pohled bylo zřejmé, že byl podroben tortuře. Ještě ale stál na nohou.

„To je Marek, bratr našeho purkmistra,“ vydechlo překvapeně několik konšelů.

„Co  ten  s  tím  má  společného?  Vůbec  není plzeňským měšťanem!“ ozval se šedovlasý konšel.

„Hned  uvidíte,“  slíbil  královský  písař.  „Mistře ostrého meče, co tento zločinec doznal?“

„Přesně,  jak  mi  včera  nařídil  rychtář  Korec,  jsem do  Nečtin  poslal  dva  pacholky,  aby  tohoto  muže spoutali a dopravili ke mně k výslechu…“

„Copak smějí katovi pacholci někoho zatýkat? To je  hrubé  porušení  práva!  Jak  jste  se  mohl  opovážit, pane  rychtáři?“  ozval  se  hubený  konšel  se  zrzavými vlasy a šilhavýma očima.

„Smějí,“  nelaskavě  ho  přerušil  královský  písař.

„Od  té  doby,  co  se  na  radnici  falšují  knihy,  musí právo  chránit  všichni,  kdo  mohou.  A  je  jedno,  zdaje to váš biřic, nebo městský kat. Pokračujte prosím!“

Kat  přikývl  a  pokračoval,  že  v  noci  se  jeho pacholci  vrátili  a  hned  spoutaného  Marka  odvedli  do mučírny. Tam mu vysvětlil, jak ho bude mučit, pokud se  nepřizná.  Ale  protože  byl  vězeň  zavilý  a  mlčel, musel  mu  nejprve  přiložit  palečnici  a  pak  ho natáhnout  na  žebřík.  Teprve  pak  začal  mluvit.  Kat trochu  rozpačitě  přešlápl,  protože  nebyl  zvyklý opakovat,  co  vyslýchaní  zločinci  přiznali.  On  jen mučil,  ale  výpovědi  zapisoval  městský  písař.  Protože tu  však  nebyl  nikdo,  kdo  by  ho  té  povinnosti  zbavil, zamračeně pokračoval: „Přiznal se, že spolu s písařem Břeňkem  přepadl  kočár  královského  písaře  pána  z Dobronína.  Byl  s  nimi  čeledín  z  nečtinského  dvora Oskar.  Toho  jsme  tam  už  nezastihli.  Hned  po  tom nepovedeném  přepadení  uprchl  pryč  a  nikdo  neví kam.“

„Torturu  nelze  provádět  bez  účasti  dvou  konšelů.

A  pokud  by  se  tak  stalo,  výpověď  není  podle  práva platná,“ rozzlobil se purkmistr Bárta. Většina konšelů souhlasně přikyvovala.

„Pamatujete,  co  jsem  o  přepadení  vyprávěl?“

nedal  se  jím  vyrušit  z  klidu  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Můj  pomocník  bakalář  Petr  zranil  jednoho  z  těch lotrů  dýkou.  Probodl  mu  dlaň.  Mistře  ostrého  meče, ať zločinec zvedne pravou ruku!“

Purkmistrův  bratr  to  udělal,  aniž  na  něco  čekal.

Stál  před  městskou  radou  se  svěšenou  hlavou  a  bylo zřejmé, že už to chce mít za sebou, protože pochopil, že  prohrál.  Ránu  na  ruce  bylo  vidět  hned  a  podle velikosti  bylo  jasné,  že  pochází  od  zbraně.  Přesto  se ho  královský  písař  optal:  „Aby  později  nevznikly pochybnosti,  ptám  se  tě  před  přítomnými  konšely, zdaje pravda, co jsi během tortury přiznal?“

„Je to pravda,“ rezignovaně souhlasil purkmistrův bratr. „Ale přísahám, vůbec jsem netušil, že vás chce písař  Břeněk  zabít.  Řekl  nám,  že  vás  máme  jen vystrašit,  abyste  se  vrátil  do  Prahy.  Jinak  bychom  s ním nešli!“

„Byl to tedy on, kdo vás k přepadení najal?“

„Kdo  jiný?“  odpověděl  Marek  a  sklopil  oči  k zemi.

„Ulehči svému svědomí! Jak to doopravdy bylo?“

domlouval mu královský písař.

Spoutaný  muž  pevně  stiskl  rty,  jako  by  chtěl zdůraznit, že nemá, co by dodal.

„Mohl bych tě nechat znovu mučit a jsem si jistý, že  by  ses  přiznal,“  řekl  přísně  královský  písař.

„Protože jsi zavilý lotr, doporučím přísnější trest. Ale zatím  s  tebou  nebudeme  ztrácet  čas.  Přečtu  vám svědectví,  které  mi  doručili  z  královského  města Tachova. Před několika dny tam chytili jistého muže, který  měl  u  sebe  značné  množství  peněz  a  neuměl vysvětlit,  kde  je  vzal.  Proto  ho  vyslechli  právem útrpným.  Přiznal,  že  se  jmenuje  Oskar  a  sloužil  jako čeledín v Nečtinách. Ty peníze prý dostal za účast na mém přepadení a také za to, že odjede pryč ze země.

O přepadení však tvrdí něco jiného.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  zvedl  ze  stolu  další  list  a začal  číst:  „Při  výslechu  čeledín  Oskar  uvedl,  že  mu jeho  pán  jménem  Marek  nařídil,  aby  pomohl zamordovat  nějakého  pražského  úředníka.  Jméno přepadeného nezná. Dále mu onen Marek nařídil, aby po  přepadení  při  vhodné  příležitosti  probodl  třetího muže, který s nimi bude, jakéhosi písaře Břeňka. A až ho  zabije,  má  jeho  mrtvolu  pohodit  poblíž přepadeného kočáru!“

„To je lež!“ vykřikl spoutaný Marek zoufale.

„Výpověď byla zapsána za účasti dvou ctihodných tachovských  konšelů,“  opáčil  královský  písař  s neskrývanou ironií a obrátil se na členy městské rady.

Ale  na  jejich  souhlas  nečekal.  Hned  pokračoval: „Toto svědectví objasňuje, proč jsem měl být po cestě do  Plzně  zavražděn.  Původně  mi  to  nedávalo  smysl.

Jaký  by  byl  důvod  k  vraždě,  když  už  byly  knihy městských  počtů  zfalšované?  Tady  je  odpověď!  Měl jsem zemřít nikoli proto, aby se podvod utajil, ale aby se vedle mého těla našla mrtvola písaře Břeňka. Jeho vina  by  byla  nezpochybnitelná.  To  přepadení  bylo vymyšleno  tak,  aby  zemřel  písař  Břeněk.  Myslíte,  že něco takového zosnoval přítomný Marek?“

V  radniční  síni  většina  přítomných  skoro nedýchala.  Konšelé  napjatě  sledovali  průběh  jednání a  většině  se  na  čele  perlil  ze  strachu  pot.  Purkmistr Bárta  byl  bledý,  ale  v  křesle  seděl  s  hrdě  vztyčenou hlavou a na rtech mu hrál zlostný škleb.

Královský  písař  chvíli  mlčel,  pak  se  napil  vína  a pokračoval: „Je zbytečné ztrácet čas. Mé přepadení v lese  u  Rokycan  považuji  za  objasněné.  Odveďte zločince  Marka!  Musíme  však  objasnit  ještě  další zločiny. Například vraždu šmukýřky Dorotky a jejího muže Viléma.“

„Ten  už  městská  rada  uzavřela,“  namítl  jeden  z konšelů. „Ale přesnější je, že šlo o vraždu Dorotky a sebevraždu jejího manžela.“

„Královská komora váš závěr dosud nepotvrdila,“

připomněl  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Zopakujme  si fakta!  Dorotku  zavraždili  ten  samý  den,  kdy  jsem přijel  do  Plzně.  Vrah  měl  zjevně  naspěch.  Proč?

Vysvětlení se nabízí samo. Musel zabránit tomu, aby se  setkala  se  mnou.  Otázka  je,  zda  ji  mohl  zabít manžel  Vilém,  jak  uvádíte  vy.  Má  odpověď  zní  – nikoli!  Do  města  se  sice  vrátil  dřív,  než  původně tvrdil,  ale  přesto  jí  zabít  nemohl.  Celou  noc  strávil  u jedné nevěstky na předměstí za Rokycanskou bránou.

Přiveďte Báru!“

Plavovlasá dívka se tvářila ustrašeně a v duchu si spílala, že v opilosti před Rozárkou mluvila. Nejhorší bylo, že si vůbec nepamatovala co. Ne, opakovala si, chudák  holka  nemůže  na  tomhle  světě  věřit  vůbec nikomu,  dokonce  už  ani  příslušnici  vlastního  cechu!

Bez  váhání  potvrdila,  že  šmukýř  Vilém  tu  noc neopustil její jizbu. A řekla to s patřičnou hrdostí.

„Provozování kurevného řemesla je trestné,“ utrhl se  na  ni  zlostně  bělovlasý  konšel.  „Pane  rychtáři, odveďte ji do šatlavy a na pranýř s ní!“

„Nikam!“  ostře  ho  umlčel  královský  písař.  Pak  o něco smířlivěji dodal: „Chápu sice vaše pohoršení, ale všechna pravomoc patří v tuto chvíli pouze mně. A já jsem  v  této  věci  rozhodl  jinak.  I  když  Bára  zhřešila, pomohla  svou  výpovědí  objasnit  závažný  zločin, který  se  týká  urážky  královského  majestátu.  Proto hříšnici odpouštím. Nikdo jí ani teď, ani v budoucích časech nesmí spílat či ji  dokonce trestat. Pane písaři, zapište můj právní nález. Můžeš odejít, Báro! A příště se chovej mravně!“

Ještě  než  za  ní  zapadly  dveře,  optal  se  jeden  z konšelů  zvědavě:  „Jenže  kdo  v  tom  případě  vlastně Dorotku zavraždil?“

„Jakmile  vysvětlím  proč,  bude  myslím  jasné  i kdo,“  odpověděl  královský  písař.  „Hned  po  mordu obrátil  vrah  dům  vzhůru  nohama.  Nechtěl  krást,  jen cosi  hledal.“  Sáhl  na  stůl  a  zvedl  list  vytržený  ze ztracené  knihy  městských  počtů.  Pak  se  obrátil  na purkmistra,  ale  okatě  si  dával  pozor,  aby  ho  jako purkmistra  neoslovil:  „Kde  myslíte,  že  jsem  nalezl tento list, Bárto?“ Purkmistr mlčky pokrčil rameny.

„Povím  vám  to.  Měla  ho  schovaný  šmukýřka Dorotka.  A  nejen  tenhle.  Dokumentů  si  schovávala víc. Před chvílí jste chtěli postavit na pranýř tu malou nevěstku.  Přitom  mnozí  z  vás  hřeší  úplně  stejně.  V

případě  nevěstky  nic  neriskujete.  Užijete  si,  zaplatíte a  život  jde  dál.  Ale  pokud  zhřešíte  s  vdanou  ženou, musíte  počítat  s  potížemi.  Zvláště  pokud  je bezohledná  a  hamižná,  jako  byla  šmukýřka  Dorotka.

Ta  se  od  nikoho  z  vás  nenechala  pomilovat  pro  vaše mužné  kouzlo  či  dokonce  snad  z  lásky.  Místo  lásky vás začala vydírat. Lepší bylo platit než mít ostudu. Je to tak?“

Pobaveně  sledoval  kradmé  pohledy  konšelů,  kteří se navzájem pozorovali a snažili se uhodnout, komu z nich byla tahle výtka určena. Hned ale pokračoval: „I když  je  to  věc  opovrženíhodná,  s  vraždou bezprostředně  nesouvisí.  Proto  nebudu  zveřejňovat jména  měšťanů,  které  vydírala.  Jen  vám  všem ukládám,  abyste  si  na  toto  jednání  vzpomněli pokaždé, než porušíte sedmé přikázání. Nevěřte žádné ženě  kromě  té,  které  jste  před  Bohem  slíbili  věrnost.

Prozradím  jen  jediné  jméno.  Milencem  šmukýřky Dorotky  byl  i  písař  Břeněk.  Už  asi  nikdy  nezjistíme proč,  ale  právě  on  jí  dal  jisté  kompromitující  listiny.

Kvůli nim pak byla zavražděna.“

„Sám  jste  řekl,  že  byla  chamtivá.  Pokud  by  jí někdo  nabídl  slušnou  cenu,  prodala  by  je.  Proč  by  ji někdo zabíjel?“ protestoval nerudně purkmistr.

„Jistě, vše se dá koupit,“ souhlasil královský písař.

„Ovšem  za  předpokladu,  že  požadovaná  cena  je rozumná.  Víte,  co  je  zajímavé?  Porovnával  jsem písmo  na  listu,  který  oznámil  královské  komoře podvody  na  plzeňské  radnici,  s  dopisem,  který napsala šmukýřka Dorotka. To písmo je stejné. Udala vás  ona!  Hrála  totiž  odvážnou  hru.  Čím  větší nebezpečí  zločinci  hrozilo,  tím  více  od  něho  mohla požadovat. Byla to sprostá vyděračka!“

„Tak to nás udala ona?“ vyhrkl nevěřícně hubený konšel  se  zrzavými  vlasy.  „Mrcha  jedna.  Dobře  jí tak…“

„Určitě  si  budu  pamatovat,  jak  pokorný  jste křesťan,“  přikývl  chladně  královský  písař.  Pak  se obrátil na purkmistra Bártu: „Jistě, vše se dá koupit a nakonec byste se s ní na ceně dohodl. Důvod k vraždě byl jiný!“

„Nevím,  co  mi  chcete  dokázat,“  prohlásil purkmistr  Bárta  klidně.  „Z  vašich  dokumentů  jste  se dozvěděl, že jsem byl jejím milencem i já. Jenže zabít ji mohl kdokoli. Stále zapomínáte, že ten list vytržený z  knihy  městských  počtů,  kterým  se  pořád  oháníte, svědčí v můj prospěch!“

„Pokud  byste  byl  jen  Dorotčiným  milencem, opravdu  by  to  nic  nedokazovalo.  Jenže  vy  jste současně milencem vdovy po purkmistru Říhovi.“

„Nejsem

milenec

paní

Adély.

My

jsme

snoubenci.“

„A byli jste snoubenci i za života jejího manžela?“

optal se ironicky královský písař. „Mám svědectví, že jste byli milenci už tehdy, co vy na to?“

„I kdyby, jsem vdovec!“

„Cizoložství je těžký zločin, i když se ho dopouští vdovec. Ale o to teď nejde. Co říkala vaše snoubenka na to, že máte poměr s Dorotkou?“

„Nic,  takové  věci  muž  nevypráví  na  potkání, pokud to nevíte.“

„Nevím,“  chladně  opáčil  královský  písař.  „Já  své ženě  nevěrný  nikdy  nebyl.  Jak  se  to  tedy  Adéla dozvěděla, když ne od vás?“

„Řekl jsem, že to nevěděla vůbec.“

„Ale  věděla,“  káravě  vrtěl  hlavou  Jiří  Adam  z Dobronína.  „Proč  by  se  jinak  pohádala  s  Dorotkou?

To  bylo  asi  týden  před  vraždou.  Chcete  tvrdit,  že nešlo o vás?“

„Co  já  vím?“  zabručel  purkmistr.  „Byl  jste  u toho?“

„Nechrne  to  zatím  stranou,“  souhlasil  královský písař.

„Víte,  že  jste  měl  smůlu?  Pokud  by  se  vám podařilo  najít  Dorotčiny  zápisky,  neměl  bych  proti vám v ruce vůbec nic.“

„Copak  chcete  soudit  ctihodného  měšťana  podle zápisků  nějaké…  váhám,  jak  ji  nazvat,  abych nehovořil na půdě naší radnice hrubě.“

„Všechno,  co  napsala,  souhlasí.  Vydírala  vás, stejně  jako  spoustu  jiných.  Jenže  jí  nestačilo  pár grošů. Chtěla peníze, hodně peněz!  A stále nevěděla, kde  se  zastavit. Před  smrtí  vám  napsala  dopis,  ale  už ho nestihla předat, protože jste ji zabil. Píše, že bude mlčet  pouze  pod  jedinou  podmínkou.  Že  to  s  jejím manželem  zařídíte  stejně,  jako  s  purkmistrem  Říhou.

Jak jste to s ním zařídil?“

„Nevím, o čem ta bláznivá ženská píše!“

„Řekl  bych,  že  jste  purkmistra  Říhu  otrávil.  Není samozřejmě problém to zjistit. Zkušený lékař dokáže i po  mnoha  měsících  najít  v  těle  oběti  jed,  o  tom  vás mohu  ubezpečit.  Ale  proč  rušit  klid  mrtvého?

Přiveďte paní Adélu!“

V  tu  chvíli  purkmistr  Bárta  vyskočil  z  křesla, rozrazil okno a vyskočil ven. První patro nebylo nijak vysoko.  Biřicové  zůstali  stát  s  otevřenými  pusami, protože  nevěděli,  co  mají  dělat.  Na  podobnou  situaci nebyli  připraveni.  Purkmistr  Bárta  dopadl  celkem měkce na zem, hned vyskočil a hnal se pryč. Jenže se nedostal  daleko.  Z  podloubí  proti  němu  vyrazil bakalář  Petr.  Už  před  chvílí  se  z  radnice  vytratil,  jak si to s královským písařem naplánovali, a ukryl se na rynku.

Skočil  po  utíkajícím  purkmistrovi,  a  protože  byl mladší  a  silnější,  celkem  snadno  ho  přemohl.  Porazil ho,  zkroutil  mu  ruku  a  kolenem  ho  přitiskl  k  zemi.

Ale  trvalo  ještě  chvíli,  než  se  ze  vrat  radnice  vyřítili biřicové a ujali se přemoženého purkmistra. Zvedli ho hrubě  ze  země  a  odvedli  zpátky  do  velkého  sálu.

Tentokrát  ho  už  neusadili  do  honosného  křesla  pro vznešené návštěvy. Předali ho katovým pacholkům, ti mu spoutali ruce a přivázali ho ke kruhu ve zdi. Bylo to  potupné  a  většině  konšelů  se  takové  zacházení  s bývalým  purkmistrem  nelíbilo,  přesto  mlčeli.  Kéž  by už měli celé to divadlo za sebou!

Jiří Adam z Dobronína si Bárty nevšímal, jako by tu vůbec nebyl. Pokynul rukou rychtářovi, aby přivedl Adélu.  Do  sálu  vstoupila  žena  středního  věku  v černých  sametových  šatech  prostého  střihu,  které zdůrazňovaly  její  souměrnou  postavu.  Jediným  jejím šperkem  byl  zlatý  řetízek  s  onyxovou  kamejí zavěšený kolem krku. Byla bledá, oči měla zarudlé od pláče a v ruce žmoulala hedvábný kapesníček.

Zastavila se uprostřed sálu a hlasitě se rozplakala.

Pak  nenávistně  ukázala  na  spoutaného  purkmistra Bártu a zoufale vykřikla: „To všechno on! Zabil mého muže  a  pak  mě  vydíral,  že  si  ho  musím  vzít,  jinak že…“

„Ty  couro!“  zařval  Bárta  a  začal  sebou  divoce zmítat.  Vypadal  jako  raněné  zvíře.  „Děvko  prolhaná!

Kvůli tobě jsem to všechno… A ty teď…“

Jiří  Adam  z  Dobronína  kývl  na  biřice,  aby  Adélu zase odvedl. Chvíli počkal, až se rozzuřený purkmistr Bárta uklidní. Pak ho vybídl, aby se konečně přiznal, jak  zavraždil  šmukýřku  Dorotku  a  jejího  manžela Viléma.

„Ted  už  je  to  jedno,“  povzdechl  si  spoutaný purkmistr. „Měl jste pravdu, ta coura…“

„Která?“ přerušil ho královský písař nemilosrdně.

„Člověk  už  ztrácí  přehled,  kterou  z  obou  žen  tak vlastně nazýváte.“

„Přece  Dorotu.  Ano,  byla  mou  milenkou  dávno před  Adélou.  Dorota  to  uměla  v  posteli.  To  určitě potvrdí  většina  pánů  konšelů.  Ale  jinak  byla  bez srdce.  Studená  vypočítavá  mrcha.  Platil  jsem  jí  za mlčení  stejně  jako  ostatní.  A  tak  to  mohlo  zůstat, kdyby… Loni na podzim jsem musel kvůli nějakému obchodu  za  purkmistrem  Říhou.  Nezastihl  jsem  ho doma,  byl  mimo  Plzeň.  Paní  Adéla  se  mě  ujala.

Pohostila mne, něco jsme spolu vypili a nakonec jsem skončil  v  její  ložnici.  Zamiloval  jsem  se  do  ní.  Byla skvělá…“

„Proč  zemřel  purkmistr  Říha?“  přerušil  ho královský písař přísně.

„Jak  jste  řekl,  spolu  jsme  ho  otrávili.  Adéla opatřila jed a dala mu ho do jídla. Do rána byl mrtvý.

Nikoho  nic  nenapadlo.  Proč  také?  Byl  to  přece  starý muž  a  všechno  vypadalo  tak,  že  mu  puklo  srdce.  To potvrdil i lékař.“

„Jak se o tom dozvěděla Dorotka?“

„Spíše  to  jen  tušila,“  pokrčil  spoutaný  muž rameny. Už nebyl bledý, do tváře se mu vrátila barva.

Vypadal,  jako  by  si  oddechl,  že  to  vše  konečně skončilo.

„Proto musela zemřít?“

„Protože  jsem  se  do  Adély  zamiloval,  nechtěl jsem  už  s  tou  courou  z  předměstí  spát.  Ale  musel jsem!  Vyhrožovala,  že  o  našem  poměru  poví  Adéle.

A musel jsem platit. Chtěla pořád víc a víc. Nakonec přišla  s  bláznivou  myšlenkou.  Chtěla,  abych  zabil jejího  Viléma,  jinak  prozradí  podvody  na  radnici.  Je sice  pravda,  že  mne  by  to  ohrozit  nemohlo,  protože vina  padala  na  hlavu  předchozího  purkmistra,  jenže kdyby  se  to  provalilo,  přišla  by  má  Adéla  o  veškerý majetek!“

„Adéla  se  však  nakonec  o  vašem  vztahu  stejně dozvěděla, mám pravdu?“

„Nevím jak. Pohádala se s Dorotou a hned potom mi  nařídila,  že  tu  couru  z  předměstí  musím  zabít, jinak se rozejdeme. Šíleně žárlila. Hned jsem běžel za Dorotou  a  dal  jí  nějaké  peníze,  aby  mlčela.  Jenže jsem  věděl,  že  tím  to  neskončí.  Když  se  mému bratrovi  nepovedlo  vás  zabít,  bál  jsem  se,  co  by mohla udělat. V noci jsem ji zabil sekerou a prohledal dům.  Jenže  jsem  nic  nenašel.  Ale  když  jsem  to nenašel já, myslel jsem si, že to nenajde nikdo. Anebo že žádné písemnosti neexistují a Dorota si vymýšlela, aby  dostávala  peníze.  Chvíli  byl  klid  a  zdálo  se,  že veškerá  vina  padne  na  hlavu  písaře  Břeňka  a  nikdo nebude purkmistra Říhu obviňovat. Kdyby jenom ten potrhlý  Erasmus  nenašel  Břeňkovu  mrtvolu!  Tím  to všechno zkazil. Vzápětí mě navštívil šmukýř Vilém a vedl  takové  divné  řeči,  jako  by  něco  tušil.  Hned  mě napadlo  zabít  dvě  mouchy  jednou  ranou.  Jeho sebevražda všechno vyřešila.“

Nastalo  dlouhé  ticho.  Purkmistr  Bárta  těžce  polkl a  pak  se  unaveně  rozhlédl  po  přítomných  konšelech.

Většina  seděla  s  pohledy  sklopenými  k  zemi.  Jiří Adam z Dobronína vstal z purkmistrovského křesla v čele sálu a úředním hlasem oznámil: „Vážení konšelé, případ  je  uzavřen.  Jak  jsem  slíbil  na  začátku  tohoto zasedání, vracím vám zpět vaše práva a obnovuji vás v  úřadu  konšelů.  Písař  Aleš  Makovický  sepíše doznání  zločinců.  Pokud  se  Adéla  nepřizná  k travičství  dobrovolně,  máte  souhlas  použít  všechny čtyři  stupně  útrpného  práva,  neboť  o  její  vině  nejsou žádné  pochybnosti.  Veškerý  majetek  bývalých purkmistrů  Bárty  a  Říhy  stejně  jako  písaře  Břeňka propadá ve prospěch královské pokladny. Navíc vám, páni  konšelé,  ukládám  pokutu  tisíc  kop  grošů  za nedbalost. Zasedání je skončeno!“

Následujícího  dne  se  bakalář  Petr  rozloučil  se svými  rodiči.  Přitom  se  omlouval:  „Vím,  že  jsem  tu dlouho nepobyl, ale takovou šanci nemohu propást!“

„Vždyť  je  dobře,“  pohladila  ho  matka  po  hlavě.

Petr,

jindy

nerudný

k

podobným

projevům

mateřského  citu,  tentokrát  neuhnul.  V  očích  ucítil zvláštní  pálení.  Rychle  se  otočil  a  vyšel  do sychravého rána.

Ke  kočáru  s  erbem  českého  krále  na  dvířkách přišel  jako  poslední.  Královský  písař  i  Rozárka  už seděli  zachumláni  do  teplých  houní  uvnitř  a  čekali.

Jakub  seděl  na  kozlíku  vedle  kočího  a  vesele  mu zamával.

„Tak nasedej, Petře,“ vítal ho královský písař. „Já a  Rozárka  odjíždíme  snadno,  protože  tu  nikoho nemáme.  Ale  ty  pospíchat  nemusíš.  Tak  můžeme vyrazit? V Praze nás čeká spousta práce.“

Bakalář  Petr  rychle  nastoupil.  Na  krátký  okamžik zaváhal  a  pak  se  posadil  vedle  Rozárky.  Jiří  Adam  z Dobronína se na oba usmál, pak se vyklonil z okénka a křikl na kočího, že mohou vyrazit. Kočár se pomalu rozjel  a  s  hrkotáním  kol  mířil  k  Rokycanské  bráně.

Královský písař zůstal vykloněný, jako by si prohlížel honosné měšťanské domy.

Bakalář  Petr  opatrně  uchopil  Rozárku  za  ruku, podíval  se  jí  do  očí  a  řekl:  „Pamatuješ  na  náš rozhovor  v  kuchyni?  Tehdy  jsem  si  ještě  nebyl  jistý.

Teď už jsem!“

„Tak raději mlč,“ řekla dívka a šťastně ho políbila na tvář.



 





 



I. 

„Tak  je  to  vždycky,“  vysvětloval  ironicky  písař královské  komory  Jiří  Adam  z  Dobronína  svému pomocníkovi  bakaláři  Petru  Korcoví.  „Náš  král Ferdinand  se  dozví  něco,  co  se  mu  nelíbí.  Neví  sice přesně  podrobnosti,  ale  je  král,  proč  by  se  o  ně  měl starat?  Zavolá  si  nejvyššího  komořího  Jana  Popela  z Lobkovic,  a  protože  už  zase  myslí  na  něco  jiného, začne  křičet,  jak  je  tohle  vůbec  možné  a  ať  s  tím nejvyšší  komoří  něco  udělá.  Ten  samozřejmě  netuší, o  čem  je  přesně  řeč,  a  navíc  stejně  přemýšlí  o vlastních  problémech.  Vrátí  se  do  úřadu  a  má  vztek, že  král  je  s  něčím  nespokojený.  Tak  co  s  tím?  Inu, snadná  pomoc.  Pokud  jde  o  něco  ožehavého,  kdo  je po  ruce?  Přece  pán  z  Dobronína!  Okamžitě  si  mě zavolá a nařídí, ať s tím něco udělám. A vzápětí dodá, že  nemá  čas  víc  mi  vysvětlovat,  protože  má  důležité jednání.  Ať  se  obrátím  na  jeho  sekretáře,  že  mi  poví víc. Sekretář ovšem rovněž netuší, co se po něm chce, ale  to  samozřejmě  nepřizná.  On  přece  ví  všechno.  A tak  mi  s  pečlivostí  sobě  vlastní  vystaví  příslušné listiny,  abych  mohl  jménem  nejmilostivějšího panovníka zasáhnout. Proč, proti komu a kvůli čemu, to se ovšem nedozvím.“

„Hlavní  je,  že  v  královské  komoře  vůbec  vědí, kam máme odjet,“ namítl bakalář Petr pobaveně.

V  duchu  si  uvědomil,  oč  jednodušší  to  má  jeho otec  rychtář  v  Plzni.  Sice  si  také  pořád  stěžoval  na hlouposti,  které  dělá  městská  rada,  ale  proti  Praze  to byla  idyla.  Inu,  větší  úřad,  větší  nesmysly,  uvědomil si. Pak se zvědavě optal, kam to bude tentokrát.

„Sekretář  má  dojem,  že  někam  do  východních Čech. Prý k pánům z Pernštejna,“ ušklíbl se královský písař, ale vůbec se nerozčiloval. Byl to už starší muž a dobře  věděl,  jak  to  v  královských  úřadech  chodí.

Rukou  si  upravil  vlasy,  které  už  začínaly  šedivět,  a dodal:  „Ale  tentokrát  nepojedeme  sami,  abys  věděl.

Budeme velet celé armádě.“

„Úředníků?“  vyděsil  se  bakalář  Petr  upřímně.

Něco tak strašného si nedokázal představit.

„Vojáků!“  zasmál  se  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „V

životě  jsem  dělal  už  ledasco,  ale  do  bitvy  jsem  ještě netáhl. A hned jako nejvyšší velitel.“

„To  myslíte  vážně?“  kroutil  nedůvěřivě  hlavou jeho  černovlasý  pomocník.  Napadlo  ho,  že  si  z  něho pán  utahuje.  Rádi  spolu  žertovali,  ale  tentokrát  měl nepříjemný  pocit,  zda  to  náhodou  není  pravda.  Pak bezstarostně  mávl  rukou  a  nahlas  řekl,  že  dneska  je možné všechno. A ještě dodal, že v případě, že by to byla  pravda,  má  problém,  protože  nevlastní  žádnou vojenskou zbroj a jedinou jeho zbraní je dýka. A tou, pokud ví, se války vyhrávají dost těžko.

„Meče a kopí budou mít ti ostatní,“ vysvětloval v dobrém  rozmaru  královský  písař.  „My  budeme  mít zbraně  mnohem  strašnější.  Povezeme  s  sebou  svazek ořezaných husích brků, inkoust, papír a pečetidlo.“

„V tom případě jsme vyhráli už předem. Pojede s námi také Rozárka?“

Jiří  Adam  z  Dobronína  věděl,  že  jeho  pomocník má tuhle drobnou černovlasou dívku rád. Přijal ji jako novou  hospodyni  ve  svém  pražském  domě  a  byl  s  ní velice spokojený. I když s bakalářem Petrem žertoval, nebyl si ve skutečnosti jistý, jak moc bude jejich cesta nebezpečná.  Cestovat  s  oddílem  vojáků  v  doprovodu hezké dívky bylo zbytečné riziko, neboť žoldnéři byli názoru,  že  ženy  jsou  na  světě  pouze  od  toho,  aby  je mohli  pomilovat.  Po  dobrém,  nebo  po  zlém.  I  když Rozárka  sloužila  v  plzeňském  šenku  a  uměla  se  v podobných  situacích  o  sebe  postarat,  bylo  zbytečné přidělávat  si  problémy.  Proto  zavrtěl  hlavou  a  ještě dodal,  že  pro  jistotu  si  vezmou  kromě  husích  brků také  nějakou  zbraň,  protože  budou  asi  opravdu bojovat.

 

Z  Pražského  hradu  vyrazili  s  oddílem  čtyřiceti vojáků  před  svatým  Gervasiem.  I  když  královští úředníci  jezdívali  obvykle  v  kočáru,  rozhodl  se  Jiří Adam  z  Dobronína  cestovat  protentokrát  v  koňském sedle.  S  ohledem  na  okolnosti  mu  to  připadalo důstojnější.

Bylo  záhy  po  poledni,  když  se  zastavili  před zájezdním  šenkem  U  Husarů  v  Čelákovicích.

Hejtman  Samuel  Albert  z  Oldřetic,  šlachovitý  rytíř  s jizvou  přes  tvář,  prohlásil,  že  už  sám  název  hostince vybízí, aby se tady zastavili na noc. I když Jiří Adam z  Dobronína  protestoval,  protože  do  soumraku zbývalo  několik  hodin  a  mohli  by  ještě  urazit  slušný kus  cesty,  vrtěl  hejtman  hlavou,  že  během  válečného tažení se nevyplatí spěchat.

Hostinec měl přízemí ze štípaného kamene a patro roubené ze dřeva. Byl rozlehlý a vypadal pohostinně.

Vojáci  se  ubytovali  ve  stodole  na  dvoře.  Z  vozu,  na němž vezli zbroj a zásoby, vypráhli koně a odvedli je do  maštale.  Hejtman  Samuel  odměřil  ze  zásob  tolik, aby  si  vojáci  mohli  připravit  večeři,  pak  všem vynadal  a  zamířil  do  šenku  za  královským  písařem.

Posadil se na lavici, udeřil pěstí do stolu, až poskočily holby  s  pivem,  a  zlostně  začal  křičet,  ať  mu  šenkýř ihned  přinese  víno,  jinak  mu  osobně  zpřeráží  hnáty.

Ostatní  hosté  ztichli  a  bylo  vidět,  jak  se  někteří podvědomě  přikrčili.  Zjizvený  hejtman  se  ale nespokojil  s  tím,  že  se  tělnatý  šenkýř  ihned  vydal  se džbánkem  do  sklepa.  Podle  jeho  mínění  se  vracel pomalu, proto začal křičet, aby pohnul zadkem, jinak uvidí.

Bakalář  Petr  se  naklonil  ke  královskému  písaři  a polohlasně  zabručel:  „Příjemný  společník!“  Hejtman Samuel  to  zaslechl  a  zlostně  po  něm  loupl  očima.

Počkal,  až  mu  šenkýř  nalije,  napil  se  a  hned  zase začal křičet, že tak nechutné víno už dlouho nepil, ať si ho hospodský odnese a přinese něco lepšího. Když se šenkýř začal zkroušeně omlouvat, že to je nejlepší, jaké  ve  sklepě  má,  zahrnul  ho  urážkami  a  nakonec velkomyslně  souhlasil,  že  si  víno  nechá,  ovšem  za poloviční  cenu,  protože  to  jsou  odporné  patoky.

Šenkýř  pokrčil  rameny,  ale  i  když  věděl,  že  prodělá, raději přikývl a rychle zmizel.

Hejtman  Samuel  se  ještě  jednou  napil,  a  protože ho  ostatní  hosté  s  obavami  pokradmu  sledovali, rozkřikl se, že není děvka, aby si ho prohlíželi, a ať se každý  raději  stará  o  sebe.  Teprve  pak  se  obrátil  na Jiřího  Adama  z  Dobronína,  a  protože  se  královský písař  mračil,  tiše  pošeptal:  „Každý  musí  dbát  o  svou dobrou pověst! Vy jste úředník, a tak se musíte tvářit chytře.  No  a  já  jsem  voják,  takže  se  očekává,  že  se budu  chovat  jako  hulvát.  Každý  si  hrajeme  na  to,  co ve skutečnosti nejsme.“

„Takže  já  si  podle  vás  na  chytrého  jenom  hraji,“

nerudně  se  ohradil  královský  písař.  Ale  bakalář  Petr svého pána znal a všiml si, že se ve skutečnosti začíná bavit.

„Pokud  byste  byl  opravdu  chytrý,  tolik  byste nepospíchal,“ odpověděl trochu neuctivě hejtman.

„Pokud  byste  byl  dobrý  voják,  neplácal  byste nesmysly,“  upozornil  dobromyslně  Jiří  Adam  z Dobronína.  „Na  jakém  my  jsme  válečném  tažení, proboha?  Až  tam  budeme,  prosím,  ale  tady?  Kousek od Prahy?“

„Jsem  žoldnéř!  Pokud  válčím,  dostávám  vyšší žold. Takže každé tažení je válečné, rozumíte?“

„Dejme  tomu.  Ale  i  tak  si  myslím,  že  bychom mohli  postupovat  rychleji.  Pokud  dostáváte  vyšší žold,  měl  byste  udělat  všechno,  abychom  se  s nepřítelem setkali co nejdříve.“

„Co tam chcete pořídit? Pokud by české království napadli  Turci,  prosím,  ale  v  tomhle  případě  je  úplně jedno,  jestli  tam  dorazíme  zítra  nebo  za  měsíc,“

nesouhlasil  hejtman  Samuel  a  s  mlasknutím  dopil džbánek.  Pak  se  obrátil  do  výčepu  a  rozkřikl  se pánovitě  na  šenkýře,  ať  mu  přinese  ještě  jeden.

Hulákal,  že  i  když  jsou  to  patoky,  je  to  pořád  lepší než nic. A ještě si poručil, ať přinese něco k jídlu. A taky ať mu sežene nějakou holku.

„Tu  holku  chcete  také  v  rámci  vaší  dobré pověsti?“ šklebil se bakalář Petr.

„Ne,“ opáčil hejtman a poprvé se usmál. „Ale tady jsou  nevěstky  mnohem  levnější  než  v  Praze.  Od chvíle,  kdy  jsem  se  dozvěděl,  že  potáhneme  do  boje, jsem  se  už  žádné  coury  ani  nedotkl.  Držím  celibát jako  mnich.  Proč  bych  platil  víc,  než  musím,  no řekněte?  Peníze  i  tamto  jsem  si  schoval  na  cestu.

Užiju  si  stejně,  ale  bude  mě  to  stát  míň  stříbrňáků.

Jenže  kdyby  to  netrvalo  tak  strašně  dlouho!  Ráno jsem  se  modlil,  abychom  konečně  vyrazili.  Myslel jsem, že už to nevydržím.“

„Pokud  se  nepletu,  o  tažení  do  východních  Čech vám  nejvyšší  maršálek  pověděl  před  třemi  dny,“

povytáhl  pobaveně  obočí  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Takže už opravdu celé tři dny dodržujete celibát?“

„Opravdu!“ potvrdil zjizvený hejtman. „Už tři dny jsem se nedotkl ženské. Věřil byste tomu?“

„Vraťme  se  raději  k  naší  cestě,“  nekomentoval jeho  samolibé  prohlášení  královský  písař  přísně.  „Co se vám vlastně na našem tažení nezdá?“

„Víte vůbec, urozený pane, kam táhneme?“

„Ale  jistě,“  přikývl  Jiří  Adam  z  Dobronína.  Ke stolu  zatím  doběhl  zadýchaný  šenkýř  s  dalším džbánkem vína v ruce, zdvořile se uklonil a optal se, zda  si  urozený  pan  velitel  dá  raději  kus  pečeného selete, nebo kuře se šalvějovou nádivkou a omáčkou.

Královský  písař  mu  skočil  do  řeči,  že  by  si  také objednal. Ale šenkýř jen mávl rukou, že ostatní hosté musí  počkat.  Uctivě  se  ukláněl  před  zjizveným hejtmanem, jako by byl jediný host.

Bakalář  Petr  měl  co  dělat,  aby  se  nerozesmál.  I Jiřímu Adamovi z Dobronína to cukalo koutky úst.

Hejtman  si  však  dával  na  čas.  Pomlaskával,  dlaní si  hladil  břicho,  jako  by  se  nemohl  rozhodnout,  a přitom nenápadně mrkl přes stůl, že takhle se to dělá.

Teprve  když  si  vybral,  obrátil  se  šenkýř  na  Jiřího Adama  z  Dobronína.  Ten  objednal  dvě  mísy  s kuřetem  v  omáčce,  kus  ryby,  sýr,  placky  a  něco sladkého. Šenkýř si objednávku polohlasně zopakoval a pak uháněl do kuchyně tak horlivě, že zakopl a div neupadl.

Královský

písař

ho

pobaveně

doprovázel

pohledem,  ale  přitom  pokračoval  v  přerušeném hovoru:  „Buďte  si  jistý,  že  vím,  kam  jedeme,  pane hejtmane.  Až  ke  hranici  s  Kladskem.  Majitel  hrádku Frymburku se postavil proti Janovi z Pernštejna. Říká se,  že  mu  opověděl  nepřátelství.  Nedá  se  sice  tvrdit, že  by  náš  král  pána  z  Pernštejna  miloval,  ale  co naplat,  je  to  nejbohatší  velmož  v  českých  zemích.

Král  Ferdinand  navíc  zakázal,  aby  si  urození  lidé vyřizovali spory mezi sebou s mečem v ruce sami. Od toho  jsou  přece  soudy.  Proto  jedeme  udělat  pořádek.

Pokud  si  ovšem  nepospíšíme,  jedeme  zbytečně.  Jak dlouho může ten hrádek obléhání vydržet?“

Hejtman  Samuel  zaklonil  hlavu  a  hlasitě  se rozesmál.  Nebylo  to  příliš  uctivé,  ale  královský  písař si pomalu začínal na jeho chování zvykat. Ostatně nic jiného  mu  nezbývalo.  Nejvyšším  velitelem  byl  sice podle  pověřovací  listiny  on,  jenže  jeho  titul  byl čestný.  V  boji  se  hejtman  Samuel  vyznal  rozhodně lépe. A vojáci byli zvyklí poslouchat jen jeho.

„Tak  vy  se  bojíte,  aby  Frymburk  bez  nás nedobyli?“ řehtal se hejtman, až se zajíkal. „Takhle to vypadá,  když  královská  komora  rozhoduje  jenom podle papírů z Prahy. Abyste tedy věděl, Frymburk je hrad, jaký bych si troufl hájit proti celé armádě. Před pětadvaceti lety se ho pokoušel dobýt lehnický kníže.

Dlouho  ho  obléhal,  ztratil  tam  spoustu  mužů  a nakonec s nepořízenou odtáhl.“

„Sekretář  nejvyššího  komořího  tvrdil,  že  to  je malý  a  celkem  bezvýznamný  hrádek,“  namítl nedůvěřivě Jiří Adam z Dobronína.

„Kdyby  nějaký  úředník  občas  umístil  svůj úctyhodný  a  jistě  veledůležitý  zadek  místo  do pohodlného  křesla  v  kanceláři  na  sedlo  koně  a  uráčil se  povolit  mu  otěže,  věděl  by  nejvyšší  komoří,  že  v zemi to často vypadá jinak, než se domnívají úředníci na  Pražském  hradě.  Pravda,  Frymburk  není  veliký  a patří k němu jenom pár  vesnic. V zemských deskách by  možná  byl  problém  najít  ho.  Ale  zaručuji  se  vám svou  hlavou,  že  tam  v  horách  ho  minout  nemůžete.

Kolem vede zemská stezka do Kladska a hrad stojí na kopci, který je po čertech vysoký. Ze tří stran je strmá skála a z té poslední, čtvrté, je pro změnu taky strmá skála.  Do  hradu  vede  jediná  stezka,  která  je  do  té skály vylámaná. A nahoru se dostanete jenom pěšky.

Frymburk  je  podle  rozlohy  mnohem  menší  než purkrabství  na  Pražském  hradě.  Ale  zdi  má  silné,  až je to k nevíře. Palác, vysoká věž a brána s další věží.

A to tak vysoko, jako by tam bydlel orel. Stačí?“

„V  kronikách  najdete  spoustu  zpráv  o  tom,  že padly  pevnější  hrady,“  upozornil  učitelským  tónem královský  písař.  Ale  zjizvený  hejtman  se  znovu rozesmál  a  dodal,  že  v  kronikách  je  samozřejmě možné  cokoli.  Až  jejich  výprava  dorazí  na  místo,  dá mu jistě urozený pán z Dobronína za pravdu. Podotkl ještě, že z rozboru situace je zřejmé, že opravdu není proč spěchat.

V tu chvíli se k jejich stolu přitočila vysoká zrzavá holka  s  pihovatým  drzým  obličejem.  Rychle  je přelétla pohledem a pak si sedla vedle bakaláře Petra.

„Co  chceš?“  zabručel  rozpačitě.  Protože  měla žlutý šlojíř, poznal hned, že je to nevěstka. I když ho měla  nosit  každá,  která  provozovala  hampejzné řemeslo,  v  Praze  ho  láryně  většinou  odkládaly  a rychtář  a  jeho  biřicové  nad  tím  zavírali  oči.  Ale  tady na venkově se tohle nařízení přísně dodržovalo.

„Poslal  jsi  pro  mě?“  opáčila  a  zálibně  si  bakaláře Petra  prohlížela.  Byl  vysoký,  měl  silná  ramena  a černé vlasy, nakadeřené podle poslední italské módy.

Na  sobě  měl  slušné  šaty  z  jemného  flanderského sukna, jaké by si obyčejný člověk nemohl dovolit. To byla  samozřejmě  dobrá  vizitka.  Kradmo  si  ještě všimla,  že  se  mu  u  opasku  houpá  spolu  s  dýkou slušně  naditý  kožený  měšec  s  penězi.  Aby  ho povzbudila, usmála se a dodala, že šenkýř jí prozradil, že  se  po  jejích  službách  shání  nějaký  urostlý  švihák.

Podle  toho  popisu  ho  ihned  poznala.  A  že  mu  udělá pomyšlení.

V  tu  chvíli  se  Jiří  Adam  z  Dobronína  hlasitě rozesmál.  Jindy  se  nechoval  hlučně,  ale  tentokrát  se snažil,  aby  si  v  ničem  nezadal  se  zjizveným hejtmanem.  Přitom  na  něho  ukázal  rukou  a  nevěstce začal  vysvětlovat,  že  asi  špatně  vidí,  protože  jediný opravdu  urostlý  švihák  u  jejich  stoluje  přece  ten voják,  který  sedí  proti  němu.  A  že  tohle  musí  vidět  i slepý a kam že dala oči.

Zrzavá  nevěstka  okamžitě  pochopila  svůj  omyl.

Vyskočila,  zamračila  se  na  bakaláře  Petra  a  div  mu ještě  nevynadala.  Rychle  oběhla  stůl  a  přitiskla  se  k hejtmanovi.  Pohladila  ho  po  zjizvené  tváři  a  přitom mazlivě  vykládala,  že  už  se  těší,  až  ji  sevře  ve  své náruči, protože takový kus chlapa, jako je on, se hned tak nenajde.

Hejtman  Samuel  se  mračil  jako  čert,  což  s ohledem  na  jeho  zjizvený  obličej  nebyl  takový problém.  Pak  vstal,  popadl  holku  za  ruku  a královskému  písaři  oznámil,  že  kdyby  nedržel  tak dlouhou dobu půst, dal by té pitomé káče pár facek a vyhodil  ji.  Jenže  kde  by  teď  večer  sháněl  jinou?  Pak se ještě podíval na bakaláře Petra a výhružně zahrozil, že si to s ním vyřídí potom. A že se za chvíli vrátí.

„Proč  se  chceš  vracet  za  chvíli?“  svádivě  ho pokárala zrzavá nevěstka. „Já se ti nelíbím? Neboj se, v mojí náruči tak snadno nezvadneš!“

Tohle  prohlášení  hejtmanovi  zkazilo  náladu definitivně.  Rezignovaně  cosi  zabručel,  rukou poplácal  nevěstku  a  otráveně  zamířil  k  dřevěným rozvrzaným  schodům,  které  vedly  k  pokojům  do patra.

 





 



II. 

V  sobotu  navečer,  po  pěti  dnech  cesty,  dorazil vojenský oddíl vedený královským písařem do ležení pána  z  Pernštejna.  Tábor  stál  na  podmáčené  louce  v zákrutu  potoka  Olešenky,  chránil  ho  chatrný  plot  z proplétaných větví a u vjezdu se tyčila zástava, na níž byl vyšitý erb se zubří hlavou.

Za  potokem  se  vysoko  na  skalním  ostrohu  proti tmavnoucí  obloze  rýsovala  silueta  hradu  Frymburku.

Vysoká

válcovitá

věž

se

špičatou

střechou

připomínala  výhružně  vztyčený  prst.  V  podvečerním šeru  vypadal  hrad  hrozivě  a  Jiří  Adam  z  Dobronína musel  dát  zjizvenému  hejtmanovi  za  pravdu.  Bylo těžké si představit, jak se hrad stavěl, natož jak by se dal  dobýt.  Stál  tak  vysoko,  že  by  proti  jeho  hradbám nesvedla  nic  ani  děla.  Jedině  snad  kdyby  se  posádka vyhladověla. Bylo však možné, že tady by obléhatelé začali hladovět dříve sami.

Široko  daleko  se  rozkládaly  hory  se  zalesněnými svahy a kamenitými údolími, v nichž se nacházelo pár tvrzí. Ve vesnicích byly chudé chalupy a občas mlýn, valcha  nebo  pila.  Nedaleko  sice  leželo  Nové  Město nad  Metují,  ale  to  se  teprve  vzpamatovávalo  po nedávném ničivém požáru. Za kopci začínalo kladské hrabství,  jenže  tam  nebylo  radno  zajíždět.  Sehnat  v místní  lesnaté  krajině  dostatek  potravy  pro  početné vojsko byl problém. O pivu a holkách ani nemluvě. A bez  nich  se  kázeň  mezi  vojáky  dala  udržet  hodně těžko.

Hejtman  Samuel  během  cesty  o  vojenském řemesle  řekl,  že  Bůh  stvořil  křesťany,  pohany  a žoldnéře.  Pokud  dobrý  velitel  nechce,  aby  se  mu vojsko  rozuteklo,  musí  tohle  trojí  dělení  respektovat.

Jak  Jiří  Adam  z  Dobronína  královské  vojáky poznával, musel s ním souhlasit. Během několika dnů si  hejtmana  oblíbil,  protože  to  byl  i  přes  drsné způsoby  správný  chlap.  Navíc  nebyl  vůbec  hloupý.

To královský písař uměl ocenit, protože nic nenáviděl tolik  jako  bezohlednost  a  hloupost.  Kdyby  mohl upravit  hejtmanovo  tvrzení  o  trojím  lidu,  řekl  by,  že Bůh  stvořil  křesťany,  pohany  a  hlupáky.  Když  řekl tenhle  nápad  bakaláři  Petrovi,  jeho  pomocník  se usmál  a  pobaveně  se  optal,  kam  by  patřili  úředníci.

Jiří  Adam  z  Dobronína  se  urazil  a  celý  den  s  ním nemluvil. Až do chvíle, kdy je dohnal posel královské komory  a  přinesl  mu  list  s  instrukcemi,  které  napsal nejvyšší  komoří.  Přečetl  si  je  a  okamžitě  bakaláři Petrovi jeho prostořekost odpustil.

V  údolí  pod  Frymburkem  vládl  příjemný  letní podvečer.  Voda  v  Olešence  tiše  narážela  na  kameny, z lesa se ozývala kukačka a ve vojenském táboře pána z  Pernštejna  vládl  klid.  Mezi  špičatými  stany  se ozývaly  tlumené  hlasy  a  občas  zařehtal  kůň.  Klid panoval  i  na  hradě  na  vysoké  skále,  jako  by  byl opuštěný.  Nic  nenasvědčovalo  tomu,  že  by  se  zde válčilo.

„Počkejte  tady!  A  mějte  připravené  zbraně,“

nařídil  hejtman  Samuel  svým  mužům,  když  oddíl zastavil  na  cestě  před  vojenským  táborem.  Pak  se obrátil  na  královského  písaře  a  řekl,  že  bude  lepší vypravit se za velitelem pernštejnského vojska jen ve dvou. Zjistí, kdo tu velí, a přitom se porozhlédnou, co a jak.

Ve  vjezdu  do  tábora  narazili  na  pět  vojáků,  kteří se  ukrývali  za  chatrným  plotem  a  v  ruce  drželi halapartny.  Jeden  měl  připravenou  kuši  a  tvářili  se otráveně.  Jakmile  jim  zjizvený  hejtman  pánovitě nařídil, ať táhnou k čertu, že chce mluvit s velitelem, ochotně  odložili  zbraně.  Jeden  z  nich  se  jich  ujal,  i když  to  bylo  celkem  zbytečné,  protože  tábor  byl malý.  Od  vjezdu  byl  velitelský  stan  dobře  vidět.  Stál až  u  lesa,  kde  se  louka  mírně  zvedala  a  nebylo  tam takové vlhko jako na břehu potoka.

Prošli mezi špinavými a potrhanými stany, kolem nichž  se  povalovala  spousta  odpadků.  Většina  měla otevřené  vchody  a  na  první  pohled  bylo  zřejmé,  že tábor je skoro prázdný.

Zastavili před červeným velitelským stanem, který byl  větší  než  ostatní.  Voják  řekl,  aby  chvíli  počkali, pak odhrnul závěs a vešel. Jiří Adam z Dobronína byl zvědavý,  koho  ohlásí,  protože  se  jich  vůbec  nezeptal na jméno. Voják uvnitř stanu oznámil, že venku čeká oddíl  s  královskou  zástavou,  ale  podle  jeho  názoru panovník  nepřijel,  protože  ani  jeden  z  velitelů  na krále  nevypadá.  Vzápětí  se  ze  stanu  ozvalo  sprosté klení,  dupot  a  pak  tupý  úder.  Voják  doslova  vylétl ven.  Na  čele  měl  modrající  bouli.  Na  královského písaře  a  hejtmana  se  ani  nepodíval  a  pelášil  dolů  k potoku.

Odhrnulo se plátno, které krylo vchod, a objevil se obtloustlý  muž,  jehož  hruď  obepínal  železný  kyrys.

Měl  světlé  kudrnaté  vlasy,  okurkovitý  nos  a  modré oči. V ruce třímal meč a mračil se. Rozpačitě přešlápl a  pátravě  si  příchozí  prohlížel.  „Kdo  jste?“  vyhrkl nepříliš uctivě.

Než však mohl Jiří Adam z Dobronína odpovědět, přiskočil  hejtman  Samuel  k  veliteli  pernštejnských oddílů,  popadl  ho  za  ruku  a  meč  mu  bez  nejmenších obtíží  vykroutil.  Začal  sprostě  klít,  co  si  to  vůbec dovoluje a jestli ví, koho má před sebou. Pernštejnský velitel  byl  dokonale  zmatený.  Rozpačitě  mrkal vyděšenýma očima, jako by šilhal, a najednou padl na kolena a začal drmolit, že se velice omlouvá. Řekl, že se  jmenuje  Jan  Černčický  a  je  majitelem  tvrze  v Sendraži. Urozený pán z Pernštejna ho pověřil, aby v čele  jeho  vojska  dobyl  Frymburk,  a  proto  je  zde  a obléhá  ten  zatracený  hrad.  Pak  sklopil  hlavu  k  zemi, protože  nevěděl,  co  by  ještě  pověděl.  Odevzdaně čekal,  co  se  bude  dít.  V  duchu  si  snažil  vybavit podobu  Ferdinanda  Habsburského.  Hlavou  se  mu zděšeně  honilo,  zda  přece  jen  do  tábora  nepřijel  sám panovník.

„Vstaň,“  nařídil  mu  přísně  královský  písař.  Byl  z toho  všeho  trochu  zmatený,  protože  o  chování vojenského  velitele  měl  úplně  jinou  představu.

Rovněž  měl  pocit, že  vojenský  tábor  by  měl  vypadat jinak.  O  obléhání  hradu  ani  nemluvě.  Aby  ho  dál neděsil,  celkem  klidně  se  optal,  co  se  tady  vlastně děje.

Jan Černčický vstal a třel si zápěstí na ruce, které mu  před  chvílí  pohmoždil  hejtman  Samuel.  Zvedl meč  a  zasunul  ho  do  pochvy.  Teprve  to  mu  vrátilo ztracenou sebejistotu. Navíc si byl skoro jistý, že král Ferdinand vypadá jinak. Otočil se a zamířil do stanu.

Přes rameno houkl něco, co snad mělo být pozváním.

Za  chvíli  už  všichni  tři  seděli  na  dřevěných stoličkách  kolem  nízkého  stolu.  U  zadní  stěny  stálo lůžko a truhlice, podlahu kryly vypelichané kožešiny, jinak  byl  stan  prázdný.  Působil  neútulně  a  dost bezútěšně, jako celý tábor.

„Vy  jste  přivedl  čtyřicet  vojáků?“  radoval  se  Jan Černčický,  sotva  se  posadil.  „To  je  ovšem  skvělé!  S

takovou sílou určitě zvítězíme.“

„Kolik  vojáků  máš  ty?“  optal  se  hejtman  Samuel bodře. „A nemáš tu sakra něco k pití?“

Velitel  pernštejnského  vojska  vrhl  bezděčně pohled k truhlici za sebou a pak zavrtěl hlavou. Začal vysvětlovat,  že  je  tady  už  dlouho  a  zásob  se  pomalu nedostává.  Zarazil  se  v  polovině  slova  a  vytřeštěně sledoval hejtmana, který vstal a zamířil k truhlici. Bez zaváhání ji otevřel a vylovil lahvici ze sedavého skla.

Odzátkoval  ji,  přičichl  k  jejímu  hrdlu  a  potom  se  s mlasknutím

napil.

„Dobré

víno,“

konstatoval

spokojeně  a  vrátil  se  ke  stolu.  Láhev  podal královskému písaři.

Jiří Adam z Dobronína měl žízeň, byl dusný letní podvečer.  Protože  bylo  zřejmé,  že  by  ve  stanu  těžko hledal  čistou  číši,  popadl  láhev  a  trochu  toporně  se  z ní  napil.  Nebyl  na  venkovské  způsoby  zvyklý.

Všechno  kolem  mu  připadalo  jako  zlomyslná  satira.

V  přímočaré  bezostyšnosti  svého  hejtmana  však shledával

jistý

půvab,

který

byl

příjemným

rozptýlením  oproti  upjatosti,  která  ho  obklopovala  v královské komoře.

„To víno je moje,“ ozval se Jan Černčický zlostně.

„Co si to dovolujete?“

„Na  něco  jsem  se  tě  ptal,“  přerušil  ho  přísně hejtman Samuel. „Kolik tady máš vojáků?“

Královskému  písaři  připadalo  zabavení  lahvice  s vínem

trochu

nespravedlivé,

proto

ji

vrátil

pernštejnskému  veliteli.  Ten  ji  dychtivě  popadl  a mohutně si zavdal, jako by chtěl zachránit, co se ještě dalo.  Teprve  pak  prozradil,  že  on  má  také  čtyřicet mužů.

„Jenom?  A  kolik  jsi  jich  měl  na  začátku obléhání?“

„Přece čtyřicet.“

„To  jsi  za  celou  dobu  nepřišel  ani  o  jediného muže?“  podivil se hejtman Samuel.

„Ne,“  potvrdil  hrdě  pernštejnský  velitel.  „A  to jsme tady už skoro měsíc!“

„Kolikrát jsi za tu dobu podnikl útok na hradby?“

ironicky  pokračoval  zjizvený  hejtman  a  natáhl  ruku pro  láhev  s  vínem.  Popadl  ji  a  přes  odpor pernštejnského  velitele  se  jí  zmocnil.  Upil  a  pak  ji podal královskému písaři, aby dopil zbytek.

„Zatím ještě žádný,“ oznámil Jan Černčický. „Ale s vašimi muži bychom se o to mohli pokusit.“

Hejtman  Samuel  obrátil  oči  ke  stropu  a  pak  se optal, kolik mužů Frymburk brání.

Obtloustlý  rytíř  krčil  rameny,  a  protože  se  potil, začal  si  uvolňovat  kožené  řemínky,  které  držely  na jeho těle kyrys. Pak dodal: „Říká se, že by jich mohlo být  víc  než  deset.  Určitě  je  tam  Zdeněk  z  Ronovce  a jeho  syn.  Ten  má  takové  hloupé  jméno.  Achilles.

Copak to je jméno pro rytíře?“

Hejtman  Samuel  zlostně  udeřil  dlaní  do  stolu,  až dřevo  zapraskalo.  Začal  se  rozčilovat,  kde  má  Jan Černčický  své  muže.  Tábor  vypadá  skoro  prázdný.

Ale  pernštejnskému  veliteli  se  odpovědět  nechtělo.

Teprve  po  delší  době  zabručel,  že  tři  muži  střeží stezku  do  hradu,  aby  si  obránci  nemohli  opatřovat zásoby,  což  stačí.  Protože  je  sobota  večer  a  v  neděli se  neválčí,  jak  se  dohodl  s  obránci  hned  na  začátku boje,  odešla  většina  za zábavou.  Jeho  muži  chodívají do  Nového  Města  nad  Metují  nebo  do  Sendraže,  kde rovněž  stojí  slušný  zájezdní  šenk.  Ale  nic  se  neděje, protože se vrátí zítra večer nebo spíše v pondělí ráno.

„Když  tě  tak  poslouchám,  mám  pocit,  že  si  z  nás utahuješ,“  rozzlobil  se  hejtman  Samuel.  „Jak  dlouho velíš oddílům pána z Pernštejna?“

„Obléhání  začalo  před  měsícem,“  odsekl  Jan Černčický nepřívětivě. „Takže velím měsíc…“

„A kdo těm lotrům velel před tebou? Co se s ním stalo?“  vyzvídal  hejtman.  Byl  vším  tak  znechucený, že se dokonce zapomněl mračit.

„Netuším. Nedávno si mě zavolal urozený pán Jan z  Pernštejna  a  nařídil  mi,  abych  dobyl  Frymburk.

Svěřil  mi  tenhle  oddíl  a  řekl,  že  se  sem  na  podzim vrátí a doufá, že do té doby bude hrad v našich rukách a jeho majitel ve vězení.“

„Ale  proč?  Kvůli  čemu  je  vlastně  tahle  válka?“

vyzvídal královský písař. To byla jedna z věcí, kterou mu nikdo v Praze nedokázal vysvětlit.

„To mi pán z Pernštejna neprozradil,“ omlouval se Jan  Černčický.  „Jsem  jenom  chudý  zeman.  Ale  slíbil mi  za  tu  službu  zaplatit.  Je  to  příliš  mocný  soused, než abych mu nevyhověl.“

„No dobře. Ale přece jsi musel něco zaslechnout.

Vždyť tady poblíž máš statek.“

„To  je  pravda.  Tvrz  Sendraž  leží  nedaleko.  A  se Zdeňkem  z  Ronovce  jsem  se  stýkal  často.  Ale  nikdy mi  ani  slovem  nenaznačil,  že  by  měl  nějaký  spor  s pány  z  Pernštejna.  Ostatně,  kdo  by  jej  chtěl  mít,  že?

Je  však  pravda,  že  tudy  vede  obchodní  cesta  do Kladska.  A  je  také  pravda,  že  se  tu  a  tam  některý kupec ztratí nebo ho najdou v lese zamordovaného. Já neříkám,  že  loupí  Zdeněk  z  Ronovce.  Přepadáním kupců se tady rytíři živí od nepaměti. Je ale možné, že něco z toho mít na svědomí může.“

„Proč  by  kvůli  tomu  Jan  z  Pernštejna  obléhal Frymburk?“  pochyboval  královský  písař.  „Mohl  se přece obrátit na našeho krále a ten by zakročil.“

„Pán  z  Pernštejna  krále  nepotřebuje,“  prohlásil hrdě  Jan  Černčický.  „Je  poručníkem  dětí  těšínského knížete  Kazimíra  a  razí  vlastní  mince.  Spravuje spoustu statků ve Slezsku. A to nepočítám, že vlastní obrovský  kus  moravského  markrabství  a  skoro  celé východní  Čechy.  Je  vladař  a  čest  si  dokáže  uhájit sám. To tady ví každý.“

„Važ  slova!  Urážíš  českého  krále,“  rozzlobil  se Jiří Adam z Dobronína.

„Ptal jste se, odpovídám,“ bránil se Jan Černčický.

„Jinak  jsem  samozřejmě  věrný  poddaný  našeho panovníka.  Abych  to  dokázal,  předávám  velení  do vašich rukou. Copak by  se slušelo, aby chudý zeman v  barvách  Jana  z  Pernštejna  velel  královským vojákům?“

„Copak barvy, ty by ani tolik nevadily,“ ušklíbl se hejtman  Samuel.  „Ale  určitě  by  vadilo,  aby královským oddílům velel zbabělec a hlupák.“

Jan  Černčický  hněvivě  vyskočil  s  rukou  na  jílci meče.  Ale  Samuel  Albert  z  Oldřetic  zůstal  klidně sedět. Opovržlivě podotkl, že pokud by se s ním chtěl velitel  pernštejnského  vojska  opravdu  bít,  dokáže sice,  že  není  zbabělec,  ale  současně  potvrdí,  že  je hlupák.  A  navíc  dvojnásobný,  protože  si  přece nemůže  myslet,  že  by  zvítězil.  Pokud  si  netroufl  za celý  měsíc  ani  na  jediný  šturm  na  obležené  hradby, kde  měl  možnost  padnout  se  ctí  a  zasloužit  si vděčnost Jana z Pernštejna, teď padne beze cti.

Jan Černčický chvíli stál a zlostně si ho měřil. Pak si  odplivl  na  zem  a  beze  slova  odešel.  Hejtman Samuel se spokojeně protáhl a podotkl, že to by tedy bylo. Má pocit, že se jim v tomhle stanu bude bydlet celkem  slušně.  Ostatně  byl  to  Jan  Černčický,  kdo  se vzdal  velení.  Jestliže  tohle  je  velitelský  stan,  pak  je jasné, že se vzdal i jeho. A protože právě odešel, měli by se tu rychle zabydlet.





 



III. 

Pozvolna  se  stmívalo.  Byl  týden  po  svatém  Janu Křtiteli,  kdy  bývají  dny  nejdelší.  Vzduch  voněl mateřídouškou  a  příjemně  hřál.  Jiří  Adam  z Dobronína  spolu  s  bakalářem  Petrem  a  hejtmanem Samuelem seděli na kmeni padlého stromu v zátočině potoka a jedli placky s masovou náplní.

„Co  budeme  dělat?“  povzdechl  si  rozladěně královský písař.

„To  záleží  na  tom,  proč  nás  sem  král  poslal,“

pokrčil  rameny  hejtman  Samuel  a  natáhl  ruku  pro další placku.

„V posledním listu, který mi z Prahy přinesl posel, nejvyšší  komoří  píše,  že  máme  co  nejrychleji Frymburk  dobýt,“  řekl  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Což je úkol pro vás a vaše vojáky. Ale není tam ani slovo o tom, proč tu vlastně jsem já.“

„Tak to máte dobré,“ přikývl hejtman.

„Jak se to vezme,“ nesouhlasil bakalář Petr. „Můj pán  není  zvyklý  lenošit.  Ale  doufám,  když  už  jsme sem  přijeli,  že  se  tu  nějaký  zločin  stane.  Nejlepší  by byl mord.“

„S  tímhle  se  nežertuje,“  napomenul  ho  královský písař  a  pokřižoval  se.  „Navíc  mám  pocit,  že  se  tu  už nějaký  zločin  stal.  Možná  mě  sem  z  královské komory poslali právě proto.“

„Jediným  zločinem,  který  se  tu  stal,  bylo jmenování  toho  pitomce  Jana  Černčického  do  čela pernštejnských  oddílů,“  poznamenal  hejtman  Samuel rozverně.  Rukou  si  otřel  mastná  ústa  a  říhl,  aby naznačil, že by si dal ještě jednu placku.

„Jan  z Pernštejna  je  přece  zkušený  voják,“

uvažoval nahlas královský písař. „Jak si mohl myslet, že takhle dobude Frymburk?“

„No, zkušený…,“ nadhodil neuctivě hejtman. „To bych netvrdil.“

„Snad  si  nemyslíte,  že  jediný  dobrý  velitel  v českém  království  jste  vy?“  zlobil  se  Jiří  Adam  z Dobronína.  „Jan  z  Pernštejna  byl  za  panování Ludvíka

Jagellonského

nejvyšším

hejtmanem

moravského  markrabství.  A  velel  zemské  hotovosti.

Má válečných zkušeností na rozdávání.“

„Jenže  k  Moháči  dorazil,  až  když  už  bylo  dávno po všem,“ nesouhlasil popuzeně hejtman Samuel. „Co s  velitelem,  který  zmešká  bitvu?  A  dokonce  v  ní nechá zemřít svého krále!“

„Copak  vy  sám  jste  netvrdil,  že  se  během válečného  tažení  má  postupovat  s  rozvahou?“

ironicky připomněl královský písař.

„Já  bych  krále  neopustil  ani  ve  ztraceném  boji,“

odsekl  hejtman  a  vyplivl  na  zem  kost,  která  se  nějak dostala s nádivkou do placky.

Chvíli  bylo  ticho.  Pak  vyskočil  nad  hladinu pstruh,  se  šplouchnutím  dopadl  zpět  do  potoka  a zmizel  pod  vodou.  Hejtman  Samuel  ho  spokojeně pozoroval  a  oznámil,  že  nařídí  vojákům,  aby  upletli vrše  a  pár  pstruhů  nachytali.  S  ohledem  na  to,  jak  se obléhání  vyvíjí,  to  bude  zřejmě  to  nejchytřejší,  co  se dá udělat.

„Připouštím,  že  se  moravská  zemská  hotovost  při tažení  do  Uher  zpozdila,“  řekl  smířlivě  královský písař.  „Ale  to  ještě  neznamená,  že  by  byl  Jan  z Pernštejna  nezkušený.  Je  rytíř,  a  neobyčejně vzdělaný. Pořád mi vrtá hlavou, jaký to všechno tady má smysl.“

„Řekněme,  že  si  Jana  Černčického  vybral  za velitele  s  nějakým  záměrem,“  kombinoval  bakalář Petr.  „Věděl,  že  to  je  hlupák,  a  mohl  tedy předpokládat  jeho  neúspěch.  Jenže  živit  oddíl  vojáků stojí  peníze.  Než  svěřit  velení  tomu  hlupákovi  ze Sendraže, mohl klidně dát peníze na chudé a vyšlo by to nastejno.“

„To  by  tedy  nevyšlo,“  vrtěl  nesouhlasně  hlavou hejtman  Samuel.  „Někdy  se  hrad  obléhá  jen  proto, aby  se  nepříteli  dalo  na  vědomí,  že  by  si  neměl  tolik dovolovat.  Je  to  něco  jako  varování.  V  takovém případě nemusejí být vojáci příliš zkušení. Neočekává se,  že  by  bojovali,  takže  se  jim  platí  méně  než ostříleným žoldnéřům.“

„Že  by  obléhal  Frymburk  jen  pro  výstrahu?“

nedůvěřivě  opakoval  královský  písař.  „To  se  mi nezdá!  Zdeněk  z  Ronovce  zná  Jana  Černčického.

Musí  mu  být  jasné,  že  to  není  velitel,  který  by  mohl jeho hrad ohrozit.“

„To je přece jedno,“ vysvětloval hejtman Samuel.

„Čtyřicet  vojáků,  i  když  neschopných,  odřízne  hrad od  okolí.  Budou  žně  a  pán  z  Ronovce  nemůže dohlížet  na  své  poddané.  Kolik  myslíte,  že  mu  po skončení  obléhání  odvedou  obilí?  Bude  tratit,  a  to stačí. Pokud by pánovi z Pernštejna příště nevyhověl, může

sem

poslat

vojáků

víc.

A

mnohem

zkušenějších.“

„Jistě,  tohle  území  je  pro  Jana  z  Pernštejna důležité,“  souhlasil  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Od  té doby,  co  se  stal  správcem  těšínského  knížectví,  ho spojuje s jeho východočeskými državami. Třeba chce, aby  mu  Zdeněk  z  Ronovce  Frymburk  prodal.  Pak  by tohle obléhání mohlo být drobné upozornění, že by se měl rozhodnout správně.“

„Možné to je,“ připustil hejtman Samuel. „Ale na lehkou váhu bych nebral ani názor Jana Černčického, že  by  mohlo  jít  o  běžnou  trestnou  výpravu  proti loupeživému  rytíři.  Rozhlédněte  se  kolem  sebe.  Z

čeho  tady  mohou  páni  z  Ronovce  žít?  Vesnic  mají pár,  jsou  chudé  a  mají  neúrodná  a  kamenitá  pole.

Nevlastní  žádné  město  s  právem  vařit  pivo  a  konat jarmarky. Rybníky se tady v kopcích zakládat nedají.

Zdeněk z Ronovce nezastává žádný úřad, který by mu nesl peníze. Je tedy celkem logické, že občas někoho přepadne, aby si přilepšil.“

„Podle  vás  je  tedy  normální,  že  zchudlí  rytíři loupí?“ zlobil se královský písař.

„Jsem voják. Asi se dívám na svět jinak. Jménem krále  jsem  totiž  loupil  už  mnohokrát.  Jak  myslíte,  že se voják živí během války?“

„V českém království válka není,“ protestoval Jiří Adam z Dobronína.

„Jestliže král někam vyšle tisíc vojáků, nazve se to válkou a jeho oddíly mohou všechno. Jestliže zchudlý rytíř  provede  totéž  s  deseti  vojáky,  je  to  loupež,“

filozofoval  hejtman  Samuel.  „Rozdíl  mezi  válkou  a loupeží není v morálce, ale v množství vojáků a také v moci.“

„S tím jděte k šípku,“ poradil mu bakalář Petr. „Z

vás  by  měli  radost  jenom  mí  bývalí  profesoři scholastiky.  Ti  také  milovali  krkolomné  žonglování se slovy a zapomínali hledat pravdu.“

„A co je pravda?“ rozzlobil se hejtman Samuel.

„Lupič  vraždí  pokojné  lidi,  zatímco  král  hájí zájmy vlastní země. Nikoli proto, aby chránil ostatní, urozené i ty poddané, ale dělá to jen pro své sobecké obohacení. Oba musejí zabíjet, ale přesto je mezi tím obrovský rozdíl. Ten rozdíl je daný zákony. Lidskými i božími,“ ozval se Jiří Adam z Dobronína. Chtěl ještě něco  podotknout,  ale  všiml  si,  že  po  stezce  se  k  nim rychle  blíží  jezdec  na  koni.  Byl  to  hubený  vousatý muž v plášti, na němž byl vyšitý erb se zubří hlavou.

Když dorazil, přitáhl otěže a zastavil.

„Posílá  mne  velitel,“  řekl  uctivě.  „Máte  hned  jet se mnou!“

„Co se stalo?“

„Jan  Černčický  se  vypravil  do  Sendraže,“

vysvětloval voják rozvláčně. „Říkal, že tady je stejně zbytečný,  zatímco  doma  má  spoustu  práce.  To  víte, blíží se senoseč, budou žně…“

„Co se sakra stalo?“

„U  cesty  do  Sendraže  našel  v  lese  nějaká  těla.

Zřejmě  to  byli  kupci,  které  lupiči  přepadli  a zamordovali.  Původně  je  tam  chtěl  nechat  ležet  a oznámit to správci v Novém Městě nad Metují. Jenže pak  si  všiml,  že  je  mezi  nimi  také  Zdeněk  z Ronovce.“

„Majitel  Frymburku?“  vyhrkl  překvapeně  Jiří Adam z Dobronína.

„Zrovna ten,“ přikývl voják. „Tak pojedeme?“

„A  na  čem,  ty  pitomče,“  utrhl  se  na  něj  hejtman Samuel.  „Řekl  jsi  snad  v  táboře,  aby  nám  někdo osedlal koně?“

„Ale  jistě,“  opáčil  klidně  pernštejnský  voják.  Pak na  sebe  ukázal  prstem  a  důrazně  dodal:  „Já  nejsem nějaký trapný nováček. Bojoval jsem proti Turkům!“

 

Z  pernštejnského  vojenského  tábora  projeli údolím  přes  strmé  návrší  a  dostali  se  na  širokou pohodlnou cestu, po níž mohly jezdit i těžce naložené kupecké  vozy.  Po  obou  stranách  se  táhl  široký  pás holé země, na němž rostla jen tráva a plevel. Stromy a křoviny  byly  podle  nařízení  zemského  sněmu vykácené,  aby  se  lupiči  neměli  kam  schovat  a nemohli  překvapit  projíždějící  kupce.  Jak  se  však ukázalo,  ani  tohle  opatření  nedokázalo  loupežím zabránit.  Jediné,  co  opravdu  pomáhalo,  byly  přísné tresty.

„Tudy,  urozený  pane,“  ukazoval  hubený  vousatý voják  v  barvách  pána  z  Pernštejna.  „Tady  musíme odbočit z cesty. Víte, viděl jsem už spoustu míst, kde lupiči  přepadli  kupce  a  zamordovali  je,  ale  nikdy  to nebylo tak daleko od cesty.“

Projeli  nízkým  mlázím  a  pak  se  znovu  vnořili mezi stromy. Terén se svažoval do mělké prolákliny.

Na  zemi  leželo  staré  jehličí  a  spousta  suchých polámaných  větví.  Konečně  zahlédli  několik  koní přivázaných ke stromům a o kus dál hlouček mužů.

„Podívejte,  co  ti  lotři  udělali,“  uvítal  je  Jan Černčický a rukou ukazoval k padlému kmeni smrku, u  něhož  leželo  pět  těl.  Mrtví  tu  museli  ležet  už  delší dobu,  protože  byl  cítit  nepříjemný  zápach.  Všichni zavraždění  měli  na  sobě pohodlné  soukenné  cestovní oblečení  a  dlouhé  pláště  s  kápěmi,  které  se  při špatném počasí přetahovaly přes hlavu.

„Který  z  nich  je  Zdeněk  z  Ronovce?“  optal  se přísně  Jiří  Adam  z  Dobronína.  Při  pohledu  na  mrtvé se  mu  vybavil  rozhovor,  který  před  chvílí  vedl  s hejtmanem  Samuelem.  Ať  si  říká  kdo  chce  co  chce, vražda  je  vražda.  Musí  se  spravedlivě  vyšetřit  a zločinec přísně potrestat. Jinak by se křesťanský  svět zhroutil.

„Jeho tělo leží o kus dál. Pojďte, ukážu vám ho,“

ochotně vysvětloval Jan Černčický. Ostatní muži stáli mlčky a pozorovali je. Podle oděvů šlo o venkovany.

Obešli  padlý  smrk  a  po  uzounké  stezce  se prodírali  hustým  maliním.  Hned  za  ním  byla  nízká skalka a tam ležel mrtvý rytíř. Zdeněk z Ronovce byl starší  robustní  muž  s  neupravenými  černými  vousy.

Na  sobě  měl  železný  kyrys  a  pod  ním  sedavou kazajku.  Ze  stejného  sukna  byly  ušité  i  nohavice,  na mnoha  místech  roztrhané  a  potřísněné  zaschlou  krví.

Na nohách měl neforemné kožené střevíce. U opasku visela  prázdná  pochva,  jeho  meč  lupiči  zřejmě odnesli.  Rytířova  hlava  byla  ošklivě  roztříštěná  a nedaleko ní ležela zdeformovaná přilba.

Královský  písař  stál  nad  mrtvým  tělem  a zamyšleně  si  ho  prohlížel.  Něco  se  mu  nezdálo,  ale neuměl  odpovědět,  co  mu  vlastně  vadí.  Byl  to  spíše podvědomý  pocit,  jakési  tušení,  které  ho  občas přepadalo, když vyšetřoval.

„Vidíte,  měl  jsem  pravdu.  Zdeněk  z  Ronovce skutečně  přepadal  kupce,“  začal  vysvětlovat  Jan Černčický. „Jenže měl smůlu. Ti přepadení ho něčím praštili  do  hlavy  a  zabili.  Jeho  kumpáni  pak  kupce pobili a okradli.“

„A proč ho nepohřbili?“

„Asi  neměli  čas.  Proto  tělo  pána  z  Ronovce pohodili sem.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  zvedl  oči  a  lehce  zavrtěl hlavou.  „Vysvětlení  je  spousta.  Ale  to  vaše  je  ze všech nejméně pravděpodobné.“

„Možná  neumím  velet  vojákům,  ale  tuhle  krajinu znám,  urozený  pane.  A  místní  lidi  taky,“  odsekl uraženě  Jan  Černčický,  otočil  se  a  zamířil  zpět  k čekajícím mužům a koním. Přitom si pro sebe bručel, že  úředníky  z  Prahy  mu  byl  čert  dlužen.  Jako  by nestačili ti pernštejnští.

„Mám  těla  prohlédnout?“  optal  se  bakalář  Petr.

Během  studií  na  univerzitě  v  severoitalské  Bologni navštěvoval lekce medicíny a hodně si ještě z té doby pamatoval.  Rychle  si  ovázal  ústa  a  nos  šátkem  a  pak si  klekl  do  mechu.  Obrátil  mrtvého  rytíře  na  záda, rozepnul  přezky  a  sundal  mu  kyrys.  Zbroj  odložil stranou  a  s  pomocí  hejtmana  mu  svlékl  i  oděv.  Pak začal tělo zevrubně prohlížet a ohmatávat.

„Ránu  na  hlavě  musela  způsobit  nějaká  tupá zbraň.  Nejspíš  dřevěný  kyj,“  uvažoval  hejtman Samuel.

„To  je  možné,“  přikývl  bakalář  Petr.  „Ale podívejte  se,  co  má  po  těle  odřenin  a  drobných  ran.

Ty od kyje určitě nejsou.“

„Pokud  ho  zabili  na  cestě  a  odtáhli  sem,  mohly rány  vzniknout  až  po  smrti,“  opáčil  královský  písař.

Ukázal  do  podpaží  zabitého  rytíře,  kde  byly namodralé podlitiny.

Bakalář Petr vstal a ruce si otřel o trs trávy. Pak se prodral  maliním  zpět  k  padlému  smrku,  aby  prohlédl ostatní  těla.  To  mu  trvalo  mnohem  déle.  Jan Černčický  zatím  poslal  do  Sendraže  vojáka  na  koni, aby  v  jeho  tvrzi  vyřídil,  že  sem  má  okamžitě  přijet povoz.

Setmělo  se  a  na  nočním  nebi  se  objevil  srpek měsíce.  Blížil  se  úplněk  a  les  kolem  zahalilo  sinavé světlo, podobné tylovému závoji utkanému ze stříbra.

Nepatrně  se  ochladilo  a  tráva  a  listy  zvlhly  rosou.

Konečně  bakalář  Petr  skončil  s  prohlídkou  mrtvých.

Nařídil zevlujícím mužům udělat nosítka a těla odnést blíže  k  cestě,  protože  do  zalesněného  dolíku  by  se povoz nedostal.

Jan  Černčický  nabídl  královskému  písaři,  ať  se klidně  vrátí  se  svými  muži  do  tábora,  že  tu  počká  a všechno zařídí. Ale Jiří Adam z Dobronína odmítl, že nikam nepospíchá a ještě chvíli zůstane.

„Stejně  mi  to  celé  nejde  na  rozum,“  vrtěl  trochu rozpačitě  hlavou  Jan  Černčický.  „Když  jsem zahajoval  obléhání  Frymburku,  Zdeněk  z  Ronovce byl  na  hradě.  Sám  jsem  s  ním  hovořil.  Jak  se  mohl dostat nepozorovaně ven?“

Hejtman  Samuel  už  otvíral  ústa,  aby  prohlásil něco

pohrdavého

o

vojenských

schopnostech

pernštejnského vojenského oddílu, ale královský písař ho  nenápadným  gestem  zarazil  a  opáčil,  že  i  jemu  je to divné. Nějaké rozumné vysvětlení však být musí, a co si o tom myslí Jan Černčický.

Obtloustlý  rytíř  se  podrbal  na  hlavě  a  němě pokrčil  rameny.  Chvíli  přemýšlel  a  pak  dodal,  že  z Frymburku  asi žádná tajná chodba ven nevede, takže musí, ač nerad, připustit, že některý z jeho vojáků byl nedbalý  a  hradní  pán  vyklouzl  z  obležení.  Je  ovšem možné, že některého z jeho mužů podplatil, neboť to jsou  vojáci  pána  z  Pernštejna  a  ne  jeho,  a  tak  za  ně ruku  do  ohně  dát  nemůže.  A  nemůže  také  nést odpovědnost  za  to,  že  se  Zdeněk  z  Ronovce  tajně dostal ven z hradu, aby mohl pokračovat v loupení.

„Nikdo  vás  neobviňuje,“  uklidňoval  ho  laskavě královský písař. „Zítra se spolu podíváme, jak vlastně Frymburk  obléháte.  Ale  pokud  by  pán  z  Ronovce opravdu  přepadal  kupce,  musel  by  mít  pomocníky.

Sám  ty  kupce  určitě  nezamordoval!  A  jeho  družina zůstala na hradě.“

„Kde  statečně  odráží  vaše  útoky,“  neodpustil  si hejtman  Samuel.  Na  jeho  zjizvené  tváři  bylo  zjevné, že  se  mu  nelíbí,  jak  královský  písař  hovoří  s  Janem Černčickým  laskavě.  Kdyby  to  bylo  na  něm,  dal  by tomu  chlapovi  nejdřív  napráskat  a  teprve  pak  by  se začal  vyptávat.  Záda  rozšlehaná  do  krve  podle  jeho názoru neobyčejně pomáhala, aby si lidé vzpomněli.

„Jistě, jeho družina zůstala na hradě,“ přikývl Jan Černčický. „Ale kde je psáno, že loupeže prováděl se svými  muži?  Jak  jsem  řekl,  tady  v  okolí  je  spousta rytířů,  kteří  jsou  mnohem  chudší  než  Zdeněk  z Ronovce. Každý z nich by mu rád pomohl, pokud by to něco přineslo jeho pokladnici.“

„Vy  také?“  nevzrušeně  nadhodil  Jiří  Adam  z Dobronína.

„Jako velitel oddílu urozeného Jana z Pernštejna si chválabohu  vydělám  peněz  dost,“  opáčil  důstojně obtloustlý rytíř. „A kromě toho, Sendraž neleží poblíž kupecké cesty.“

Ze tmy se ozvalo vrzání kol a za chvíli se objevil žebřiňák

vyložený

senem.

Dojel

k

hloučku

venkovanů  a  zastavil.  Vozka  se  s  venkovany polohlasně  pozdravil  a  vzrušeně  se  vyptával,  co  se stalo.  Společně  na  korbu  naložili  mrtvá  těla  a  vydali se  zpátky.  Do  tábora  pod  Frymburkem  se  vracel  jen Jiří  Adam  z  Dobronína,  bakalář  Petr  a  hejtman Samuel.  Jan  Černčický  trval  na  tom,  že  musí  do Sendraže. Královský písař mu to nerozmlouval.

Sotva se vyhoupli do sedel a odjeli tak daleko, aby je ostatní nemohli slyšet, řekl bakalář Petr: „Zdeněk z Ronovce  nezemřel  společně  s  těmi  ostatními.  I  když je  léto  a  rozklad  pokračuje  rychle,  jsem  si  jistý,  že zemřel už před několika týdny. Ale ti kupci jsou mrtví nejvýše deset dnů.“





 



IV. 

I  když  byla  neděle,  sedmý  den  v  týdnu,  v  němž Bůh  přikazoval  křesťanům  světit  volno  a  zpytovat duši,  vyhnal  hejtman  Samuel  všechny  královské vojáky na louku za táborem a tam s nimi cvičil až do oběda. Žoldnéři kleli tak sprostě, že by je Bůh zatratil, i  kdyby  podobně  mluvili  ve  všední  den,  natož  v neděli. Ale ani jeden ze žoldnéřů se neodvážil svému veliteli  odporovat.  Těch  několik  vojáků  v  barvách Jana  z  Pernštejna,  kteří  v  táboře  zůstali,  je  posměšně sledovalo a dělalo oplzlá gesta.

„Jen počkejte, na ně taky dojde,“ cedil mezi zuby zpocený  hejtman  Samuel,  když  povzbuzoval  své vojáky. „Pak se budete smát vy. To vám slibuju.“

Bakalář  Petr  zatím  osedlal  dva  koně,  jednoho  pro sebe  a  druhého  pro  královského  písaře,  a  společně vyrazili  do  Nového  Města  nad  Metují.  Koně  byli odpočatí  a  klusali  celkem  svižně.  Projeli  lesnatým údolím  a  za  chvíli  se  před  nimi  vynořila  na nevysokém  návrší  silueta  městských  hradeb.  Cestu lemovaly  pole,  louky  a  také  roubené  chalupy.  I  když byla  neděle  a  většina  venkovanů  se  odebrala  na  mši, zahlédli  pastýře  se  stádem  ovcí  u  rozbahněného napajedla.

Jakmile  vjeli  do  Nového  Města  nad  Metují, zaznamenali  ojedinělé  stopy  požáru,  který  před  šesti lety  zničil  všechno  do  základů.  Od  brány  je  krátká ulička  přivedla  na  rozlehlý  rynek.  Obklopovala  ho nádherná  průčelí  měšťanských  domů  s  podloubím.

Čtvrtou  stranu  náměstí  uzavíral  hrad  pánů  z Pernštejna.  Zatím  nebyl  dostavěný  a  velkou  část zakrývalo  lešení.  Všechny  budovy  na  náměstí  nesly nezaměnitelnou pečeť italských stavitelů.

U  hradní  brány  je  zastavil  strážný.  Měl  na  sobě pečlivě  vyleštěnou  zbroj  a  na  kopí  malý  žlutý praporec s černou zubří hlavou. Vyslechl, kdo jsou, a pak se jich zdvořile ujal. Doprovodil je do velké síně v přízemí paláce a řekl, aby chvíli počkali, že sežene buď  správce  panství,  nebo  purkrabího.  S  nepatrnou úklonou se vzdálil.

Přijímací  hala  pro  návštěvníky  nebyla  veliká.

Měla  plochý  strop,  který  byl  stejně  jako  stěny vymalovaný  pestrými  květy  ve  vázách  a  košících.

Fresky  byly  nápadité,  ale  královskému  písaři připadaly  trochu  výstřední.  Podél  stěn  stály  lavice, jinak byla místnost prázdná. Posadili se a čekali.

Trvalo  to  poměrně  dlouho,  než  se  znovu  otevřely široké kazetové dveře a v doprovodu strážného hodně nejistým  krokem  vstoupil  muž  středního  věku.  Byl oblečený  do  tmavých  sametových  šatů  upnutých  ke krku.  Na  nohách  měl  bílé  punčochy  a  balónovitě rozšířené  nohavice  z  prostřihované  látky.  U  pasu  se mu  houpala  krátká  dýka  s  hnědým  topasem  na  konci rukojeti. Tvářil se přísně a upjatě. Za ním vešel voják.

Oznámil, že urozený pán Šimon Adršpašský, správce novoměstského panství, je ochotný vyslechnout, co si přejí. Pak se uklonil a odešel.

Správce  Šimon  Adršpašský  se  neobtěžoval zdvořilostmi.  Nevrle  se  zamračil,  olízl  si  rty, zakymácel se a řekl, že není obvyklé, aby král posílal své vojáky na cizí panství, aniž by ho majitel požádal o pomoc. A stejně tak není podle jeho názoru obvyklé projednávat  úřední  záležitosti  v  neděli.  Správce  byl značně opilý.

„Zdá se však, že podle vás je obvyklé, aby se lidé k  sobě  chovali  v  neděli  nezdvořile,“  ušklíbl  se královský písař. „Myslíte, že byste dokázal pozdravit a nabídnout pohoštění, pokud bych přišel v pondělí?“

„Ne!“  odpověděl  po  krátkém  a  usilovném uvažování  správce.  Chtěl  udělat  rukou  jakési odmítavé gesto, jenže se zapotácel a musel se opřít o stěnu,  aby  neupadl.  Zlostně  zaklel.  „I  v  pondělí  by mne zlobil fakt, že jste tady s oddílem vojáků.“

„Zřejmě  vás  pán  z  Pernštejna  neinformoval.

Hovořil  s  králem,  aniž  by  se  vám  zpovídal.  A  ještě něco!  Vojáci  našeho  krále  nejsou  na  panství  pána  z Pernštejna,  ale  v  táboře  pod  Frymburkem.  A  to  je, pokud vím, panství Zdeňka z Ronovce.“

„On  vás  o  pomoc  požádal?“  ironicky  se  optal správce  novoměstského  panství  a  opile  se  rozesmál svému vtipu.

„Už  toho  mám  dost!“  rozkřikl  se  zlostně  Jiří Adam  z  Dobronína  a  vstal  z  lavice.  „Oznámím královské  komoře,  jak  pohrdavě  mne  sluha  Jana  z Pernštejna odbyl. Navíc opilý v neděli!“

„To  jistě  můžete.  Ale  nedozvíte  se,  proč  musí Frymburk  padnout!“  řekl  a  škytl.  Pak  se  rozkřikl,  že má žízeň a ať mu hned někdo přinese džbánek vína.

Královský  písař  už  byl  u  dveří,  když  se  otevřela malá  dvířka  v  zadním  rohu  místnosti.  Za  nimi  byla chodba, která vedla ke schodišti. Do sálu vrazil trochu neupravený muž středního věku s tmavými vousy. Na sobě  měl  prosté  šaty  z  nebarveného  sukna,  jaké nosívali sluhové, ale přes ramena si přehodil honosný brokátový  pláštík  s  vyšitým  pernštejnským  erbem, který na soukenném oděvu působil trochu komicky.

„Neodcházejte,  prosím!  Omlouvám  se  za  pana správce,  ale  je  dnes  trochu  unavený,“  ukláněl  se zadýchaně.  „Jsem  purkrabí  tohoto  hradu.  Jmenuji  se Jacek  z  Przedlinowky.  Všechno  napravím.  Počkejte tu, prosím, jen ho odvedu a hned se vrátím.“

„Ne,  já  jim  to  všechno  povím,“  opile  hulákal správce.  Ale  purkrabí  ho  začal  konejšit,  že  teď  se musí vyspat a poví to až pak. Správce přikývl, že to je vlastně  pravda,  pak  jednou  rukou  objal  purkrabího kolem krku a začal naříkat, jak zlý je svět. A jak on to má v životě těžké, když už mu ani královská komora nedá pokoj. Škobrtl, ale dal se purkrabím odvést.

Netrvalo  to  dlouho  a  purkrabí  byl  zpátky.  Jeho tvář  byla  široká  a  usměvavá,  ale  modré  oči  polekaně mžikaly,  jako  by  se  obával  toho,  co  se  právě  stalo.

Rukou  si  uhladil  vousy  na  bradě  a  našpulil  rty.

Navrhl,  že  se  půjdou  posadit  do  hodovního  sálu,  kde si mohou v klidu pohovořit.

Královský  písař  zamračeně  přikývl  a  dodal,  že pokud  mu  purkrabí  poví  všechno,  co  potřebuje, možná  zapomene,  jak  se  k  němu  správce  Šimon Adršpašský choval.

Vyšli  na  nádvoří  dlážděné  deskami  z  šedého leštěného

kamene.

Vypadalo

jako

obrovská

šachovnice. Po cestě se purkrabí omlouval, že je musí odvést do opačného křídla paláce. To, kde právě byli, slouží výhradně pánům z Pernštejna. Pokud tu nejsou, obvykle  se  nepoužívá,  takže  vůbec  netuší,  co  to strážného napadlo, že je odvedl zrovna tam.

Vstoupili  do  velikého,  honosně  zařízeného  sálu.

Na  stěnách  visely  protkávané  flanderské  tapisérie, starožitný  nábytek  byl  z  tmavého  leštěného  dřeva.

Purkrabí Jacek nechal přinést víno a sladké koláčky s povidly. Pohodlně se usadili do křesel kolem stolku u okna  a  po  nezbytných  uvítacích  formalitách  se purkrabí  sám  vrátil  ke  správcovu  chování.  „Prosím, zapomeňte  na  to.  Není  to  zlý  člověk.  Takhle  hloupě se  chová,  jenom  když  se  opije.  Ale  má  zlou  ženu.

Sekýruje ho a řekl bych, že se jí trochu bojí. Až se z toho pan Šimon vyspí, určitě se vám omluví…“

„Řekněte  mi,“  přerušil  ho  královský  písař,  „jak může  řídit  celé  panství,  když  si  nedokáže  poradit  s vlastní manželkou?“

„Jste  ženatý?“  optal  se  ho  zdvořile  purkrabí.

Hovořil s nezaměnitelným polským přízvukem.

„Byl jsem,“ odpověděl královský písař. Jeho žena zemřela  už  dávno.  Nesmírněji  miloval  a  tím  více litoval, že mu nedala dítě. Později o něho projevovalo zájem  několik  žen,  některé  byly  velice  krásné,  ale podruhé  se  neoženil.  Rychle  zahnal  vzpomínky, natáhl ruku pro číši vína a vypil ji až do dna.

„Vidím,  že  tomu  rozumíte,“  přátelsky  přikyvoval purkrabí Jacek.

„Nerozumím,“  zabručel  skoro  nepřátelsky  Jiří Adam  z  Dobronína.  „Ale  i  kdyby,  svárlivá  žena  by neměla  být  důvodem  neúcty  ke  královskému majestátu.  Proč  vojáci  pána  z  Pernštejna  obléhají Frymburk?“

„Nikdo  nemá  rád  v  sousedství  lupiče,“  pokrčil klidně rameny purkrabí. „Zvláště pokud si ten soused troufne škodit na jeho zboží.“

„Tak  je  to  pravda?“  divil  se  královský  písař,  jako by byl překvapený. Nebyl dobrý herec, ale purkrabí si toho nevšiml.

„Ale jistě. Proč by jinak urozený pán z Pernštejna válčil?“

„Můžete mi připravit soupis přepadení, která tady Zdeněk  z  Ronovce  spáchal?  Řekněme  za  poslední rok.“

„To  nebude  problém,“  přikyvoval  ochotně purkrabí Jacek. „Jejich šest, možná sedm. Vždycky to byli bohatí kupci a pokaždé je zamordoval. On a jeho družina.“

„Pokud všechny zamordoval, jak můžete vědět, že to udělal on?“ namítl s údivem královský písař. „Máte nějaké svědky?“

„Některé z uloupených věcí se po čase objevily na trzích.  Kromě  toho  jsme  na  dvou  místech  našli  šípy, který  podle  značky  patřily  mužům  z  družiny frymburského  pána.  Zdeněk  z  Ronovce  je  lupič,  o tom není pochyb.“

„Takže vy o jeho zločinech víte už delší dobu?“

„Jistě, spoustu měsíců!“

„Proč jste nezasáhl dříve? Jan Černčický Zdeňka z Ronovce  často  navštěvoval.  Prý  to  byl  dobrý společník. Stýkal jste se s ním i vy?“

„Tady  to  jinak  nejde.  Občas  navštěvoval  on  mě, někdy  já  jeho.  V  jeho  lesích  se  dobře  lovilo.  Zvláště vysoká.“

„I  když  jste  měl  podezření,  že  je  lupič?“  vrtěl káravě hlavou královský písař.

„Podezření  nestačí!  Zločincem  se  člověk  stane teprve  tehdy,  až  ho  soud  usvědčí.  Urozený  pán  z Pernštejna  teprve  někdy  kolem  svatého  Filipa  a Jakuba  rozhodl,  že  ho  prohlásí  za  zemského  škůdce.

Abyste  pochopil,  tehdy  Zdeněk  z  Ronovce  přepadl jeho družinu, která vezla truhlice se stříbrem. Vzápětí mu frymburský pán sám opověděl nepřátelství a stáhl se na svůj hrad. Dobře věděl, že tohle mu tak snadno neprojde. A taky ne! Náš pán přivedl vojáky a poručil dobýt  Frymburk.  Je  samozřejmé,  že  od  té  doby  se  s pánem z Ronovce nestýkám.“

„Jana  Černčického  jmenoval  velitelem  pán  z Pernštejna?“

„Kdo  jiný?“  podivil  se  purkrabí  Jacek.  „V

kanceláři  se  můžete  podívat  na  dohodu,  kterou uzavřeli.“

V tu chvíli se otevřely dveře a dovnitř vešla hezká mladá  žena  v  zelených  brokátových  šatech.  Vlasy měla vyčesané do vysokého vrkoče ovinutého šňůrou perel.  Kráčela  s  hrdě  vztyčenou  hlavou.  Rty  měla zlostně  stisknuté  a  v  očích  nepřátelský  výraz.  Došla ke  stolu,  královského  písaře  si  nevšímala,  jako  by  v sále nebyl. Zvedla ruku a prstem výhružně ukázala na Jacka  z  Przedlinowky.  Přitom  se  výhrůžné  optala, proč zase opil jejího manžela.

„To

je

Hedvika,

manželka

Šimona

Adršpašského,“  představil  ji  rozpačitě  purkrabí.  V

křesle se schoulil a snažil se vyhnout jejímu pohledu.

„Ptám se tě, proč jsi to zase udělal? Neumíš držet slovo? To jsi rytíř?“ zlobila se.

„Kdyby nechtěl, nepil by! Co já s tím?“

„Sedí v křesle a blábolí. Ale já vím, proč to děláš.

Chceš být správcem sám, ty kryso!“

„Kdybych  nebyl  rytíř,  vykasal  bych  ti  suknici  a nařezal. Na pranýř by tě měli postavit!“

Hedvika  popadla  pohár,  který  stál  na  stole  před purkrabím, a víno z něj mu vychrstla do obličeje. Pak zlostně praštila pohárem o zem. Roztříštil se a střepy skla se rozletěly po podlaze. Přitom hystericky ječela, že  už  toho  má  dost  a  vše  poví  urozenému  pánu  z Pernštejna.  Pak  se  otočila  a  s  hrdě  vztyčenou  hlavou odešla.

„Už  chápete,  urozený  pane,  proč  můj  přítel správce  raději  ustoupí  své  ženě  než  královskému majestátu?“  poznamenal  purkrabí  Jacek  polohlasně, jakmile za ní zapadly těžké dubové dveře.

Jiří  Adam  z  Dobronína  měl  velikou  chuť přisvědčit,  ale  věděl,  že  to  je  nevhodné.  I  když  byla Praha daleko, zastupoval královskou komoru. On sám sice  nikdy  neustoupil  ani  před  větším  nebezpečím, než  byla  jedna  hádavá  ženská,  ale  v  duchu  správci Šimonovi Adršpašskému odpustil.

„To  nechme  stranou,“  řekl  královský  písař.

„Vraťme se k Frymburku. Když je Zdeněk z Ronovce mrtvý, co bude dál? Bude obléhání pokračovat?“

„Kdo  s  čím  zachází,  tím  i  schází,“  přikývl důstojně  purkrabí  Jacek  a  snad  poprvé  se  přestal usmívat.  „Jako  lupič  žil  a  jako  lupič  zemřel.  Ale  to nic  nemění  na  tom,  že  Jan  z  Pernštejna  nařídil  dobýt Frymburk.  Na  tom  hradě  se  ukrývá  banda  lupičů,  a pokud se všichni nevzdají, bude obléhání pokračovat.

Já si myslím…“

Větu  nedokončil,  protože  se  dveře  jídelny  znovu rozlétly  a  dovnitř  vběhla  správcova  manželka Hedvika.  Byla  vyděšená,  měla  bledé  tváře  a  ruce  i oděv potřísněné krví. Opřela se o stěnu, aby neupadla, a  pak  se  hystericky  rozplakala:  „Někdo  zavraždil mého manžela!“





 



V. 

Vrátili se do křídla, v němž se nacházely komnaty pána  z  Pernštejna.  Prošli  přijímacím  sálem  a  malými dvířky  v  rohu  do  široké  chodby,  na  jejímž  konci začínalo  mramorem  obložené  schodiště.  Těsně  pod schody uviděli mrtvého správce. Ležel na zádech a do hrudi  měl  až  po  rukojeť  vraženou  svou  dýku  s topasem.  Rána  stále  krvácela,  i  když  se  krev  už začínala srážet.

„Když jsem ho našla, ještě žil,“ naříkala Hedvika.

„Slyšela  jsem,  jak  někdo  utíká  po  schodech  nahoru.

Šimon  natáhl  ruku  a  pak  se  svalil  přímo  na  mě.

Přitom  se  snažil  něco  povědět.  Nerozuměla  jsem mu… Jako by opakoval slovo zloděj. Nevím, opravdu nevím.“

Jiří Adam z Dobronína ukázal na schody na konci chodby  a  optal  se,  kam  vedou.  Přitom  si  klekl  na podlahu  a  mrzutě  si  mrtvého  prohlížel.  Tohle  ještě scházelo.

Purkrabí  Jacek  odvrátil  oči,  aby  se  nemusel  na mrtvého dívat, a ochotně vysvětloval: „Schody vedou do  patra,  kde  jsou  panské  pokoje.  Skrze  ně  se  dá projít  do  druhého  křídla,  kde  bydlím  já  a  další úředníci.  Jsou  tam  také  kanceláře,  kuchyně,  komory se  zásobami  a  podobně.  Sem  se  ale  běžně  nechodí.

Tohle  schodiště  se  nepoužívá,  pokud  tu  není  Jan  z Pernštejna.  Do  našeho  křidla  se  chodí  přímo  z nádvoří.  Je  to  pohodlnější.  Čeledi  jsem  výslovně zakázal,  aby  chodila  přes  panské  pokoje.  Šimona Adršpašského musel zabít někdo, kdo to tu dobře zná a kdo se může po hradě volně pohybovat.“

„Měl  správce  nějaké  nepřátele?“  optal  se královský písař a měl skoro chuť poznamenat, že mu jde o ty ostatní, nikoli o jeho ženu. Přitom nenápadně pozoroval  paní  Hedviku.  Stála  u  stěny  a  utírala  si slzy. Ale z její tváře nevyzařoval smutek. Četl v ní jen hluboké  opovržení.  Kdyby  nebyla  dýka  do  těla novoměstského  správce  vražená  tak  hluboko,  možná by  ji  začal  podezřívat.  Na  první  pohled  to  byla bezcitná  a  rozmazlená  žena.  Jejího  manžela  ovšem zavraždil  muž.  A  dokonce  silný  muž,  o  tom  nebylo pochyb.

„Každý  vrchnostenský  úředník  má  nepřátele,“

vysvětloval  opatrně  purkrabí  Jacek,  jako  by  se  bál někoho  osočit.  „Na  všech  panstvích  je  to  stejné.

Poklasný  neodevzdá  všechno  vymlácené  obilí,  jindy myslivec  uloví  pro  sebe  tajně  srnku.  Pokud  něco podobného  správce  zjistí,  může  zloděje  uvěznit  a  ten skončí v rukách kata. Někdy  si ovšem správce nechá mlčení  dobře  zaplatit.  Tohle  ovšem  není  případ Šimona  Adršpašského.  Možná  trochu  pil,  možná  se bál své ženy, ale o panství se staral svědomitě. Pokud někoho ze sloužících nachytal, nikomu nic neodpustil.

Mohl  samozřejmě  na  něco  přijít.  Pak  by  měl nepřítele, který neměl co ztratit.“

„Nechte  sepsat  zprávu  o  jeho  zavraždění,“  nařídil Jiří  Adam  z  Dobronína  a  zvedl  se  ze  země.  Ruce  si otřel  o  nohavice.  „Pošlete  list  svému  pánovi.  A připište, že se ujímám vyšetřování, když už mne sem jeho královská milost poslala.“

„A co dobývání Frymburku?“

„S tím si hejtman Samuel poradí. Já zůstanu tady.

Pro dnešní noc chci slušné ubytování pro sebe a mého pomocníka. Zařiďte to!“

Purkrabí  se  nervózně  uklonil.  Dobromyslný úsměv,  jímž  zpočátku  tak  hýřil,  zmizel  z  jeho  tváře.

Vraštil čelo a bylo znát, že ho trápí starosti. Dodal, že dnes  to  bude  na  hradě  trochu  nepohodlné  a  zda  by královský písař nechtěl raději zajistit nocleh ve městě.

„Nepohodlné?  Že  by  se  na  tak  rozlehlém  hradě,  i když  nedostavěném,  nenašly  dvě  klidné  komnaty?“

divil se Jiří Adam z Dobronína.

„Dvě  komnaty  najdu  snadno,“  souhlasil  purkrabí.

„Ale  jestli  budou  klidné,  to  opravdu  nezaručím…

Abyste  rozuměl,  pán  z  Pernštejna  nařídil  v  čeledním řádu  pořádat  jednou  ročně  slavnost  pro  služebnictvo.

S  jídlem,  pitím,  hudbou,  tancem  a  já  nevím  čím vším…  Kdybych  já  měl  panství,  určitě  bych  nic takového nepovolil. Zbytečné výdaje!“

„Chcete  naznačit,  že  tím  dnem,  kdy  Jan  z Pernštejna  takhle  neužitečně  utrácí  své  peníze,  je  ten dnešní?“

Purkrabí  Jacek  přikývl  a  ochotně  vysvětloval,  že dnes

je

výročí,

kdy

uhlíř

Vaněk,

praotec

pernštejnského  rodu,  zkrotil  krvelačného  zubra  a přivedl  ho  moravskému  markraběti.  Ten  mu  za odměnu  věnoval  kus  krajiny,  v  níž  si  Vaněk  postavil hrad  Pernštejn.  A  na  památku  téhle  události  začali jeho  dědicové  užívat  erb  se  zubří  hlavou,  která  má  v nozdrách houžev.

„Znám  tuhle  pověst,“  řekl  královský  písař.

„Houžev v nozdrách znamená chytrost a rozvahu, což jsou  vlastnosti,  které  dokáží  přemoci  hrubou  sílu.

Myslíte, že je Jan Černčický chytrý a rozvážný?“

„Co  sem  zase  pletete  toho…,“  zabručel  zlostně purkrabí  Jacek,  ale  větu  nedokončil.  Polkl,  jako  by chtěl  utišit  vztek,  který  v  něm  s  každou  větou  rostl.

Pak se pokusil usmát a starostlivě dodal: „Řeknu vám upřímně,  urozený  pane,  vůbec  mne  nezajímá,  co  se děje

pod

Frymburkem.

Teď

odpovídám

za

novoměstské panství. A za večerní oslavu.“

„Především  bys  měl  začít  připravovat  důstojný pohřeb mého manžela,“ skočila mu do řeči Hedvika. I když  měla  zarudlé  oči,  ve  tváři  se  jí  opět  usadil chladný  a povýšený výraz. „A také by ses měl snažit najít jeho vraha!“

„Řekl  jsem  přece,  urozená  paní,  že  případ vyšetřím,“  upozornil  ji  královský  písař.  Ale  Hedvika neuctivě  mávla  rukou  a  jízlivě  namítla,  co  může vyšetřit, když na hradě nikoho nezná. Je to tady jeden lotr  vedle  druhého,  purkrabím  počínaje  a  posledním podruhem  konče.  Rozzlobila  se,  že  jí  připadá  krajně nevkusné a nekřesťanské, aby se večer všichni opíjeli, když  tělo  jejího  manžela  bude  ležet  nepohřbené  v kapli.  Ale  co  může  tady  na  hradě  čekat,  dodala ublíženě.  Pak  se  otočila  a  s  hrdě  vztyčenou  hlavou odešla.

Purkrabí  Jacek  bezmocně  pokrčil  rameny.  Když mu  královský  písař  řekl,  ať  jde  raději  zařídit,  co  je potřeba,  uklonil  se  a  ochotně  zamířil  k  východu.  Ale Jiří  Adam  z  Dobronína  ho  ještě  zastavil  a  dodal,  že navzdory  všem  smutným  událostem  bude  spát  na hradě, protože jemu zábava čeledi nevadí.

Sotva  zmizel,  zeptal  se  bakalář  Petr  zvědavě: „Myslíte,

že

tahle

vražda

nějak

souvisí

s

Frymburkem?“

„Máš pocit, že jsem jasnovidec,“ pobaveně zavrtěl hlavou královský písař. „Nechceš také náhodou vědět, kdo to udělal?“

„Chci. Ale to mi zřejmě neprozradíte.“

„I  kdybych  něco  věděl,  neřeknu  ti  ani  slovo.  Ať seschneš zvědavostí, když se ptáš tak hloupě,“ bručel dobromyslně  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „V  noci nebudeš  lenošit.  Uděláš  všechno,  co  jen  půjde,  aby ses  od  sloužících  dozvěděl,  jak  to  bylo  mezi purkrabím a správcem a mezi správcem a jeho ženou.

A  co  se  povídá  o  Zdeňkovi  z  Ronovce.  Večerní zábava se nám náramně hodí.“

„Ale  já  zábavy  moc  rád  nemám,“  namítl  trochu rozpačitě bakalář Petr. Uměl si představit, jak to bude v noci na hradě vypadat.

„Já také ne. Proto je to práce pro tebe. Dělej si, co chceš, hlavně něco zjisti.“

„Dělej  si,  co  chceš…,“  opakoval  bakalář  Petr.

„Snad  po  mně  nechcete,  abych  se  opíjel  a  křepčil  s místními děvečkami?“

„O  vyšetřování  Rozárce  povídat  nebudu,“

upozornil  pobaveně  královský  písař.  „I  když  nejsem kněz,  dávám  ti  předem  rozhřešení.  Vyváděj,  jak chceš, hlavně mi ráno přiveď vraha, jasné?“

„Zázraky  dělají  světci…  možná.  Ale  já  jsem jenom hříšný člověk.“

„Tím spíš mezi hradní čeleď zapadneš.“

„Tohle by byla práce spíš pro našeho chlapáckého hejtmana.  Já  bych  zatím  mohl  místo  něj  dobýt Frymburk,“  smlouval  bakalář  Petr  s  úsměvem,  který říkal, že už se na večer těší. Jiří Adam z Dobronína ho znal,  a  proto  jízlivě  dodal,  aby  pečlivě  vážil  slova, nebo ho doopravdy poslechne.

 

Bakalář  Petr  si  odpoledne  chvíli  zdříml,  protože tušil,  že  v  noci  toho  příliš  nenaspí.  Když  na  hradě skončily  všechny  běžné  práce  a  začalo  se  stmívat, zahájilo  služebnictvo  přípravy  na  oslavu.  Na  nádvoří se  objevil  tucet  čeledínů,  kteří  ze  sklepa  vyvalili  pár prázdných  sudů.  Rozestavili  je  podél  zdí  a  na  ně položili  hrubě  hoblovaná  prkna.  Jakmile  byli  hotoví, přiběhlo pár děveček a začaly na improvizované stoly nosit  podnosy  s  kusy  pečeného  masa,  sýrem  a ovocem,  ošatky  s  žitnými  plackami  a  mísy  s polévkami.  Pak  sklepník  vyvalil  pět  plných  sudů  s pivem. Všichni pracovali rychle a s nadšením.

Ihned po večerní mši nechal purkrabí zavřít hradní bránu,  aby  je  nikdo  z  poddaných  neobtěžoval.

Nádvoří  bylo  plné  sloužících.  Všichni  se  nedočkavě pošťuchovali  a  byl  slyšet  tlumený  smích.  Purkrabí počkal,  až  se  z  města  ozve  zvon  ohlašující  klekání.

Pak  natáhl  ruku  a  sklepmistr  mu  podal  číši  s  vínem.

Zvedl  ji  vysoko  nad  hlavu  a  připil  na  zdraví  Jeho Milosti  Jana  z  Pernštejna.  Popřál  čeledi  dobrou zábavu  a  přísně  připomněl,  aby  se  všichni  chovali jako poctiví křesťané a křesťanky, neboť se nacházejí na  hradě  štědrého,  ale  současně  bohabojného  a přísného pána. Pak rukou všem dobromyslně zahrozil.

Ozval  se  jásot  a  purkrabí  zamířil  špalírem  sloužících do paláce.

V  hodovní  síni  čekali  vrchnostenští  úředníci  i  se svými  manželkami.  Pozván  byl  také  novoměstský purkmistr  a  několik  cechmistrů.  Pro  ně  byla připravena  hostina  mnohem  bohatší  než  pro služebnictvo  na  nádvoří.  Na  stole  stály  mísy  s pečenou

zvěřinou,

cizokrajným

ovocem

a

cukrovanými sladkostmi. Děvečky přinesly ze sklepa cínové konvice s drahým vínem. Na čestném místě v čele  tabule  seděl  Jiří  Adam  z  Dobronína.  Vedle  byla připravena  dvě  prázdná  křesla.  Za  nimi  stál  voják  z hradní  posádky  a  v  ruce  držel  zástavu  s  vyšitou černou zubří hlavou.

Purkrabí  Jacek  došel  ke  královskému  písaři, pozdravil  ho  úklonou  a  pohodlně  se  usadil  po  jeho pravici.  Zvedl číši s rudým vínem, jménem vrchnosti přivítal zástupce královské komory a zahájil hostinu.

„Proč jste nepočkal na svou ženu?“ podivil se Jiří Adam  z  Dobronína  a  ukázal  na  prázdné  křeslo  vedle purkrabího.

„Jsem  dosud  svobodný,“  odpověděl  s  nepatrným uzarděním  Jacek  z  Przedlinowky.  „To  křeslo  je připravené  pro  paní  Hedviku.  Samozřejmě  jsem  ji pozval. Nemyslím, že by truchlila, spíše trucuje. U ní nikdy nevíte, na čem jste.“

„Řekněte  mi  víc  o  jejím  manželství,“  požádal zdvořile  královský  písař.  „Pro  vyšetřování  to  může být  důležité.  Paní  Hedvika  je  totiž  opravdu  krásná žena.  A  je  na  první  pohled  mnohem  mladší,  než  byl Šimon Adršpašský. Co když má v jeho vraždě prsty?

Mohla mít tajného milence. Bylo by to v dnešní době něco neobvyklého?“

„Vím  o  každém  na  hradě  všechno,“  vrtěl pochybovačně  hlavou  purkrabí.  „Můj  přítel  Šimon rovněž.  Kdyby  si  někdo  troufl  točit  se  kolem  jeho manželky, buďte si jistý, že by to věděl jako první. A že  by  také  hned  zakročil.  Pokud  šlo  o  jeho  zájmy, uměl být rázný. Svou ženu hlídal, i když se jí trochu bál.“

„Jestliže  chce  nemravná  žena  podvést  manžela, umí  být  chytřejší  než  všichni  úředníci  křesťanského světa!“ namítl královský písař.

„To není tak těžké,“ ušklíbl se nezdvořile purkrabí Jacek. „Mýlíte se, urozený pane, pokud si myslíte, že paní  Hedvika  je  nemravná  žena  a  cizoložnice.  Ale  i kdyby  byla  v  duši  opravdu  taková,  stejně  by  si  nic dovolit  nemohla.  Svobodně  hřešit  mohou  na  hradě všichni  kromě  nás.  Každý  sluha  si  dělá,  co  chce,  a všem  je  to  jedno.  Ale  správce  a  purkrabího  pořád někdo špehuje. Ve dne i v noci. Žádný náš prohřešek se  neutají.  A  víte  proč?  Protože  sluha  se  může vrchnosti  nejsnadněji  zalíbit  tím,  že  bude  žalovat.

Samozřejmě  jen  na  toho,  kdo  stojí  pánovi  z Pernštejna  za  povšimnutí.  Těžko  by  si  zasloužil odměnu  za  informaci,  s  kým  se  spustila  manželka druhého  písaře  nebo  šafáře.  Ale  kdyby  donesl,  že manželka  správce  jeho  panství  je  cizoložnice,  to  by byla  jiná!  Věřte  mi,  hřešit  může  opravdu  každý, urozený pane, jen já a můj zesnulý přítel ne.“

„A  co  jeho  pití?“  podivil  se  královský  písař.  V

duchu  musel  připustit,  že  purkrabí  Jacek  není  vůbec hloupý. Byl mu dokonce svým způsobem sympatický.

To, o čem právě mluvil, platilo nejen na panství Jana z Pernštejna. Bez donášení by snad královská komora ani  nemohla  existovat.  Žalování  patřilo  téměř  k služebním  povinnostem  pražských  úředníků.  Protože se  Jiří  Adam  z  Dobronína  honu  za  přízní  mocných nikdy nezúčastňoval, zůstal jen písařem. Ale nikdy si nestěžoval.

„Zesnulý  správce  nepil  tak  často,  jak  to  může vypadat,“ pokrčil rameny neurčitě purkrabí Jacek. „A kromě  toho,  byla  to  jeho  jediná  nectnost.  Jak  jsem řekl,  nikdy  své  povinnosti  nezanedbával.  Jan  z Pernštejna  samozřejmě  o  jeho  nemírném  pití  věděl  a mnohokrát  ho  káral.  Ale  pokud  vím,  nehodlal  s  tím nic  dělat.  Alespoň  zatím.  Copak  byl  jediný,  kdo  se občas napije?“

„Takže  vylučujete,  že  by  nevěra  mohla  být důvodem k vraždě?“

„Ať je paní Hedvika, jaká chce, milence neměla.“

„Jestliže by v té vraždě neměla prsty ona, tak kdo jiný?“

Purkrabí  Jacek  přikývl,  jako  by  takovou  otázku čekal. Bylo zřejmé, že se na tenhle rozhovor připravil.

Pak  začal  celkem  klidně  vyprávět:  „Odpoledne  jsem prohledal kancelář mého přítele Šimona. Narazil jsem tam  na  list,  který  musel  napsat  nedávno.  Naštěstí  ho zatím neodeslal. A víte, co je zajímavé? Napsal ho on sám,  nikoli  písař.  Lze  tedy  předpokládat,  že  o  něm neměl nikdo vědět.“

Purkrabí  Jacek  se  natáhl  pro  plátek  jelení  kýty špikované  jablky.  Položil  ho  na  misku  a  pak  začal labužnicky  ukusovat.  Mlčel  a  oči  mu  vesele  hrály.

Nenápadně  se  občas  podíval  na  královského  písaře, jako  by  ho  vybízel,  aby  se  sám  optal,  co  vlastně zjistil. Jiří  Adam  z  Dobronína  přistoupil  na  jeho  hru.

Vzal  si  ze  stolu  několik  medových  koláčků  a  rovněž je začal s chutí žvýkat. Přitom utrousil, že stejně bude dál pátrat v životě paní Hedviky, protože mu připadá nejpodezřelejší.

Nakonec  to  nevydržel  purkrabí.  Spolkl  poslední sousto  jelení  kýty  a  s  hranou  uražeností  řekl:  „Tedy vy umíte člověka naštvat!“

„Proč?  Copak  vám  nechutnala?“  podivil  se královský  písař.  „Zkuste  pečivo.  Není  podle  mě  tak špatné…“

Purkrabí  Jacek  rozepnul  dva  knoflíky  svého honosně vyšívaného kabátce, vytáhl list papíru a hodil ho  před  královského  písaře.  Rychle  se  upravoval  a přitom polohlasně podotkl, že tohle je ten list. Šimon Adršpašský  v  něm  psal,  že  v  kanceláři  objevil  vážné nedostatky  a  je  přesvědčen,  že  milostivá  vrchnost  je okrádána.  Protože  má  určité  podezření,  žádá  pána  z Pernštejna,  aby  mu  mohl  podat  zprávu  osobně.  A navrhuje prověřit účty a knihu počtů.

„List  není  podepsaný.  A  není  tu  žádné  jméno,“

řekl  Jiří  Adam  z  Dobronína  se  zájmem.  „O  kom myslíte, že píše?“

„O  mně  určitě  ne,“  opáčil  neochotně  purkrabí Jacek.  „Ke  knize  počtů  a  účtům  se  dostane  nejméně pět lidí. Vlastně všichni, kdo v kanceláři pracují. Ale to já nejsem.“

„Proč  se  rozčilujete?“  divil  se  Jiří  Adam  z Dobronína  dobromyslně.  „Já  přece  vím,  co  purkrabí může  a  nemůže.  Myslíte,  že  na Pražském  hradě  je  to jiné?“

„Netušil jsem, že by v kanceláři mohlo být něco v nepořádku.  Přesto  nebudu  nikoho  bezdůvodně osočovat. Pochopte, úředníci z kanceláře mají značný vliv na pána z Pernštejna. A já nezastírám, že bych se rád stal správcem panství. Jenže k tomu potřebuji, aby o mně ostatní úředníci hovořili dobře. Chápete?“

„Není to trochu sobecké? A co spravedlnost?“

„Kvůli spravedlnosti jste tady snad vy, zatímco já mám  především  hájit  zájmy  Jana  z  Pernštejna.  A třeba  trochu  i  své.  Co  jsem  zjistil,  to  jsem  vám pověděl.  A  teď  mne  omluvte,  musím  se  věnovat dalším hostům.“

 





 



VI. 

Bakalář  Petr  si  rukou  prohrábl  rozčepýřené  černé kudrny  a  pak  si  vzal  od  zpoceného  sklepníka  korbel ječného  piva.  Bylo  husté  a  v  horkém  letním  večeru chutnalo  příjemně  hořce.  Pomalu  obcházel  hradní nádvoří  a  sledoval  čeleď.  Většina  obstoupila  stoly, aby  se  mohla  nacpat  masem,  dokud  na  podnosech ještě  nějaké  zbývalo.  Pak  si  všiml  štíhlé  dívky  s černými  vlasy,  spletenými  do  dvou  copů.  Na  sobě měla bílou, čistě vypranou halenu a červenou suknici.

Nevypadala  na  děvečku.  Necpala  se  jako  ostatní,  v ruce  držela  korbel  s  pivem  a  tvářila  se  trochu znuděně.  Bakaláře  Petra  napadlo,  že  by  mohla  být dcerou některého z hradních úředníků. V tom případě by mohla ledasco vědět.

Všimla si ho ještě dřív, než k ní došel. Na tváři se jí  mihl  potěšený  úsměv,  ale  hned  odvrátila  oči,  jako by ji vůbec nezajímal.

Bakalář  Petr  si  řekl,  že  ji  trochu  pozlobí.  Prošel kolem  černovlásky  a  pokračoval  k  bráně,  jako  by  ho zajímalo něco úplně jiného. Udělal tři kroky a pak se rychle otočil. Dívka se za ním překvapeně dívala a v jejích  očích  četl  rozhořčení  smíšené  se  zvědavostí.

To, co udělal, pro ni bylo tak nečekané, že zůstala stát s  pootevřenými  ústy  a  honem  nevěděla,  jak  se  má zachovat. Teprve když se rozesmál, uraženě pohodila hlavou a obrátila se zády.

Bakalář  Petr  se  k  ní  vrátil.  Obešel  dívku,  aby  jí viděl  do  obličeje.  Bleskurychle  se  ale  zase  otočila zády,  až  jí  copy  zavlály  kolem  hlavy.  Nevzdal  se, znovu  ji  obešel,  ale  opět  mrštně  uhnula.  Vypadalo  to jako  komický  tanec.  Bakalář  Petr  však  nemínil  běhat kolem ní jako pejsek. Proto se k ní zezadu naklonil a do  ucha  jí  pošeptal,  aby  se  nelekla.  Pak  ji  popadl  v pase, zvedl ze země a otočil obličejem k sobě. Když ji postavil  zpátky,  rozesmála  se,  ale  aby  si  nezadala, rukou  ho  pleskla  po  tváři.  Udělala  to  velice  opatrně.

Přesto bakalář Petr bolestivě vykřikl a trhl sebou, jako by dostal tvrdý políček.

„Moc  nevydržíš,“  ušklíbla  se.  „Já  myslela,  že  jsi rytíř. A ty tu zatím skučíš jako baba z pastoušky.“

„Jen  jsem  chtěl,  aby  to  vypadalo,  že  svou  čest bráníš doopravdy,“ opáčil provokativně.

„Nejsi  nějak  drzý?  Jestli  si  myslíš,  že  když  jsi  z Prahy, můžeš si dovolovat, tak na to zapomeň!“

Bakalář  Petr  dívku  pustil  a  o  krok  poodstoupil.

Chvíli  si  ji  prohlížel,  až  se  začala  ošívat.  Tváře  jí nepatrně  zčervenaly  a  zvědavě  vyhrkla,  co  to  zase dělá.  S  vážnou  tváří  odpověděl,  že  mu  jeho  pán, královský  písař,  zakázal  stýkat  se  s  ošklivými dívkami,  protože  by  to  byla  urážka  královského majestátu.  A  proto  teď  přemýšlí,  jestli  by  ten  příkaz neporušil,  pokud  by  ji  chtěl  políbit.  Než  se  zmatená dívka  zmohla  na  odpověď,  objal  ji  a  rty  se  opatrně dotkl její tváře.

Prudce  ho  od  sebe  odstrčila.  Ale  neurazila  se.

Trochu  potměšile  se  zeptala:  „Takhle  se  líbá  na královském dvoře?“

„Tohle  je  polibek,  předepsaný  pro  venkovské dívky,“  vysvětloval  s  vážnou  tváří.  A  ještě  se  optal, na koho tu vlastně čeká.

„Na  někoho,  kdo  umí  líbat  lépe,  než  jak  je předepsáno  pro  venkovské  dívky.  Ale  to  ty  zřejmě nejsi.“

„Pokud  mi  dáš  čas,  třeba  ti  ještě  ukážu,  jak  se doopravdy líbá na královském dvoře…“

„Jestli pak budu chtít,“ odpověděla a našpulila rty.

Bakalář Petr ovinul ruku kolem dívčina pasu, přitiskl ji  k  sobě  a  začal  líbat.  Ale  sotva  se  dotkl  jejích  rtů, čísi silná ruka ho zezadu popadla a odtrhla.

„Jestli  myslíš,  že  nám  můžeš  svádět  holky,  když máš na plášti královský erb, tak to se šeredně mýlíš,“

křičel vysoký hranatý chasník v kožených nohavicích a

záplatované

haleně.

Protože

dívka

chtěla

protestovat,  okřikl  ji,  aby  mlčela,  nebo  jí  zvedne suknici a napráská jí. Zvedl ruku a pokusil se bakaláře Petra  udeřit,  ale  obratně  se  mu  vysmekl  a  políčku  se snadno vyhnul.

„Už  se  perou,  už  se  perou!“  uslyšel  za  sebou.

Lidé,  kteří  dosud  dojídali  u  stolů  zbytky  z  mís,  se vděčně  otočili  a  běželi  k  nim,  aby  jim  podívaná neunikla.

„Vyhrál  jsem  pět  grošů,“  volal  jeden  z  nich  na svého souseda. „Já říkal, že se Vašek porve dřív, než dojíme všechno ze stolů.“

„Tohle neplatí,“ bránil se druhý. „Pere se s cizím.“

„To máš jedno. Hlavně, že se pere,“ přesvědčoval ho první a lokty si razil cestu, aby lépe viděl.

Chasník  v  kožených  nohavicích  zatím  stál  se zlostně  nakloněnou  hlavou  a  posměšně  si  soupeře měřil.  I  když  byl  bakalář  Petr  urostlý,  měl  silná ramena  a  svalnaté  ruce  i  nohy,  byl  nejméně  o  půl hlavy  menší.  Čeledín  Vašek  nebyl  tak  svalnatý,  ale měl  robustní  silné  tělo  a  podle  šrámů  v  obličeji  a křivého  nosu,  který  si  zřejmě  zlomil  ve  rvačce,  byl surovec, který měl mezi čeledí respekt.

Bakalář Petr se v době italských studií pral často.

Ne  že  by  ho  to  nějak  zvlášť  bavilo,  ale  mezi boloňskou  mládeží  to  byla  móda.  Kdo  se  neuměl ohánět  pěstmi,  toho  si  nikdo  nevážil.  Ani  dívky.  Ty italské  měly  v  sobě  tolik  ohně,  že  stálo  za  to  utržit občas  pro  vlastní  dobrou  pověst  nějaký  šrám.  Ohlédl se na copatou černovlásku. Stála trochu stranou a oči jí  svítily  nadšením,  protože  se  kvůli  ní  strhla  rvačka.

Které dívce by se něco takového nelíbilo?

Bakalář Petr se soka trochu posměšně optal: „Tak co  bude?“  Věděl,  že  ve  rvačce  s  robustnějším chasníkem  může  zvítězit  jedině  tehdy,  pokud  ho vyvede z míry. Musí ho provokovat, aby dostal vztek a  bezhlavě  zaútočil,  protože  on  sám  znal  spoustu triků,  jak  si  v  takovém  případě  poradit.  Vzteklý nepřítel  ztrácel  rozvahu  a  obvykle  se  špatně  kryl.

Venkovani,  jako  byl  čeledín  Vašek,  neuměli  při rvačce  nic  jiného  než  se  na  soka  vrhnout,  popadnout ho  kolem  pasu  a  povalit  na  zem,  kde  mohli  uplatnit sílu a váhu.

Protože  si  bakalář  Petr  všiml,  že  chasník  v kožených nohavicích svírá pěsti zlostí, bylo jasné, že stačí  málo,  aby  ho  dostal  přesně  tam,  kam  potřebuje.

Proto se posměšně ušklíbl a optal se, zda umí víc než stát jako vůl a funět.

Vašek zrudl zlostí, cosi sprostého zařval a vrhl se na bakaláře Petra. Přesně jak očekával, s nataženýma rukama, aby ho popadl a povalil. Petr počkal, až bude u  něho,  ale  o  vteřinu  dřív,  než  ho  chasníkovy  ruce sevřely,  přidřepl  bleskurychle  k  zemi,  takže  se hromotlukova  náruč  sevřela  do  prázdna.  Rozběhnutý Vašek  o  přikrčeného  Petra  zakopl,  a  jak  byl rozběhnutý,  přepadl  a  svalil  se  na  zem.  Bakalář  se přitom  mírně  zvedl,  aby  padajícího  hromotluka  v pádu trochu natočil. Nechtěl, aby si zlomil vaz. To by mu ještě tak scházelo.

Chasník  dopadl  s  těžkým  žuchnutím  na  zem.

Zařval  bolestí,  protože  si  bolestivě  narazil  hlavu,  ale hned  se  sápal  na  nohy.  Přitom  zahlédl  ležet  u nedalekého kamenického lešení sekeru. Vrhl se k ní a popadl  ji.  Pak  se  otočil  zpět  k  hloučku  vyděšených diváků.  Na  rtech  mu  pohrával  zlověstný  škleb.  „Kde je? Zabiju ho!“

„Nech  toho,  Vašku,  je  to  královský  služebník,“

uklidňovalo  ho  několik  čeledínů.  Dva  se  ho  pokusili zastavit,  ale  rukou  je  odhodil,  aby  nepřekáželi.

Pomalu kráčel k bakaláři Petrovi a v ruce si pohrával se  sekerou.  Přitom  si  ho  ostražitě  měřil,  protože nechtěl  udělat  stejnou  chybu  jako  prve.  Byl odhodlaný  skoncovat  to  jednou  provždy.  Ať  to  stojí, co chce.

Bakalář  Petr  se  rozhlédl,  ale  po  ruce  bylo  jedině dřevěné okované vědro s vodou, které stálo nedaleko stolu.  Vrhl  se  k  němu.  Hromotluk  se  sekerou  vyrazil stejným směrem, aby mu odřízl cestu, ale bakalář Petr byl rychlejší. Uchopil vědro, bleskově uskočil stranou a  všechnu  vodu  vychrstl  na  hromotluka.  Tím  ho  na chvíli zpomalil. To stačilo, aby sevřel vědro za ucho a roztočil  ho.  Vašek  zvedl  sekeru  a  vrhl  se  znovu  na bakaláře  Petra.  Ten  však  obratně  uhnul  a  vědrem udeřil  hromotluka  do  hlavy.  Ozvala  se  dutá  rána  a výkřik. Vašek udělal ještě jeden nebo dva kroky, pak mu sekera vypadla z ruky a v bezvědomí se svalil na zem. Z hlavy se mu řinula krev.

Bakalář  Petr  odhodil  vědro  a  rychle  se  nad  ním sklonil. Ohmatal mu lebku a pak se spokojeně zvedl.

Nebyla rozbitá, kováním vědra mu pouze roztrhl kůži na  čele.  „Odneste  ho  a  dejte  mu  na  hlavu  studený obklad,“ nařídil.

„Tys  ho  porazil?“  vyhrkla  s  nezměrnou  úctou dívka s černými copy. Došla až k němu a majetnicky ho  popadla  za  ruku.  Pral  se  přece  kvůli  ní!  Znala místní děvečky. Zvláště ty dvě Polky, co obsluhovaly dobytek.  Jenže  tohohle  jim  nenechá.  Naklonila  se  k němu  a  tiše  pošeptala,  že  udělá  všechno,  co  bude chtít.

„To  jsem  rád,“  oddychoval  a  utíral  si  zpocené čelo.  „Sedneme  si  někam,  kde  budeme  mít  klid,  a budeme si povídat.“

„Povídat?“  vyhrkla  překvapeně,  ale  pak  si uvědomila,  že  na  Pražském  hradě  se  určitě  mluví jinak  než  na  jejich  dvoře.  Tak  takhle  se  tomu  říká  v Praze,  napadlo  ji.  Bakaláře  Petra  něžně  pohladila  po ruce a obdivné špitla: „Ty ale umíš krásně mluvit…“

„Půjdeme  třeba  tamhle,“  navrhl  a  ukázal  k  bráně, kde  stál  dřevěný  přístřešek,  který  sliboval  klid.  Ale černovlasá  dívka  ohrnula  ret,  že  tam  by  na  ně  každý viděl. Hrdě dodala: „Můj otec dělá písaře, abys věděl.

Teď  je  i  s  mojí  matkou  na  hostině.  Určitě  se  tam zdrží.  Můžeme  jít  k  nám.  Máme  světnici  hned  pod kanceláří.“ Přitom ho nedočkavě tahala za ruku.

Jak  to  můj  pán  řekl?  Že  mám  udělat  cokoli,  jen abych  sehnal  informace,  přesvědčoval  se  licoměrně bakalář Petr. Přikývl a nechal se odvést do správního křídla paláce.

Světnice,  kterou  obýval  vrchnostenský  písař, nebyla  veliká,  ale  byla  slušně  zařízená.  Sotva vstoupili,  ukázala  černovlasá  dívka  na  široké  lůžko  s nebesy a vysvětlovala, že tam spává s rodiči. A když se do něho vejdou tři, proč by se nevešli dva?

„Holka,  ty  jsi  horší  než  čert,“  bránil  se  bakalář Petr. „Nechtěla bys mi alespoň nejdřív povědět, jak se vůbec jmenuješ?“

„Ježíšmarjá, já na to úplně zapomněla,“ vyhrkla a rukou  si  zakryla  ústa.  Své  rozpaky  tentokrát  nehrála.

Pustila  Petrovu  ruku  a  se  sklopenýma  očima  špitla: „Jsem hloupá, viď?“

„Vůbec  ne.  Jen  trochu  nedočkavá.  Přitom  jsi krásná, tak mi neříkej, že máš nouzi o nápadníky!“

„Možná  bych  neměla,  ale  otec  mě  přísně  hlídá.

Jenže tady stejně moc na výběr není. Přece se nebudu usmívat na každého podruha…“

Bakalář  Petr  zamířil  k  oknu,  kde  stála  široká truhlice. Posadil se a dlaní poklepal na víko, aby si k němu přisedla. Pak se usmál a optal se, jestli mu tedy řekne, jak se jmenuje.

„Milada,“  opáčila  zaraženě,  uhladila  si  suknici  a posadila se. Chvíli přemýšlela a pak dodala: „Tam na dvoře, když jsi říkal, že si chceš se mnou povídat. Co jsi tím vlastně myslel?“

„No,  že  si  chci  povídat…  Potřebuji  se  dozvědět pár  věcí,  protože  můj  pán  vyšetřuje  ten  ranní  mord.

Když  mi  pomůžeš,  můžeme  pak  dělat  třeba  i  něco jiného.“

„Pokud budu ještě chtít,“ ohrnula ret, ale netvářila se naštvaně. „Tak se ptej, ať už to máme za sebou.“

Bakalář  Petr  chvíli  přemýšlel,  čím  začít.  Pak  si řekl,  že  by  bylo  zbytečné  cokoli  vysvětlovat.  Milada to  ostatně  neočekávala.  Proto  ji  požádal,  aby  mu řekla, co ví o manželství zavražděného správce a jeho ženy.

„No,  já  bych  si  ho  tedy  za  manžela  nevybrala,“

začala tiše, jako by se bála, že je někdo uslyší. „Nediv se, že se paní Hedvika pořád mračí. Neměla to s ním vůbec lehké.“

„Tvůj  otec  pracuje  ve  vrchnostenské  kanceláři, takže  by  měl  o  Šimonovi  Adršpašském  vědět všechno.  Neříkal,  jaký  to  byl  úředník?  Myslím,  jestli to byl dobrý správce.“

„Nerad s námi mluví o práci… Ale o panu správci se moc uctivě nevyjadřoval, to je pravda. Jednou si na něj  dokonce  stěžoval  Jeho  Milosti  pánovi  z Pernštejna. Ale ten ho odbyl, ať se raději stará o svou práci. Otec se pak bál, aby se mu správce nemstil. Ale nic se nestalo.“

„A  co  purkrabí  Jacek?  Jak  s  ním  vychází  tvůj otec?“

„Myslím,  že  dobře.  Je  to  hodný  člověk.  Pokud  je něco potřeba, vždycky to zařídí. Kdyby nedělal  práci za  správce  Šimona,  už  dávno  by  pán  z  Pernštejna správce vyhodil.“

„A dělal to purkrabí zadarmo?“

„Jak  to  mám  vědět?  Ale  to  je  přece  jejich  věc.

Šimon  Adršpašský  byl  bohatý,  proč  by  mu  občas něco za pomoc nedaroval.“

„Ze svého? Nebo spíše z vrchnostenského?“

„Otec  říkal,  že  pán  z  Pernštejna  účty  v  kanceláři skoro  nikdy  neprohlíží.  Takže  v  nich  nemusí  být všechno  v  pořádku.  Netvrdím  ovšem,  že  by  správce kradl.  Vzhledem  k  nepořádku,  jaký  tu  panuje,  si myslím,  že  kradou  hlavně  šafáři  a  poklasní.  Ostatně, jak  by  stihl  správce  Šimon  krást,  když  skoro  pořád seděl ve sklepě u sudů?“

„Nedovoloval  si  k  tobě?  Myslím,  jestli  na  tebe různě nesahal a tak…“

Dívka  zvedla  hlavu  a  na  rtech  se  jí  mihl  letmý úsměv. „Žárlíš?“

„Mám  v  Praze  nevěstu.  Jmenuje  se  Rozárka  a mám  ji  rád,“  pokrčil  trochu  nezdvořile  rameny.  Její koketování, i když bylo  příjemné, zdržovalo výslech.

Za  okny  byla  tma  a  on  si  chtěl  ještě  promluvit  s dalšími sloužícími.

„Sprosťáku!“  odsekla  a  vyskočila  z  truhlice.

Přešla  místnost  a  posadila  se  na  kraj  lůžka.  Chvíli mlčela  a  mračila  se.  Pak  začala  rozmrzele vysvětlovat, že vůči ní si nikdy nic nedovolil, protože to byl chudák, který neuměl nic jiného než chlastat. A že bakalář Petr dopadne stejně, protože chlap, který to neumí s ženskými, skončí v pekle.

„Proč  myslíš,  že  to  s  ženskými  neumím?“

zabručel  trochu  naštvaně.  Neměl  by  sice  na  podobné výzvy odpovídat, jenže dívka ho urazila, a to nemohl nechat jen tak.

„Pes,  který  štěká,  nekouše,“  opáčila  a  začala  si rozvazovat tkanice haleny u krku.

Bakalář  Petr  vstal.  Věděl,  že  by  měl  odejít,  jenže zatím  se  od  ní  nedozvěděl  skoro  nic.  Nepatrně  si povzdechl  a  pak  zamířil  k  lůžku.  Miladě  se  hlavou mihlo,  že  se  tomu  v  Praze  určitě  říká  stejně  jako  v Novém Městě nad Metují.





 



VII. 

Hostina  v  hodovní  síni  novoměstského  hradu  se protáhla přes půlnoční troubení, ale čeleď na nádvoří zpívala  a  tančila  skoro  až  do  úsvitu.  Jiří  Adam  z Dobronína  šel  spát  mnohem  později,  než  byl  zvyklý.

Že  se  bakalář  Petr  ještě  nevrátil,  ho  nijak nepřekvapilo. Zívl a šel si lehnout. Usnul skoro ihned.

Vzbudil  se,  když  už  slunce  stálo  vysoko  na obloze.  Otevřeným  oknem  slyšel  ze  dvora  tlumený hluk každodenního života. Bakalář Petr ležel na zemi u zdi. Pod sebe si rozložil plášť s erbem českého krále a  pod  hlavu  sroloval  starou  halenu.  Jakmile  se královský písař na lůžku posadil, otevřel oči a ospale řekl, že nespí, jenom odpočívá. A že jeho jizbu někdo zamkl  a  jemu  nedal  klíč.  Jiří  Adam  z  Dobronína  si všiml, že na mladíkově tváři zůstala nepatrná šmouha od dívčího líčidla.

„Odpočívání  si  nech  na  večer,“  řekl  přísně.

„Vstávej  a  přines  něco  k  snídani…  A  zastav  se  u koryta  s  vodou  a  umyj  si  tvář,  ať  na  tobě  každý nevidí, že jsi lotr.“

„Dělal  jsem  jen  to,  co  jste  mi  nařídil,“  bránil  se bakalář.  Posadil  se,  rukou  si  promnul  oči  a  uhrábl nepoddajné černé kudrny na hlavě.

„Měl jsi vyšetřovat.“

„A co myslíte, že jsem dělal? Tedy kromě toho, že jsem se musel poprat.“

„Ty  ses  kvůli  té  holce  dokonce  rval?  Takové úspěchy by ti záviděl i náš hejtman Samuel,“ ironicky řekl Jiří Adam z Dobronína a začal se oblékat.

Bakalář  Petr  rychle  odešel,  ale  za  chvíli  byl zpátky.  Za  ním  kráčela  hubená,  ale  nepříliš  půvabná děvečka,  která  sloužila  v  kuchyni.  Pod  očima  měla kruhy  od  nevyspání.  Na  stůl  položila  dvě  dřevěné misky s hrachovou kaší maštěnou lojem, v níž plavaly plátky  cibule  a  kus  vařené  ryby.  Vedle  postavila veliký džbán s ohřátým pivem a s úklonou zmizela.

„Tak  kdo  začne  se  svými  zprávami?“  řekl královský  písař,  do  ruky  uchopil  stříbrnou  lžíci  a začal  hladově  jíst.  Bakalář  Petr  udělal  totéž.  Přitom zabručel, že studený lůj není k jídlu.

Dojedli  skoro  stejně.  Jiří  Adam  z  Dobronína  si nalil  pivo  ze  džbánu  a  žíznivě  se  napil.  Pak  začal vyprávět,  jak  to  včera  vypadalo  na  hostině  s vrchnostenskými úředníky.

„Paní  Hedvika  nepřišla.  Všichni  se  tomu  divili,  i když  mně  to  připadalo  celkem  logické.  Ráno  jí zavraždili  manžela  a  je  přece  křesťanka.  Většina hostů  byla  ovšem  přesvědčená,  že  nemá  důvod truchlit.  Až  na  purkrabího  shodně  tvrdili,  že  správce Šimon  Adršpašský  byl  neschopný  mizera.  Jejich názor  je  ovšem  třeba  brát  s  rezervou.  Byli  jeho podřízenými a víš, jak to v úřadech chodí.“

„Řekl  byste  totéž  o  nejvyšším  komořím?“

neodpustil si bakalář Petr.

„Dokud  by  byl  živý,  určitě  ne,“  opáčil  ironicky královský  písař.  „Ale  zpátky  k  naší  věci!  Zvláště vrchnostenský  písař,  jistý  Ota  z  Bydžova,  mi  snesl hromadu  argumentů,  proč  se  Šimon  Adršpašský  za správce  panství  nehodil.  A  protože  vypadá  jako rozumný muž, docela bych mu věřil.“

„Jeho  dcera  říkala  totéž.  Jednou  si  dokonce  na správce stěžoval vrchnosti,“ vzpomněl si bakalář Petr.

„Tak  její  líčidlo  jsi  měl  na  tváři,“  poznamenal královský písař vyčítavě. Natáhl ruku pro číši s pivem a napil se. Bakalář Petr mlčel a v duchu si říkal, proč tolik  řečí  kvůli  jedné  noci.  Navíc  přece  dostal rozhřešení už včera.

Jiří Adam z Dobronína spokojeně mlaskl, protože pivo  bylo  opravdu  výtečné.  Postavil  prázdnou  číši zpátky  na  stůl  a  pokračoval:  „Jinak  byl  celý  večer trochu  nudný.  To  tys  na  tom  byl  určitě  lépe.  S

vrchnostenskými  úředníky  žádná  zábava  není.

Hromada  nudných  hlupáků,  kteří  se  pořád  snaží dokázat,  jak  jsou  chytří.  Přesto  jsem  se  dozvěděl  pár užitečných  informací.  Ale  dalo  to  práci!  Tak  předně, jestlipak  víš,  jak  se  vdova  po  zavražděném  správci jmenovala za svobodna?“

Protože  bakalář  Petr  mlčel,  královský  písař  po krátké  odmlce  pokračoval:  „Jmenovala  se  Hedvika Černčická, to je překvapení, viď? Je totiž sestrou toho zemana,  který  tak  obratně  velí  pernštejnským oddílům  pod  Frymburkem.  Takže  je  jasné,  jak  ke svému  velitelskému  postu  přišel.  Málo  platné,  je  to výnosné a dobře placené místo. A to mu zařídila jeho sestra,  což  asi  nebylo  příliš  obtížné.  Co  ses  dozvěděl ty?“

„Také  jsem  se  v  noci  jenom  nebavil,  ale  tvrdě pracoval.“

„To  věřím,“  pobaveně  souhlasil  Jiří  Adam  z Dobronína.

„A  dozvěděl jsem  se  spoustu  věcí,“  nedal  se  jeho pomocník vyrušit. „Nejen od písařovy dcery, ale také od několika čeledínů. Na žádného jsem přece nemohl prostě  vybafnout  otázku  a  zase  odejít.  Proto  jsem  šel spát tak pozdě. S čeledíny jsem nejdřív musel probrat zápas  s  tím  hradním  halamou.  Teprve  pak  jsme  se dostali  k  vraždě.  Všichni  tvrdí,  že  novoměstské panství ve skutečnosti řídí purkrabí Jacek. Sloužící ho mají  celkem  rádi,  protože  nikoho  zbytečně  nehoní.

Jestliže nařídí nějakou práci, má to prý obvykle hlavu a patu. Proto se hádal se správcem, neboť občas zrušil jeho nařízení. Ale Šimon Adršpašský to snášel těžce, protože to byl ješitný a hloupý muž. Podle toho, co mi sloužící  řekli,  nebylo  jejich  přátelství  tak  vřelé,  jak purkrabí Jacek vykládá.“

„To  je  možné.  Když  jsem  o  tom  včera  večer hovořil s purkrabím, nakonec to sám připustil. Říkal, že  správce  v  posledních  měsících  pil  opravdu  příliš.

Pokud byl opilý, nemělo cenu s ním o správě panství mluvit.  A  pokud  opilý  nebyl,  byl  zlostný  a  na každého se utrhoval. Ale i když se prý hádali, zůstali přátelé. A já bych mu věřil.“

„Vyptával  jsem  se  také,  jak  to  vlastně  je  s chodbami  a  průchody  tady  na  hradě,“  pokračoval bakalář  Petr.  „Je  totiž  jasné,  že  správcovu  vraždu  si někdo  předem  připravil.  V  neděli  byla  na  hradě spousta  lidí,  takže  hledat  mezi  nimi  vraha  nebude snadné.  Když  jsme  chtěli  včera  po  tom  hulvátském přijetí odejít, purkrabí Jacek odvedl opilého správce z přijímacího sálu někam dozadu. Chránil vrchnost, aby neměla  na  královském  dvoře  ostudu.  Pak  šel  s  námi do  hodovní  síně  ve  druhém  křídle.  Mezitím  našla svého  manžela  paní  Hedvika.  Dostala  vztek  a  běžela za  námi,  aby  purkrabímu  vynadala.  A  na  to  vrah čekal.  Jenže  nepočítal  s  tím,  že  se  paní  Hedvika  s purkrabím  pohádá  a  vrátí  se  tak  rychle  zpátky.  Když ji  uslyšel,  měl  jedinou  možnost  –  utéct  po  schodišti nahoru  do  patra.  Na  dvou  schodech  našlo služebnictvo stopy krve, což potvrzuje výpověď  paní Hedviky.  Všichni  vědí,  že  dveře  v  panském  patře  se nezamykají, takže lze snadno projít do druhého křídla paláce.  Ale  všichni  současně  dodávají,  že  tam  nikdo nechodí, protože to pán z Pernštejna zakázal. Purkrabí Jacek by potrestal každého, koho by tam přistihl.“

„Je  celkem  logické,  že  vrah  si  zločin  naplánoval na  neděli,  protože  tu  byla  spousta  cizích  lidí,“  řekl královský

písař

zamyšleně.

„Sjeli

se

sem

vrchnostenští  úředníci,  šafáři  z  poplužních  dvorů, hajní,  rychtáři  a  já  nevím,  kdo  ještě.  Takže  by  se mohlo  zdát,  že  najít  mezi  nimi  vraha  nebude  snadné.

Jenže  v  tom  se  zločinec  mýlí.  Copak  by  hajný  nebo šafář  věděl  o  palácových  průchodech?  Tihle  lidé  se dostanou  nejvýše  do  vrchnostenské  kanceláře.  Vrah se ocitl díky neočekávanému návratu paní Hedviky v tísni  a  musel  se  rozhodnout  rychle.  Uprchnout  přes horní  patro  mohl  jen  někdo,  kdo  to  na  hradě  dobře zná. A takových lidí mnoho není. Vlastně jen místní.

Z nich mohlo mít motiv jen pár lidí, což naše pátrání zužuje na několik podezřelých.“

„Útěk  přes  horní  patro  mohla  být  náhoda.

Neznamená přece, že to musel být místní. Vrah prostě slyšel, že někdo přichází, a v panice utekl po schodišti nahoru.  Nic  jiného  mu  stejně  nezbývalo.  Najít průchod  do  druhého  křídla  přece  není  tak  obtížné.

Mohl to být i někdo cizí.“

„To  je  sice  možné,  ale  málo  pravděpodobné,“

přikývl  královský  písař.  „Já  si  myslím,  že  klíčem  k odhalení  vraha  není,  zda  si  útěk  přes  patro  připravil, ale proč vlastně vraždil.“

„Šimon  Adršpašský  musel  mít  spoustu  nepřátel.

Když se opil, choval se prý hrozně.“

„Všichni tvrdí, že v posledních měsících o panství nepečoval.  Zvláště  po  odjezdu  Jana  z  Pernštejna.  A přitom  našel  purkrabí  Jacek  v  jeho  truhlici  list,  v němž  píše  o  podezření, že  vrchnost  kdosi  okrádá.  To mi nějak nesedí. Myslíš, že by si dal tolik práce, aby osobně  sepisoval  hlášení,  pokud  by  své  povinnosti opravdu  tak  zanedbával?  Udělal  to  navíc  tajně,  jako by  se  někoho  obával.  Ale  proč,  když  byl  nejvyšším zástupcem vrchnosti? Nedává to žádný smysl.“

„To  je  pravda,“  souhlasil  bakalář  Petr.  „Možná nebyl  správce  tak  nedbalý,  jak  o  něm  lidé  vyprávějí.

Jenže ten list třeba s jeho smrtí ani nesouvisí. Jak by se  o  něm  vrah  dozvěděl?  Správce  ho  měl  uložený  ve své  truhlici  a  sám  říkáte,  že  jeho  obsah  neznal  ani purkrabí  Jacek.  Protože  ho  napsal  správce  sám, nevěděl o něm vůbec nikdo.“

„Já  na  náhody  nevěřím.  To  by  musela  být  moc zvláštní  náhoda,  kdyby  správce  někoho  odhalil,  ale přitom ho zabil kvůli něčemu jinému někdo další. Na druhou stranu je pravda, že bychom se neměli upínat k jedinému motivu.“

„Nedávno jste říkal, že pokud se lidé nevraždí pro peníze,  jde  o  lásku,“  upozornil  bakalář  Petr.  „Šimon Adršpašský  měl  rád  především  víno  a  pivo.  Svou ženu o poznání méně. Přitom je paní Hedvika krásná, to se musí nechat. Co když šlo o ni?“

„V

případě

žen

samozřejmě

nemám

tvé

zkušenosti,“  usmál  se  královský  písař.  „I  já  si  však myslím, že je krásná, i když bezcitná a zkažená. Podle všech se tady na hradě stranila lidí. Ale to přece ještě neznamená,  že  by  byla  věrná.  Purkrabí  Jacek  sice vylučuje, že by mohla mít milence, ovšem když žena chce,  umí  být  vychytralejší  než  církevní  koncil.

Pokud  hovoříme  o  možné  nevěře,  neměli  bychom zapomínat  ani  na  jejího  mrtvého  manžela.  Co  když měl  Šimon  Adršpašský  rád  kromě  pití  i  nějakou  cizí ženu?  Ať  už  vdanou,  nebo  svobodnou.  Ránu  dýkou ovšem nemohla zasadit ani jeho žárlivá manželka, ani zhrzená  milenka,  nýbrž  mužská  ruka.  Třeba  milenec paní  Hedviky,  ale  možná  také  manžel  nebo  otec milenky, jíž se zavražděný správce zmocnil. A možná násilím  v  opilosti.  Proč  by  nemohla  být  důvodem msta?“

„Pokud  by  se  kvůli  nevěře  v  křesťanském  světě vraždilo, lidstvo by už dávno vyhynulo,“ pochyboval bakalář  Petr.  „Mně  peníze  jako  motiv  vraždy připadají  pravděpodobnější.  Žen  je  na  světě  spousta, ale peněz se většinou nedostává.“

„Žen je na světě opravdu hodně, ale lásky málo!“

vrtěl  nesouhlasně  hlavou  královský  písař.  „Věř  nebo ne, peníze získáš snadněji než skutečnou lásku. Ale to ti snad vykládat nemusím.“

„Správce Šimon mohl odhalit někoho, kdo okrádá vrchnost,  jak  naznačuje  ve  svém  dopise.  Zloděj,  i když o jeho listu nevěděl, mohl mít strach. Třeba mu sám  správce  v  opilosti  něco  prozradil.  Proto  se  vrah rozhodl zbavit se ho. Ukažte mi panství, na kterém se nekrade.“

„Mohl dokonce krást on sám, protože kdo jiný se dostane  k  vrchnostenským  penězům  snadněji  než správce? Aby zakryl stopy, pokusil se svést podezření na  někoho  z  podřízených.  Protože  úředníci  vědí,  jak to  v  podobných  případech  chodí,  bylo  bezpečnější správce  zabít  než  se  před  pánem  z  Pernštejna obhajovat.  Až  by  se  zjistilo,  že  Šimon  Adršpašský okrádal  vrchnost,  pán  z  Pernštejna  by  určitě  nebyl příliš horlivý vraha vypátrat. Nejspíše by vyšetřování zastavil. Ale je tu ještě jedna možnost. Správce mohl krást společně s dalšími úředníky. Pokud by jich bylo více, snáze by to před vrchností utajili. Protože Šimon Adršpašský  v  poslední  době  příliš  pil  a  hrozilo nebezpečí, že by ostatní prozradil, umlčeli ho. A ještě na  něho  mohou  svést  veškerou  vinu,  pokud  se  na krádeže přijde.“

„Co  fakt,  že  správcova  manželka  je  sestrou  Jana Černčického?“  navázal  bakalář  Petr,  aby  probrali všechny  možnosti.  „Co  když  právě  tohle  je  výjimka, kdy v případu vraždy nejde o peníze ani o lásku?“

„Ale o co by pak šlo? Jedině snad, že by se chtěl někdo z obránců hradu Frymburku správci pomstít za to,  že  prosadil  jako  velitele  pernštejnských  oddílů takového  kašpara,  jako  je  Jan  Černčický.  A  tím pádem  připravil  obránce  hradu  o  slávu,“  ironicky opáčil Jiří Adam z Dobronína. Najednou se ale zarazil a  bylo  vidět,  že  ho  cosi  napadlo.  Roztržitě  zabručel, že jejich úvahy jsou zatím předčasné a ještě se uvidí.

„Tak co budeme dělat?“ optal se zvědavě bakalář Petr. Zajímalo ho, co jeho pána napadlo, ale věděl, že nemá cenu se vyptávat. Stejně by mu nic neprozradil.

„Víš,  co  bude  nejlepší? Seznam  mě  s  tou  dívkou, kvůli které ses pral. Něco na ní přece být musí, když se  služebník  královské  komory  rve  jako  sprostý venkovan. Také bych se chtěl na stará kolena dívat na něco hezkého a ne pořád jenom na tebe.“

„Bude  se  stydět…  Vám  toho  moc  nepoví,“  bránil ji bakalář Petr.

„To  už  nech  na  mně!  Abych  měl  na  výslech  dost času,  ty  zatím  navštívíš  Sendraž  a  vyptáš  se  na  paní Hedviku.  Vyrůstala  tam  a  všichni  ji  musejí  znát.

Hlavně  zjisti,  proč  si  vzala  Šimona  Adršpašského  a jestli  se  o  ni  neucházel  ještě  někdo  jiný.  Pokud  tam zastihneš  jejího  bratra,  pošli  ho  sem.  A  zjisti,  co  se povídá  o  přepadených  kupcích  a  smrti  Zdeňka  z Ronovce.“

„Mám tam vyšetřovat stejně jako tady bez ohledu na  vlastní  bezpečí  a  spásu  duše?“  provokativně  se optal  bakalář  Petr  a  ještě  se  zajímal,  zda  znovu dostane

rozhřešení,

pokud

by

ho

cesta

za

spravedlností  uvedla  do  situace,  jež  odporuje křesťanské morálce.

„Dělej

si,

co

chceš,

stejně

mne

nikdy

neposlechneš,“ durdil se Jiří Adam z Dobronína. „Ale jsem  zvědavý,  co  budu  doma  v  Praze  Rozárce vyprávět  o  našem  pátrání.  Víš,  jak  nerad  si vymýšlím!“





 



VIII. 

V  průběhu  pondělního  rána  se  ve  vojenském ležení pod Frymburkem sešli všichni vojáci, kteří tam bojovali pod zástavou se zubří hlavou. Jediný, kdo se neobjevil,  byl  velitel  Jan  Černčický.  Ale  nedalo  se říci, že by to hejtmanu Samuelovi zkazilo náladu. Od rána se spokojeně procházel táborem a pokřikoval na vojáky, aby se připravili, že to za chvíli začne.

„Toho rapla nám byl čert dlužný,“ zlobil se jeden z  pernštejnských  vojáků.  Pak  se  obrátil  na zamračeného  zrzka,  který  měl  na  plášti  erb  českého krále,  a  optal  se,  zda  jejich  hejtman  je  tak  otravný pořád, nebo se tu jen vytahuje.

„Zatím  je  ještě  jako  beránek,“  ušklíbl  se  zrzavý voják. „Počkej, až ho to popadne, to něco uvidíš!“

Záhy  po  snídani  nařídil  hejtman  Samuel  nástup.

Protože  však  někteří  vojáci  v  barvách  pána  z Pernštejna  zůstali  sedět  a  okázale  zívali  a  jiní nastupovali  hodně  liknavě,  nařídil  svým  mužům, aby natáhli kuše a ty, kteří nebudou do minuty připravení, aby zastřelili.

„Tak  neblázněte,  chlapi,“  napomínal  pernštejnské vojáky  jeden  ze  starších  žoldnéřů  v  plášti  s  erbem českého krále. „Poslechněte našeho hejtmana, protože on to jinak opravdu udělá.“

Trvalo  to  sice  déle  než  minutu,  ale  přesto  se podařilo  na  dané  poměry  celkem  rychle  seřadit vojáky do dvojstupu.

„Protože  tu  Jan  Černčický  není,  neboť  mne požádal,  abych  se  ujal  velení,  budete  všichni poslouchat mě, jasné?“ začal hejtman Samuel přísně.

Nastalo opět dohadování, jak to vlastně s velením je,  ale  teprve  když  dal  zjizvený  hejtman  největšímu křiklounovi  z  pernštejnského  oddílu  pěstmi  na pamětnou, ostatní ztichli.

Ostatně  po  výprasku,  jaký  dostal  jejich  druh, nebylo o čem diskutovat.

„Takže  to  bychom  měli.  Už  je  vám  to  všem jasné?“ pokračoval přísně hejtman Samuel. „Jsem váš velitel  a  od  téhle  chvíle  se  bude  bojovat  pořádně!

Nařizuji  obklíčit  hrad,  aby  do  něho  neproklouzla  ani myš.

Obsadíme

nejdůležitější

místa

kolem

Frymburku.  A  budeme  ho  hlídat  ve  dne  v  noci.

Rozdělím mezi vás služby.“

„To  přece  děláme  už  měsíc,“  nezdvořile  vykřikl jeden z pernštejnských vojáků.

„Opravdu?“  ironicky  opáčil  hejtman  Samuel.  „A jak  se  podle  tebe  dostal  ven  z  hradu  Zdeněk  z Ronovce? Že by si vyšel z brány na procházku a vaše stráže ho přehlédly? Nebo jeho mrtvé tělo odnesli do lesa k Sendraži havrani?“

„Mohl  se  spustit  po  provaze  dolů  z  hradeb,“

nevzrušeně  vysvětloval  pernštejnský  voják.  „Ven  se sice nějak dostal, to je pravda. Ale zpátky bychom ho stejně  nepustili,  když  je  teď  náš  nepřítel.  Vždyť Frymburk obléháme.“

„Opravdu  bystrá  úvaha.  Aby  se  ti  v  hlavě rozsvítilo,  ukládám  ti  dvojitou  službu,“  odpověděl posměšně  hejtman.  „Je  mezi  vámi  ještě  někdo,  kdo má stejně bystrý úsudek?“

Pernštejnští  vojáci  naštvaně  mlčeli.  Královští  na ně  posměšně  pokřikovali,  ať  se  nestydí  promluvit, protože jejich úsudky budou určitě stejně chytré jako jejich tváře.

Ale hejtman Samuel nemínil celou věc protahovat.

Pokusil se usmát, což mu ovšem příliš nešlo, a dodal, že  teď  společně  obejdou  Frymburk  a  na  místě  zjistí, co  se  dá  dělat.  A  ještě  připomněl,  že  oddíly  budou pochodovat  v  plné  zbroji  a  pod  rozvinutými zástavami.

„Proč

zase

tohle?“

reptal

tiše

jeden

z

pernštejnských  vojáků.  „Nač  se  vláčet  se  zástavami.

Jako by na hradě nevěděli, kdo je obléhá!“

Hejtman

Samuel

ho

zaslechl

a

rozšafně

vysvětloval:  „Když  pochoduje  vojsko  s  rozvinutou zástavou,  je  to  stejné  jako  s  ženskou.  Pokud  má výstřih,  je  na  ni  vždycky  hezčí  pohled.  A  zástava  je něco jako výstřih, rozumíš? Takhle se budeme těm na hradě určitě víc líbit.“

„Těm lotrům by se spíše líbil neozbrojený kupec s vozem  plným  stříbra,“  zabručel  pernštejnský  voják.

Byl rád, že hejtman přešel jeho poznámku žertem, a v duchu  si  řekl,  že  to  možná  nebude  tak  špatný  velitel, když si ho vybral sám král.

Za  chvíli  z  tábora  vyrazily  oba  oddíly  v  plné zbroji.  Vojáci  přebrodili  mělký  potok  Olešenku  a  po kamenité  stezce  lemované  kopřivami  a  vysokou trávou  pokračovali  po  svahu  nahoru  ke  skalnaté  šíji, která  oddělovala  obležený  hrad  od  zbytku  návrší.  Ve stínu jilmu seděli dva vojáci v pernštejnských barvách a  hráli  kostky.  Byli  tak  zabraní  do  hry,  že  hejtmana Samuela zahlédli, až když byl těsně u nich. Rozpačitě shrnuli kostky a hromadu měďáků do jedné z přilbic a rychle  se  postavili  s  kopími  v  rukách,  aby  bylo zřejmé, jak svědomitě hradní bránu střeží.

„Že  si  nepozvete  někoho  z  hradu,  abyste  byli  do hry  tři,“  ironicky  řekl  hejtman  Samuel.  Pak  přísně dodal, že jak vidí, nevědí, co s penězi. Aby zachránil jejich  duše,  protože  hra  v  kostky  je  bránou  do  pekla, peníze  zabavuje.  Až  to  půjde,  nakoupí  za  ně  pro všechny pivo. Stejně ho mají v táboře málo.

Návrší  bylo  porostlé  řídkým  lesem  a  na  konci  se zužovalo  ve  štíhlé  a  příkré  skalní  bradlo.  Cesta  od jilmu k hradu se strmě vinula mezi velkými kameny k úzké  průrvě  vylámané  do  skály.  Přetínal  ji  příkop  se zvednutým  padacím  mostem.  Za  ním  byla  obvodová zeď  z  hrubých  kamenů  a  v  ní  úzká  branka  pro  pěší, uzavřená  vraty  z  neopracovaných  dřevěných  klád.

Vedle  ní  čněla  k  obloze  masivní  okrouhlá  věž  s dřevěným  podsebitím.  Na  dřevěném  ochozu  stál jeden z obránců hradu. Opíral se o zábradlí a znuděně sledoval, co se pod jilmem děje. Nezdálo se, že by ho příchod  vojska  znepokojil.  Když  si  všiml,  že  ho hejtman  v  plášti  s  erbem  českého  krále  pozoruje, zvedl  ruku  a  udělal  směrem  k  němu  neslušný posunek. Pak se zase opřel o zábradlí a zívl.

„To je syn toho zavražděného rytíře,“ vysvětloval ochotně jeden z pernštejnských vojáků. „Je ale stejně pitomý jako jeho jméno. Achilles z Ronovce.“

„Žádná  urozená  panna  ho  kvůli  tomu  hloupému jménu nechce,“ vysvětloval druhý.

„Kvůli  jménu  to  není,“  ozval  se  další.  „Tenhle Achilles  prý  o  ženy  vůbec  nestojí…  Říkají  se  o  něm různé věci.“

„V  posteli  si  může  dělat,  co  chce,  to  by  mi nevadilo.  Ale  štve  mě,  že  jste  ho  zatím  z  hradu nevykouřili,“  mračil  se  hejtman  Samuel.  „Všimli jste si, jak je drzý?“

„Vidíte ty hradby?“ bránili se pernštejnští vojáci.

„No  a  co  má  být?  Hájí  je  přece  rytíř  s  naprosto pitomým  jménem,“  ironicky  upozornil  zjizvený hejtman.

„Znal jsem jednoho rytíře a ten se jmenoval Matěj Sračka.  Vynikající  voják,“  zabručel  nejstarší  z pernštejnských vojáků. „Ono to nebude jen ve jméně.

Ten hrad je zatraceně pevný.“

„Takže musíme ukázat, že my jsme lepší,“ přikývl souhlasně  hejtman  Samuel.  „Ode  dneška  tady  bude hlídat  pět  mužů.  Tenhle  hřbet  je  jediné  místo,  odkud se  dá  kuší  dostřelit  na  hradby.  Návrší  za  údolím  je příliš  nízké  a  navíc  daleko.  Jakmile  se  někdo  z obránců objeví na hradbách, vystřelíte. Nemyslím, že se  trefíte.  Takoví  čarostřelci  zase  nejste.  Ale  aby  na nás  zevlovali  z  ochozů,  to  je  do  nebe  volající  drzost.

Pokud  se  mi  někdo  posmívá,  špatně  spím.  A  pokud špatně  spím,  mám  vztek.  A  když  mám  vztek,  tak  to obvykle  odnesou  moji  vojáci,“  vysvětloval  hejtman Samuel.

„Jenže  odtud  na  hradby  nedostřelíme,“  upozornil jeden z pernštejnských vojáků.

„Tak se asi budete muset obtěžovat blíž k hradu,“

ironicky  ho  přerušil  hejtman  Samuel.  „Tady  pod jilmem  zřídíme  pořádnou  strážnici.  Dva  z  vás  s kušemi  budou  pořád  tamhle  za  ohybem  cesty.  A budou střílet.“

„Jenže tam se dá dostřelit z hradu. Střílet z hradeb je  bezpečnější.  Mohli  by  nás  zasáhnout,“  bránil  se pernštejnský voják zamračeně.

„To  se  při  obléhání  stává,“  souhlasil  hejtman posměšně.

„Postavíte si tam taras. Za ním se schováte, takže budete  v  bezpečí  a  přitom  můžete  klidně  střílet.

Jasné?  Ten  taras  chci  do  odpoledne  vidět  hotový.

Zůstane  tu  deset  mužů.  Dojděte  si  do  tábora  pro sekery a pár rýčů.“

S  ostatními  vojáky  pak  pokračoval  přes  návrší  na opačnou stranu ostrohu. Po zalesněném svahu pomalu sestupovali zpět do údolí. Šli hodně opatrně, místy si dokonce  museli  navzájem  pomáhat,  protože  návrší bylo  příkré  a  skalnaté.  Trvalo  jim  to  určitě  déle,  než kdyby sestoupili po cestě zpátky k tábořišti a pak hrad obešli údolím podél potoka.

„Shora  to  tak  zle  nevypadalo,“  oddechoval zpocený hejtman a rukou si utíral čelo, když zase stál na břehu Olešenky. Měl pocit, že zaslechl, jak jeden z vojáků  pošeptal  svému  sousedovi,  jak  moudré  bylo hejtmanovo  rozhodnutí,  aby  se  na  tohle  trmácení lesem navlékli do železných krunýřů, drátěných košil a  těžkých  přileb.  Ale  jistý  si  tím  nebyl,  tak  to  nechal plavat.  Založil  si  ruce  v  bok  a  zaklonil  se,  aby  viděl nahoru.  Odtud  mu  Frymburk  připadal  jako  orlí hnízdo.  Pak  se  otočil  na  pernštejnské  vojáky  a  optal se, proč nikdo nehlídá také tady.

„A  co  bychom  tady  byli  platní?“  bručel  starý vousatý  voják.  „Nahoru  se  vylézt  nedá  a  spustit  se dolů by bylo totéž jako skočit rovnou po hlavě. Tudy nám ti lotři neutečou.“

Hejtman  Samuel  poodstoupil  ještě  několik  kroků, aby lépe viděl. Teď už si byl jistý, že se nemýlí. Asi v polovině  přetínala  příkrou  stěnu  ostrá  skalní  hrana  a na  ní  visel  útržek  látky.  Hejtman  spokojeně  přikývl, obrátil se na své vojáky a nařídil: „Od téhle chvíle tu budou pořád dva chlapi. I v noci!“

„Odpusťte,  hejtmane,“  řekl  uctivě  jeden  z  vojáků v  plášti  s  erbem  českého  krále.  „Budeme  tu  hlídat, když  si  přejete.  Ale  tím  přece  hrad  nedobudeme.  Z

údolí  se  nahoru  nikdo  nedostane.  Zaútočit  se  dá  jen tam  nahoře  u  brány.  Ale  i  tam  to  bude  pěkně  těžké.

Jsou  tam  skály,  takže  se  žádné  obléhací  zařízení použít  nedá.  Snad  jenom  žebříky.  Ale  z  věže  nad bránou nás utlučou dřív, než se k hradbám dostaneme.

Co tedy budeme dělat?“

„Neměli  jsme  sem  jezdit.  Jsme  tady  úplně zbyteční, protože Frymburk se dobýt nedá,“ přidal se další voják. „Umíte si představit, jak se nám budou v Praze posmívat, až se vrátíme s nepořízenou?“

„Každý  hrad  se  dá  dobýt,“  přísně  ho  napomenul hejtman  Samuel.  „Zatím  sice  ještě  nevím  jak,  ale dostaneme se tam. Alespoň někteří určitě.“

„Jen někteří? A co ti ostatní?“

„Ti  zemřou  za  čest  svého  krále,“  opáčil  s nepohnutým výrazem ve tváři.

V  tu  chvíli  zasvištělo  cosi  vzduchem  a  na  zem dopadl  kámen,  který  kdosi  svrhl  shora  z  hradeb.

Vzápětí uslyšeli posměšný křik, aby si dali zajít chuť a  raději  táhli  domů.  Pak  hlas  nahoře  ještě  dodal,  že obránci se nikdy nevzdají.

„Kdyby se mi tak ten lotr dostal do rukou,“ skřípal zuby  hejtman  Samuel.  Podíval  se  nahoru  k  hradbám hradu, ale útočníka vidět nebylo. Vzápětí shora přilétl další  kámen,  který  jen  těsně  minul  hlavu  jednoho  z mužů.  Celý  oddíl  se  rychle  rozběhl  přes  potok Olešenku na druhý břeh, kde byli v bezpečí.

„Parchanti  zákeřní,“  bručel  vousatý  pernštejnský voják. „Jestli zjistím, kdo to byl, tak si to odskáče!“

„To zjistíš asi těžko,“ usmíval se hejtman Samuel.

Čím víc se boj blížil, tím měl lepší náladu. Ani jizvy na  jeho  obličeji  nevypadaly  tak  hrozivě.  „Ale  za odměnu,  že  jsi  mohl  být  prvním  padlým,  si  budeš smět jako první vystřelit na obránce z kuše.“

„To  je  mi  odměna,“  protestoval  vousatý  voják.

Ale z jeho hlasu bylo zřejmé, že je celkem spokojený.

Všech vojáků se pomalu zmocňovalo vzrušení. Blížil se boj.

Oddíly  pod  velením  hejtmana  Samuela  obešly celý  Frymburk,  ale  nikde  nenašly  vhodné  místo, odkud  by  se  dal  hrad  ostřelovat.  Z  návrší  na  opačné straně  údolí  bylo  sice  do  hradu  vidět,  ale  bylo  to daleko.

„Podívejte,  co  to  tam  mají?“  ukazoval  nevěřícně jeden z královských vojáků na jakýsi dřevěný sloup s kolmo  vyčnívajícím  trámem,  který  připomínal šibenici. Stál za hradbou u paláce, takže na něj nebylo pořádně vidět.

„Že by tam měli prak nebo balistu?“ divil se jiný.

„Aby  nakonec  ještě  nezačali  střílet  na  náš  tábor.

Shora by tam určitě dostřelili.“

„To  na  balistu  nevypadá,“  vrtěl  hlavou  hejtman Samuel.  „Třeba  je  to  opravdu  šibenice.  Pán  jednoho hradu  nedaleko  Míšně  také  nechal  během  obléhání postavit  šibenici  a  obránce,  kteří  nebojovali  dost statečně, věšel pro výstrahu.“

„Ubránil  se?“  vyhrklo  zvědavě  hned  několik vojáků.  O  něčem  podobném  zatím  neslyšeli  a  velice je to zaujalo.

„Ne,“  ironicky  opáčil  hejtman  Samuel.  „Nakonec obránci na tu šibenici pověsili jeho a vzdali se. Byli to ovšem protestanti, takže se není co divit.“

„My  jsme  také  protestanti,“  vykřiklo  několik pernštejnských vojáků popuzeně.

„Jste  především  žoldnéři!  A  teď  se  vrátíme  do tábora!“  Pak  se  hejtman  ještě  jednou  ohlédl  na  hrad na protilehlé skále a zamyšleně si prohlížel podivnou šibenici. Měl přimhouřené oči a rychle uvažoval. Cosi ho  napadlo  a  rychle  si  ověřoval,  zda  by  jeho  teorie mohla  být  správná.  Nakonec  dospěl  k  názoru,  že  má zřejmě  pravdu.  To  mu  očividně  zvedlo  náladu.  Když sestupovali  po  neudržované  stezce  lesem  dolů  k potoku,  začal  si  hvízdat  jakousi  necudnou  písničku.

Hvízdal  s  chutí  a  neobyčejně  falešně.  Pernštejnští vojáci  později  tvrdili,  že  by  k  dobytí  Frymburku stačilo,  aby  hejtman  hvízdal  každý  den  pár  hodin poblíž  hradu,  a  všichni  obránci  by  se  raději  vzdali sami než tohle poslouchat.





 



IX. 

Sendražská  tvrz  bakaláře  Petra  překvapila.  Byla rozlehlá  a  zcela  jistě  nedávno  přestavěná.  Věžovité patrové stavení s vysokou špičatou střechou bylo bíle omítnuté  a  jeho  stěny  zdobila  jednoduchá  sgrafita.

Kolem  dvora  se  táhla  vysoká  kamenná  zeď,  v  rozích zpevněná  věžovitými  baštami.  Před  tvrzí  byl  ještě široký vodní příkop.

Dojel  k  širokému  dřevěnému  mostu.  Brána  byla zavřená, a tak houkl, ať mu někdo otevře. Ale dlouho se  nic  nedělo.  Teprve  po  chvíli  vyhlédla  přes  hradbu rozcuchaná  hlava  podomka,  který  nerudně  zabručel, co  tady  řve,  když  pán  není  doma.  O  logice  jeho sdělení  by  se  dalo  diskutovat,  ale  bakalář  Petr  se nemínil  pouštět  do  sporu  kvůli  malichernostem.

Ukázal  na  svůj  plášť,  kde  měl  erb  českého  krále,  a začal  vyhrožovat,  že  jestli  podomek  hned  neotevře bránu,  nechá  ho  pověsit.  Ten  chvíli  přihlouple mžoural  a  pak  se  pokorně  optal,  cože  to  je  za  erb, protože pokud ví, pán z Pernštejna má ve znaku zubří hlavu.

„Ty kopyto skopové,“ křičel bakalář Petr a měl co dělat, aby se nerozesmál. „Ty si vážně myslíš, že pán z  Pernštejna  je  jediný?  Slyšel  jsi  už  někdy  o  tom,  že tahle země má také krále?“

„Sem  král  nikdy  nepřijel.  Jak  mám  vědět,  jaký používá erb?“ bránil se podomek rozmrzele. Pak jeho hlava  zmizela,  ale  skoro  vzápětí  se  ozvaly  rozčilené hlasy,  se  skřípáním  se  zvedla  závora  a  brána  se otevřela. Bakalář Petr vjel dovnitř. Dvůr obklopovalo několik dřevěných hospodářských staveb, přilepených těsně  ke  kamenné  zdi.  Jan  Černčický  byl  na  první pohled velice zámožný zeman.

Ze dveří obytného domu zdobeného sgrafity vyšla starší  žena.  Na  sobě  měla  staromódní  hnědé  šaty  a hlavou  zahalenou  do  prostého  plátěného  šlojíře.

Kolem krku jí visel na stříbrném řetízku malý křížek.

Opírala se o hůl, ale kráčela s hrdě vztyčenou hlavou a přísně si bakaláře Petra prohlížela.

Seskočil  ze  sedla  a  hodil  otěže  nejbližšímu čeledínovi, aby se mu o koně postaral. Pak se dvorně uklonil  a  představil  se.  Všiml  si,  že  se  v  obličeji stařeny  mihl  nepatrný  úsměv.  Tahle  žena  určitě musela  být  v  mládí  krásná  a  na  dvornost  si  potrpěla ještě  teď.  Proto  bakalář  Petr  přidal  lichotku,  jak neobyčejně jí to sluší.

„Jste sice lhář, jako každý, kdo žije na královském dvoře,“  odpověděla  polichoceně,  „ale  jsou  lži,  pro které se ženy nezlobí. Pojďte dál a povězte mi, co vás sem přivádí.“

Usadila  ho  ke  stolu  v  rozlehlé  komnatě,  jejíž dřevěný strop byl pestře pomalovaný květy a lístky na dlouhých  stoncích.  Stěny  však  byly  jen  prostě obílené,  zato  nábytek  bohatě  vyřezávaný.  Nechala donést  džbán  s  medovinou  a  sama  hostu  nalila.

Bakalář Petr jí připil na zdraví, a protože ho zvědavě pozorovala,  začal  vykládat.  Řekl,  že  není  poslem dobrých  zpráv,  protože  včera  kdosi  v  Novém  Městě nad  Metují  zabil  jejího  zetě,  správce  Šimona Adršpašského.  Ale  žena  odmítavě  zavrtěla  hlavou  a opáčila, že je již příliš stará na to, aby se přetvařovala, a  musí  tedy  přiznat,  že  ji  ta  zpráva  nijak  nermoutí.

Znovu se napila a pak se optala, kdo to udělal.

„To  se  ještě  neví,“  přiznal  bakalář  Petr.  „Právě proto jsem přijel.“

„Chcete  hledat  vraha  tady?“  opáčila  trochu chladně,  ale nezdálo se,  že by se hněvala.  Z každého jejího pohybu vyzařovalo potěšení, že má společnost.

„Věc  se  má  tak,  že  jeho  smrt  musí  vyšetřit  můj pán,“  vykládal  bakalář  Petr  zdvořile,  aby  ji  příliš nerozladil. „A to je problém, protože tu nikoho nezná.

Vaše  dcera  Hedvika  s  ním  odmítá  hovořit.  Přitom vraha svého muže téměř přistihla při činu. Bohužel ho ale nezahlédla, jen slyšela utíkat. Všechno nasvědčuje tomu, že to udělal někdo z pernštejnských dvořanů.“

„Kdo také jiný?“ opáčila zamyšleně. Chvíli mlčela a  pak  dodala:  „Vy  říkáte,  že  má  dcera  byla  u  toho, když Šimon umíral?“

„Jistě,“  přikývl  bakalář  Petr  a  rychle  pověděl,  jak se  vražda  stala.  Stará  paní  ho  pozorně  poslouchala  s přimhouřenýma  očima,  jako  by  si  chtěla  vše představit.  Když  skončil,  začala  trochu  nervózně poklepávat prsty o desku stolu a hlavu měla nepatrně nachýlenou  do  strany.  Na  rtech  jí  však  hrál  skoro neznatelný úsměv. Bakalář Petr čekal, nechtěl ji rušit.

Zdálo se mu, jako by hledala odvahu cosi říci. Teprve po delší době si povzdechla a dopila pohár.

„Víte,  mladíku,  svět  je  někdy  hodně  zvláštní,“

začala  zastřeným  hlasem.  „Jsme  jen  chudí  zemani  a má  dcera  hledala  bohatého  ženicha.  Je  krásná,  a  tak mohla  udělat  štěstí  i  s  menším  věnem.  A  takhle  to dopadlo.“

„Byl Šimon Adršpašský bohatý?“

„Nedaleko  Náchoda  má  statek  s  několika vesnicemi.  Pokud  tohle  považujete  za  bohatství…

Jste svobodný?“

„Zatím  ano,“  přikývl  a  před  očima  se  mu  mihl obraz černovlasé Rozárky. Najednou zatoužil být u ní zpátky  v  Praze.  Tak  to  bylo  vždycky.  Kdykoli  odjel, několik dní si na Rozárku skoro ani nevzpomněl. Ale čím déle byl pryč, tím častěji se mu objevovala  před očima. Když večer usínal, svíralo se mu srdce a musel myslet  jenom  na  ni.  Měl  ji  rád  a  nic  na  tom nezměnilo,  že  občas  žertoval  s  jinými.  Krásných dívek byla na světě spousta, ale Rozárka jen jedna.

„Tak  si  pamatujte  jedno,“  řekla  stařena  přísně  a zvedla hubený kostnatý prst, aby dodala svým slovům váhu.  „Až  se  budete  chtít  oženit  a  budete  si  moci vybrat  mezi  láskou  a  majetkem,  nedejte  se  koupit!

Kdyby  mě  tehdy  poslechli…  Ale  teď  už  je  to  stejně jedno.“

„Šimon Adršpašský si ji koupil? Smím vědět, kdo byl její opravdová láska?“

„Toho  znát  nebudete.  Syn  frymburského  pána.

Achilles… Už to jméno dokáže vzrušit. Nemyslíte si, že jména lidí předurčují jejich osudy a charakter?“

„To  musel  být  pan  Achilles  asi  hodně  zklamaný, když  si  vaše  dcera  zvolila  Šimona  Adršpašského.

Našel si jinou?“

„Má  dcera  není  taková,  jak  si  myslíte.  O  jejím sňatku rozhodl můj syn. On vládne na tvrzi. Hedvika se nejdřív trochu zpěčovala, ale nakonec poslechla.“

„Kde  je  vlastně  váš  syn  Jan?“  optal  se  bakalář Petr. „Když jsme se loučili, tvrdil, že pojede domů.“

„Zase  odjel.  Má  toho  tolik.  Tak  vy  znáte  i  mého syna?“

„Potkali  jsme  se  ve  vojenském  ležení  pod Frymburkem.“

„Neměl  velení  přijímat.  On  se  do  války  vůbec nehodí. Kdybych se nepostarala o žně já, obilí zůstane na  poli.  Nezařídí  ani  tak  jednoduchou  věc,  jako  jsou žně. Neumím si vůbec představit, jak dobývá hrad. A navíc mě mrzí ještě jedna věc. Pán z Ronovce je náš soused  a  s  mým  nebožtíkem  manželem  byli  dobří přátelé.  Tohle  se  nedělá,  válčit  proti  sousedovi.  A taky jsem to synovi řekla. Ale znáte ty dnešní mladé.

Jenom  se  smál,  že  to  přece  nezáleží  na  něm.  Nařídil mu to Jan z Pernštejna. To je celý on. Vždycky si umí najít nějakou výmluvu.“

„Řekl vám, že Zdeněk z Ronovce je už po smrti?“

Žena  sklopila  hlavu  a  zbožně  se  pokřižovala.

Přitom  tiše  řekla,  že  snad  Bůh  bude  milostivý  jeho duši.  Pak  si  povzdechla  a  dodala,  že  se  bojí,  aby  syn neprovedl  něco  nepředloženého.  Achilles  mu  kdysi vyhrožoval  pomstou  za  to,  že  donutil  svou  sestru provdat se za Šimona Adršpašského.

„Pokud  bude  dobývat  Frymburk  stejně  jako doposud,  nemusíte  se  obávat,  mé  čestné  slovo,“

opáčil  bakalář  Petr.  I  když  se  snažil  hovořit  laskavě, nedokázal  zcela  zakrýt  ironii.  Stařena  ji  postřehla  a zamračila  se.  Rukou  si  upravila  záhyby  na  suknici, pak  vstala  a  řekla,  že  co  věděla,  to  řekla  a  bylo  jí potěšením.  Vstal  i  bakalář  Petr  a  zdvořile  se  uklonil.

Uvědomil si, že ho nepozvala na večeři, i když už se blížila noc a obzor začínal pomalu tmavnout.

Čeledín vyvedl ze stáje jeho koně, bakalář Petr se vyšvihl  do  sedla  a  vyjel  bránou  ven  z  tvrze.

Vzpomněl  si  na  holedbání  Jana  Černčického,  že  v jeho  Sendraži  je  vynikající  zájezdní  hostinec.  Bylo mu  jasné,  že  vracet  se  do  Nového  Města  nad  Metují by  bylo  předčasné,  ale  do  hostince  se  mu  také nechtělo. A tak si řekl, že by mohl zkusit přejet návrší a  přespat  ve  vojenském  táboře  pod  Frymburkem.

Alespoň  zjistí,  jak  hejtman  Samuel  řídí  obléhání.

Většinu  cesty  znal,  protože  vedla  kolem  místa,  kde našli  těla  zavražděných  kupců.  Stiskl  boky  koně  a vyrazil.

 

Záhy  si  bakalář  Petr  uvědomil,  že  něco  jiného  je jet  lesem  ve  dne  a  něco  jiného  v  noci.  Ve  tmě vypadají  všechny  stezky  a  průseky  stejně.  Chvílemi mu  cesta  připadala  známá,  ale  když  dojel  na  další  z mnoha rozcestí, byl v koncích. Byl si jistý, že kolem vysokého smrku nikdy předtím nejel. Chvíli uvažoval a  nakonec  se  rozhodl,  že  nemá  cenu  bloudit neznámou  krajinou,  protože  vojenský  tábor  pod Frymburkem  by  stejně  nenašel.  Otočil  koně  a  vydal se zpátky.

Když  byl  malý,  maminka  mu  často  vyprávěla pohádku  o  bludném  kořenu,  protože  ji  měl  rád.  Teď by všechny bludné kořeny nejraději natáhl na skřipec.

Brzy  totiž  zjistil, že  znovu  zabloudil.  Cesta  před  ním se  zúžila  a  za  chvíli  z  ní  byla  obyčejná  stezka, obklopená  stromy,  jejichž  větve  čněly  nad  jeho hlavou  jako  pařáty.  Musel  seskočit  ze  sedla  a  koně vést  za  sebou,  jet  ve  tmě  hustým  lesem  nebylo bezpečné.  Protože  noc  byla  příjemně  teplá,  řekl  si nakonec,  proč  by  se  trápil.  Najde  si  nějaké  pohodlné místo,  kde  bude  tráva  a  mech,  a  vyspí  se  pod  širou oblohou v lese.

Kůň,  který  kráčel  za  ním,  najednou  trhl  hlavou.

Bakalář Petr znal svého hnědáka. Bylo to chytré zvíře a  teď  nepokojně  větřilo.  V  lese  nebyli  sami.  Zastavil se a konejšivě ho poplácal po krku. Hnědák se trochu uklidnil a dotkl se svou vlhkou tlamou jeho tváře. Petr se  tiše  zasmál,  sáhl  do  sedlové  brašny  a  vytáhl  dvě pistole.  Zkontroloval,  zda  nezvlhnul  prach  v pánvičce,  a  zastrčil  si  je  za  pas.  Tasil  rapír,  potěžkal ho  v  ruce,  jako  by  si  chtěl  dodat  odvahu,  a  opatrně pokračoval dál. Na stezce bylo ještě trochu vidět, ale mezi  stromy  vládla  skoro  neproniknutelná  tma.  Tiše našlapoval  a  dával  pozor,  aby  ne  stoupl  na  suchou větev,  která  by  mohla  prasknout  a  prozradit  ho.  Teď už to slyšel také. Vpravo od něho se ozývaly tlumené mužské  hlasy.  Přehodil  otěže  koně  přes  větev  břízy, protože vláčet zvíře dál byl nesmysl. Popleskal ho po šíji  a  tiše  mu  do  ucha  pošeptal,  aby  tu  počkal.  Kůň spokojeně  pohodil  hlavou,  a  protože  kolem  břízy rostla šťavnatá zelená tráva, začal ji hned okusovat.

Bakalář  Petr  se  opatrně  proplétal  mezi  šlahouny křovin.  Ve  tmě  před  sebou  uviděl  slabý  odlesk plamenů.  Protože  les  prořídl,  klekl  si  na  kolena  a plížil se dál k mýtině před sebou.

Konečně  zahlédl  oheň,  na  kterém  se  na  rožni opékalo jehně. Kolem seděli tři muži. Jednoho poznal okamžitě.  Hromotluka  Vaška,  s  nímž  se  popral  kvůli písařově  dceři,  přehlédnout  nemohl.  Stranou  ve  tmě ležel  jakýsi  spoutaný  člověk.  Na  něho  ze  svého úkrytu viděl špatně. Podle oděvu se však zdálo, že to není obyčejný venkovan.

„Já  ti  říkal,  že  máme  odbočit  vlevo,“  uslyšel jednoho z mužů u ohně.

„Hlavně že jsme ho dopadli,“ zabručel Vašek. „A to  jehně  nám  do  cesty  taky  přivedla  šťastná  náhoda.

Tak o co jde? Přespíme tady a ráno se vrátíme domů.

A dostaneme odměnu, ne?“

„Nemám rád les v noci,“ namítl jeho druh, vstal a dýkou  uřízl  kousek  pečeného  masa.  Strčil  ho  do  úst, chvíli žvýkal a pak vyplivl. „Ještě je napůl syrové.“

Vtom  za  sebou  bakalář  Petr  zaslechl  zapraskání.

Rychle  se  odkulil  stranou  a  skrčil  se  do  dolíku  za nízkým  smrčkem.  Z  lesa  vyšel  další  muž  a  vláčel náruč  větví.  Přesně  v  tu  chvíli  se  po  nebi  posunul velký  tmavý  mrak,  který  dosud  zakrýval  měsíc,  a mýtinu  zalilo  sinavé  světlo.  Muž,  který  přicházel  od lesa,  zahlédl  podezřelý  pohyb.  Odhodil  roští  a  začal na své druhy volat, že je tu někdo cizí a pozoruje je.

Všichni  tři  bleskurychle  sebrali  ze  země  zbraně  a vyskočili  od  ohně.  Dva  z  nich  měli  sekery  a  tesáky, Vašek  dokonce  starý,  napůl  zrezivělý  meč.  Sekeru měl i čtvrtý muž, který přišel z lesa.

Bakalář Petr rychle uvažoval. Utéct nemělo smysl, protože  čtyři  chlapi  by  ho  nadháněli  jako  honicí  psi jelena,  až  by  ho  uštvali.  Pokud  mělo  dojít  k  boji, bezpečnější  to  bude  na  otevřené  mýtině.  Ale  třeba  to ani  nebude  potřeba.  Vyskočil  a  začal  křičet,  že  nemá nepřátelské  úmysly  a  je  pomocníkem  královského písaře.

„To je ten bastard,“ zařval Vašek, ani domluvit ho nenechal.  „Dneska  máme  štěstí.  Do  třetice  všeho dobrého  a  zlého.  Nejdřív  tamhleten,  pak  jehně  a  teď ten namyšlený lotr.“

„Co s ním?“

„Zabít!“  rozkázal  hromotluk.  „Co  jiného?  Nebo chcete, aby všude žvanil, koho jsme zajali?“

„Aleje  to  královský  služebník…,“  váhal  jeho druh.

„Právě  proto!  Buď  ho  zabijeme,  nebo  budeme všichni  viset,  chápeš,  ty  pitomče?“  rozčiloval  se Vašek.  Pak  s  mečem  v  ruce  vyrazil  proti  bakalářovi.

Jeho  kumpáni  váhali  jen  okamžik  a  vzápětí  se rozběhli  za  ním.  Čtvrtý,  který  nesl  klestí,  Petra zkušeně oběhl, aby mu odřízl ústupovou cestu zpátky do  lesa.  Tady  bylo  jakékoli  další  vyjednávání zbytečné.

Bakalář Petr vytáhl pistole, a protože neměl příliš času,  rychle  namířil  a  vystřelil  do  šera.  Ozval  se bolestivý  výkřik  a  hromotluk  Vašek  a  ještě  jeden útočník se svalili na zem. Ale skoro ihned se Vašek s klením  těžce  zvedl.  Držel  si  rameno  a  sprostě nadával. Křičel na své druhy, ať toho hajzla nezabíjejí a nechají ho jemu, že ho osobně rozporcuje jako prase při porážce.

Zbylí  dva  zatím  dobíhali  k  Petrovi.  Nad  hlavami drželi  zvednuté  sekery,  ale  protože  ve  tmě  neviděli dobře,  domnívali  se  zřejmě,  že  bakalář  nemá  kromě bambitek  jinou  zbraň.  Úzkého  rapíru  si  nevšimli, proto se nijak nekryli  a  hrnuli se do útoku. Petr  ještě chvíli  počkal,  a  když  se  přiblížili,  hodil  po  nich nepotřebné  pistole.  Jednoho  z  útočníků  se  mu podařilo  zasáhnout  do  hlavy.  Zranění  nebylo  vážné, ale  na  okamžik  ho  zpomalilo.  Pak  si  bleskurychle ovinul  levou  paži  pláštěm  a  shýbl  se  k  zemi,  kam  si před  střelbou  odložil  rapír.  To  už  byl  u  něho  první útočník.

Bakalář se obratně vyhnul ráně sekerou a probodl ho.  Ještě  než  se  krvácející  muž  zhroutil  k  zemi, uskočil Petr dozadu, aby svou zbraň vytrhl z jeho těla.

Ale  nestačil  ji  už  obrátit  proti  dalšímu  útočníkovi.

Ten byl příliš rychlý. Naštěstí Petr klopýtl o pařez za sebou.  To  mu  zachránilo  život.  Překulil  se  na  záda  a útočníkova sekera minula jen o píď jeho hlavu. Když dopadl  do  mechu,  o  cosi  si  bolestivě  narazil  žebra.

Pod  sebou  nahmatal  silnou  větev.  Uchopil  ji,  udělal kotrmelec dozadu a mrštně se postavil.

Útočník  udělal  setrvačností  ještě  jeden  krok, protože  nečekal,  že  jeho  nepřítel  upadne  a  sekera mine cíl. Zaklel a okamžitě zaútočil znovu. Sekera se však svezla po větvi, kterou bakalář Petr nastavil proti jeho  úderu.  Jak  byl  rozběhnutý,  skoro  sám  naběhl  na hrot rapíru. Klopýtl a padl dopředu. Vše proběhlo tak rychle,  že  bakalář  Petr  nestačil  ustoupit  a  jeho  zbraň uvízla v těle umírajícího útočníka.

Bleskurychle  se  k  němu  sehnul  a  z  ruky  mu vykroutil sekeru. Proti meči, jímž se oháněl Vašek, to sice  nebyla  rovnocenná  zbraň,  ale  byla  pořád  lepší než  dýka,  která  jediná  mu  ještě  zbyla.  Naštěstí  si musel  postřelený  hromotluk  přehodit  meč  z  pravé ruky  do  levé,  protože  pravé  rameno  mu  silně krvácelo.  Šel  trochu  nejistě  a  připomínal  raněného tura,  který  s  očima  podlitýma  krví  nemyslí  na  to,  jak by se zachránil, ale jak by rozdupal nepřítele.

„Tak  vidíš,  že  tě  nakonec  dostanu,“  křikl  zlostně.

V jeho hlase nebyl poznat ani stín bolesti. Vašek byl na první pohled tvrdý chlap.

„Nestačili  by  tři  mrtví?  Proč  chceš  umřít  taky?“

opáčil klidně bakalář Petr a v ruce potěžkával sekeru.

Přitom  ho  pozorně  sledoval.  I  když  mu  rameno krvácelo,  nemohl  spoléhat  na  to,  že  bude  boj protahovat,  až  se  hromotluk  unaví.  S  mečem  v  ruce byl příliš nebezpečný, i když ho držel v levé ruce.

„Nestačili,“  potvrdil  se  zlomyslným  šklebem hromotluk. „Musí tu ležet ještě jeden. Ty!“

Pomalu  se  blížil  k  bakaláři  Petrovi.  Tentokrát  se nenechal  znervóznit,  aby  podnikl  něco  neuváženého.

Klidně  si  ho  měřil  a  na  očích  mu  bylo  vidět,  jak  se těší, až ho zabije. Byl už jen dva kroky od něho, když bakalář Petr švihl rukou, v níž měl sekeru, a obratněji hodil po svém nepříteli. Současně tasil dýku a vyrazil, aby využil překvapení. Ale bylo to už zbytečné. Ostří sekery  zasáhlo  hromotlukovu  hruď  a  z  hlubokého zranění  se  vzápětí  začala  řinout  krev.  Vašek  pustil meč  a  klesl  na  kolena.  Těžce  oddechoval  a  obě  ruce tiskl k hrudi, jak se snažil zastavit krvácení. Na rtech se  mu  objevila  růžová  pěna.  Sekera  zřejmě  zasáhla plíce. Rozkašlal se a pak pochopil, že je konec. Zvedl oči  a  zle  si  svého  soka  měřil.  Pak  unaveně  řekl: „Stejně jsem lepší než ty!“

„Takhle  to  ale  nevypadá,“  jízlivě  opáčil  bakalář Petr.

„Dostal  jsi  tu  písařovic  děvku,  no  a  co?“

pokračoval umírající hromotluk.

Petrovi chvíli trvalo, než pochopil, o čem chasník hovoří.  Jemu  vůbec  nešlo  o  dnešní  boj.  Stále  se zřejmě  nemohl  srovnat  s  tím,  že  nějaká  holka  na hradě  dala  přednost  bakalářovi  z  Prahy.  Zavrtěl nedůvěřivě hlavou a optal se, zda by se raději nechtěl před smrtí pomodlit. Stejně už je zbytečné vzpomínat na to, co bylo.

Hromotluk  Vašek  dýchal  stále  obtížněji,  přesto zůstal  klečet.  Vyplivl  na  zem  krvavou  slinu  a  se samolibým  výrazem  řekl,  že  je  mu  to  stejně  jedno, protože on měl na hradě všechny. A tu děvku Miladu by  dostal  rovněž,  kdyby  chtěl.  „Víš,  koho  jsem  měl taky?“  pokračoval  a  bylo  vidět,  že  hovoří  z posledních sil. „Hedviku. Rozumíš? Manželku našeho správce!  I  tu  jsem  měl.  A  kolikrát  jsem  chtěl…

Protože já jsem nejlepší…“

Víc  nestačil  povědět.  Z  úst  mu  vytryskla  krev  a hromotluk  se  svalil  na  zem.  Byl  mrtvý.  Bakalář  Petr rychle prohlédl ostatní muže. Dva byli rovněž mrtví a poslední umíral.

Chvatně se s ním pomodlil a pak zamířil k ohništi.

Pečené  jehně  se  zatím  na  jedné  straně  začalo připalovat,  protože  nikdo  neotáčel  rožněm.  Při pohledu  na  pečené  maso  dostal  strašný  hlad.  Rychle rožněm  pootočil,  aby  maso  zachránil.  Pak  klekl  na zem  ke  spoutanému  muži  a  obrátil  ho,  aby  mu  viděl do  obličeje.  Byl  to  Jan  Černčický.  Sáhl  k  opasku, vytáhl dýku a přeťal mu pouta.

 





 



X. 

Písařova  dcera  Milada  se  zastavila  na  prahu komnaty,  v  níž  byl  ubytovaný  královský  písař.

Pokřižovala se a pak odhodlaně vstoupila. Bylo jí líto, že  u  výslechu  nebude  bakalář  Petr.  Tušila samozřejmě,

že

uplynulá

noc

nebude

mít

pokračování.  Věděla  to  dokonce  hned,  jakmile  se  na sebe poprvé usmáli. Byla jen dcerou bezvýznamného vrchnostenského  úředníka  a  bakalář  sloužil  v královské komoře. Ale to ještě neznamenalo, že by si odepřela potěšení, které se tak nečekaně naskytlo.

Když o nich dvou přemýšlela, pochopila, že by si stejně  nikoho  takového  vzít  nechtěla,  protože  od života  očekávala  něco  úplně  jiného,  než  by  od  něho dostala. Bylo jí s ním hezky, ale to bylo všechno.

To,  že  bakalář  Petr  odjel,  ji  mrzelo  z  jiného důvodu. Bála se,  co po  ní bude královský písař  chtít.

Ráda by při vyšetřování pomohla, ale obávala se, aby něco  nepokazila.  Kdyby  u  toho  byl  Petr,  cítila  by  se jistější. V duchu musela stále myslet na to, že její otec zavražděného správce neměl rád.

„Tak  pojď,“  usmíval  se  laskavě  Jiří  Adam  z Dobronína.  Podle  jeho  výrazu  ihned  pochopila,  že  o ní  a  svém  pomocníkovi  ví  všechno.  Zčervenala  a skoro měla chuť otočit se a utéct. Ani nevěděla proč, ale  začala  se  nepřesvědčivě  omlouvat.  Královský písař  ji  však  gestem  ruky  zarazil  a  dodal,  že  pouze Bůh má právo soudit. Pokud podle jeho názoru udělá člověk něco, co církev odsuzuje, nemusí ještě přijít o duši,  jestliže  nikomu  neuškodí.  A  protože  on  sám musí soudit skutečné zločince a ví, jak těžké je někdy najít  pravdu,  je  poslední,  kdo  by  se  opovážil  soudit morálku  jiných.  Nakonec  ještě  podotkl,  že  ostatně  i on byl mladý.

Milada  měla  dojem,  že  v  jeho  očích  postřehla zvláštní nostalgii. Došla až k jeho křeslu, sklonila se a trochu  neobratně  se  rty  dotkla  jeho  tváře.  Pak  se sklopenýma očima poodstoupila a tiše čekala, co bude dál.

„Tak už se konečně posaď, děvče,“ řekl přísně, ale jeho oči se potěšeně usmívaly. Byl koneckonců muž a polibek  od  mladé  dívky  ho  potěšil,  v  tom  věk  nehrál žádnou roli. „Rád bych se dozvěděl pár věcí, na které mi  připadlo  vhodnější  optat  se  přímo  a  nikoli prostřednictvím mého pomocníka.“

„Ale já o té vraždě opravdu nic nevím,“ bránila se.

„Petrovi  jsi  řekla,  že  manželka  zavražděného správce  byla  chudák.  Proč?  Bil  ji  nebo  týral  hlady?

Pokud  jsem  si  stačil  všimnout,  chodí  oblékaná přepychově.  A  vyhublá  hladem  rovněž  není.  Neměl jsem  sice  možnost  prohlížet  její  tělo,  ale  v  obličeji modřiny  nemá,  takže  ji  pravděpodobně  nebil.  Tak proč  byla  chudák?  Jen  proto,  že  Šimon  Adršpašský pil?“

„Každá  žena  touží  po  lásce.  I  paní  Hedvika,“

odpověděla  rozpačitě  Milada  a  začala  si  uhlazovat vlasy.  „Není  tak  bezcitná,  jak  se  může  na  první pohled zdát.“

„Proč myslíš? Řekla ti něco?“

„Občas  jsme  si  povídaly.  Loni,  bylo  to  těsně  po Vánocích, se mi svěřila, že kdysi měla velikou lásku.

A  že  o  ni  vlastní  hloupostí  přišla.  Když  mi  to vyprávěla, měla v očích slzy.“

„Řekla koho?“

„Ne. A také se k tomu už nikdy nevrátila. Jsem ale přesvědčená,  že  se  trápila.  Šimon  Adršpašský  nebyl chlap. Možná proto tolik pil.“

„Říkáš,  že  nebyl  chlap.  Míníš  tím  to,  co  si myslím?“ optal se opatrně královský písař.

„Přesně  to,“  opáčila  dívka  s  uzarděním  ve  tváři  a sklopila oči k zemi. „Říkaly to holky ze dvora…“

„Dejme  tomu.  Proč  si  ji  ale  bral,  pokud  ji nemiloval? Pro věno?“

Dívka  pokrčila  rameny.  Tak  důvěrná  s  paní Hedvikou  nebyla.  Pokud  si  však  pamatovala,  jejich manželství vypadalo divně hned od začátku. Chápala, kam otázky směřují. Paní Hedvika byla poslední, kdo viděl  Šimona  Adršpašského  živého.  Ale  neuměla  si představit,  že  by  dokázala  vrazit  dýku  do  těla  svého manžela.  Když  se  ve  dvoře  poráželo  tele  nebo  prase, vždycky  se  schovala  v  paláci,  aby  se  nemusela  na  to krvavé  divadlo  dívat.  A  také  o  svých  pochybnostech královskému písaři pověděla.

„Musím  vědět  všechno,“  vysvětloval  Jiří  Adam  z Dobronína,  jako  by  se  omlouval.  „Dokud  se neprokáže,  že  někdo  opravdu  utekl  po  schodech nahoru  do  paláce  a  zmizel  spojovací  chodbou  v druhém  křídle,  je  podezřelá  i  paní  Hedvika.  Co  když si to všechno vymyslela?“

„A ptal jste se staré Šamberky?“

„Koho?“  podivil  se  královský  písař.  Tohle  jméno dosud neslyšel.

„Vdovy  po  Ferdinandovi  Šamberském.  Sloužil tady  dávno  před  požárem  jako  správce.  Prý  to  byl skvělý  muž  a  jako  odměnu  za  věrné  služby  povolil Jan z Pernštejna jeho ženě dožít tady na hradě. Má k dispozici malou komůrku nahoře za kanceláří. Přesně tam,  kde  končí  chodba,  která  spojuje  tohle  křídlo  s druhým, kde se stala ta hrozná vražda.“

„Říkáš,  že  je  stará,“  namítl  Jiří  Adam  z Dobronína.  Podle  hlasu  však  bylo  zřejmé,  že  je neobyčejně zvědavý.

„Už  skoro  nevychází.  Ale  protože  nemá  co  dělat, nechává si dveře otevřené, a pokud jde někdo kolem, většinou  se  u  ní  zastaví  na  kus  řeči.  Má  ale  smůlu, protože kolem její komůrky se chodí zřídka. Občas za ní zajdu.“

„Takže ty si myslíš, že viděla vraha?“

„Musel  přece  projít  spojovací  chodbou.  Alespoň vám  potvrdí,  že  paní  Hedvika  mluvila  pravdu.  Jestli chcete, odvedu vás tam.“

„To  budeš  hodná.  Ale  co  když  vrah  vyklouzl  z paláce jinudy?“

„Těžko.  Pokud  vím,  jiný  východ  tam  není.  Pán  z Pernštejna to tak chtěl. Prý proto, aby ho služebnictvo v jeho komnatách neobtěžovalo. Ale víte co? Pojďme ke  staré  Šamberce  přes  pernštejnské  patro!  Povedu vás stejnou cestou, kudy utíkal vrah. Chcete?“

„To  je  výtečný  nápad,“  přikývl  královský  písař.

Nechtěl  dívce  kazit  radost,  protože  tudy  už  jednou prošel  v  doprovodu  purkrabího  Jacka.  Ale  proč  si  to nezopakovat? Co když poprvé něco přehlédl?

Vyšli  z  budovy  a  po  šachovnicově  dlážděném nádvoří dorazili k protilehlému křídlu. U vchodu  stál voják  s  halapartnou  v  ruce.  Postavil  ho  sem  purkrabí Jacek,  aby  palác  střežil.  Byl  to  ten  samý,  který doprovázel královského písaře a bakaláře Petra, když sem  před  dvěma  dny  přijeli.  Jakmile  Jiřího  Adama  z Dobronína uviděl, vypjal hruď a napřímil se, aby mu vzdal čest.

„Mne  doufám  dovnitř  pustíš?“  zastavil  se královský písař.

„Pan  purkrabí  výslovně  nařídil,  že  do  paláce nesmí  bez  jeho  souhlasu  nikdo  ze  služebnictva,“

uvažoval  voják  rozvážně.  „Ale  vy  služebníkem našeho  pána  nejste,  takže  pro  vás  ten  zákaz  podle mého úsudku neplatí.“

„A  doufám,  že  neplatí  ani  pro  mou  průvodkyni,“

řekl  Jiří  Adam  z  Dobronína  hlasem,  který nepřipouštěl  námitky.  Než  stačil  voják  odpovědět, sám otevřel dveře a vybídl dívku, aby vstoupila. Když však  procházel  kolem  strážného,  cosi  ho  napadlo.

Zastavil  a  optal  se,  proč  ho  vlastně  tehdy  odvedl zrovna sem, když se tohle křídlo jinak nepoužívá.

„Přijel  jste  v  barvách  našeho  krále,“  vysvětloval voják  ochotně.  „A  já  si  všiml,  že  pan  purkrabí  vešel před  chvílí  zrovna  sem.  Tak  jsem  si  řekl,  že  bude lepší,  když  vás  odvedu  do  přijímacího  sálu  v  tomhle křídle. Jenže pana purkrabího jsem pak nenašel. Proto jsem zaběhl do sklepa a přivedl pana správce.“

„Takže od brány je na tenhle vchod vidět?“

Voják přikývl a dodal, že na stráži ovšem sleduje především, co se děje před hradem, protože nebezpečí by spíše hrozilo odtud než z nádvoří.

„Jistě,“  souhlasil  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Přesto se  vraťme  k  té  nešťastné  neděli.  Když  nás  purkrabí Jacek  odvedl  do  drahého  křídla,  pan  správce  tam zůstal. Pak za ním přišla jeho žena. Viděl jsi ji?“

Voják vrtěl hlavou a bylo zřejmé, že přemýšlí. Po delším vzpomínání prohlásil, že ona tam už byla. Do pernštejnského  křídla  přišla  jako  první  ještě  před panem  purkrabím.  Pak  ji  zahlédl  po  odchodu královského  písaře,  jak  vychází  ven  a  spěchá  přes nádvoří  do  druhého  křídla.  Co  bylo  dál,  ale  neví, protože přijel kupec se zásobami na večerní hostinu a musel  ho  prohlédnout,  takže  vchod  přestal  sledovat.

Proto  bohužel  neví,  kdo  do  pernštejnského  křídla vstoupil  potom.  Což  je  škoda,  protože  by  jinak zahlédl  vraha  a  dostal  deset  stříbrňáků,  které  slíbil purkrabí  jako  odměnu  tomu,  kdo  pomůže  najít správcova vraha.

Jiří  Adam  z  Dobronína  podotkl,  že  tohle  je  další příklad,  jakým  hříchem  je  obžerství.  Pokud  by nepřijel kupec se zásobami, vrah by už dávno seděl ve vězení.

„A já bych měl deset stříbrňáků,“ souhlasil voják.

Pak za nimi ochotně zavřel dveře.

Královský písař pokračoval v Miladině doprovodu přijímacím  sálem  a  postranními  dvířky  vešel  do chodby,  kde  našli  tělo  zavražděného  správce.  Obešli to místo a stoupali do patra. Asi v polovině schodiště se  Milada  zastavila  a  ukázala  na  dva  schody  pod obrazem  s  loveckou  scénou.  Důležitě  upozornila: „Tady byly ty krvavé skvrny.“

„Slyšel jsem.“

„Ale  ty  přece  potvrzují,  že  paní  Hedvika  mluvila pravdu.“

„Proč ji hájíš?“

„Protože to nemohla udělat!“

„Pokud chceš pomáhat spravedlnosti, nesmíš hájit nikoho, dokud si nebudeš zcela jistá,“ pokáral ji Jiří Adam z Dobronína.

„Jsem si jistá!“

„Ale  já  ne!  Půjdeme  dál?“  zabručel  trochu netrpělivě.

Milada  přikývla  a  v  duchu  si  říkala,  že  tenhle královský  písař  umí  být  pěkně  protivný.  Přitom  mu chce  pomoci.  Jak  může  být  tak  zaslepený?  Obyčejná holka by si neměla začínat s lidmi z Prahy.

Došli  do  prvního  patra  a  pomalu  procházeli honosně  zařízenými  komnatami  pánů  z  Pernštejna.

Jiří  Adam  z  Dobronína  se  pečlivě  rozhlížel,  ale neobjevil  nic  neobvyklého.  Konečně  došli  do zeleného  salonu,  kde  byla  v  tapetované  stěně  za velikými kachlovými kamny ukrytá malá dvířka. Jimi se  dostali  do  úzké  chodby,  která  je  dovedla  do druhého křídla hradu. Průchod ústil do široké chodby s okny na jedné straně a nízkými dveřmi na protilehlé.

Dveře i okna lemovala kamenná ostění zdobená erby se  zubří  hlavou.  Hned  první  dveře  byly  otevřené.

Dívka  na  ně  ukázala  a  řekla,  že  tohle  je  komnata,  v níž  žije  stará  Šamberka,  a  že  bude  lepší,  pokud vstoupí první, aby ji příliš nevyděsili.

V  nízké  klenuté  místnosti  s  jediným  malým oknem  seděla  na  posteli  stará  žena  v  šedých staromódních  šatech.  Hlavu  měla  zavinutou  do úzkostlivě  čisté  bílé  loktuše.  V  ruce  držela  růženec  a modlila  se.  Když  je  zaslechla,  růženec  polekaně ukryla  pod  polštář.  Pak  roztáhla  téměř  bezzubá  ústa do  širokého  úsměvu  a  zvědavě  vyhrkla:  „Koho  jsi  to přivedla, holubičko?“

„To  je  vysoký  královský  úředník,“  odpověděla dívka  hlasitě.  Ale  Šamberka  se  zamračila  a  pokárala ji, ať tolik nekřičí, že ještě není hluchá.

„Chce  vědět  něco  moc  důležitého,“  pokračovala písařova  dcera  stejně  hlasitě.  „Před  dvěma  dny  byla neděle.  To  se  večer  konala  slavnost.  Pamatujete,  jak jsem vám přinesla medové koláčky?“

„Dobré  byly.  Ale  mohla  jsi  přinést  taky  nějaké maso.“

„Vždyť  jste  sama  říkala,  že  žádné  nechcete.  A navíc  už  nemáte  skoro  žádné  zuby.  Jak  byste  ho chtěla  jíst?“  mračila  se  Milada.  „Ale  to  je  jedno.  V

neděli  těsně  před  poledním  zvoněním  zavraždili našeho správce. Pana královského písaře zajímá, jestli jste někoho neviděla projít tady kolem.“

„V  neděli  je  tady  největší  nuda,“  hudrala Šamberka.  Od  usilovného  přemýšlení  se  jí  udělala nad nosem mezi obočím hluboká vráska. Olízla si rty a  pak  řekla,  že  v  neděli  byla  ráno  na  mši.  Po  jejím skončení jí pomohli dojít sem. Posadila se na postel a přemýšlela  o  všem  možném.  A  může  přísahat,  že kolem  neprošel  vůbec  nikdo.  Jenom  se  tu  mihla Milada a přinesla ty medové koláčky.

„Jste si tím jistá?“ optal se nedůvěřivě Jiří Adam z Dobronína.  „Nezdřímla  jste  si  třeba  na  chvíli?

Pochopte, je to strašně důležité!“

„Dejte  mě  na  mučidla,“  vyzvala  ho  stará  žena pobaveně.  „Víc  vám  stejně  nepovím.  Když  řeknu,  že tudy  nikdo  neprošel,  tak  neprošel.  Až  po  obědě  pár služebných  s  hadry  a  putnami  s  vodou.  A  k  večeru ještě vy spolu s purkrabím. To je všechno, víc se toho tady v neděli nestalo.“

Královský písař se naklonil k Miladě a polohlasně řekl,  že  tohle  ovšem  příliš  nesvědčí  ve  prospěch správcovy  manželky  Hedviky.  Písařova  dcera  stejně tiše  opáčila,  že  on  to  musí  vědět  lépe,  když  je královský  úředník.  Na  jejích  očích  bylo  vidět,  že  se zlobí. Tak ráda by dokázala, že je něco platná.

Jiří  Adam  z  Dobronína  prohodil  se  starou Šamberkou  ještě  pár  slov,  pak  jí  poděkoval  a rozloučil se. Milada zůstala uvnitř a trucovala. Stejně ji  nikdo  nebral  vážně.  Začala  staré  ženě  vyprávět jakýsi  rozvleklý  a  nekonečný  příběh  o  jedné  z hradních děveček.

Královský  písař  zatím  pomalu  kráčel  po  chodbě ke  schodišti  a  přemýšlel,  co  mu  stará  Šamberka pověděla.  Pokud  měla  pravdu,  byla  by  to  záhada.  I když  Miladu  provokoval,  sám  byl  překvapený,  že tudy  nikdo  neprošel.  I  on  totiž  nevěřil  ve  vinu správcovy  manželky  Hedviky.  Pak  ho  napadlo vysvětlení, které však bylo trochu krkolomné.

Vrah  mohl  slyšet  paní  Hedviku  a  vyběhl  po schodech do patra. Šimon Adršpašský zatím zemřel v náruči  své  manželky.  Ta  se  hned  poté  sebrala  a utíkala  zpátky  do  hodovní  síně  v  druhém  křídle paláce. Toho vrah využil, vrátil se po schodech dolů, proběhl  kolem  zavražděného  a  tak  se  dostal  ven  na nádvoří.  Jenže  proč  by  dělal  něco  tak  riskantního, když  mohl  zmizet  spojovací  chodbou?  Ledaže  by  o průchodu nevěděl. Anebo naopak věděl a tušil, že by si ho mohla všimnout stará Šamberka. Byla to záhada a  královský  písař  stále  tápal.  Jistý  si  mohl  být  jen dvěma  věcmi.  Že  Šimona  Adršpašského  zavraždil muž a nebyl to nikdo cizí.

Blížil  se  ke  schodišti,  když  se  pootevřely  dveře kanceláře  a  z  nich  vyhlédl  vrchnostenský  písař.

„Pomohla  vám  moje  dcera?“  optal se  Ota  z  Bydžova uctivě.

„Pomohla  i  nepomohla,“  odpověděl  trochu netrpělivě  a  chtěl  pokračovat  dál.  Ale  v  hubené  tváři toho  muže  zahlédl  cosi  naléhavého,  co  ho  donutilo zastavit  se.  Ohlédl  se  k  otevřeným  dveřím  do Šamberčiny  jizby  a  dodal,  že  všechno  se  spíše zkomplikovalo.

„To  moje  Milada  umí,“  přikývl  Ota  z  Bydžova pyšně.  Těžce  si  povzdechl,  jako  by  ho  čekal  obtížný úkol,  a  pak  se  rozpačitě  zeptal,  zda  by  urozený  pán nechtěl na chvíli zajít k němu do kanceláře. Když Jiří Adam  z  Dobronína  přikývl,  oddechl  si  úlevou,  jako by měl to nejtěžší za sebou.

Kancelář  vrchnostenského  písaře  byla  jen  o  něco větší  než  Šamberčina  jizba.  U  jediného  okna,  které bylo  otevřené  a  dovnitř  jím  proudil  letní  vzduch vonící  senem,  stál  pulpit  a  vedle  něho  otevřená truhlice  se  spoustou  listin.  V  polici  na  stěně  leželo několik  tlustých  knih  vázaných  ve  vepřovici.  Vedle dveří  stálo  trochu  zašlé  masivní  křeslo.  Královský písař  se  do  něj  rychle  posadil,  aby  zabránil  dalším rozpakům  písaře  Oty,  kterými  by  určitě  doprovázel nabídku,  aby  to  udělal.  Pak  se  laskavě  optal,  co  pro něj má.

„Nechtěl  bych  vám  zbytečně  přidělávat  další starosti.  Vím,  že  pátráte  po  vrahovi  našeho  pana správce.  Ale  vím  rovněž,  že  jste  přivedl  královské vojáky  a  obléháte  Frymburk.  Tahle  válka  vznikla proto,  že  Zdeněk  z  Ronovce  uloupil  stříbro  našeho pána a sám mu ještě opověděl nepřátelství.“

„To vím. A dál?“

„Já  si  myslím,  že  Zdeněk  z  Ronovce  ve skutečnosti  našemu  pánovi  nepřátelství  neopověděl,“

vyhrkl  rychle  Ota  z  Bydžova,  otočil  se  a  klekl  si  k truhlici  u  okna.  Chvíli  se  v  ní  přehraboval  a  pak vytáhl  listinu,  která  měla  ohněm  opálené  okraje,  jak se  to  u  opovědních  listů  dělávalo,  aby  vypadaly hrozivě.

Jiří  Adam  z  Dobronína  si  ji  rychle  prohlížel,  ale nebylo na ní nic zvláštního. Zdeněk z Ronovce použil obvyklou  formulaci,  jíž  se  dovolával  starobylého práva  hájit  rodovou  čest  a  vypočítával  všechna příkoří,  která  kladl  Janovi  z  Pernštejna  za  vinu.  Na konci  bylo  datum  a  podpis.  Když  dočetl,  zvedl  oči  a optal  se,  co  je  podle  vrchnostenského  písaře  na  té listině divné. On sám nic neobvyklého nenašel.

„Snad  jen  to,  že  v  ní  není  jediná  pravopisná chyba,“  řekl  trochu  nesměle  Ota  z  Bydžova.  Když postřehl  zájem  ve  tváři  svého  hosta,  jako  by  si  dodal odvahy  a  začal  vysvětlovat:  „V Praze  umí  číst  a  psát skoro každý. Ale tady je jiný kraj. Číst umějí mniši v klášterech,  pár  měšťanů  a  vrchnostenští  úředníci.

Věřte  nebo  ne,  ale  většina  okolních  rytířů  to  neumí.

Zdeněk z Ronovce sice uměl psát, ale nevalně. Tenhle list  napsat  nemohl.  Viděl  jsem  několik  jeho  dopisů.

Žák  klášterní  školy  by  po  půl  roce  nenadělal  tolik chyb co on.“

„Tak  si  ho  nechal  někým  napsat,“  namítl královský písař. Celá věc ho zaujala a povzbudivě se na vrchnostenského písaře usmál.

„Pokud  vím,  na  Frymburku  neumí  psát  nikdo.

Trochu  jsem  se  vyptával  v  okolí.  Nikdo  z  mých známých tenhle list nenapsal. Navíc mi stále nejde na rozum,  proč  by  nymburský  pán  opovídal  nepřátelství Janovi z Pernštejna. Víte, co si myslím? Že ho napsal někdo, kdo chtěl, aby se náš pán naštval a zaútočil na Frymburk.“

„Zajímavý  postřeh,“  přikývl  pochvalně  Jiří  Adam z  Dobronína.  Znovu  sáhl  pro  list  a  chvíli  ho  pečlivě studoval.  Písmo  mu  připadalo  povědomé  a  chvíli trvalo,  než  mu  došlo,  že  je  stejné  jako  na  listu,  který našel  purkrabí  Jacek  v  komnatě  zavražděného správce.

Vstal  z  křesla  a  písařovi  pokynul,  aby  šel  s  ním.

Rychle  zamířil  ke  schodišti,  za  sebou  přitom  slyšel nešťastné  písařovy  vzdechy.  Sotva  došel  do  své komnaty,  otevřel  truhlici  a  vylovil  list,  který  našel purkrabí.  Oba  dokumenty  položil  vedle  sebe.

Nemohlo  být  pochyb.  Ty  listiny  napsal  jeden  a  týž člověk.

„Podívejte  se,“  řekl  a  podal  Otovi  z  Bydžova dopis, který dosud ukrýval. Vrchnostenský písař se na něj podíval, okamžitě zbledl a začal koktat, že to snad není možné.

„Co se stalo?“ podivil se Jiří Adam z Dobronína.

„To… to jsem psal já,“ vysvětloval Ota z Bydžova nešťastně. „Tedy ne přímo tenhle list, je to opis. Je to má  žádost,  kterou  jsem  na  jaře  poslal  pánovi  z Pernštejna, protože jsem ho chtěl upozornit, že Šimon Adršpašský nespravuje panství dobře.“

„Opis

vašeho

listu?“

překvapeně

vykřikl

královský písař. Došlo mu, že na něm není datum ani podpis.  Že  ho  to  nenapadlo  dříve!  Nechal  se  zmýlit tím,  že  se  našel  v  truhlici  zavražděného  správce.

Jenže  kdyby  chtěl  Šimon  Adršpašský  dopis  Janovi  z Pernštejna odeslat, podepsal by se. Ve skutečnosti si, Bůh  ví  proč,  opsal  stížnost  Oty  z  Bydžova  a  schoval si  ji.  Možná  ho  chtěl  někdy  později  potrestat.  S

vraždou  ten  list  opravdu  neměl  nic  společného.

Ledaže  by  vraždil  Miladin  otec.  Ale  to  bylo  hodně nepravděpodobné.

„Je to písmo vašeho správce?“ udeřil Jiří Adam z Dobronína na vrchnostenského písaře přísně.

„Možná…  já  nevím,“  koktal  muž  vyděšeně  a  na hubené tváři se objevil pot z rozčilení. „On psal málo, většinou  diktoval.  Většinu  úkolů  jsme  dostávali  do pana  purkrabího.  Jeho  písmo  samozřejmě  znám, ale…“

„Velice  jste  mi  pomohl,  můžete  jít.  Nikomu  ale ani  slovo,  rozumíte?  A  ještě  něco.  Měl  byste  dávat lepší pozor na svou dceru.“

Sotva  za  vrchnostenským  písařem  zapadly  dveře, zamnul  si  Jiří  Adam  z  Dobronína  spokojeně  ruce.

Konečně  se  věci  začaly  vyjasňovat.  Zdeněk  z Ronovce  opravdu  neopověděl  nepřátelství  Janovi  z Pernštejna.  Z  neznámého  důvodu  to  celé  nastrojil zavražděný  správce  Šimon  Adršpašský,  který  napsal onen  opovědní  list.  Konečně  stopa,  která  obě  vraždy spojovala,  i  když  samozřejmě  nebylo  jasné,  jaký  to mělo  důvod.  A  nebylo  ani  jasné,  proč  se  Zdeněk  z Ronovce  nepokusil  pánovi  z  Pernštejna  celý  omyl vysvětlit.





 



XI. 

Bakalář  Petr  pomohl  Janu  Černčickému  vstát.

Obtloustlý  rytíř si třel otlačená zápěstí a sprostě  klel.

Teprve  po  chvíli  si  uvědomil,  že  by  měl  také poděkovat.

„Jste statečný,“ řekl trochu zaraženě a rozhlížel se po té spoušti kolem. „Čtyři proti jednomu…“

„Proč vás vlastně zajali?“

„Měl  jsem  u  sebe  nějaké  peníze,  ukradli  mi  je,“

vysvětloval Jan Černčický trochu neochotně.

„Pokud  by  vás  chtěli  okrást,  zabili  by  vás,  abyste proti nim nemohl svědčit. Ale já slyšel, že říkají něco o odměně. Zřejmě si je někdo najal, aby vás unesli.“

„Copak  mohu  vědět,  co  se  takovým  lotrům  honí hlavou?“  utrhl  se  zlostně  osvobozený  rytíř.  Pak  se omluvně usmál a optal se, jak se bakalář Petr dostal v noci  až  sem  a  zda  náhodou  nezabloudil.  Když  Petr přikývl,  mávl  rukou,  ať  si  z  toho  nic  nedělá,  že místním  se  to  stane  také,  protože  tyhle  lesy  jsou zatraceně  hluboké.  A  ještě  dodal,  že  tady  nocovat nebudou,  a  proto  ho  zve  do  Sendraže,  neboť  by  měli ten hrozný zážitek zapít.

S tím bakalář Petr rád souhlasil.

Vrátili  se  na  stezku,  kde  čekal  kůň.  Spokojeně  se pásl, a když ho vzal bakalář Petr za otěže, trhl hlavou, jako  by  tu  chtěl  zůstat.  Mladík  se  zasmál,  popleskal hnědáka  konejšivě  po  šíji  a  dodal:  „Vydrž,  starouši, za chvíli budeme doma.“

Po  úzké  stezce  se  vraceli  jenom  chvíli,  pak  Jan Černčický  odbočil  do  lesa,  že  tudy  je  to  blíž.  Přešli nevysoké  návrší  a  sestoupili  do  skalnatého  údolí.

Nedaleko ve tmě byly slyšet hlasy a ucítili kouř ohně.

„To  jsou  uhlíři,“  vysvětloval  obtloustlý  zeman spokojeně. „Za chvíli jsme doma.“

Obešli  nevysokou  skalku  a  ocitli  se  v  táboře.  Na první  pohled  jako  uhlířský  nevypadal.  Ale  než  stačil bakalář  Petr  něco  udělat,  popadl  Jan  Černčický  jeho koně  za  otěže  a  rozkřikl  se  na  muže,  kteří  se povalovali  kolem  ohniště:  „Tak  hybaj,  rychle  ho spoutejte!“

Bakalář  Petr  ještě  nestačil  nabít  své  pistole,  takže byly k nepotřebě. Proto tasil rapír. Jednoho z útočníků zranil  na  noze  a  dalšímu  udělal  veliký  šrám  ve  tváři.

Ale  přesila  byla  příliš  veliká.  Nakonec  mu  útočníci zbraň  vyrazili  z  ruky  a  kyjem  ho  srazili  k  zemi.

Vzápětí ho spoutali.

„Na  vás  se  tak  spolehnout,“  rozčiloval  se  Jan Černčický.

„Máme  ho  zabít?“  optal  se  lhostejně  vysoký špinavý  chlap,  který  měl  kolem  hlavy  ovázaný červený šátek.

„Odneste  ho  do  jeskyně.  Až  se  najím,  vyslechnu ho.  Musí  povědět,  co  vlastně  jeho  pán  ví.  Prý  tady tenhle  povedený  bakalář  zabloudil.  Tomu  tak  budu věřit!  Copak  si  královský  písař  myslí,  že  jsem  úplný hlupák?“  rozčiloval  se  Jan  Černčický  a  odplivl  si  na zem.  Pak  ještě  křikl,  ať  mu  někdo  podá  pivo,  jinak lekne žízní.

 

„Podívejte,  pane,  koho  jsme  chytili,“  hlásil spokojeně  voják  s  královským  erbem  na  plášti,  když vstoupil  do  stanu,  kde  spal  hejtman  Samuel.  Venku byla tma a nebylo daleko do půlnoci.

„Jestli to není mladá a krásná holka, tak tě nechám pověsit za žebro na hák,“ zabručel rozespale zjizvený velitel  a  posadil  se.  Rukama  si  protíral  oči.  Voják  se otočil a křikl ven na svého druha, aby zajatce přivedl.

Nebyla to krásná dívka, ale ošklivý špinavý chlap.

„Co  s  ním?“  bručel  hejtman  Samuel  a  zíval.  Pak se sehnul, sebral ze země boty a rychle si je obul.

„Hlídkovali

jsme

v

údolí

pod

hradem,“

vysvětloval voják, „a tenhle se tam najednou objevil.

Měl  na  zádech  nůši  a  pořád  se  rozhlížel.  Schovali jsme  se,  protože  jsme  byli  zvědaví,  co  chce  dělat.

Došel  pod  skálu  a  třikrát  hvízdl  na  prsty.  Dvakrát dlouze  a  jednou  krátce.  Hned  nato  se  nahoře  nad hradbou objevil nějaký dřevěný trám. Naštěstí zrovna svítil  měsíc,  a  tak  jsme  všechno  dobře  viděli…

Vzpomínáte na tu divnou dřevěnou konstrukci, kterou jsme zahlédli na nádvoří Frymburku?“

„Trám  s  kladkou!“  vykřikl  hejtman  Samuel překvapeně.  Došlo  mu  to  okamžitě.  „Už  nemusíš  nic říkat. Z hradu spustili dolů provaz a tenhle lotr na něj přivázal  tu  svou  nůši.  Pak  zase  hvízdl  a  nůši  obránci vytáhli po provaze nahoru. Je to tak?“

„Zhruba,“  přikývl  voják.  „Jen  snad,  že  nehvízdl, ale zakrákal jako havran.“

„Já  ti  taky  zakrákám,“  opáčil  hejtman  pobaveně.

„A dál?“

„Chlap čekal, až bude nůše nahoře. Pak se otočil a vracel se podél potoka, odkud přišel. Plížili jsme se za ním, protože jsme si řekli, že by bylo dobré chytit ho.

Ale až o kus dál, aby si toho na hradě nevšimli.“

„Ještě  štěstí,  že  jste  tam  hlídali  vy  a  ne  ti pernštejnští  nekňubové,“  pochválil  hejtman  Samuel své  muže.  Pak  se  obrátil  na  zajatce.  „Tak  co  nám povíš?“

Spoutaný  muž  byl  hubený  a  vytáhlý.  Nebyl  již nejmladší  a  špinavou  tvář  měl  zarostlou  neholeným strništěm vousů. Na venkovana nevypadal. Zlostně se mračil, a když otevřel ústa, bylo vidět, že mu vpředu chybějí  dva  zuby.  Neodpověděl,  jen  začal  polsky nadávat.

„Zadrž!“  houkl  na  něho  hejtman  Samuel  přísně.

„Buď  si  vzpomeneš  na  češtinu  a  povíš,  kdo  jsi,  nebo to  z  tebe  dostanu.  A  buď  ujištěn,  že  pro  tebe  to  moc příjemné nebude!“

Jeho  prohlášení  vyvolalo  jen  další  vodopád nadávek a kleteb ze zajatcových úst.

„Třeba  je  to  opravdu  Polák,“  váhal  voják,  který zajatce  přivedl.  „Když  se  s  námi  rval,  také  nadával polsky.  V  takové  situaci  by  se  snad  nepřetvařoval.  V

boji  a  na  ženské  mluví  každý  chlap  svým  rodným jazykem, to je přece známá věc!“

„Co  kdybychom  to  zkusili?“  opáčil  ironicky hejtman Samuel. „Jenže kde tu teď vezmeme nějakou ženskou?“

„Zrzavý  Janus  je  Polák.  Přivedu  ho,  bude překládat,“  navrhl  voják  a  pobaveně  se  šklebil.  V

duchu si říkal, že takový výslech na ženské by si také dal líbit.

„Odveď  toho  lotra  k  ohništi.  Vzbuď  ostatní chlapy. Tuhle zábavu by si neměli nechat ujít.“

Hejtman  Samuel  počkal,  až  vojáci  se  zajatcem odejdou,  pak  znovu  zívl  a  otevřel  truhlici.  Vytáhl lahvici s vínem a pořádně si zavdal. Spokojeně říhl a napil  se  ještě  jednou.  Lahvici  zazátkoval,  vrátil  ji  do truhlice a zavřel víko. Pak rázně vyšel ze svého stanu ven.

K ohni se zatím sbíhali vojáci. Někteří zívali, jiní na  sebe  zvědavě  pokřikovali,  co  se  děje.  Ve  tvářích všech se dalo číst, jak se těší na zábavu.

„Prý  nejsme  pro  toho  lotra  dost  dobří,  aby  se  s námi bavil. Dokonce nechce prozradit ani své jméno.

Nezdá se vám to nezdvořilé?“ začal hejtman Samuel, když  se  vojáci  shromáždili  na  louce  před  táborem, kde rozdělali veliký oheň, aby bylo dobře vidět.

Zajatý muž stál se stisknutými rty a zdálo se, že se jeho původní odvaha vytratila. Nervózně těkal očima kolem  sebe  a  krčil  se,  jako  by  čekal,  odkud  dopadne první rána.

„Chlape  mizerná,“  obrátil  se  na  něj  hejtman Samuel.  „Je  ti  jasné,  že  pohrdáš  královským majestátem? Za to se obvykle věší. Chceš viset?“

I  když  to  vše  zrzavý  Janus  svědomitě  přeložil  do polštiny, zajatec jen sklopil hlavu a neřekl nic. Pouze se pokradmu rozhlížel jako zvíře lapené do pasti.

„Nedá  se  nic  dělat,“  pokrčil  rameny  hejtman Samuel  a  vrazil  zajatci  pohlavek.  Přitom  na  něho křikl,  aby  zvedl  hlavu  a  díval  se  mu  do  očí,  když  s ním mluví. Pak laskavě pokračoval: „Podívej, ty nejsi žádný  beránek  a  víš  to  moc  dobře.  Nejspíš  budeš viset,  ať  budeš  mluvit  či  nikoli.  O  spáse  duše  ať  si žvaní  v  kostelech,  tím  tě  unavovat  nebudu.  Ale nabídnu ti obchod.

Dám ti najíst a napít. A  ty mi řekneš všechno, co budu  chtít  vědět.  Pokud  nám  opravdu  pomůžeš  a  tvé informace  budou  stát  alespoň  za  zlámanou  grešli, možná,  netvrdím,  že  ano,  ale  možná  tě  pustím.  Pod podmínkou, že zmizíš do Polska.“

Ještě  dřív,  než  stačil  zrzavý  Janus  hejtmanovu nabídku  přeložit,  odpověděl  zajatec  sám.  Hovořil česky  sice  trochu  lámaně,  ale  jinak  celkem  dobře.

Řekl, že se jmenuje Spira a narodil se v Kladsku. Že je poctivý a chudý člověk, který dostal zaplaceno, aby občas přinesl jídlo na hrad. A jeho svědomí netíží nic, neboť  pomáhat  obleženým  obráncům  považoval  za svou křesťanskou povinnost.

Když  skončil,  mračil  se  hejtman  Samuel  víc,  než když  zajatce  přivedl  k  ohni.  Pak  se  obrátil  na  své muže  a  chladně  jim  nařídil,  ať  připraví  oprátku.

„Škoda, chlape mizerná. Mohl sis zachránit život!“

„Řekl jsem, co jste chtěl vědět,“ protestoval Spira.

„Opravdu?  Tak  ty  jsi  chudák,  který  z  lásky  k bližním  roznáší  po  těchhle  horách  v  nůši  jídlo?“

ironicky  opáčil  hejtman.  „Kde  to  jídlo  bereš?  A  kde přespáváš?  To  se  každou  noc  vracíš  domů  do Kladska,  nebo  jak?“  Pak  mávl  rukou,  že  je  škoda ztrácet čas, a zamířil ke vchodu do ležení.

„Počkejte!“  vykřikl  zajatec,  když  už  hejtman Samuel skoro zmizel za plotem, který vojenský tábor obklopoval. „Možná bych věděl ještě něco!“

Hejtman  se  zastavil  a  přes  rameno  se  optal,  co  to má být, že by se nerad zbytečně vracel.

„Nabízím  také  obchod,“  volal  spoutaný  Polák.

„Slibte,  že  mne  pustíte,  a  já  vám  pomůžu  zachránit jednoho z vás.“

„Co  to  plácáš  za  hlouposti?“  zabručel  hejtman Samuel a loudavě se vydal zpátky k ohni.

Zajatý  Polák  zatím  vysvětloval:  „Před  pár hodinami  zajal  náš  velitel  jistého  mladíka.  Mám dojem, že ho oslovoval jako Petra. Ten mladík měl na sobě  plášť  se  stejným  erbem,  jako  máte  vy.  Pokud vám  tedy  náhodou  někdo  jeden  plášť  neukradl,  patří ten hoch k vám. Nebo se mýlím?“

Hejtman  Samuel  poslední  kroky  k  ohni  skoro běžel.  Popadl  Spiru  pod  krkem  a  zalomcoval  jím.

„Mluv!“ křičel rudý hněvem.

„Nejdřív mi slibte, že…“

Hejtman  Samuel  ho  nenechal  domluvit  a  pádnou ranou ho udeřil do obličeje. Spira zkřivil tvář bolestí a vyplivl  na  zem  trochu  krve  a  vyražený  zub.  Přitom zlostně  zabručel,  že  to  už  je  třetí,  o  který  přišel.

Nezdálo  se  však,  že  má  strach.  Vrátila  se  mu  jeho původní  sebejistota.  Byl  zkušený  a  věděl,  že  trumfy teď  drží  v  ruce  on.  Jen  rozmrzele  upozornil,  že  čím déle to budou protahovat, tím menší mají naději toho mladíka  zachránit,  protože  až  ho  jejich  velitel vyslechne, určitě ho pověsí. V jejich táboře mají zvyk věšet  vždycky  za  úsvitu,  a  do  svítání  zase  tolik  času nezbývá. Ale pokud by s ním dohodu uzavřít nechtěli, pak  si  myslí,  že  má  ještě  dost  zubů,  aby  vydržel mlčet,  než  toho  v  plášti  s  královským  erbem  jeho druhové pověsí. Protože pokud by měl do pekla přijít on, ať tam nejde sám.

„Královští do zbraně!“ houkl hejtman Samuel. „A ty,  i  když  jsi  lotr  ještě  větší,  než  jsem  si  původně myslel,  tentokrát  oprátce  unikneš.  Ať  si  tě  pověsí někdo jiný. Máš mé slovo, že tě propustím, pokud sis nevymýšlel a toho mladíka zachráníme.“

„Tak  si  ale  u  všech  svatých  pospěšte!“  zabručel spoutaný Polák. „Motáte se tady jako opilí Sasové. To když  náš  velitel  zavelí,  to  byste  měli  vidět,  jak rychle…“

„Drž  hubu!“  rozkřikl  se  voják,  který  stál  vedle něho  a  držel  v  ruce  provaz,  kterým  byl  Spira spoutaný.

„Co  máme  dělat  my?“  optal  se  voják  v pernštejnských barvách.

„Zůstanete  tady  a  budete  hlídat  Frymburk.  Pořád ho ještě obléháme, pokud se nepletu. Se mnou pojede jen královský oddíl. Ten bude na bandu lupičů stačit.“

 

Jan  Černčický  seděl  na  nízké  truhlici  z  hrubých prken  a  nepřívětivě  si  měřil  bakaláře  Petra.  V  ruce držel  džbán  s  pivem  a  zamyšleně  upíjel.  Měl  zlost  a nijak ji neskrýval.

„Proč  sem  Jiří  Adam  z  Dobronína  přijel?“

rozzlobil se, odložil džbán na zem a nervózně si mnul ruce.  „Proč  sem  vůbec  král  poslal  celý  vojenský oddíl? O co tady jde?“

„Já  opravdu  nevím,“  vysvětloval  se  staženým hrdlem  bakalář.  Kdyby  mohl,  uškrtil  by  toho licoměrného  tlusťocha.  Jenže  výhoda  byla  na  straně jeho nepřítele. Věděl však, že nemá cenu mlčet. Lepší bylo  mluvit,  aby  získal  čas,  i  když  si  nedělal  příliš iluze,  že  by  byl  Jan  Černčický  ochotný  se  nad  ním slitovat.  Ale  dokud  bude  mít  jeho  věznitel  dojem,  že ještě něco ví, nepověsí ho, to bylo jasné.

„Nevěřím ti,“ vrtěl rytíř hlavou.

„Mělo  by  vás  zajímat  něco  jiného.  Můj  pán  mě poslal  do  vaší  tvrze  v  Sendraži.  Pokud  se  nevrátím, bude vědět, kde mne hledat.“

„Ať  si  poslouží,“  odsekl  ironicky  Jan  Černčický.

„Všichni  viděli,  že  odjíždíš.  Mohou  to  odpřisáhnout na  svatý  kříž  a  zatracení  své  duše.  Cos  chtěl  v Sendraži?“

„Vaše  přítomnost  je  mně  velice  příjemná,“  opáčil stejně ironicky bakalář Petr.

Obtloustlý  rytíř  téměř  zavyl  vzteky,  vyskočil  z truhlice a začal do ležícího mladíka kopat. Teprve po chvíli  se  uklidnil  a  zadýchaně  si  sedl  zpátky.  Přitom ale  nedával  pozor  a  zakopl  o  džbán  s  pivem,  který před  chvílí  postavil  na  zem.  Džbán  se  převrhl  a  pivo vyteklo.  Jan  Černčický  se  těžce  posadil  na  truhlici  a vyčítavě,  jako  když  otec  hovoří  s  neposlušným synem, dodal: „Vidíš, co děláš?“

„Vy  děláte  horší  věci!  To  pernštejnské  stříbro, kvůli  kterému  nechal  Jan  z  Pernštejna  oblehnout Frymburk,  jste  uloupil  se  svou  bandou  vy.  Že  je  to tak?“  řekl  bakalář  Petr.  Bolelo  ho  celé  tělo  a  vlastně už mu bylo jedno, co s ním bude.

„Kdyby to byla pravda,  nebudu ze sebe dělat pod Frymburkem  šaška,“  odsekl  Jan  Černčický.  „Tak  to dopadá, když člověk věří druhým.“

„Myslíte Zdeňkovi z Ronovce?“

„Pokud  se  nepletu,  vyslýchám  snad  já  tebe,“

rozzlobil  se  obtloustlý  rytíř,  vstal,  došel  ke  vchodu jeskyně  a  křikl  na  své  muže,  ať  mu  někdo  přinese nový  džbán  s  pivem.  I  když  byla  noc,  bylo  horko  a dusno.  Pak  se  vrátil  a  posadil  se  zpátky  na  truhlici.

„Podívej,  tohle  vytáčení  je  stejně  zbytečné.  Ráno  tě pověsíme, ať už se mi přiznáš nebo ne. Víš, já nemám moc  času  a  taky  nemám  chuť  riskovat,  že  bys  mi utekl.  Mohl  bych  tě  nechat  zmlátit  a  nakonec  bys stejně všechno pověděl, ale přece jen jsi mi zachránil život.  Takže  bych  raději,  abys  před  smrtí  zbytečně netrpěl, rozumíš mi?“

„Není nad to, když se člověk potká s křesťanem,“

přikývl bakalář Petr jízlivě.

„Kecy  si  nech  do  očistce,“  poradil  mu  stejně jízlivě Jan Černčický. „Já od tebe chci vědět, co víš, a buď  si jistý,  že  to  z tebe  dostanu.  Když  mi  to  řekneš po dobrém, na oplátku ti vysvětlím, co se tady vlastně děje,  protože  se  mi  zdá,  že  o  spoustě  věcí  nemáš  ani tušení. To je slušná nabídka, nemyslíš?“

„Pokud  by  náš  hovor  skončil  tím,  že  mne rozvážete a pustíte, byla by ještě slušnější.“

„Víš  sám  dobře,  že  to  nemohu,“  pokrčil  s  hranou lítostí v hlase rytíř.

„Člověk  nemůže  mít  všechno,“  souhlasil  bakalář, překulil  se  ke  stěně  a  pokusil  se  posadit.  Ale  byl spoutaný  pevně.  „Myslíte,  že  by  mi  ti  vaši hrdlořezové  mohli  uvolnit  pouta  a  dát  také  něco napít? Určitě by se nám hovořilo lépe.“

„Napít  dostaneš,“  souhlasil  Jan  Černčický.  „Ale pouta  ti  raději  nechám.  Nejsem  už  žádný  mladík, abych tu s tebou zápasil. A nikdo tě tu hlídat nebude.

U našeho rozhovoru mí chlapci, nebo když chceš, tak hrdlořezové, být nemusejí.“ Pak poklekl u spoutaného mladíka,  pomohl  mu  posadit  se  a  k  jeho  ústům přiložil  plný  džbán  s  pivem.  Počkal,  až  se  dosyta napije,  a  přitom  bručel,  že  by  také  mohl  něco  nechat jemu.

„Tak to zkusíme,“ řekl, když se posadil zpátky na nízkou  truhlici  a  zády  se  pohodlně  opřel  o  stěnu jeskyně za sebou. „Proč jste sem přijeli?“

Bakalář  Petr  věděl,  že  si  musí  vymýšlet,  protože právě  na  tuhle  základní  a  na  pohled  jednoduchou otázku  odpovědět  po  pravdě  nedokázal.  Suverénně začal vyprávět, že do královské komory přišel list od hradeckého  hejtmana.  Že  prý  Jan  z  Pernštejna  na svých  panstvích  trpí  vyznavače  jednoty  bratrské.

Dokonce jim povoluje usadit se tu.

„No  a?  To  přece  není  žádné  tajemství,“  opáčil nedůvěřivě

Jan

Černčický.

„Máme

přece

náboženskou svobodu!“

„To je pravda. Dále ve svém listu psal, že jediný, kdo  tady  hájí  zájmy  katolické  církve,  je  Zdeněk  z Ronovce,  a  proto  ho  Jan  z  Pernštejna  křivě  obvinil  a nyní  obléhá  jeho  Frymburk.  Panovník  rozhodl,  že sem  máme  jet  s  vojskem  a  naoko  při  obléhání pomáhat.  Ale  ve  skutečnosti  jsme  měli  za  úkol zabránit dobytí Frymburku.“

„Zdeněk  z  Ronovce  a  opora  katolické  církve?

Zbláznili se v Praze?“

„Hejtman Samuel už v Praze tvrdil, že je zbytečné posílat  sem  vojsko,  protože  pán  z  Pernštejna Frymburk  nedobude,  ať  tu  budeme  nebo  ne,  protože se dobýt nedá. Ale znáte úředníky. Když to chce král, musí se to udělat, i kdyby to byl sebevětší nesmysl.“

„Hradecký  hejtman  je  intrikán,  tohle  by  mu  bylo podobné.  Že  by  měl  pána  z  Pernštejna  v  lásce,  to  se také povědět nedá. To od něj vlastně bylo chytré…“

„Kdo  zabil  Zdeňka  z  Ronovce?“  přerušil  jeho polohlasné uvažování bakalář Petr.

„Kdo?  No  přece  ti  kupci,  které  přepadl,“  odsekl neochotně obtloustlý rytíř.

„Lžete!  Zdeněk  z  Ronovce  zemřel  před  několika týdny,  zatímco  ti  kupci  byli  zavražděni  nejvýše  před deseti  dny.  Jestli  budete  lhát,  přijdu  vás  strašit,  až mne pověsíte.“

„Duše  mrtvých  se  na  zem  nevracejí.  To  je pověra,“  ušklíbl  se  Jan  Černčický,  ale  z  výrazu  jeho tváře  bylo  zjevné,  že  si  ve  skutečnosti  myslí  něco jiného.  Rychle  se  pokřižoval,  jako  by  chtěl  od  sebe zahnat zlé síly.

Chvíli bylo ticho a pak obtloustlý zeman procedil mezi zuby, že Zdeňka z Ronovce zabil on, protože se pohádali a ve vzteku ho probodl. Teď je mu to strašně líto, protože se tím všechno jenom zkomplikovalo, ale vrátit se to stejně nedá. Jeho svědomí je ovšem čisté, neboť to nebyla vražda, nýbrž čestný rytířský souboj.

Ty  rány  do  hlavy  mu  zasadil  až  pak,  když  už  byl mrtvý.

„Takže  stříbro  pána  z  Pernštejna  jste  uloupili společně.  Pak  jste  ho  ukryli  na  Frymburku,  ale  pan Zdeněk  se  s  vámi  odmítl  rozdělit.  Proto jste  měli  ten souboj?“ Bakalář Petr sice v duchu pochyboval, že by souboj byl tak čestný, jak obtloustlý rytíř tvrdil, ale to nebylo v tuto chvíli podstatné.

Jan  Černčický  přikývl  a  pak  rezolutně  ohlásil: „Teď zase já! Kdo zabil mého švagra?“

„Šimona  Adršpašského?  To  se  právě  snaží  můj pán zjistit. Kdybyste mne pustil, optám se ho, třeba už to ví.“

„Já  vím,  kdo  to  udělal,“  odsekl  obtloustlý  rytíř.

Chtěl ještě něco dodat, ale zvenku se najednou ozval křik a řinčení zbraní. Na chvíli ztuhl, pak tasil meč a beze slova vyběhl ven.

Bakalář  Petr  seděl  zády  opřený  o  skalní  stěnu  a zoufale cloumal svázanýma rukama. Nedokázal je ale uvolnit. Nakonec toho nechal a napjatě poslouchal, co se venku děje.

Ryk boje pomalu utichal. Pak zaslechl jakýsi hlas, který  rozděloval  úkoly.  Srdce  mu  poskočilo  radostí, protože  si  byl  skoro  jistý,  že  to  je  hejtman  Samuel.

Vzápětí  se  zjizvený  velitel  objevil  ve  vchodu  do jeskyně. Beze slova došel k bakaláři Petrovi a dýkou přeřízl provaz, jímž byl spoutaný.

„Takhle  to  dopadá,  když  úředník  vyleze  z kanceláře,“  dodal  přátelsky  a  poplácal  bakaláře  Petra po zádech. „Tak pojď!“

„Jak  jste  mě  našli?  Co  Jan  Černčický?  Zajali  jste ho?  Doufám,  že  vám  neutekl?“  chrlil  ze  sebe.  Cítil obrovskou  úlevu  a  nejraději  by  hejtmana  v zakrvácené zbroji objal.

„Jan  Černčický  je  mrtvý.  Bojoval  statečně,  to musím uznat. Možná to byl lotr, ale jako rytíř špatný nebyl. Kdyby se takhle oháněl pod Frymburkem, hrad dávno dobyl… Nedalo se nic dělat. Bylo jasné, že se nenechá zajmout. Nakonec nám nic jiného nezbylo.“

„V  tom  případě  jste  mě  měli  přijít  osvobodit  o chvíli  později,“  opáčil  vážně  bakalář  Petr.  „Protože takhle  mi  nestihl  povědět  všechno.  A  už  se  to nedozvíme.“

„Hlavně,  že  jsi  naživu…  Jo  a  mimochodem,  v královském  vojsku  platí  zvyk,  že  když  někoho zachráníme, platí čtyři vědra piva. Tak si to pamatuj, až pojedeme kolem nějakého šenku!“

„Chudák  nemá  nikde  zastání.  Buď  ho  okradou lupiči na cestě, nebo královští vojáci.“

„Tak  nemá  být  chudák  trouba  a  nemá  se  dát chytit,“  poradil  mu  hejtman  Samuel  se  smíchem  a společně zamířili ven z jeskyně.

 





 



XII. 

Z  celé  lupičské  tlupy,  která  měla  tucet  mužů,  se podařilo zajmout jen čtyři. Ostatní padli v boji. Zajaté lupiče nechal hejtman Samuel dopravit do vojenského ležení  pod  Frymburkem.  Se  zajatci  odvedli  i  Poláka Spiru, kterého odmítl propustit.

„Neboj  se,“  uklidňoval  ho  hejtman  Samuel,  když ze sebe Polák chrlil své „szlaky“ a „cholery“. „Pustím tě zítra nebo pozítří. Víš, tvé hříchy jsou tak veliké, že bys měl vykonat ještě alespoň jeden dobrý skutek.“

„A co pak?“ rozčiloval se Spira. „Až udělám další dobrý  skutek,  tak  budete  chtít,  abych  udělal  ještě jeden  a  pak  ještě  jeden,  a  nakonec  budu  takový lidumil, že vstoupím do kláštera, ne?“

„I když mnichy nemiluji, něco tak strašného bych jim  nepřál,“  šklebil  se  pobaveně  zjizvený  hejtman.

„Přísahám,  ještě  jedna  služba  a  jsi  volný.  Pomůžeš nám dobýt Frymburk.“

„Nechcete  mě  raději  pověsit  hned?  Alespoň  to budu  mít  za  sebou,“  prskal  Polák.  „Dostanu  něco  k jídlu? A taky bych se napil.“

„Dám  ti  přinést  kus  chleba  a  v  potoce  je  vody dost!“

„Nechci  si  mýt  nohy,“  protestoval  Spira vehementně. „Řekl jsem, že se chci napít.“

„Jestli si budeš vybírat, tak tě nechám na mou duši pověsit,“ hrozil pobaveně hejtman Samuel. Polák byl lotr,  ale  byla  s  ním  zábava.  A  to  uměl  ocenit.

Nakonec  mu  poslal  kus  sýra,  pár  žitných  placek  a malý džbánek s pivem.

Byl  už  den  a  slunce  na  obloze  příjemně  hřálo, když  se  konečně  do  tábora  vrátili  poslední  královští vojáci.  Kromě  zajatců  přivezli  i  zabité  lupiče  a  také tělo  Jana  Černčického.  Bylo  zabalené  v  kusu  plátna, aby pernštejnští vojáci nepoznali, koho vlastně zabili.

Zajaté  lupiče  uvěznili  v  jednom  ze  stanů  a  hlídali  je, aby s nimi nikdo nemohl promluvit.

Hejtman  Samuel  odvolal  stráž,  kterou  včera postavil do údolí pod skálu, na níž stál hrad. Řekl, že teď už je tam stejně zbytečná, protože by obránce jen varovala.  Nikdo  sice  nerozuměl,  co  tím  myslí,  ale vojáci  se  podobnými  úvahami  netrápili.  Jejich  věc  to nebyla, a pokud pro ně nějaký rozkaz znamenal méně práce, nebyl důvod se mračit.

„Tak,  to  bychom  měli,“  mnul  si  hejtman  Samuel spokojeně  ruce,  když  se  vrátil  do  svého  velitelského stanu,  kde  zatím  odpočíval  bakalář  Petr.  „Když  mi pomůžeš, zítra bude hrad náš.“

„Rád,“  přikývl  a  vesele  dodal,  že  ovšem  v královské komoře mají takový zvyk, že pokud nějaký úředník  pomůže  někomu  dobýt  hrad,  dostane  za  to čtyři vědra piva.

„Tak já si ho dobudu i bez tebe, lakomče,“ durdil se  hejtman  Samuel.  „Kdybych  věděl  dřív,  co  jsi  zač, tak  jsem  se  dneska  v  noci  raději  vyspal  a  nechal  tě Janovi Černčickému.“

„Nemuseli  jste  ho  zabíjet!  Obávám  se,  že  bez něho je s vyšetřováním konec.“

„Řekl  jsem,  že  to  jinak  nešlo.  Ale  proč  by  byl konec? Tvůj pán si s tím poradí. Od čeho je královský písař?  Kromě  toho  věřím,  že  na  hradě  najdeme  dost důkazů,  aby  mohl  případ  uzavřít.  Nezapomeň,  že zajmeme  mladého  Achilla!  Ten  by  snad  mohl  něco vědět, ne?“

„Budou se bránit. Aby to nedopadlo jako s Janem Černčickým.“

„Když  mi  pomůžeš,  bránit  se  nebudou.  Jestli  to vyjde, tak to pivo dostaneš, přísahám Bohu!“

„Pomohu i bez piva. Co vlastně potřebuješ?“

„Slyšel  jsem,  že  jsi  studoval  na  univerzitě.  Určitě se vyznáš v medicíně.“

„Trochu ano.“

„To je dobře! Potřeboval bych totiž lektvar, který nemá  žádnou  chuť,  aby  člověk  nepoznal,  že  ho  jí nebo pije. Ale musí být tak silný, aby po něm člověk usnul  jako  pařez  a  vzbudil  se  až  za  spoustu  hodin.

Uměl bys namíchat něco takového?“

„Jsou  takové  látky  a  říká  se  jim  hypnoticum,“

přikývl  bakalář  Petr  opatrně.  „Ale  jejich  použití  není úplně  bezpečné.  Pokud  hypnotica  vypije  přes  míru člověk, který není úplně zdravý, může ho zabít.“

„Pokud vím, Achilles z Ronovce je mladý a snad i zdravý. Nu  a na ostatních lotrech na hradě nezáleží,“

vysvětloval hejtman Samuel.

„Napadlo  mě,  že  bys  rád  obránce  uspal.  Jenom nechápu,  jak  chceš  dostat  hypnoticum  na  hrad.

Obránci určitě nejsou hloupí.“

Hejtman  Samuel  v  rychlosti  bakaláři  Petrovi pověděl  o  Polákovi  s  nůší  jídla.  „Kromě  toho,  že pomohl  zachránit  tebe,  zařídí  i  tohle.  Když  na  hrad pošle jídlo a pití on, obránci ho klidně snědí a vypijí, protože  je  ani  ve  snu  nenapadne,  že  by  s  ním  bylo něco v nepořádku. Takhle jim už měsíc zásoby posílal Jan  Černčický.  Až  zajmeme  mladého  Achilla,  určitě se  dozvíme,  proč  vlastně.  Ti  čtyři  zajatí  lupiči  to nevědí.“

 

Záhy  odpoledne  zastavil  kůň  s  bakalářem  Petrem v  sedle  před  novoměstskou  bránou.  Protože  měl  na sobě  plášť  s  erbem  českého  krále,  strážný  uctivě ustoupil,  aniž  by  ho  prohlížel.  Ale  bakalář  Petr seskočil na zem a optal se, kde by našel apotéku.

„To musíte přes náměstí a dál ulicí k Horní bráně.

Minout  ji  nemůžete,“  vysvětloval  strážný  ochotně.

„Ale  pokud  jste  nemocný,  do  města  vás  pustit nesmím. Co kdybyste měl mor?“

„Nesu  tam  jen  vzkaz.  Já  jsem  zdravý  jako  tuřín, chvála Bohu.“

„To  je  dobře,“  přikývl  strážný.  Trochu  rozpačitě přešlápl a pak se optal, jestli náhodou není ten mladík z  Prahy,  který  omráčil  Vaška.  Pak  si  povzdechl: „Škoda,  že  jsem  u  toho  nebyl!  Prý  to  byla  rvačka, jaká se hned tak nevidí. Tak jste to vy?“

„Kdepak,  to  byl  někdo  jiný.  Já  jsem  jenom pomocník písaře.“

„To  je  škoda!  Víte,  Vašek  je  největší  rváč  ve městě.  Někdy  se  divím,  že  ho  na  hradě  vůbec  ještě trpí. Ten už ublížil ve městě takové spoustě lidí, že to je k nevíře. Jiný by si to dávno odstál na pranýři, ale on ne.“

„Ale teď tu zrovna není, že mám pravdu?“

„Vy  jste  ho  potkal?  Odjel  včera  ráno  ještě  s několika pacholky, ale nevrátil se. Už se po něm ptal šafář a dokonce i pan purkrabí.“

„Nepotkal jsem ho. Ale jeden pocestný říkal, že se popral někde u Sendraže.“

„To  je  celý  on.  Kdyby  tam  zůstal,  bylo  by  to nejlepší…“  Protože  se  po  cestě  blížil  kupecký  vůz, strážný kývl na pozdrav, otočil se a povoz zastavil.

Bakalář  Petr  se  vydal  do  města  po  svých  a hnědáka  vedl  za  otěž  vedle  sebe.  Přešel  náměstí  a  za chvíli stál před novým kamenným domem, který měl mezi  okny  v  prvním  patře  výklenek  a  v  něm  sošku svatého Rocha, ochránce před morem. Uvázal koně k železnému  kruhu,  zasazenému  do  sloupu  podloubí,  a vraty  vešel  do  šerého  mázhauzu.  Všude  to  nádherně vonělo sušenými bylinkami.

„Co  si  přejete?“  uslyšel  za  sebou  příjemný  hlas.

Otočil se a uviděl starší ženu, která měla kolem úst a bystrých  šedých  očí  drobné  vrásky  Na  sobě  měla dlouhou hnědou suknici.

„Mám  takové  trochu  zvláštní  přání,“  začal opatrně. „Ale nevím, jestli u vás seženu, co potřebuji.

Sháním oleum hypnoticum, konopný extrakt a sušený oměj.“

„V  naší  apotéce  dostanete  všechno,  co  léčí.  Ale tohle  se  běžně  neužívá.  Jste  si  jistý,  že  chcete  právě tohle?“

„Jistě.  Uklidní  vás,  když  řeknu,  že  jsem  studoval univerzitu v Bologni?“

„Příliš ne,“ opáčila zamyšleně. „Ani vás neznám.“

„Vidíte, že jsem královský služebník.“

„Plášť se lvem si na sebe může obléct každý…“

„Tak prodáte mi ty věci? Pokud ne, budu se muset optat jinde!“

„To  by  mě  zajímalo  kde? Jsme  jediná  apotéka  ve městě.  Ale  máte  dobré  oči.  Nemyslím,  že  jste  špatný člověk. Prodám vám ty substance. Kolik?“

„Asi tak na půl žejdlíku.“

„Tolik? Tím byste otrávil koně.“

„Potřebuji jenom trochu. Jenže když musím všude smlouvat,  abych  dostal  pár  kapek,  chci  si  udělat zásobu.“

„Sice mi neříkáte pravdu, ale počkejte tu,“ řekla a důstojně  odešla  do  komory.  Vrátila  se  za  chvíli  a bakaláři  Petrovi  podala  baňku  z  nazelenalého  skla,  v níž  byla  hustá  nažloutlá  tekutina,  a  dva  malé  plátěné sáčky. Podala mu je a pak si vzala peníze. Neřekla už ani  slovo,  a  když  odešel,  zamyšleně  ho  ještě  dlouho sledovala.  Nebyla  si  jistá,  zda  udělala  dobře,  ale  teď už  se  to  stejně  nedalo  změnit.  Její  řemeslo  nebylo vůbec  snadné.  Pekař  prodá  bochník  chleba  a  nemusí ho trápit výčitky svědomí. Jenže ona musela pomáhat nemocným  a  chránit  zdravé.  Pokřižovala  se  a  začala se tiše modlit.

Bakalář  Petr  odvázal  koně  a  zamířil  k  hradu.  U

brány  hodil  otěže  čeledínovi  a  rychle  se  vydal  hledat svého  pána.  Našel  ho  v  kanceláři.  Seděl  v  křesle  a cosi probíral s vrchnostenským písařem. Když uviděl svého  pomocníka,  vstal  a  přísně  se  optal,  kde  se  tak dlouho toulal a zda se vůbec umí někdy vrátit včas. Z

jeho hlasu bylo poznat, jak si oddechl.

„Asi bych vás měl nechat samotné,“ řekl polekaně Ota  z  Bydžova  a  pokradmu  sledoval  bakaláře  Petra.

Bylo mu líto, že se na něj jeho pán zlobí. Uklonil se a rychle z kanceláře odešel.

V  jizbě  bylo  jen  jediné  křeslo  a  v  něm  seděl královský  písař.  Bakalář  Petr  se  proto  posadil  na truhlici u okna. Pak začal vyprávět, co se od včerejška událo.  Královský  písař  ho  pozorně  poslouchal  a  ani jednou  ho  nepřerušil.  Teprve  když  skončil,  uznale přikývl. A ještě dodal, že ta čtyři vědra pro hejtmana Samuela a jeho vojáky zaplatí ze svého, protože si je skutečně  zaslouží,  neboť  Petr  stojí  za  víc  než  za  pár věder piva.

Jiří  Adam  z  Dobronína  svého  pomocníka  příliš často nechválil, proto se bakalář potěšeně usmál a ani se  nepokusil  o  žert,  jak  jindy  míval  ve  zvyku.  Seděl rozpačitě  na  truhlici  a  zjevně  nevěděl,  co  na  to povědět.  Královský  písař  to  zaznamenal  a  zabručel, že takhle to dopadá, když se člověk zapomene a je na někoho  zbytečně  laskavý.  Ale  jeho  prohlášení bakaláře Petra z dobré míry nevyvedlo.

 





 



XIII. 

V  poledne  odmítl  královský  písař  poobědvat  s purkrabím Jackem. Vymluvil se, že musí ještě napsat hlášení  do  Prahy  a  pak  se  musí  vrátit  do  tábora  pod Frymburk,  protože  se  připravuje  rozhodující  šturm proti hradu.

„To je škoda, že odjíždíte tak záhy,“ povzdechl si purkrabí.  „Co  mám  napsat  Janovi  z  Pernštejna?  V

posledním  hlášení  jsem  tlumočil,  že  se  ujímáte vyšetřování  vraždy  Šimona  Adršpašského.  Mám  se obrátit na našeho hradeckého hejtmana?“

„Nejsem si jistý, zda by to vašeho pána potěšilo,“

opáčil  Jiří  Adam  z  Dobronína  s  netajenou  ironií.

Věděl,  jak  se  ti  dva  nemají  rádi.  „Navíc  by  to  bylo předčasné. Pokud odjíždím, neznamená to, že končím s vyšetřováním. Určitě se tu ještě zastavím. Třeba pak budu vědět víc.“

„To  je  dobře,“  souhlasil  purkrabí.  Ještě  dodal,  že by  chtěl  královským  úřadům  oznámit  jistou znepokojivou  věc.  Nemyslí  si,  že  by  se  správcovou vraždou  souvisela,  ale  ohlásit  ji  v  každém  případě musí. Z hradu zmizeli čtyři pacholci, a protože jeden z nich je vyhlášený rváč, který se kromě jiného popral s  bakalářem  Petrem,  bojí  se,  aby  je  ti  lotři  nechtěli někde v lese přepadnout. Pokud by urozený pán chtěl, dá mu s sebou vojenský doprovod.

Královský písař poděkoval, ale zdvořile odmítl, že se  o  sebe  dokáže  postarat  sám.  Čtyřem  lotrům  by  se spolu se svým pomocníkem určitě ubránil.

A  ještě  podotkl,  že  ti  čtyři  nezmizeli  podle  jeho názoru  proto,  aby  je  přepadli.  Buď  se  vrátí  sami, nebojsou už dávno za horami. O tom, že bakalář Petr všechny  čtyři  zabil,  mluvit  nechtěl.  Na  rozdíl  od purkrabího  si  byl  skoro  jistý,  že  tyhle  události  s vraždou Šimona Adršpašského nějak souvisejí. Jenom zatím nevěděl jak.

Purkrabí  Jacek  se  znovu  uklonil,  popřál  šťastnou cestu a vzdálil se.

Jakmile  se  za  ním  zavřely  dveře,  obrátil  se královský písař na bakaláře Petra a zabručel, že tenhle purkrabí  je  tak  ochotný  a  sympatický,  až  je  to podezřelé. Bakalář Petr přikývl a podotkl, že stejné je to  s  písařovou  dcerou  Miladou.  Ale  Jiří  Adam  z Dobronína  mávl  rukou,  aby  o  ní  raději  vůbec nemluvil,  protože  tak  svéhlavou  dívku  už  dlouho nepotkal a neví, co by na ní bylo sympatického.

„Nu,  alespoň  něco  by  se  snad  našlo,“  nadhodil  s uličnickým výrazem bakalář Petr.

Královský  písař  se  zamračil  a  chtěl  ho napomenout, aby raději myslel na Rozárku, protože ta si  to  zaslouží  mnohem  víc.  Jenže  v  tu  chvíli  se  mu hlavou  mihla  stará  pravda,  že  chlap,  který  se  zahledí do  dráždivých  ženských  tvarů,  přehlédne  všechny ostatní  nectnosti,  jimiž  ženské  pohlaví  tak  oplývá.  I kupec  balí  špatné  zboží do  nejlepších  obalů,  jaké  má po ruce. A Bůh to se ženami udělal stejně. Teprve po svatbě, když muž ten krásný obal rozbalí, pozná, zda se napálil hodně, nebo jen málo. Že by pod ním našel něco stejně pěkného jako sám obal, to královský písař vylučoval.  V  křesťanském  světě  existovala  jediná výjimka, a tou byla jeho zesnulá žena.

Znepokojeně  ho  napadlo,  proč  o  tom  vlastně přemýšlí.  Tím  důvodem  určitě  nebyly  Petrovy poznámky,  v  nichž  zaměňoval  necudnost  za  humor.

Zvykl  si  na  ně  a  často  je  ani  pořádně  neposlouchal.

Věděl,  že  to  ve  skutečnosti  nemyslí  vážně  a  jenom provokuje.  Ne,  úvaha  o  ženách  ho  musela  napadnout z jiného důvodu. Ale proč?

„Vy  se  zlobíte,  pane?“  optal  se  trochu  rozpačitě bakalář.  Jiří  Adam  z  Dobronína  zavrtěl  hlavou  a přimhouřil  oči,  aby  se  soustředil.  Rukou  si  začal hladit  bradu,  což  dělal  vždy,  když  přišel  na  něco,  co bylo důležité, ale v tu chvíli to ještě neuměl zařadit na správné  místo  do  mozaiky  případu,  který  zrovna vyšetřoval.  Požádal  Petra,  aby  zaběhl  do  kuchyně  a přinesl  něco  lehkého,  protože  by  se  rád  před  cestou najedl.

 

„To  je  dobře,  že  jste  se  vrátil,“  vítal  královského písaře v táboře pod Frymburkem hejtman Samuel.

„Jsem  zvědavý,  jak  se  prolévá  krev  ve  jménu našeho  krále,“  přikývl  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Zvláště  pokud  jde  o  tak  nedobytný  hrad,  jako  je tenhle. Pamatujete, co jste mi o něm vyprávěl tehdy v šenku v Čelákovicích?“

„A  pamatujete  vy,  co  jsem  říkal  o  žoldnéřích?

Král  nás  platí,  abychom  nasazovali  životy.  Dobrý velitel to ovšem musí umět zařídit tak, aby jeho vojáci krváceli  co  nejméně.  Krvavé  bitvy  mají  rádi kronikáři, ale my vojáci, věřte mi, my je nenávidíme.“

Po  setmění  vyrazil  z  tábora  Polák  Spira  a  na zádech nesl nůši, v níž měl placky se zaječím masem a  čtyři  lahvice  s  kořeněným  kyperským  vínem.

Doprovázel  ho  sám  hejtman  Samuel  a  ještě  dva vojáci.  Všichni  měli  na  sobě  černé  oděvy  a  černé pláště, aby si jich obránci hradu nevšimli.

Obešli skalní ostroh a přebrodili Olešenku. Teď v létě  v  ní  bylo  vody  den  ode  dne  méně.  Na  známém místě pod hradbami Spira třikrát zahvízdal, a když se shora snesl provaz, přivázal na jeho konec svou nůši.

Pak  zakrákal  jako  havran.  Vzápětí  náklad  zmizel  ve tmě nad jeho hlavou.

„Dobrou  chuť,“  zabručel  tiše.  Pak  se  obrátil  ke vzrostlému  smrku,  odkud  ho  napjatě  pozoroval hejtman Samuel s pistolí v ruce. Zvedl ruku a dvěma prsty  cvrnkl  o  okraj  svého  klobouku.  Pak  ještě  tiše řekl, že se loučí a doufá, že už se nikdy nepotkají.

„Také po tom netoužím,“ přikývl hejtman Samuel.

„Přesto ti musím poděkovat.“

„Já  vám  taky,  hejtmane.  Jste  správný  chlap.  A kdybyste  někdy  nechal  vojenského  řemesla  a  dal  se na lupičské, dejte vědět. Budu pod vámi rád sloužit.“

„Raději  už  běž,  ty  lotře,  než  si  to  rozmyslím,“

pobídl ho přátelsky hejtman Samuel.

Polák přikývl, otočil se a zmizel ve tmě.

„A  my  se  vrátíme  do  tábora  a  připravíme  se,“

nařídil  hejtman  Samuel.  Protože  jeden  z  vojáků zakopl  o  kámen  a  zaklel,  nakopl  ho  zezadu  a  bručel, ať je zticha, nebo ho nechá pověsit místo toho Poláka.

Divil  se,  jak  je  možné,  že  lupiči  se  umějí  pohybovat mnohem  obratněji  než  královští  vojáci,  kteří  to  cvičí každý den.

„Jestli  to  není  tím,  že  cvičíme  jenom  ve  dne,“

ironicky upozornil potrestaný voják. „Nechtěl byste s námi cvičit i v noci?“

„Budu  o  tom  přemýšlet,“  souhlasil  pobaveně hejtman  Samuel.  „Cvičit  v  noci  by  dokonce  mělo řadu výhod. Kromě jiného tu, že bych neviděl ty vaše přihlouplé obličeje.“

A my tu tvoji tlamu s jizvou, pomyslel si uražený voják.  Ale  nahlas  se  strojeně  zasmál,  jako  by  velitel řekl skvělý vtip.

 

Ještě  za  tmy  se  celé  vojsko  přesunulo  na  návrší před frymburskou bránou. Sotva se začalo rozednívat, zavelel hejtman Samuel k útoku.

„Postupujte  opatrně,“  napomínal  vojáky,  kteří  se pobaveně  pošťuchovali.  „Nemuseli  to  jíst  všichni  a někdo  by  mohl  být  vzhůru.  I  ve  třech  by  se  tenhle hrad dal bránit!“

První  skupina  deseti  mužů  obešla  taras  a pokračovala  se  žebříkem  k  bráně.  Sotva  se  však vojáci  dostali  na  stezku  vylámanou  ve  skále,  objevil se na podsebití věže muž s lukem a vystřelil. Naštěstí nemířil dobře a šíp se zaryl dobrých pět loktů napravo od útočících vojáků. Pak se vyklonil a začal směrem k hradnímu  nádvoří  volat,  aby  se  všichni  připravili  k obraně. Přitom vytáhl z toulce další šíp, nasadil ho na tětivu  a  znovu  vystřelil.  Tentokrát  mířil  lépe,  ale královští vojáci se včas přikrčili a šíp zasáhl jen jeden ze štítů.

„Jestli  to  ti  zvyjebanci  nesežrali  a  nevychlastali, tak Bůh s námi,“ bručel jeden z mužů, který stál pod smrkem a zíval.

Hlouček  útočníků  postup  k  bráně  nezpomalil.

Zatímco obránce na podsebití křičel na své druhy, aby šli  bránit  hrad,  a  přitom  střílel  jeden  šíp  za  druhým, královští vojáci se dostali až k bráně. O hradbu opřeli žebřík  a  jeden  z  nich  po  něm  hned  začal  šplhat nahoru.  Přitom  držel  nad  hlavou  štít,  aby  ho  obránce nemohl z podsebití zasáhnout.

Hejtman  Samuel  vše  pozoroval  a  pak  spokojeně oznámil: „Sežrali to a vychlastali.“

Obránci  na  věži  zatím  došly  šípy.  Otvorem  v podlaze  podsebití  ještě  hodil  dolů  několik  kamenů, které  tam  byly  připravené,  ale  tím  jeho  palebné možnosti skončily. Měl zlost, protože už několik dnů upozorňoval,  že  by  měli  na  věži  doplnit  střelivo.

Vyklonil  se  přes  zábradlí  a  plivl  dolů.  Jeho  slina dopadla  přímo  na  přilbu  vojáka,  který  právě  přelézal hradbu.  To  byl  jeho  jediný  přímý  zásah,  který  se  mu toho  rána  povedl.  Chvíli  plivanec  sledoval,  jako  by čekal, že zastaví útočníky. Pak se vyklonil ještě víc a začal sprostě nadávat.

Vojáci  zatím  přelezli  hradbu,  zevnitř  zvedli závoru a otevřeli bránu. Vzápětí se do hradu nahrnulo celé  královské  vojsko.  Pernštejnský  oddíl  hejtman Samuel  nechal  v  táboře.  Byl  toho  názoru,  že  kořist patří jen jemu a jeho mužům.

„Nejdřív  najděte  obránce  a  spoutejte  je,“

nařizoval.  I  když  se  snažil  tvářit  přísně,  nedokázal skrýt  ješitnou  pýchu.  „A  pak  taky  sundejte  z  věže toho  zoufalce.  Nemám  rád,  když  mi  někdo  povykuje nad hlavou. Navíc ještě tak nekřesťansky.“

„Myslím, že v kronikách se tenhle šturm jako vzor hrdinství  neobjeví,“  usmíval  se  Jiří  Adam  z Dobronína,  který  nedal  jinak  a  spolu  s  bakalářem Petrem  vojáky  doprovázel.  „Ale  já  osobně  ho považuji  za  jednu  z  nejpodivuhodnějších  vojenských operací. A že už tahle země zažila spoustu kulišáren.

Tohle vítězství by vám záviděl i bratr Žižka!“

„Už  jsme  je  našli,“  hlásil  jeden  z  vojáků,  který právě  vyběhl  z  paláce  na  nádvoří.  „Obránců  je  tu celkem  dvanáct.  Všichni  spí,  jenom  mladý  pan Achilles  zvrací  na  prevetu.  A  je  zelený  jako  smrky dole v údolí.“

„Půjdu je prohlédnout,“ řekl bakalář Petr a vytáhl z torny lahvičku s karmínově červenou tekutinou. „Po tomhle  se  probudí  rychleji.  A  možná  je  ani  nebude bolet hlava.“

„Jste  tchoři!  Matka  vás  měla  s  krysákem,“

povykoval zatím z podsebití věže obránce hradu. Sedl si na okraj zábradlí, nohama pohupoval ve vzduchu a klel.  Občas  také  plivl,  ale  teď  už  tak  přesnou  mušku neměl.  Navíc  začal  foukat  slabý  vítr  a  to  mu ztěžovalo míření.

Královští  vojáci  začali  rozebírat  kladkostroj  u hradeb  za  palácem,  jímž  obránci  celý  měsíc dopravovali  nahoru  čerstvé  zásoby.  „To  se  potom bránilo,“  bručeli  popuzeně.  Jakmile  uvolnili  horní trám,  několik  chlapů  ho  popadlo  a  vrhli  se  s  ním  k dřevěným  masivním  dveřím  do  věže.  Stačilo  několik úderů a vylomili je. Za chvíli už stál poslední obránce dole na nádvoří. Na hradě byl konečně klid.

 

Klenutý  sál  frymburského  hradního  paláce  byl zařízený  velice  prostě  starobylým  nábytkem.  Kolem masivního  stolu  stály  tři  lavice  a  rozviklané  křeslo, čestné místo majitele hradu. Na stěnách visely meče, kopí,  dvě  kuše  a  také  několik  štítů,  na  nichž  byl vymalován  erb  pánů  z  Ronovce.  Podlahu  kryly kožešiny  medvědů  a  vlků,  kteří  byli  uloveni  v okolních  lesích.  Pod  úzkými  okny  se  nacházela okovaná  truhlice.  Hejtmanu  Samuelovi  dalo  dost práce,  než  urazil  těžký  železný  zámek,  který  ji uzavíral.  Teď  měla  zvednuté  víko.  Uvnitř  se nacházelo několik listin potvrzujících privilegia, která v minulých  časech získali předkové pána z Ronovce, a také tam byla spousta kožených váčků se stříbrnými groši.  Na  některých  byl  jasně  vidět  erb  pánů  z Pernštejna.

Jiří  Adam  z  Dobronína  se  posadil  do  křesla  u stolu. Místo na lavici zaujal bakalář Petr s hejtmanem Samuelem.  Za  křeslo  se  postavil  voják,  který  v  ruce držel praporec se znakem českého krále. Pak přivedli Achilla  z  Ronovce.  Byl  ještě  bledý  a  trochu  pletl nohama.  I  když  měl  vypovídat  před  královským soudem,  Jiří  Adam  z  Dobronína  povolil,  aby  se posadil na lavici ke stolu. Pokynul, aby přinesli víno.

„Tohle  pít  můžete,“  řekl  mladému  Achillovi  s neskrývanou jízlivostí.

„Tuhle  zradu  si  ten  lotr  Černčický  odskáče,“

rozzlobil  se  Achilles.  Byl  to  hezký,  černovlasý mladík. Měl sice trochu křivý nos, ale souměrné rty a veliké oči dávaly jeho obličeji zvláštní půvab. I  když nebyl

zvlášť

urostlý,

nenechával

nikoho

na

pochybách,  že  je  rytíř,  a  nebylo  by  radno  dostat  se  s ním do křížku. Ano, tohle byl muž, jehož mohla paní Hedvika  milovat,  i  když  ji  provdali  za  zámožnějšího Šimona Adršpašského.

„Proč  si  myslíte,  že  vás  Jan  Černčický  zradil?“

optal se zvědavě královský písař a zvedl k ústům číši s rudým vínem.

„Nikdo  jiný  přece  o  zásobování  nevěděl.  Jenom on  a  jeden  Polák,  který  jídlo  nosil.  Ale  to  je spolehlivý člověk.“

„Proč  vám  Jan  Černčický  pomáhal?  Vždyť  tím vlastně  zradil  Jana  z  Pernštejna.  Měl  hrad  dobýt,  ne vás tajně zásobovat.“

„Ať  vám  to  ten  lotr  poví  sám,“  zabručel  mladý Achilles a opatrně se napil. Měl sice žízeň, ale stále se bál.  V  životě  mu  nebylo  tak  špatně  jako  během uplynulé  noci.  Do  smrti  ho  bude  pronásledovat vzpomínka,  jak  klečí  na  studených  dlaždicích  s hlavou  v  otvoru  prevetu  a  břicho  mu  trhají  křeče.

Původně  si  myslel,  že  ho  někdo  otrávil,  a  proto  se snažil  modlit  za  spásu  své  duše.  Jenže  ani  jednu modlitbu nedokončil, protože musel zvracet.

„Záleží  jen  na  vás,  jak  budu  informovat  našeho krále o tom, co jsem zde viděl. Ale protože na vašem obličeji  vidím,  že  tohle  vás  příliš  netrápí,  chtěl  bych upozornit,  že  samozřejmě  podám  zprávu  i  Janovi  z Pernštejna! Hlavně o jeho stříbře.“

„Nejdřív  člověka  otráví,  že  div  neumře,  a  pak  po něm ještě chtějí, aby mluvil pravdu,“ ublíženě žaloval hradní pán. „Tak se ptejte!“

„Tedy  ještě  jednou.  Proč  vám  Jan  Černčický pomáhal?“

„To je dlouhá historie. Už několik let spolu s mým otcem  vybírali  tady  v  okolních  lesích  mýto  od kupců…“

„Řekněme  spíše,  že  je  přepadali.  A  některé  i zamordovali. Není to přesnější?“

„Nevím,  já  se  toho  neúčastnil,“  pokrčil  rameny Achilles  z  Ronovce.  „Letos  po  Velikonocích  přivezl otec  skoro  plný  vůz  stříbra.  A  hned,  že  si  nechá všechno,  proč  by  se  dělil  s  tím  lotrem  ze  Sendraže.

Bylo toho tolik, že by si za ty peníze mohl klidně žít až  do  smrti.  Už  by  se  nemusel  harcovat  po  lesích  a vybírat od kupců mýto. I když jsem si myslel, že by si odpočinek  po  všech  těch  létech  dřiny  zasloužil,  ještě jsem  ho  přemlouval,  aby  Jana  Černčického  neokradl, když jsou spojenci. Vidíte, jak hloupě se může člověk chovat, když chce být jednou poctivý?“

„A šlo vám opravdu jen o Jana Černčického?“

„Hned  se  k  tomu  dostanu!  Když  mi  budete  pořád skákat  do  řeči,  tak  to  ještě  popletu,“  rozzlobil  se Achilles z Ronovce. „Takže jsem otce přemlouval, ať se  zachová  poctivě.  Ale  postavil  si  hlavu,  že  se nevzdá  ani  měďáku.  Víte,  on  byl  poslední  dobou nemocný a měl utkvělou představu, že by měl udělat nějaký  zbožný  skutek,  aby  si  zajistil  spasení.

Uvažoval dokonce o tom, že založí kostel. Představte si to, taková hloupost!“

„Nepředpokládám, že by ho Jan Černčický chápal a svého podílu se proto vzdal.“

„Už  jednou  jsem  vám  řekl,  abyste  mne nepřerušoval! Ještě jednou a…“

„A co?“ rozkřikl se přísně Jiří Adam z Dobronína.

„Zastupuji  tu  královskou  komoru  a  budu  vás vyslýchat, jak uznám za vhodné.“

„A  já  budu  odpovídat,  jak  uznám  za  vhodné  zase já!“ zamračil se mladý Achilles. Znovu se napil a pak klidně pokračoval. „Když ten lotr Černčický zjistil, že s  mým  otcem  nehne,  poštval  na  něho  pána  z Pernštejna.  Prý  mu  můj  otec  opověděl  nepřátelství!

Taková  hloupost.  Proč  by  to  dělal,  když  měl  jeho peníze?  Otec  se  spíš  snažil,  aby  se  o  něm  moc nevědělo.  Tohle  ho  opravdu  namíchlo.  Popadl  meč  a vyrazil za Janem Černčickým. To bylo naposled, kdy jsem  ho  viděl.  Za  dva  dny  pernštejnské  vojsko oblehlo hrad. Předpokládám, že ten lump ze Sendraže mého otce zabil.“

Achilles  se  zbožně  pokřižoval  a  dodal,  že  tak  to ovšem  na  světě  chodí,  a  kdyby  otcové  neumírali, synové by se nikdy nemohli postavit na vlastní nohy.

I když je Jan Černčický lump, neviděl důvod, proč by ho  na  hradě  tajně  nepřijal  hned,  jakmile  se  objevil  v údolí s vojáky.

„První, co řekl, bylo, jak jistě tušíte, že chce podíl z  pernštejnského  stříbra.  Já  osobně  bych  možná souhlasil,  jenže  z  úcty  k  památce  mrtvého  otce  jsem mu  ho  dát  nemohl.  A  to  jsem  mu  také  pověděl.

Samozřejmě  zuřil,  ale  nakonec  přišel  s  rozumným návrhem. Prý zařídí, aby se ke mně vrátila jeho sestra, a  já  mu  na  oplátku  odevzdám  jako  její  věno  část otcova stříbra.“

„Jak by to chtěl udělat,  když byla vdaná?“ namítl s hranou nedůvěrou v hlase Jiří Adam z Dobronína.

„Když  se  dokázal  zbavit  mého  otce,  proč  by  se nedokázal zbavit Šimona Adršpašského?“

„Takže jste se dohodli na vraždě?“

„O vraždě nepadlo ani slovo! Dohodli jsme se, že on  bude  naoko  obléhat  můj  hrad.  Až  se  na  podzim vrátí  pán  z  Pernštejna,  bude  sice  zuřit,  ale  tím  to skončí.  Mohlo  mě  napadnout,  že  to  je  z  jeho  strany podraz.  Hedvika  byla  vždycky  nafoukaná  a rozmazlená  a  její  bratr  lhal  už  od  chvíle,  kdy  začal jako batole mluvit.“

„Tím  by  tedy  byla  vražda  Šimona  Adršpašského objasněna,“  ozval  se  hejtman  Samuel  spokojeně.

„Teď  stačí  jen  zjistit,  koho  si  Jan  Černčický  na  tu špinavou práci zjednal.“

„Ale  vůbec  ne,“  vrtěl  hlavou  královský  písař.  „I když Jan Černčický možná lhal od kolébky, v tomhle případě  měl  pravdu.  Za  smrt  Šimona  Adršpašského nemohl. Původně ji asi začal připravovat a určitě řekl o  plánu  i  své  sestře.  Jenže  jsem  přesvědčený,  že  ho odmítla.  Já  totiž  mám  o  tom,  co  se  tu  neděli  stalo, úplně  jinou  představu.  Odpoledne  se  vrátíme  do Nového  Města  nad  Metují.  O  dobytí  Frymburku povíme  jen  něco.  Především  to,  co  se  nám  bude  pro další pátrání hodit.“

„Budeme tedy lhát?“ optal se bakalář Petr.

„Jistě,“  přikývl  důstojně  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Bez lži nemůže existovat pravda. To tě na univerzitě neučili?“





 



XIV. 

Zprávu,  že  Frymburk  je  v  rukách  pernštejnských vojáků  a  Achilles  z  Ronovce  při  obraně  hradu  padl, přijal  purkrabí  Jacek  s  mimořádným  potěšením.

Rychle  se  pomodlil  za  duše  padlých  a  dodal,  že okamžitě pošle list Janovi z Pernštejna, protože toho, kdo  bývá  posel  dobrých  zpráv,  vrchnost  obvykle odmění. A on by se rád stal správcem novoměstského panství.

„Večer

uzavřu

případ

vraždy

Šimona

Adršpašského!“ upozornil ho ještě královský písař.

„To je dobře, konečně tady bude klid,“ přikyvoval purkrabí. „Mohu pro to něco udělat?“

„Ale  jistě!  Nechte  hodovní  síň  upravit  pro zasedání soudu královské komory.“

Sotva  purkrabí  Jacek  odešel,  řekl  Jiří  Adam  z Dobronína  svému  pomocníkovi,  že  si  teď  půjde  na chvíli zdřímnout, protože v noci toho příliš nenaspal.

„Takže  vy  už  víte,  jak  to  bylo  doopravdy?“  optal se bakalář Petr. Nedokázal skrýt ve svém hlase obdiv.

Královský písař ale rozmrzele zavrtěl hlavou. Přiznal, že  sice  tuší,  kdo  to  udělal,  ale  vůbec  nemá  představu jak.  Věří  však,  že  do  večera  na  to  přijde.  Pak  se usmál,  přátelsky  pleskl  Petra  rukou  po  zádech  a napomenul ho, aby se zatím choval mravně.

Ve  své  komnatě  si  Jiří  Adam  z  Dobronína  nelehl na  lůžko.  Posadil  se  do  křesla  k  oknu,  přivřel  oči  a přemýšlel. Jenže v noci opravdu spal málo a za chvíli začal  dřímat.  Ze  spánku  ho  vytrhl  hluk  na  nádvoří.

Vyhlédl  z  okna  a  uviděl  dva  hádající  se  italské kameníky.  Křičeli  na  sebe  svou  rodnou  italštinou, která  byla  pro  hádky  zjevně  tou  nejvhodnější  řečí křesťanského  světa.  Královský  písař  měl  dojem,  že Italové  se  hádají,  i  když  přátelsky  rozprávějí.  Natož teď,  kdy  byli  oba  rudí  hněvem.  Drželi  se  za  plátěné haleny  a  cloumali  sebou.  Chtěl  se  odvrátit  od  okna  a dřímat dál, když tu si něčeho všiml.

Na  lešení  leželo  vědro,  z  něhož  vytekla  červená barva. Jeden z kameníků, který stál dole na nádvoří a tak  nehorázně  hulákal,  do  rozlité  barvy  před  chvílí šlápl. Na škorni měl ještě zbytky červené. Jak slézal z lešení,  zašpinil  několik  horních  příček  žebříku,  které vypadaly jako polité krví. Královský písař se chvíli na žebřík  upřeně  díval,  pak  si  dlaní  přejel  po  obličeji  a ulehčené si oddechl. Jak mohl být tak hloupý? Vždyť vražda Šimona Adršpašského byla vlastně od začátku úplně  jasná.  Jen  by  se  člověk  musel  spolehnout  více na rozum než na oči, které často dokáží ošálit.

Vstal  z  křesla,  došel  k  truhlici  a  vyndal  z  ní  kus papíru, kalamář a brk. Vše položil na stůl, obrátil oči ke  kazetovému  stropu  a  chvíli  přemýšlel,  než  se  dal do  psaní.  Když  byl  hotový,  počkal,  až  inkoust zaschne,  pak  papír  položil  popsanou  stranou  na podlahu  a  otřel  ho  o  zaprášená  prkna.  Ušpiněný  list spokojeně zvedl a prohlížel si ho. Padělat listiny, aby vypadaly jako staré, nebyl tak veliký problém, jak by se mohlo zdát. Pak list složil a ukryl do kapsy, kterou měl  všitou  na  vnitřní  straně  svého  pláště.  Odložil oděv  a  spokojeně  se  natáhl  na  lůžko.  Usnul  téměř okamžitě.

 

„Odpusťte,  urozený  pane,  že  vás  budím,“

omlouval  se  bakalář  Petr,  když  opatrně  třásl  spícím královským písařem, „ale blíží se večer.“

Jiří Adam z Dobronína se rychle posadil a rukama si protíral oči. „To bys nevěřil, jak dobře se přes den spí. Určitě lépe než v noci.“

„Ve vaší službě jsem zatím neměl možnost zkusit to,“  vysvětloval  s  pokorným  výrazem  bakalář  Petr.

„Písařova  dcera  Milada  něco  zjistila.  Prý  je  to důležité.  Ale  nechce  mi  to  říct,  pokud  jí  neslíbím,  že dnešní noc na rozloučenou strávím s ní.

Tak jsem se chtěl optat, co mám dělat? Začínám jí mít plné zuby.“

„Už  se  nemusíš  pro  spravedlnost  obětovat.

Konečně  jsem  tu  záhadu  rozřešil.  Další  svědectví nejsou  nutná.  Zase  můžeš  být  věrný  své  Rozárce.  A co  se  týká  Milady,  neměl  bys  ji  raději  seznámit  s naším hejtmanem Samuelem?“

„Proč  zrovna  s  ním?“  bručel  neochotně  bakalář Petr.  Ne  že  by  po  Miladě  toužil,  ale  dělat  kuplíře  se mu nechtělo.

„Víš,  jak  dlouho  chudák  obléhal  Frymburk?  V

táboře  měl  jenom  chlapy.  Pamatuješ,  s  čím  se  nám svěřil  v  čelákovickém  šenku?  Tehdy  byl  tři  dny  bez ženské  a  trpěl  jako  zvíře.  A  Frymburk  obléhal  čtyři dny! Copak nejsi křesťan? Chápeš, jak mu teď je?“

„Chápu,“  přikývl  bakalář  Petr  a  na  rtech  mu pohrával  ironický  úsměv.  „Já  někdy  mívám  stejné pocity. Ale na rozdíl od Samuela už po dvou dnech.“

„Když  jsem  ráno  říkal,  že  tady  budeme  v  rámci spravedlnosti  občas  lhát,  nemyslel  jsem,  že  budeme lhát  tolik!  Navíc  jsem  měl  na  mysli  pouze  potrestání zločinců.  Původně  jsem  tady  chtěl  přenocovat,  ale když tě tak poslouchám, mám pocit, že bychom měli ještě dneska večer vyrazit do Prahy.“

„A co vrah? Ten si bude svobodně běhat po světě?

Ne, Miladě poděkuji za ochotu a řeknu jí, že nabízená cena je příliš vysoká.“

„V  tom  případě  tady  zůstaneme.  A  můžeme  jít usvědčit  vrahy,“  opáčil  skoro  rozmarně  královský písař, slastně se protáhl a vstal z lůžka. Přes ramena si přehodil  plášť,  zkontroloval,  zda  má  v  kapse  list, který odpoledne napsal, a zamířil do hodovní síně.

Purkrabí Jacek tam už čekal. Za malým stolkem se dvěma  hořícími  svícemi  v  cínových  svícnech  seděl vrchnostenský  písař  Ota  z  Bydžova  připravený zapisovat  průběh  jednání.  Vedle  křesla  určeného  pro Jiřího Adama z Dobronína stál voják s praporcem, na němž  byl  znak  českého  krále.  Tři  jiní  vojáci  se zástavami pána z Pernštejna čekali u dveří.

„Koho  mám  nechat  přivést,  urozený  pane?“

ukláněl  se  nervózně  purkrabí  Jacek  a  rychle  se rozhlížel, zda je všechno, jak má být.

„Především  paní  Hedviku,  pak  novoměstského purkmistra  a  všechny  úředníky,  kteří  pracují  ve vrchnostenské  kanceláři,“  nařídil  přísně  královský písař  a  posadil  se  do  křesla.  „A  než  se  sejdou,  rád bych  číši  vína.  Toho  červeného,  které  jsme  pili  v neděli na hostině.“

Trvalo  to  jen  chvíli,  než  se  pozvaní  sešli,  protože purkrabí  Jacek  všechny  o  zasedání  informoval,  aby byli  připraveni.  Jako  poslední  se  dostavila  paní Hedvika.  Měla  na  sobě  bílé  smuteční  šaty  a  hlavu  i obličej si zahalila bílým šlojířem.

„Jménem  našeho  milostivého  panovníka  zahajuji sezení ve věci zákeřné vraždy správce tohoto panství, urozeného  pána  Šimona  Adršpašského,“  začal  Jiří Adam z Dobronína, když se všichni uctivě rozestavili v  půlkruhu  před  jeho  křeslem.  „Nejprve  vyslechnu vdovu  po  zavražděném,  paní  Hedviku,  neboť  ona vraždu objevila.“

„Už jsem všechno pověděla,“ ozvala se. Hovořila tiše a nervózně.

„Jistě.  Ale  vaše  výpověď  zatím  nebyla  zapsána.

Opakujte ji prosím znovu.“

„Moc  toho  není.  Když  se  můj  manžel  zase  opil  a já  ho  našla  sedět  v  křesle,  běžela  jsem  vynadat purkrabímu. Slyšel jste to ostatně sám, urozený pane.

Pak  jsem  se  vrátila  do  paláce,  a  když  jsem  tam přicházela,  někdo  mého  manžela  probodl  a  utekl  po schodech  nahoru  do  patra.  Můj  muž  mi  zemřel  v náruči.  Hned  jsem  běžela  zpátky,  abych  vám  o zločinu pověděla.“

„Nepronásledovala  jste  náhodou  toho  neznámého vraha?“ optal se královský písař mírně.

„K  čemu  by  to  bylo?  Starala  jsem  se  jen  o  svého umírajícího manžela.“

„Takže na schody jste vůbec nevkročila?“

„Ne,“ vrtěla paní Hedvika zmateně hlavou.

„Jak  se  tam  tedy  dostala  krev,  kterou  objevily služebné?“

„Přece z bot vraha! Když utíkal nahoru, tak…“

„Lžete!“  udeřil  královský  písař  přísně  rukou  do opěradla křesla a vstal. Pomalu došel k paní Hedvice a přísně si ji měřil. „Kdyby měl vrah krev na botách, pak by ušpinil spodní schody. Jenže krev se našla až v polovině schodiště. Rozmazal ji tam někdo, kdo chtěl, aby to vypadalo, že vrah uprchl tudy!“

„Netuším, proč to vrah udělal,“ opáčila pevně paní Hedvika.  Původní  nervozita  z  ní  spadla.  Hovořila klidně a ve tváři se jí nepohnul ani sval.

„V  tom  křídle  hradu  byli  v  době  vraždy  jen  tři lidé.  Vy,  purkrabí  Jacek  a  váš  zavražděný  manžel.

Pokud nepočítám sebe, mého pomocníka a strážného, který  nás  tam  dovedl.  Je  tedy  jasné,  že  manžela  jste zabila vy nebo purkrabí Jacek.“

„Byl  jsem  přece  celou  dobu  s  vámi,“  ohradil  se ihned  purkrabí.  Stál  stranou,  ruce  měl  složené  na prsou  a  mračil  se.  „Takže  já  vraždit  nemohl.  A  paní Hedvika nemá tolik síly, aby dýku vrazila do těla tak hluboko. To jste ostatně říkal i vy sám, urozený pane!

Vzpomínáte?“

„Přesto  je  jeden  z  vás  vrah!  Stopa  od  krve  na schodišti  byla  falešná.  Kromě  toho  mám  svědka,  že nikdo toho dne spojovací chodbou z paláce neodešel.

Pokud  na  tomto  sezení  nenajdeme  pravdu,  budu nucen  požádat  vás  oba,  abyste  mne  doprovodili  do Prahy.  Předpokládám,  že  náš  milostivý  panovník povolí  výslech  útrpným  právem.  Jde  přece  o hanebnou vraždu.“

V  sále  se  rozhostilo  ticho.  Paní  Hedvika  se obrátila  na  purkrabího  Jacka  a  chvíli  si  ho  mlčky prohlížela.  Královský  písař  trpělivě  čekal  a  v  duchu se divil, co na něm může tak krásná žena vidět. Jacek z  Przedlinowky  byl  tuctový  nevýrazný  muž,  jehož jedinou předností byla nesporná inteligence. Nakonec se  pohledem  vrátila  zpátky,  sklopila  hlavu  a  tiše oznámila,  že  se  přiznává  k  vraždě  svého  manžela.  A že to celé udělala jen ona sama.

Jiří Adam z Dobronína přikývl a posadil se zpátky do  křesla.  Přitom  zachytil  nedůvěřivý  pohled  svého pomocníka.  Pak  se  Hedviky  optal,  jak  je  možné,  že dýka v těle jejího manžela byla vražená tak hluboko.

„Mám dost síly,“ odpověděla pevně.

„Máte také dost síly stanout na popravišti?“

„Bůh mi dá sílu.“

„Nechtěla jste spíše říci láska?“

„Někdy  je  to  totéž.  Ale  tomu  vy  nemůžete rozumět.“

„Ale  mohu,“  zavrtěl  Jiří  Adam  z  Dobronína smutně  hlavou.  „Já  tvrdím,  že  vašeho  manžela zavraždil purkrabí Jacek.“

„V  době  vraždy  jsem  seděl  s  vámi  tady  v  sále,“

opakoval  zachmuřeně  purkrabí.  Teď  už  se  nemračil.

Byl bledý a na čele se mu perlil pot.

„Víte dobře, že se to stalo úplně jinak,“ zarazil ho královský písař netrpělivě. „Na to, jak málo času jste na  přípravu  vraždy  měli,  jste  to  ovšem  vymysleli obdivuhodně.  Nejdříve  vám  tedy  povím,  proč  musel Šimon  Adršpašský  zemřít.  Vy,  pane  purkrabí,  jste milencem  paní  Hedviky.  To,  že  jste  si  přede  všemi neustále spílali, bylo jen chytře vymyšlené divadlo. A byli  jste  i  opatrní.  K  milostným  schůzkám  jste  se scházeli  v  panském  křídle  paláce,  kam  služebnictvo nesmí.“

„Co  je  to  za  hloupost?“  rozzlobil  se  purkrabí Jacek. „Máte pro své obvinění nějaké důkazy?“

„Co  třeba  čeledín  Vašek?  Nenachytal  vás  dva jednou,  když  šel  tajně  do  paláce?  Řekl  bych,  že  tam chtěl  krást.  Své  mlčení  si  samozřejmě  nechal  bohatě zaplatit. Vy, pane purkrabí, jste kryl jeho lumpárny a vy, paní Hedviko…“

„Ne!“ vykřikla rudá v obličeji. „Mlčte!“

„Přiznáváte,  že  purkrabí  Jacek  byl  vaším milencem?“

„Přiznávám,  nestydím  se  za  to!  Ale  svého manžela jsem zavraždila jen já sama!“

„Vraťme  se  k  tomu  dni,  kdy  se  to  stalo.

Neočekávaně jsem se na hradě objevil já a setkal se s vaším manželem. Byl opilý a začal tvrdit, že mi poví, proč  musí  Frymburk  padnout.  Vy  dva  jste  byli náhodou  v  pernštejnském  křídle,  předpokládám,  že jste měli jednu ze svých tajných milostných schůzek.

Slyšeli jste ho a dostali strach. Vy, pane purkrabí, jste samozřejmě  Šimona  Adršpašského  nenáviděl.  A nenáviděl jste i pány z Ronovce. Dobře jste věděl, jak to  ve  skutečnosti  bylo  s  opovězením  nepřátelství Janovi  z  Pernštejna.  Zřejmě  jste  i  tušil,  kde  je uloupené  stříbro.  Musel  jste  vědět,  že  bratr  vaší milenky  Jan  Černčický  je  lupič  a  že  chce  dát  svou sestru  Hedviku  mladému  Achillovi.  Kdyby  se  to všechno  provalilo,  ohrozilo  by  to  ji  a  samozřejmě  i vás.  A  tak  jste  musel  okamžitě  jednat.  Vešel  jste  do přijímacího  sálu,  pozdravil  mě  a  opilého  správce odvedl.  Jakmile  jste  zmizel  v  chodbě,  Šimona Adršpašského jste okamžitě probodl jeho dýkou. Paní Hedvika u toho musela být. Rychle jste jí řekl, co má dělat, a pak jste se vrátil k nám. Odvedl jste nás přes nádvoří sem do hodovní síně. Za chvíli přiběhla paní Hedvika  a  sehrála  svůj  hysterický  výstup.  Tím  měla potvrdit,  že  její  manžel  v  tu  chvíli  ještě  žije.  Jen  tak mimochodem,  už  tehdy  mi  bylo  divné,  že  správce  je namol a z vás není alkohol cítit. Kdybyste ho opil vy, jak  tvrdila  paní  Hedvika,  těžko  byste  byl  úplně střízlivý.  Jakmile  sehrála  svůj  výstup,  vrátila  se  do pernštejnského  křídla  paláce,  zamazala  dva  schody  a přiběhla zpět s pohádkou, že slyšela vraha utíkat. Tak to bylo ve skutečnosti!“

„Manžela  jsem  zabila  jen  já,“  odpověděla  pevně paní  Hedvika.  „A  na  tom  chci  i  zemřít.  Jsem  jen nevzdělaná žena, ale vím, že není důvod, aby soud mé přiznání zpochybnil, pokud jsem se sama dobrovolně přiznala.  A  není  také  důvod,  abych  byla  vyslýchána na mučidlech. Stejně jako není důvod obviňovat pana purkrabího.“

„V  tom  máte  jistě  pravdu,“  souhlasil  královský písař. „Mučednice se obětovaly pro víru, neboť víra v Boha za jejich oběť stála. Vy se však chcete obětovat pro muže, který za to nestojí. Řekl vám pan purkrabí, že už je v Polsku ženatý?“

Hedvika sebou trhla, jako by ji uštkl had. Purkrabí Jacek zbledl a začal křičet, že to je sprostá lež.

Jiří  Adam  z  Dobronína  vytáhl  z  kapsy  listinu, kterou  odpoledne  zhotovil.  Rozložil  ji  a  přečetl svědectví, že Jacek se v Przedlinowce oženil s dívkou jménem Jadwiga.

„Je  to  pravda?“  obrátila  se  Hedvika  hněvivě  na purkrabího. Byla bledá a rty měla pevně stisknuté.

„Není,  přísahám.  Vždyť  ani  žádná  Przedlinowka neexistuje. Vymyslel jsem si ji…“

„Takže ty nejsi ani zeman?“ třásla se hněvem. Ale ještě dříve, než stačil purkrabí odpovědět, jí vhrkly do očí slzy. Obrátila se na královského písaře a zlomeně potvrdila, že všechno se stalo tak, jak před chvílí řekl.

Šimona Adršpašského zavraždil ten odporný purkrabí a je ochotná to kdykoli dosvědčit.

„Ty  huso  hloupá,  mlč!“  rozkřikl  se  Jacek,  ale bakalář  Petr,  který  stál  vedle  něho,  ho  udeřil  do obličeje  a  poznamenal,  že  jestli  ještě  cekne,  zpřeráží mu hnáty, takže kat přijde o práci.

Hedvika  zatím  v  slzách  pokračovala,  že  purkrabí Jacek  poslal  Vaška  ještě  s  několika  čeledíny,  aby zabili  jejího  bratra,  protože  ji  chtěl  dát  mladému Achillovi.  Ale  to,  že  ji  zradil  muž,  kterému  dala srdce, je pro ni horší, než že přijde o hrdlo.

Jak  tam  stála  před  všemi  lidmi,  kteří  si  ji opovržlivě  měřili,  uvědomil  si  Jiří  Adam  z Dobronína,  že  svět  je  mnohem  složitější,  než  aby  se jeho skutky daly posuzovat jen podle božího desatera.

I zkažená žena dokázala nezištně milovat a na dně její duše mohlo být zasuto něco čistého a krásného, co si svým způsobem zasloužilo obdiv. Vyznat se v ženské lásce bylo člověku jistě odepřeno. A je otázka, zda to nebylo  odepřeno  i  Bohu.  Jiří  Adam  z  Dobronína  byl rád, že paní Hedviku bude soudit královský soud a ne on.

„Odveďte  je,“  nařídil  unaveně  a  rukou  si  zakryl oči.

 

Několik dní po návratu  do Prahy  si Jiřího Adama z  Dobronína  předvolal  nejvyšší  komoří  Jan  Popel  z Lobkovic.  Třásl  se  hněvem,  a  hned  jak  královský písař vešel, začal řvát, že tohle už přestává všechno a tentokrát si to pán z Dobronína odskáče.

„Mohu  vědět,  co  se  vlastně  stalo?“  optal  se  a rychle  přemýšlel,  kdo  ho  mohl  před  nadřízeným pomluvit.

„Byl jsem na slyšení u krále. Když si přečetl vaši zprávu,  hodinu  na  mne  řval,  proč  by  měl  pomáhat Janovi  z  Pernštejna,  když  je  to  zakuklený  protestant.

A  když  už  by  mu  posílal  vojáky,  tak  určitě  ne zadarmo. Co jste tam vůbec dělal?“

„Měl jsem jet s vojáky obléhat Frymburk…“

„Jenže  rožmberský  Frymburk  v  jižních  Čechách, vy hlupáku!“

Jiří Adam z Dobronína sáhl do kapsy svého pláště a vylovil pověřovací listinu, kterou mu před odjezdem připravil  sekretář  nejvyššího  komořího.  Rozbalil  ji, rychle  přelétl  pohledem  a  pak  nahlas  ocitoval příslušnou  pasáž:  „A  ukládá  se  pánovi  z  Dobronína, aby s vojskem odjel do východních Čech a byl pánovi z  Pernštejna  k  dispozici  při  obléhání  Frymburku, který v současné době drží Zdeněk z Ronovce…“

Jan  Popel  z  Lobkovic  vyskočil  od  stolu  a  vytrhl mu  listinu  z  ruky.  Dlouho  na  ni  mlčky  zíral,  pak  ji vrátil  a  posadil  se  zpět  do  svého  křesla.  Unaveně zabručel:  „Řekněte  mi,  kolik  blbců  musí  člověk  v životě  potkat,  aby  byl  spasen?  Mohu  vás  pozvat  na večeři, pane z Dobronína?“

 



 





 



I. 

Když  nejvyšší  komoří  Jan  Popel  z  Lobkovic nařizoval  královskému  písaři  Jiřímu  Adamovi  z Dobronína,  aby  odjel  co  nejrychleji  do  Litoměřic, jako  obvykle  mu  odmítl  povědět  víc.  Jen  netrpělivě oznámil, že probošt litoměřické kapituly mu všechno vysvětlí  až  na  místě.  Tak  to  bylo  vždycky.  Kdykoli nejvyšší komoří něco potřeboval, uměl být přátelský a srdečný, ale jakmile šlo o to, zařídit nepříjemnou věc, jednal  povýšeně.  Byla  to  jeho  obrana,  aby  dal podřízeným na srozuměnou, že nechce být obtěžován.

Královský  písař  nedostal  žádné  instrukce  ani  od sekretáře  nejvyššího  komořího.  To  také  nebylo  nic neobvyklého. Nedostal dokonce ani žádné pověřovací listiny.  Jako  by  jel  do  Litoměřic  na  zdvořilostní návštěvu.  Zarazilo  ho  však,  že  mu  ani  žádný  z úředníků  královské  komory  neuměl  povědět  víc.

Dokonce  ani  jeho  nejlepší  přátelé  netušili,  co  se mohlo  stát,  že  musí  do  Litoměřic.  Pokud  by  šlo  o církevní

problém,

spadal

by

do

pravomoci

litoměřického  biskupa.  V  tom  případě  by  tam  byl zbytečný.  Ale  pokud  by  šlo  o  záležitost  týkající  se panovníka,  pak  by  o  tom  královská  komora  věděla.

Jenže nikdo nic netušil. Byla to záhada.

Když  během  cesty  diskutoval  v  kočáru  se  svým pomocníkem  o  podivném  úkolu,  řekl,  že  ze  všeho nejvíc  ho  překvapilo,  proč  má  jet  za  proboštem  do Litoměřic.  Bakalář  Petr,  který  seděl  proti  němu  a pozorně poslouchal, namítl, co je divného na tom, že jedou za litoměřickým proboštem do Litoměřic.

„Nebylo  by  na  tom  nic  divného,  pokud  by  tím proboštem  nebyl  zrovna  Jan  Horák  Házmburský,“

vysvětloval  královský  písař.  Protože  mu  však  bylo jasné, že jeho mladý pomocník netuší, o kom hovoří, začal  vypočítávat  úřady,  které  probošt  zastával.  Byl totiž  nejen  vysokým  církevním  prelátem,  ale  také vynikajícím  učencem  a  především  vychovatelem  dětí českého krále Ferdinanda I. Proto Jan Horák pobýval většinou  na  panovníkově  dvoře  a  v  Litoměřicích  se zdržoval zřídka. Proč se tedy nemohli setkat v Praze?

Jakmile  dorazili  do  Litoměřic,  Jiří  Adam  z Dobronína  se  okamžitě  vydal  do  areálu,  kde  od přemyslovských časů sídlila kapitula. Ve fortně se ho ujal hubený klerik a odvedl ho k masivním dřevěným dveřím na konci křížové chodby. Nepatrně se uklonil a dodal, že tady se nachází pracovna bratra probošta.

Konečně  se  tedy  měl  královský  písař  dozvědět,  co vězí  za  neobvyklým  pozváním.  Klerik  zdvořile otevřel dveře a ohlásil ho. Počkal, až vstoupí, a dveře za ním sám zavřel.

Jan  Horák  Házmburský  byl  už  starší  muž.  Byl vysoký,  hřmotný  a  nezapřel  svůj  venkovský  původ.

Měl  širokou  zarudlou  tvář  s  masitými  plnými  rty  a hustým  obočím  nad  bystrýma  očima.  Na  temeni  se mu  mezi  mírně  prošedlými  vlasy  leskla  vyholená kněžská  tonzura.  Oblečený  byl  do  prostého  hnědého hábitu, podkasaného a přepásaného černým cingulem, takže  vypadal  jako  benediktinský  mnich.  Jakmile královského písaře uviděl, vstal od stolu a s otevřenou náručí mu šel vstříc. Jiří Adam z Dobronína se v jeho objetí  téměř  ztratil.  Vřelé  proboštovo  přivítání  ho utvrdilo v podezření, že se stalo něco vážného.

„Posaďte  se,  urozený  pane,“  pobídl  ho  přátelsky probošt, když se vrátil zpět ke svému stolu. Ukázal na starobylé  vyřezávané  křeslo  s  vysokým  opěradlem, které

určitě

pamatovalo

časy

lucemburských

panovníků.  Tehdy  byla  litoměřická  kapitula  mnohem zámožnější  než  dnes,  neboť  ji  o  většinu  statků připravily husitské války.

Se  zdvořilou  úklonou  se  Jiří  Adam  z  Dobronína posadil a bezděčně stáhl rty do bolestivé grimasy. Již několik  dní  ho  trápila  kolena  a  cesta  v  kočáru revmatickým bolestem určitě neprospívala.  Byl to již starší  muž,  měl  štíhlý  obličej  s  energickými  rysy  a kolem  očí  drobné  vrásky.  Upravené  hnědé  vlasy  mu spadaly  na  ramena.  Jiní  by  možná  v  jeho  věku  již odešli  na  odpočinek.  Peněz  měl  dost  a  mohl  by  si  to klidně dovolit. Jenže byl vdovec a v poslední době si stále  bolestněji  uvědomoval,  že  nemá  kromě  práce jiné rozptýlení. Navíc se mu podařilo objasnit několik zapeklitých  případů  a  nejvyšší  komoří  ho  začal pověřovat vyšetřováním složitých záležitostí. To bylo samozřejmě  mnohem  zajímavější  než  rutinní  práce  v úřadu.  Určité  výsadní  postavení  v  královské  komoře mu lichotilo.

Ale byla tu ještě jedna věc. Od doby, kdy do jeho služeb vstoupil syn plzeňského rychtáře Petr Korec a domácnosti se ujala půvabná Rozárka, získal zábavné a  navíc  užitečné  společníky.  Připadalo  mu,  jako  by omládl,  a  na  odpočinek  přestal  myslet.  Jenže  tohle rozhodnutí  občas  jeho  tělo  odmítalo  respektovat.

Trochu  zlostně  si  rukou  začal  třít  ztuhlé  koleno.

Protože  seděl  těsně  u  stolu,  litoměřický  probošt  si toho  nevšiml.  Zjevně  byl  zaujatý  pouze  svými starostmi.

„Jsem  rád,  že  jste  přijel  tak  rychle,“  začal  a přátelsky se usmíval. „Měl bych se možná omluvit, že jsem vás vytáhl z Prahy, ale stejně byste se sem musel vydat, a tak jsem si řekl, že bude mnohem užitečnější setkat  se  přímo  v  Litoměřicích.  Jde  totiž  o nepříjemnou záležitost…“

„Máte  pravdu,“  skočil  mu  trochu  nezdvořile  do řeči královský písař. „Cesta opravdu pohodlná nebyla.

V  Praze  by  se  nám  jednalo  příjemněji,  protože  si umím  představit,  že  by  tam  přede  mnou  na  stole  stál pohár horkého vína.“

„Jsem  to  ale  hlupák,“  omlouval  se  litoměřický probošt  a  dlaní  se  udeřil  do  čela.  Na  jeho  tváři  bylo vidět, že se opravdu stydí, jak se zachoval nezdvořile.

Pak křikl na klerika, který čekal na chodbě, aby co nejrychleji  běžel  do  kuchyně  a  přinesl  konvici  toho nejlepšího  litoměřického  vína,  jaké  sklepník  najde.

Přitom překotně vysvětloval, že víno z litoměřických vinic  si  vůbec  nezadá  s  víny  rýnskými  a burgundskými,  i  když  je  trochu  trpčí,  ale  jinak  je vynikající.

Jiří  Adam  z  Dobronína  ho  klidně  pozoroval  a uvažoval, co se za touhle dobrosrdečnou upovídaností skrývá. O litoměřickém proboštovi věděl, že se někdy chová jako roztržitý učenec, ale jinak je to rozumný a neobyčejně  důsledný  muž.  A  také  mimořádně obratný, takže ho za svého spojence považovali skoro všichni – panovník, šlechta i církev.

Jakmile  stála  na  stole  vysoká  cínová  konvice, nádherně  zdobená  rytými  stonky  s  hrozny,  révovými listy  a  bizarně  propletenými  úponky,  litoměřický probošt sám nalil do dvou skleněných  číší rudé víno.

Vzápětí se trochu netrpělivě vrátil ke své věci.

„Jak jsem řekl, jedná se o nepříjemnou záležitost.

Jde  ovšem  o  věc  ryze  soukromou.  Netýká  se  ani našeho  vznešeného  panovníka,  ani  Jeho  biskupské Milosti. Proto se na vás obracím s prosbou o pomoc.

Nemohu  vás  k  ničemu  nutit,  pokud  se  vrátíte  do Prahy,  určitě  vám  nebude  nejvyšší  komoří  pán  z Lobkovic  nic  vyčítat.  Záleží  jen  na  vaší  dobré  vůli, urozený pane z Dobronína, zda nám pomůžete.“

„Než  vám  odpovím,  rád  bych  konečně  věděl,  co se stalo.“

„To  vám  nemohu  povědět  dřív,  než  se rozhodnete,“  řekl  smutně  litoměřický  probošt  a zbožně  se  pokřižoval.  „Kdyby  šlo  jen  o  mne,  možná bych… Ale ne! Jde o čest několika urozených mužů.“

„Vy  jste  dobrý!“  zavrtěl  hlavou  královský  písař  a pohodlně  se  v  křesle  opřel.  „Chcete,  abych  se rozhodl, a přitom mi vůbec nic neřeknete.“

„Jistě mi věříte, že bych po vás nechtěl nic, co by bylo  v  rozporu  se  zájmy  našeho  krále  či  svaté  matky církve,“

opáčil

důstojně

litoměřický

probošt.

Zamyšleně upil vína, ale pak se najednou jeho přísná maska učence změnila. V očích mu zahrály pobavené ohníčky  a  rty  se  roztáhly  do  širokého  úsměvu.  „Jste přece  nejschopnější  vyšetřovatel  královské  komory!

Neříkejte, že vás mé tajemství neláká!“

„I když toho třeba budu litovat, láká mě,“ připustil pobaveně.  „Dobrá,  ujímám  se  té  věci.  Takže  snad skončíme s obcházením kolem horké kaše. O co jde?“

„Nebudete  litovat,“  slíbil  probošt  Jan  a  vstal.

„Teď  si  jděte  odpočinout.  Pokoje  pro  vás  a  vašeho pomocníka  jsou  připravené.  Dám  vědět  svým přátelům.  Do  večera  tu  určitě  budou  všichni.  Vlastně čekají jen na vás. Pak se celou záležitost dozvíte.“

 

Již  se  stmívalo,  když  do  komnaty  za  královským písařem  přišel  mladý  klerik,  který  ho  ráno doprovázel.  Ruce  měl  zasunuté  v  širokých  rukávech svého  hábitu.  Uctivě  se  uklonil  a  oznámil,  že  čas schůzky  nadešel.  Dodal  ještě,  že  by  si  urozený  pán z Dobronína  měl  vzít  plášť,  protože  budou  muset opustit

budovu

proboštství

a

venku

drobně

poprchává.

„Kam  jdeme?“  optal  se  nespokojeně  Jiří  Adam  z Dobronína. Nerad dělal věci, o nichž mnoho nevěděl.

Ale  tady  jako  by  ho  každý  krok  vedl  do  tmy.  Proto očekával,  že  se  zase  nic  nedozví.  Hubený  klerik  mu ale  k  jeho  překvapení  odpověděl.  Pouze  slova  mu nechtěla přejít přes rty. Zčervenal, sklopil oči, jako by byl panna, a tiše řekl, že dostal za úkol doprovodit ho do  jednoho  šenku  na  předměstí.  Dodal,  že  pozvání bratra  probošta  samozřejmě  platí  i  pro  pomocníka urozeného pána z Dobronína. Pak si těžce povzdechl, jako by ho čekala cesta mezi nevěřící pohany, a vrátil se na chodbu, kde čekal, až budou připraveni.

„Vyvíjí  se  to  zajímavě,“  smál  se  bakalář  Petr, když prošli fortnou na ulici. „Nejdřív nás litoměřický probošt  pozve  do  Litoměřic.  Ale  protože  se  mu proboštství asi nezdá dostatečně důstojné, vyláká nás do hospody.“

„Nezdá  se,  že  by  tě  to  příliš  trápilo,“  pokáral  ho královský  písař  a  přitom  rychle  oddechoval.  „Pokud bys  měl  oprávněný  strach  o  svou  duši,  šel  bys pomaleji. Kdo ti má stačit?“

„Aby  nás  nakonec  ještě  nechtěl  zatáhnout  do hampejzu,“  dodal  s  hranou  obavou  bakalář  Petr  a zpomalil. „U církevních prelátů člověk nikdy neví…“

„Bojte  se  hříchu!  Pochybovat  o  církvi  je  cesta  do pekla!“  ozval  se  káravě  mladý  klerik.  Rozhořčeně šermoval  rukama  před  rozesmátým  obličejem bakaláře  Petra.  Vypadal  jako  rozzlobený  komár  z Ezopových  bajek.  Petr  Korec  byl  o  hlavu  vyšší  než žlučovitý klerik a díky své postavě by se neztratil ani mezi  urostlými  rytíři.  Zasmál  se,  rukou  objal drobného klerika kolem ramen a dobromyslně řekl, že nepochybuje  o  církvi,  jen  o  některých  prelátech,  a  to je  přece  něco  jiného.  Protože  i  prelát  je  přece  jen člověk.

Klerik  se  mu  vytrhl  a  rozkřikl  se,  že  duchovní osoba  není  obyčejný  člověk,  protože  Bůh  na  sluhy boží  seslal  osvícení  a  mimořádnou  milost,  skrze  níž dojdou  vykoupení.  Hlas  mu  přeskakoval  rozčilením.

Chtěl dodat ještě něco, ale Jiří Adam z Dobronína ho přísně okřikl, ať nechá hloupých řečí a odvede je tam, kam mu probošt nařídil. Klerik se chtěl ohradit, ale na poslední  chvíli  si  to  rozmyslel.  Pokřižoval  se, pokorně  sklonil  oči  k  zemi  a  vyrazil  ulicí  k  nedaleké bráně.  Ani  se  neohlédl,  zda  ho  oba  muži  následují.

Déšť na chvíli ustal a vysvitlo slunce.

Královský  písař  chtěl  bakaláře  Petra  pokárat,  aby toho  naivního  chlapce  zbytečně  neprovokoval,  ale pak  jen  mávl  rukou.  Věděl,  že  napravovat  má  smysl jen  to,  co  napravit  opravdu  lze.  V  případě  bakaláře Petra by to byla zbytečná námaha.

Mlčky  prošli  městskou  bránou  a  po  dřevěném mostě  se  dostali  na  předměstí.  Nedaleko  nich  se  v zapadajícím slunci leskla křišťálová hladina Labe.

Klerik  ukázal  na  široká  vrata  na  konci  krátké uličky a tiše řekl, že tohle by měl být šenk, kam je má doprovodit.  Pak  se  uklonil  a  chtěl  se  vrátit  do města.

Ale bakalář Petr ho zadržel.

„Co  když  ses  spletl?  Bratr  probošt  by  tě nepochválil.“

„Nespletl  jsem  se,“  odsekl  nakvašeně  hubený mladík.

„Podle  řeči  sis  ale  jistý  nebyl.  Chodíváš  do  toho šenku často?“

„V životě jsem tam nebyl. Pokud mi ale nevěříte, dovedu  vás  až  tam.“  Mladík  se  pokřižoval,  rukou  si vykasal  kleriku  a  vyrazil  odhodlaně  k  vratům  do dvora.  Nad  vchodem  byl  na  dřevěné  desce  velký černý nápis U Tří úhořů.

Sotva  vstoupili  do  rozlehlé  šenkovní  místnosti, mladý klerik se hned na prahu zaraženě zastavil. Stál a  očima  hledal  bratra  probošta.  Jenže  nikde  ho neviděl. Zato viděl tolik oplzlostí, že tomu ani nechtěl věřit.  U  okna  spal  s  hlavou  složenou  na  desce  stolu opilý  vesničan  a  hlasitě  chrápal.  U  vedlejšího  stolu hráli tři tovaryši kostky a právě se hádali o hromádku grošů.  Na  lavici  za  nimi  seděla  na  klíně  zámožně vypadajícího  kupce  sprostě  nalíčená  holka  s rozhaleným  výstřihem  a  občas  pobaveně  vypískla.

Rudolící  šenkýř  stál  vzadu  u  velikého  sudu  a  do korbelů nabíral pivo.

Ještě než se mladý klerik vzpamatoval, přitočila se k nim černovlasá holka, zmalovaná snad ještě hůř než její přítelkyně, chichotající se na klíně kupce u stolu.

„Pojďte se mnou,“ řekla a svůdně mrkla.

„Nejdřív se běž vykoupat do řeky a pak se uvidí,“

zabručel bakalář Petr a dost hrubě odstrčil její ruku ze svého ramene.

„Pitomče!“  odsekla  uraženě.  „S  tebou  nemluvím.

Stejně vypadáš jako kapoun.“

„Chápu,“ přikývl bakalář Petr ironicky. „Na první pohled  ses  zamilovala  tady  do  toho  ušlechtilého mladíka  v  kutně…  Ale  upozorňuji  tě,  že  určitě  nemá ani měďák.“

„Kdo  z  vás  je  pán  z  Dobenína?  Nebo  z Dobrodína?  Jé…  já  to  jméno  asi  zapomněla,“

chichotala se pobaveně tomu, co právě řekla.

„Já  jsem  pán  z  Dobronína,“  řekl  královský  písař.

„Máš pro mě nějaký vzkaz?“

„Jo, vždyť už jsem ho řekla. Máte jít se mnou.“

„Proč?“

„To  nevím.  Ti  páni  mi  zaplatili,  tak  nezdržujte, mám ještě spoustu práce…“

„Co jsem říkal, urozený pane?“ ušklíbl se bakalář Petr.  „My  v  tom  hampejzu  nakonec  skutečně skončíme.“

„V  pekle  skončíte!“  rozzlobil  se  žlučovitý  klerik, otočil se a rudý ve tváři vyběhl ven. Upaloval, jako by mu za patami hořelo.

„Hle,  poslední  spravedlivý!“  ukázal  na  něho smutně  královský  písař.  Pak  kývl  na  zmalovanou nevěstku, aby je vedla.





 



II. 

Dívka  prošla  šenkem  a  zamířila  ke  schodům  do patra.  Snaživě  kroutila  kulatými  boky  a  vrhala  na všechny  strany  svůdné  pohledy.  Nešlo  jí  ani  tak  o  ty dva,  které  doprovázela.  Čekala  na  ně  společnost  a bylo jí tedy jasné, že s nimi by zbytečně ztrácela čas.

Možná  později.  Doufala  ale,  že  si  jí  třeba  všimne někdo  z  hostů  v  šenku.  Tenhle  večer  nestál  za  nic.

Ještě  nevydělala  ani  měďák,  pokud  nepočítala almužnu, kterou dostala od litoměřického probošta za vyřízení vzkazu.

Došla  ke  dveřím  proti  schodům,  otevřela  je  a počkala,  až  oba  vstoupí.  Když  kolem  ní  procházel bakalář Petr, nenápadně postoupila o krůček dopředu, aby  se  o  ni  musel  otřít.  Protože  potěšeně zaregistrovala, že se pousmál a stočil pohled do jejího výstřihu, naklonila se ještě víc a rychle špitla: „Až mě budeš  hledat,  ptej  se  po  Magdaleně!“  Chvilku počkala,  aby  mladíka  namlsala,  a  pak  mu  uvolnila cestu.  Chvatně  si  dlaní  přejela  po  modré  suknici, upravila  si  vlasy  a  seběhla  po  schodech  dolů  do šenku.

Místnost proti schodům nebyla nijak veliká a byla plná mužů. Seděli, kde se jen dalo – na lavici u stěny a  na  židlích  u  stolu,  stejně  jako  na  dvou  tmavých truhlicích a na lůžku s nebesy, z nichž splývaly lehké tylové  závěsy.  V  křeslech  přímo  proti  dveřím  uviděl královský  písař  litoměřického  probošta  a  vedle  něho podsaditého  muže  v  honosném  sametovém  oděvu  s bohatým  krajkovým  lemováním  kolem  rukávů  a límce.  Poznal  ho  okamžitě.  Byl  to  Jan  z  Házmburka, jeden  z  nejbohatších  severočeských  velmožů,  který sídlil  v  Budyni  nad  Ohří.  Již  jeho  děd  totiž  opustil hrad  na  kopci,  který  vévodil  celému  Středohoří  a podle něhož dostal rod své jméno.

Jiří  Adam  z  Dobronína  se  zvědavě  rozhlížel.

Poznal  Viléma  z  Illburka,  který  vlastnil  mšenské panství.  Byl  to  hubený,  ale  důstojně  vypadající šlechtic. Seděl s trpitelským výrazem na tvrdém víku truhlice. Povědomý mu byl i postarší muž u okna. Pak si  vzpomněl,  že  to  je  bývalý  hejtman  litoměřického kraje Jaroslav z Vřesovic. Ostatní v místnosti neznal.

Podle  oblečení  to  všechno  byli  místní  šlechtici,  ale určitě  nepříliš  významní,  takže  se  s  nimi  v  královské komoře  nepotkal.  Všem  se  ve  tvářích  zračilo  napětí.

V  místnosti  vládla  zvláštní,  téměř  nepřátelská atmosféra.

„Ráno jste mne žádal, abych zbytečně neobcházel kolem  horké  kaše,“  řekl  místo  úvodu  litoměřický probošt  a  vstal.  Protože  v  místnosti  nebylo  nic volného  k  sezení,  rukou  královského  písaře  zdvořile vybídl,  aby  se  posadil  na  jeho  místo.  Zabručel,  že jako  sluha  boží  je  zvyklý  hovořit  ve  stoje.  Přitom káravě šlehl očima po dvou mladších zemanech, kteří seděli  na  lavici.  Oba  měli  nohy  pohodlně  natažené před  sebe  a  tvářili  se  spokojeně.  Královský  písař přikývl.  Klidně  by  vydržel  chvíli  stát,  ale  úctu  vůči sobě  pokládal  za  projev  respektování  královských úřadů. Bakalář Petr se postavil ke dveřím.

Probošt Jan složil ruce za zády a krátkými krůčky začal  přecházet  po  místnosti.  Hovořil  pomalu  a neobyčejně  úsečně.  Zvažoval  každé  slovo,  než  ho nahlas vyřkl.

„Nikdo  nemůže  popřít,  že  záměrem  našeho  Pána je, aby člověk poznával svět kolem sebe. Samozřejmě tak,  aby  naše  poznání  bylo  vždy  v  souladu  s  učením svaté  matky  církve,  jak  napsal  již  Isidor  ze  Sevilly, jehož  knihy  o  přírodě  jsou  pro  nás,  služebníky  boží, dodnes neocenitelnou pomůckou, bez níž…“

„Takhle  byste  se  mnoho  nedozvěděl,  pane královský  písaři!“  skočil  proboštovi  do  řeči  Jan  z Házmburka. Tvářil se nasupeně a netrpělivě bubnoval prsty  o  opěradlo  křesla.  Pak  se  obrátil  na  rudolícího probošta.  Nezapomněl,  že  Horákův  otec  byl  jeho poddaným  a  probošt  Jan  se  narodil  na  házmburském panství. Přísně se na něho podíval a řekl, že navrhuje, aby  raději  mluvili  o  tom,  co  se  stalo,  protože  tyhle řeči nikoho ani za mák nezajímají.

Litoměřický  prelát  si  povzdechl,  ale  bylo  zjevné, že se neurazil. „Domníval jsem se, že by bylo vhodné vysvětlit  urozenému  pánu  z  Dobronína,  že  alchymie není  nic,  co  by  bylo  v  rozporu  s  křesťanskou  vírou.

Neboť  myslím,  že  o  ní  nemá  tolik  vědomostí  jako my.“  Na  chvíli  se  zamyslel  a  pak  pokračoval  úplně jiným  tónem,  jako  by  z  něho  spadla  slupka  formální opatrnosti: „I když to vypadá jako zázrak, podařilo se nám transmutací kovů vyrobit zlato. Tedy, abych byl přesný, povedlo se to našemu alchymistovi. Je to jistý Vlach a jmenuje se Theobaldino.“

„Pak  vám  musím  blahopřát,“  opáčil  královský písař opatrně.

„Jistě,

jistě,“

přikyvoval

trochu

roztržitě

litoměřický  probošt.  „Je  tu  však  jeden  problém.

Maestro Theobaldino zmizel.“

„To se stává,“ potvrdil se špatně skrývanou ironií Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Předpokládám,  že  s  ním zmizely  i  všechny  peníze,  které  jste  mu  na  jeho pokusy věnovali.“

„Ty ukradl on!“ vykřikl zlostně Vilém z Illburka a prstem ukázal na Jana z Házmburka.

Nařčený  velmož  vyskočil  s  rukou  na  jílci  rapíru, ale několik rukou ho ihned popadlo a donutilo, aby se posadil  zpět  do  křesla.  Zeman  s  hustým  černým vousem  cosi  šeptal  Vilémovi  z  Illburka  a  uklidňoval ho.

Litoměřický probošt počkal, až se vřava uklidní, a pak  ostře  připomněl,  že  i  on  věnoval  na  transmutaci kovů spoustu peněz, ale to teď není podstatné. Dál se nedostal.  Jako  by  svým  prohlášením  přilil  olej  do ohně. Téměř všichni v místnosti se začali překřikovat, kolik  peněz  to  stálo  je  a  že  nedovolí,  aby  přišli  o zasloužený zisk. Jedni obviňovali Jana z Házmburka, zatímco  druzí  ho  hájili.  Když  se  zdálo,  že  dojde  ke rvačce,  Jiří  Adam  z  Dobronína  se  pokusil  šlechtice uklidnit  a  jménem  krále  je  vyzval  ke  klidu.  Jenže  se ukázalo,  že  z  královského  majestátu  si  nikdo  mnoho nedělá.  Zlostně  proto  křikl,  že  odchází,  aby  se  tu nakonec ještě nemusel prát. Vstal z křesla a zamířil ke dveřím. To pomohlo.

Jakmile  se  hluk  utišil,  řekl  přísně:  „Podívejte, urození  páni,  já  to  vidím  tak,  že  alchymie  je  věda nejen  tajemná,  ale  také  drahá,  přičemž  výsledky bývají velice nejisté. Co po mně vůbec chcete? Abych vám  vrátil  peníze,  které  jste  lehkomyslně  darovali nějakému  podvodníkovi?  Nebo  abych  vám  snad  to zlato vyrobil já sám?“

„Vůbec  nic  nechápete,“  zlobil  se  Jan  z Házmburka.  „Je  pravda,  že  mezi  alchymisty  se  najde spousta  šarlatánů.  Jenže  my  nejsme  naivní  hlupáci, urozený  pane!  Ujišťuji  vás,  že  Maestro  Theobaldino je

skutečný

učenec

hodný

řemesla

Herma

Trismegista.  Žil  s  námi  déle  než  rok  a  celou  dobu pilně  bádal  nad  tajemstvím  hmoty.  Výsledkem  jeho experimentů  nebylo  nic  menšího  než  proměna  olova ve  zlato.  Transmutaci  jsme  všichni  viděli  na  vlastní oči. A dokonce několikrát. Ne, tenhle muž je největší alchymista křesťanského světa!“

Litoměřický probošt hned pokračoval: „Zlato sice dokázal  vyrobit,  jenže  způsob  transmutace  byl zpočátku  příliš  drahý.  Jakmile  však  objevil  podstatu proměny  hmoty,  bylo  jen  otázkou  času,  kdy  nalezne jiný  způsob,  který  bude  levnější  a  nám  přinese zasloužený zisk. Už se blížil k cíli, když se ztratil. A já opakuji, že neutekl!“

„Jestliže  neutekl,  kam  zmizely  jeho  peníze?“

vykřikl Vilém z Illburka nepřátelsky.

„To  nevím,“  opáčil  chladně  Jan  z  Házmburka.

„Ale já je nevzal! Pokud by kdokoli z vás ještě jednou něco  podobného  tvrdil,  budu  se  jako  rytíř  bránit  s mečem  v  ruce  sám.  K  tomu  královské  úřady nepotřebuji!“

„A  k  čemu  je  tedy  potřebujete?“  optal  se  stroze Jiří Adam z Dobronína.

„Musíte  Maestra  Theobaldina  najít!“  řekl  s omluvným výrazem ve tváři litoměřický probošt  Jan.

Bylo  zjevné,  že  se  mu  výpady  jeho  přátel  vůbec nelíbí.  „Už  chápete,  proč  jsem  nechtěl,  aby  o  vašem poslání kdokoli cizí věděl?“

„Myslím, že chápu. Kde však berete jistotu, že ten Vlach  peníze  nesebral  a  neutekl?  Bylo  by  to  přece logické  vysvětlení!“  O  serióznosti  alchymie  si královský  písař  myslel  své  a  bylo  mu  jasné,  že  ani  v tomhle  případě  to  nebude  jinak.  Ale  jak  z  hádky přítomných  šlechticů  pochopil,  šlo  tu  asi  o  mnohem víc.  Zatím  ovšem  přesně  netušil,  co  napjatou atmosféru vyvolalo.

„Vždyť  jemu  se  podařilo  zlato  vyrobit!  Neslyšel jste?  Není  to  žádný  podvodník!“  opakoval  zaujatě jeden ze zemanů.

„My  skutečně  nejsme  naivní,  jak  si  možná myslíte,“  navázal  Jan  z  Házmburka.  „Maestra Theobaldina  jsme  nechali  hlídat.  Neustále  měl  v patách  dva  spolehlivé  muže.  On  sám  o  nich samozřejmě  nevěděl.  Jen  členové  našeho  bratrstva, které  jsme  nazvali  podle  patrona  zlatníků  svatého Eligia.  Protože  jsme  výzkumy  platili,  hlídali  jsme  si toho Vlacha. A můžete mi věřit, že velice pečlivě!“

„Tak jak mohl zmizet? Podplatil vaše muže, nebo zmizeli s ním?“

„Nezmizeli,“  zavrtěl  hlavou  chmurně  litoměřický probošt  a  pokřižoval  se.  „Jsou  mrtví.  Někdo  je zavraždil!“

„Už  vám  to  dochází?“  řekl  Vilém  z  Illburka  a vstal.  Tvrdé  víko  truhlice  nebylo  na  dlouhé  sezení nejlepší. „Někdo Maestra Theobaldina unesl, aby měl všechno zlato jenom pro sebe. A musel to udělat ten, kdo o jeho výzkumech věděl. My jsme samozřejmě o transmutaci kovů mlčeli. Bylo to tajemství. Víme, jak umí  být  závistivý  náš  krá…“  Zarazil  se  a  rychle  se opravil:  „Jak  umějí  být  závistiví  sousedé.  Z  toho  je jasné, že ho nemohl unést nikdo cizí.“

„Abych  to  řekl  úplně  jasně,“  dodal  Jan  z Házmburka,  „Maestra  Theobaldina  unesl  podle všeobecného  názoru  někdo  z  našeho  Bratrstva svatého  Eligia.  Jak  vidíte,  je  nás  tu  celkem  deset.  A jeden z nás je zrádce horší, než byl Jidáš.“

„Pokud víte, že ho unesl někdo z vás, proč chcete mou  pomoc?“  bránil  se  královský  písař.  Tušil,  co  po něm  budou  chtít,  a  vůbec  se  mu  to  nelíbilo.  Řešit spory šlechticů o peníze bylo ještě horší než spadnout mezi dva mlýnské kameny.

„Protože  ani  jeden  z  nás  nemá  důvod  věřit ostatním,“  odpověděl  nedůtklivě  Vilém  z  Illburka.

„Chápete vlastně, o co jde?“

„Ale  jistě,  na  to  se  ptáte  už  podruhé,  pane  z Illburka,“  přikývl  rozmrzele  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„I  přes  šediny,  které  zdobí  mou  hlavu,  nejsem  ještě úplně senilní. Jenže jsem tady neoficiálně. Nemám od našeho milostivého panovníka žádné pověření. Těžko mohu…“

„Pověření  dostanete  od  nás,“  důrazně  mu  skočil do  řeči  litoměřický  probošt  Jan.  Sáhl  na  stůl  a  zvedl listinu  opatřenou  deseti  pečetěmi.  „Už  jsme  se dohodli  a  já  vše  připravil.  Jak  vidíte,  všichni  jsme tento list potvrdili. Věříme vám, proto můžete od této chvíle  hledat  na  našich  panstvích  úplně  všude,  kde vám  bude  libo.  Všichni  vrchnostenští  úředníci  vám vyjdou  vstříc.  Můžete  dokonce  prohlížet  i  naše soukromé  komnaty.  Máme  jen  dvě  podmínky.  Nikdo se  nesmí  dozvědět,  po  čem  vlastně  pátráte.  Chápejte, výroba zlata je naše tajemství. Druhá podmínka je, že na  všechno  zapomenete  ihned,  jakmile  Maestra Theobaldina naleznete.“

„Kde  mám  jistotu,  že  všichni  budou  tohle pověření  respektovat?“  pochyboval  královský  písař.

Natáhl  ruku  a  rychle  očima  přelétl  velikou  listinu  s deseti červenými pečetěmi.

„Přečtěte  si  závěr,“  ukázal  prstem  litoměřický probošt.  „Dohodli  jsme  se,  že  pokud  vám  kdokoli  z nás bude bránit v pátrání, budou to ostatní považovat za přiznání viny. A podle toho proti takovému zrádci zakročíme.  Jak  vidíte,  je  tam  dokonce  výslovně uvedeno, že pokud by vám kdokoli z nás ublížil, sami ho potrestáme.“

„To  je  opravdu  laskavé,“  souhlasil  ironicky  Jiří Adam z Dobronína. Listinu stočil a schoval do kapsy, kterou  měl  všitou  na  vnitřní  straně  svého  krátkého pláště.  Pak  káravým  hlasem  řekl:  „Mám  nasazovat krk  kvůli  vaší  hamižnosti?  Kvůli  tomu,  že  se nedokážete  dohodnout?  Proto,  že  někdo  z  vás  chce okrást  ostatní?  Copak  nejste  poctiví  rytíři  a  čestní mužové?“

„Inu, takový už svět prostě je,“ pokrčil shovívavě rameny.

Jan  z  Házmburka.  „Nevěřím,  že  zrovna  vy  byste tohle  nevěděl.  Chápu  samozřejmě  vaše  rozladění,  ale za  sebe  mohu  slíbit,  že  strádat  nebudete.  Pokud budete  na  mých  panstvích,  moji  služebníci  se  o  vás postarají  jako  o  knížete.  S  vyšetřováním  stejně začnete  u  mě.  Jednak  proto,  že  dílna  Maestra Theobaldina  se  nachází  na  hradě  v  Budyni,  jednak proto, že někteří členové našeho bratrstva mají dojem, že  peníze,  které  zmizely,  skončily  v  mých  rukách.

Což je pochopitelně nesmysl.“

Královský  písař  si  dlaní  zamyšleně  hladil  bradu.

Měl  nepatrně  přivřené  oči  a  přemýšlel.  Musel  si  v duchu přiznat, že ho celý případ zaujal. I když věděl, jak  nebezpečné  může  být  tohle  pátrání,  pochopil ihned, že stejně nemůže couvnout. Vzrušovalo ho, že všichni údajně viděli na vlastní oči proměnu olova ve zlato. Byl zvědavý na trik, který se za tím skrýval. V

každém  případě  ho  čekala  zajímavější  práce  než rutinní záležitosti v Praze. Nahlas řekl: „Dobrá, najdu vašeho  alchymistu.  Řekněte  mi  ještě,  proč  jsme  se sešli v téhle hospodě na předměstí?“

„Tohle  je  komnata,  v  níž  Maestro  Theobaldino spával. Tamhle v truhlici má ještě nějaké věci. Často mne  v  Litoměřicích  navštěvoval,“  řekl  probošt  Jan.

Pak s neskrývanou samolibostí dodal: „Mám na rozdíl od  ostatních  členů  bratrstva  jisté  znalosti  přírodních věd.  Maestro  Theobaldino  mne  informoval,  jak bádání pokračuje, a já posuzoval, zda kráčí správným směrem. Vedli jsme dlouhé hovory, mnohdy skoro až do rána. Je to učený a bystrý muž.“

„I tak nechápu, proč se tísníme tady,“ vrtěl hlavou královský  písař.  „Klidně  bych  si  všechno  mohl prohlédnout později a určitě lépe, pokud by byla tahle jizba  prázdná.  Jestliže  vám  záleží  na  tom,  abych vašeho  alchymistu  nalezl,  chci  pravdu.  Proč  jsme  ve skutečnosti tady?“

„Litoměřický  biskup  se  loni  dozvěděl  o  našich pokusech.  Měl  jsem  dojem,  že  by  chtěl  být  také členem

našeho

bratrstva,“

začal

neochotně

vysvětlovat probošt Jan. „Jenže už tehdy bylo zřejmé, že  budeme  mít  úspěch.  Pokud  bychom  mezi  sebe přijali dalšího člena, přišli bychom o část zisku. Proto jsme jeho laskavou nabídku odmítli. Nějak jsme se ho tím  museli  dotknout,  protože  vzápětí  prohlásil alchymii  za  ďábelské  pokušení  a  hrozil,  že  pozve inkvizici,  aby  vyšetřila,  co  se  tu  vlastně  děje.  Tehdy Maestro  Theobaldino  odjel.  Samozřejmě  jen  naoko.

Začal  se  vydávat  za  vlašského  malíře.  Chodí  v převleku a náš biskup za pár měsíců na vše zapomněl.

Přesto jsem nepovažoval za vhodné scházet se v naší kapitule.  Litoměřice  jsou  křesťanské  město,  proto jsme tady.“

„Dost  ožehavá  věc,“  zabručel  Jiří  Adam  z Dobronína. „Ještě než začnu pátrat, povězte, co byste udělali, pokud bych přece jen odmítl?“

„Slíbil  jste,  že  se  případu  ujmete,“  připomněl litoměřický  probošt.  „Navíc  vás  čeká  královská odměna.“

„Jistě.  Ale  uznáte,  že  tahle  věc  je  hodně neobvyklá.  Co  kdybych  si  to  rozmyslel?  Jsem upřímný  křesťan.  Pokud  se  litoměřický  biskup domnívá,  že  by  v  tom  mohl  mít  prsty  ďábel,  kdo  by mi mohl něco vyčítat?“

V  místnosti  zavládlo  tíživé  ticho.  Pak  Vilém  z Illburka  drsně  řekl:  „Každého,  kdo  by  zradil  naše bratrstvo, zabijeme.“





 



III. 

Bakalář  Petr  pomalu  sestupoval  po  schodech  do přízemí  šenku  U  Tří  úhořů  a  očima  hledal Magdalenu.  Jiří  Adam  z  Dobronína  zůstal  nahoře  a postupně  vyslýchal  jednotlivé  šlechtice.  K  tomu svého  pomocníka  nepotřeboval,  navíc  by  asi velmožům  vadilo  zpovídat  se  před  neurozeným člověkem.

Magdalena  seděla  u  nízkého  stolku,  ukrytá  ve výklenku  za  zelenými  kachlovými  kamny.  Na  stole před  ní  stál  malý  džbánek  s  pivem  a  tvářila  se otráveně.  Petr  se  zastavil  u  šenkýře,  objednal  džbán vína a něco dobrého k zakousnutí. Pak došel k jejímu stolku, ukázal na volné místo na lavici a optal se, zda si může přisednout.

„Jé,  tys  nezapomněl?“  rozzářila  se  a  honem  si začala upravovat trochu rozcuchané vlasy.

„Jsem na tom jako ty,“ opáčil a sedl si. „Taky mě nikdo  nechce.  Můj  pán  mne  poslal  pryč,  protože  mě nepotřebuje.“

„Jak  dlouho  máš  čas?“  vyhrkla  nedočkavě  a vyzývavě se pohladila dlaněmi po ňadrech.

„To  nevím,“  váhal  bakalář  Petr.  Ale  než  stačil povědět víc, objevil se šenkýř a na stůl postavil džbán a  misku  s  kousky  uzené  štiky  obalené  v  koření  a cukru.  Víno  ze  džbánu  nalil  do  nezdobeného cínového  pohárku  a  počkal,  až  host  ochutná.  Pak  se zdvořile uklonil a líně se loudal zpět ke svým sudům.

Petr  nalil  víno  do  druhého  pohárku  a  podal  ho Magdaleně. Chtivě ho popadla a zhluboka si zavdala.

„Nediv  se,  že  mám  žízeň,“  řekla,  když  prázdný pohárek  postavila  zpátky  na  stůl.  „Víš,  kolik  toho musím  denně  povědět,  než  si  vydělám  pár  grošíků?

To pak vyschne v krku. A pivo, to nic není.“

„Já  myslel,  že  se  živíš  tělem,  a  ty  zatím  pusou?“

šklebil se pobaveně bakalář Petr.

Vrhla  po  něm  zpod  dlouhých  řas  zlostný  pohled, ale protože jí nalil další pohárek a přisunul blíž misku se  štikou,  dala  se  obměkčit  a  pokračovala:  „Já  ti  už fakt  nevím,  jestli  mají  chlapi  jenom  uši,  nebo  taky moudí.  Dřív  se  na  mě  podívali  a  hned  šli  na  věc.

Dneska  abys  každému  lichotil,  a  když  se  konečně  k něčemu  rozhoupe,  musíš  lhát,  jak  byl  skvělý,  aby  ti vůbec zaplatil. Je to kurva svět!“

„Chodíváš  sem  často?“  optal  se,  protože  ho napadlo,  že  by  mohla  něco  vědět  o  podivném alchymistovi, když tu tak často přebýval.

„Já?“ podivila se upřímně. „Já sem patřím. Šenkýř Matěj  je  můj  strýček.  Smím  tu  pracovat  zadarmo.

Vůbec  nic  mu  nemusím  odevzdávat  z  toho,  co dostanu. Jenom občas pomáhám v kuchyni. Je na mě strašně hodný… Naliješ mi ještě trochu?“

„Pod  podmínkou,  že  mi  odpovíš  na  pár  otázek,“

řekl a dolil oba pohárky. Protože džbán byl prázdný, mávl rukou na šenkýře, aby přinesl ještě jeden.

„Ty  mě  chceš  opít?“  uchichtla  se  Magdalena.

„Jestli se stydíš, tak nemusíš. Víš, já…“

„Chci  vědět,“  přerušil  ji  přísně,  „co  víš  o  tom Vlachovi, který občas přespával v jizbě u schodů.“

„Té  říkáme  Kupidova,“  vysvětlovala  a  významně povytáhla obočí.

„Mně  sakra  nejde  o  místnost,  ale  o  toho  malíře!“

rozzlobil se bakalář Petr.

„Proč zrovna o něj?“ podivila se a obrátila k němu své velké oči.

„Třeba  si  chci  nechat  namalovat  do  ložnice necudné  obrázky,“  zabručel  netrpělivě.  Vzpomněl  si na  Rozárku  a  dostal  na  sebe  vztek,  protože  tahle holka, se kterou seděl u stolu, se mu docela líbila.

„Opravdu? Co na nich bude?“

„Tak vzpomínáš si na něho?“ utrhl se příkřeji, než chtěl.

Dívka  se  okamžitě  stáhla.  Znala  dobře  muže  a pochopila,  že  toho  hezkého  mladíka  ta  věc  opravdu zajímá.  A  dokud  mu  to  nepoví,  nemá  cenu  pokoušet se o cokoli jiného, protože mu to bude ležet v hlavě a jí  si  ani  nevšimne.  Jestliže  ho  chce  pomilovat,  musí nejdřív ukojit jeho zvědavost, teprve pak jeho. Takoví byli  všichni  chlapi.  V  duchu  si  vzpomněla,  co  před chvílí  řekla  o  mužích.  Doufala  však,  že  tenhle  má  v pořádku víc než jen uši. Když se nenápadně podívala na jeho nohavice, měla pocit, že ano.

 

Předměstské hostince měly jednu velikou výhodu.

Rychtář  je  kontroloval  mnohem  liknavěji  než  ty obehnané  městskými  hradbami.  S  výslechy  skončil Jiří  Adam  z  Dobronína  až  pozdě  v  noci.  To  již  byly litoměřické brány zavřené. Většina urozených pánů si předem  zajistila  lůžka  k  přenocování  v  okolních zájezdních hostincích a litoměřický probošt prohlásil, že  on  se  vrátí  do  města,  protože  stráže  ho  znají  a otevřou  mu  postranní  branku.  Pokud  bude  královský písař chtít, může se vrátit samozřejmě s ním, ale lepší by bylo zůstat tady, protože tuhle komnatu od šenkýře pronajal a už mu za ni zaplatil. Podle jeho názoru by mohlo být zajímavé strávit noc na místě, kde zmizelý alchymista spával. Tuhle péči litoměřického probošta Jana  si  královský  písař  přeložil  tak, že  prelát  nechce, aby se s ním do Litoměřic vracel. Nepatrně se uklonil a vřele poděkoval za jeho péči.

Svého  pomocníka  Petra  našel  snadno.  Šenk  v přízemí  byl  prázdný,  i  hospodský  už  šel  spát.  Dveře do  dvora  byly  zavřené  na  závoru  a  místnost osvětlovala jediná lojová svíce na stole, u něhož seděl bakalář  Petr  s  trochu  podroušenou  Magdalenou  a vesele  se  smáli.  Jakmile  mladík  uviděl  královského písaře,  trochu  rozpačitě  vyskočil  a  chtěl  jít  k  němu, ale dívka ho popadla za ruku, aby ještě zůstal. Pustila ho,  teprve  když  se  k  ní  sklonil  a  letmo  ji  políbil  na tvář.

„Dal  bych  si  ještě  trochu  vína,“  řekl  Jiří  Adam  z Dobronína unaveně.

„Strýc  sklep  zamyká,  ale  já  vím,  kam  schovává klíče,“  nabídla  trochu  ztěžklým  jazykem  Magdalena.

Pak  se  opřela  o  stůl  a  vstala.  Trochu  nejistě  vyšla malými  dvířky  do  chodbičky  ke  kuchyni,  ale  vzápětí byla  zpátky  a  nad  hlavou  slavnostně  třímala  masivní železný klíč.

Za  chvíli  už  seděl  královský  písař  spolu  s bakalářem  Petrem  v  komnatě  proti  schodišti  a Magdalena  jim  do  skleněných  pohárků  nalévala  víno ze zeleně glazovaného džbánu. Nedala jinak, než že je sama  obslouží.  Teprve  pak  jim  popřála  dobrou  noc  a zamířila  ven.  Ve  dveřích  se  ale  ještě  ohlédla  a  vrhla na bakaláře Petra toužebný pohled.

„Ráno odjedeš do Prahy,“ řekl přísně Jiří Adam z Dobronína,  jakmile  se  za  černovlasou  nevěstkou zavřely dveře. „Vím toho o alchymii příliš málo a bez hlubších  znalostí  se  zřejmě  neobejdu.  Navštívíš děkana  Viléma  a  požádáš  ho,  aby  mi  půjčil  pár alchymistických  příruček.  V  univerzitní  bibliotéce určitě nějaké mají. Řekneš, že zvláště potřebuji spisy o  transmutaci  kovů.  Kromě  toho  se  zastavíš  doma  a přivezeš s sebou Rozárku.“

„Jistě,“  přikývl  trochu  rozpačitě  bakalář  Petr.  Na chvíli  se  odmlčel  a  pak  se  tiše  optal:  „Nebudete  jí  o dnešním večeru vyprávět?“

„Jen  to,  co  bude  pro  vyšetřování  nezbytné,“

odpověděl  královský  písař.  Pak  mu  v  očích  zahrály pobavené  ohníčky  a  dodal:  „Máš  zřejmě  slabost  pro napravování dívek lehkých mravů.  Ale jedna nám už stačí, nemyslíš?“

„Nic  mezi  námi  nebylo.  Jen  jsem  se  chtěl  něco dozvědět  o  tom  zmizelém  alchymistovi.  Jestliže  tu přespával, kdo jiný by o něm něco věděl?“

„Mohl ses klidně optat šenkýře.“

„Měl  moc  práce,“  pokrčil  rameny  s  uličnickým výrazem ve tváři bakalář Petr. Pomalu se mu vracela ztracená jistota. „Ale slibuji, že příště se budu ptát jen počestných mužů…“

„Právě  proto  potřebuji  Rozárku,“  přikývl  Jiří Adam z Dobronína. „Však ona už si tě ohlídá. Kromě toho  bude  muset  vyzpovídat  pár  žen.  Nejen  holky  z hospody,  to  bys  zřejmě  zvládl  sám,  ale  i  urozené dámy  a  jejich  služebné.  Jak  jsem  zjistil,  Maestro Theobaldino  byl  zřejmě  velice  šikovný.  Nejen  jako alchymista.“

„Magdalena  si  myslí  totéž,“  přikývl  bakalář  Petr, uchopil džbánek a dolil poháry.

„Tak  povídej,  co  všechno  prozradila,  žes  ji vyslýchal  celý  večer,“  řekl  královský  písař  a  prsty  si mnul kořen nosu. Bolely ho oči, měl toho za celý den dost.  Chtěl  si  alespoň  na  chvíli  odpočinout  a  jen poslouchat.

Bakalář  Petr  s  úsměvem  odpověděl,  že  si  chtěl především  ujasnit  všeobecnou  situaci,  proto  mu výslech  zabral  víc  času,  než  je  jinak  obvyklé.  Pak zvážněl  a  pokračoval,  že  o  Maestru  Theobaldinovi toho  Magdalena  bohužel  moc  neví.  Měl  prý  tady  v Litoměřicích několik milenek, ale žádná z nich nebyla nevěstka.  Jednou  se  opil  v  šenku  a  vykřikoval,  že přece  nebude  platit  holkám  za  to,  že  jim  poskytuje vybrané  rozkoše.  To  spíš  by  měly  platit  ony  jemu, protože  v  celé  křesťanské  Evropě  se  nenajdou  lepší milenci,  než  jsou  Vlachové.  K  jeho  chvástání Magdalena  podotkla,  že  ona  už  pár  Vlachů  měla  a nevšimla si, že by byli v posteli lepší než Češi. Podle ní  na  chlapovi  stejně  nezáleží,  protože  důležité  je především  to,  co  umí  ženská.  Královský  písař bakaláře  Petra  přerušil  a  upozornil  ho,  že  pátrají  po zmizelém  alchymistovi  a  nikoli  po  tom,  kdo  je  mezi křesťany nejlepším milencem.

„Chtěl  jsem  jen  přiblížit  povahu  toho  Vlacha,“

bránil  se.  „Zdá  se,  že  to  byl  náfuka.  Tady  v  šenku bydlel  často.  Přes  den  prý  vyspával.  V  noci  byl  pryč nebo  vysedával  a  pil  s  litoměřickým  proboštem.

Magdalena je občas obsluhovala a říká, že se hádali o naprosté nesmysly.“

„A  kdy  dokazoval  litoměřickým  dívkám,  že Vlachové  jsou  skvělí  milenci?“  ironicky  se  optal  Jiří Adam  z  Dobronína.  Hlava  ho  už  nebolela  a  cítil  se mnohem  lépe.  Protože  bylo  v  komnatě  dusno  a  u stropu  poletovala  spousta  much,  které  protivně bzučely,  požádal  bakaláře  Petra,  aby  otevřel  okno.

Venku  byla  teplá  letní  noc,  jejíž  ticho  rušilo  jen šplouchání nedaleké řeky a hlasy cvrčků.

„Copak nebýval celé noci pryč? Podle Magdaleny za  ním  sem  do  šenku  chodívala  jenom  jedna.

Přicházela vždycky  po setmění, na sobě měla sedavý dlouhý  plášť  s  kápí  přehozenou  přes  hlavu,  aby  jí nebylo vidět do obličeje. Asi byla vdaná, znáte to.“

„Neznám! A dál?“

„Nikdy nechodila přes šenk, ale zadem přes dvůr a kolem  kuchyně.  Ptal  jsem  se  i  šenkýře.  Ani  on  neví, kdo  ta  v  plášti  byla.  Vždy  pečlivě  skrývala  obličej.

Ale podle hlasu si myslí, že se jednalo spíše o zralou ženu  než  mladou  dívku.  Pokaždé  mu  dala  stříbrňák, aby mlčel.“

Jiří Adam z Dobronína zamyšleně bubnoval prsty o desku stolu. Pak začal vyprávět, co se dozvěděl on.

S  úsměvem  upozornil,  že  šlechtici,  s  nimiž  hovořil, nebyli  tak  půvabní  jako  černovlasá  nevěstka,  a  snad proto  se  toho  dozvěděl  mnohem  víc.  Bakalář  Petr  se však ohradil, že takhle se na to nemůže dívat, protože královský  písař  vyslýchal  deset  mužů  a  je  tedy logické,  že  se  toho  dozvěděl  desetkrát  víc  než  on  od jedné  dívky.  Navíc  prostého  původu,  a  tedy nevzdělané.

„Není podstatné, kolik svědků vyslýcháš, ale jak,“

smál se královský písař v dobrém rozmaru. Na chvíli se  zamyslel  a  pak  dodal:  „Jenže  v  tomhle  případě musím  připustit,  že  moc  platní  nebyli.  Deset  svědků, deset  různých  svědectví.  Skoro  ve  všem  si protiřečili.“

Pak  stručně  shrnul,  co  se  dozvěděl.  Vlašský alchymista  zmizel  před  necelými  dvěma  týdny.  To bylo  snad  jediné,  na  čem  se  Bratrstvo  svatého  Eligia shodlo.  Jiří  Adam  z  Dobronína  vyslýchal  každého zvlášť,  aby  zabránil  zbytečným  hádkám,  které  by pátrání jenom zdržovaly.

Ke  zmizení  došlo  v  době,  kdy  byl  Maestro Theobaldino  na  návštěvě  tady  v  Litoměřicích.

Přenocoval  v  šenku  U  Tří  úhořů,  večer  se  setkal  s proboštem  Janem  a  předložil  mu  zprávu  o  svých výzkumech.  S  hrdým  úsměvem  tvrdil,  že  hlavní problém transmutace vyřešil a dokáže vyrábět zlato s minimálními náklady. Podle jeho slov zbývalo už jen několik pokusů a bude hotový. Protože prelát spěchal na  večerní  mši,  dohodli  se,  že  v  hovoru  budou pokračovat následující den. Měli se setkat v poledne.

Ráno  však  vlašský  alchymista  v  šenku  zaplatil  a  bez rozloučení  se  vydal  na  cestu  zpět  do  Budyně.  Viděli ho  ještě  u  brodu,  kde  normálně  odevzdal  mýto.

Strážný  si  na  něho  vzpomněl,  protože  Maestro Theobaldino  nosil  široký  černý  klobouk  s  pérem  a fialový  plášť  s  vysokým  krajkovým  límcem.  Jeho strážce  našli  v  lese  hned  za  brodem.  Před  smrtí  asi nebojovali, vrazi je překvapili ze zálohy. Na těle měli rány  od  meče.  Tady  stopy  vlašského  alchymisty mizejí. Od této chvíle ho už nikdo nespatřil.

Královský písař se napil a chvíli přemýšlel, aby si srovnal  myšlenky.  Pak  pokračoval,  co  se  ještě  od Bratrstva  svatého  Eligia  dozvěděl.  Zabití  strážci  byli vojáci  Jana  z  Házmburka  převlečení  za  obyčejné měšťany.  Jakmile  je  našli  v  lese  mrtvé,  začali šlechtici  pátrat  po  celém  kraji.  Pokud  by  chtěl Maestro  Theobaldino  utéct,  musel  by  ho  někdo potkat. Zmizel ve dne a na polích i na cestách kolem byla  spousta  lidí.  Byly  přece  žně.  Alchymista  chodil oblečený  hodně  výstředně,  to  se  přehlédnout  nedalo.

Přesto  ho  nikdo  nezahlédl.  Z  toho  Bratrstvo  svatého Eligia  odvodilo,  že  zločinec  zavraždil  strážce  a zajatého  alchymistu  odvezl  v  zavřeném  kočáru.

Nedaleko lesa se našly stopy kol, ale není jisté, zda s případem souvisejí. Je to však velice pravděpodobné.

„Odpusťte,  urozený  pane,“  přerušil  královského písaře bakalář Petr. „Proč by tam kočár nemohl čekat právě  na  alchymistu?  Už  předem  si  do  něho  uložil truhlici  s  penězi,  které  vylákal  na  důvěřivém Bratrstvu svatého Eligia. Pobil strážce a zmizel.“

„Bylo  by  to  řešení,  pokud  by  někdo  v  okolí Litoměřic  potkal  cizí  kočár.  Jenže  kromě  kočárů místní šlechty se tu žádný jiný nepohyboval. A u těch, kterých si lidé všimli, se podařilo určit, koho vezly a kam.  Z  toho  všeho  je  podle  členů  Bratrstva  svatého Eligia zřejmé, že alchymista neutekl. Já si ale myslím, že  někdo  z  nich  lže.  Mně  i  ostatním.  Protože  nějaký kočár tam být musel.“

„Trochu krkolomné,“ namítl bakalář Petr.

„Jistě. Ale přesto velice pravděpodobné. Navíc by bylo  dost  divné,  aby  zmizelý  alchymista  sehnal ozbrojence,  kteří  by  ty  dva  vojáky  zabili.  I  když  je přepadli  ze  zálohy,  museli  to  být  zkušení  bojovníci.

Na  to  by  pár  městských  povalečů  nestačilo!  Kde  by navíc  sehnali  meč?  A  ještě  jedna  věc,  která  hovoří proti  tomu,  že  by  se  na  zabití  strážců  podílel  ten Vlach. O svém sledování nevěděl. Z toho vyplývá, že jediný,  kdo  mohl  ty  dva  u  brodu  zabít,  byl  někdo  z Bratrstva  svatého  Eligia.  To  celé  má  však  jednu slabinu.“

„Jakou?“  vyhrkl  bakalář  Petr.  Chtěl  na  všechny záhady  přijít  sám,  ale  v  tomto  případě  ho  nic nenapadlo.

„Pokud by toho vlašského alchymistu zajal nějaký šlechtic s oddílem vojáků, já nevěřím, že by si nikdo ničeho  nevšiml.  Zabít  dva  vojáky  v  opuštěném  lese by  mohlo  pozornosti  venkovanů  ujít,  ale  nikoli přeprava zajatce. Únosce by ho musel vézt přes území jiných  šlechticů.  Že  by  si  tamní  strážní  ničeho nevšimli? Pokud by v tom měl náhodou prsty probošt, do  Litoměřic  je  to  sice  jen  kousek,  jenže  spoutaného alchymistu  by  musel  dopravit  přes  brod.  Což  je nemožné, pomineme-li fakt, že se členové litoměřické kapituly umějí ohánět spíše růžencem než mečem.“

„Ten  alchymista  mohl  také  objevit  lektvar neviditelnosti,“ ušklíbl se bakalář Petr. „Ale jak je to s penězi, o které se všichni hádají?“

„S  těmi  je  to  ještě  podivnější.  Zmizelému alchymistovi  samozřejmě  dávali  peníze  na  jeho experimenty všichni. Zpočátku to prý nebylo mnoho, ale  čím  byl  blíže  úspěchu,  tím  byly  pokusy  dražší.

Nikdo  z  nich  se  neodváží  odhadnout,  kolik  za  ten jeden rok dostal. Ale jistě prý několik tisíc kop! Umíš si  představit  tolik  peněz?  Členové  Bratrstva  svatého Eligia  mezi  sebou  uzavřeli  smlouvu.  Podle  toho,  jak se podíleli na nákladech, měli se podílet i na zisku. A víš, co je zajímavé? Jan z Házmburka, i když je z nich bezkonkurenčně  nejbohatší,  má  jen  asi  pětinový podíl.  Pak  je  v  bratrstvu  několik  poměrně nezámožných  zemanů,  ti  mnoho  nedali.  Většinu peněz  vložil  do  výroby  zlata  Vilém  z  Illburka  a litoměřický probošt. Ti také měli dostat největší podíl ze zisku.“

„Měl Maestro Theobaldino s sebou v Litoměřicích nějaké peníze?“

„Na  tom  se  nemohou  urození  páni  shodnout.

Nikdo  neví  nic  jistého,  ale  všichni  tvrdí,  že alchymista  měl  truhlici  plnou  peněz.  Všichni  o  ní hovoří, ale nikdo nemůže odpřisáhnout, že by ji viděl.

A  samozřejmě  nikdo  netuší,  kde  je  teď.  Ale  teď  to nejpodivnější.  Večer  před  svým  zmizením  dostal Maestro  Theobaldino  od  probošta  tři  sta  kop  grošů.

Prý  poslední,  které  mu  chyběly,  aby  mohl  začít transmutovat olovo ve velkém.“

„Byl  to  vychytralý  podvodník!  To  spíše  svědčí  o tom, že potají utekl!“ domníval se bakalář Petr. Ohnal se  rukou,  protože  mu  kolem  hlavy  kroužilo  několik dotěrných much, i když okno bylo otevřené.

„Právě  naopak!“  povzdechl  si  královský  písař.

„Váčky  se  třemi  sty  kopami  grošů  se  totiž  našly  v jeho  jizbě.  Maestro  Theobaldino  opustil  šenk  bez nich…“

V tu chvíli uslyšeli ze dvora hluk a vzápětí vysoký hlas,  který  nemohl  patřit  nikomu  jinému  než hubenému  klerikovi  litoměřické  kapituly.  Bakalář Petr došel k oknu a vyklonil se ven. Mladík v hnědém rouchu  stál  před  vchodem  do  šenku  a  lomcoval zavřenými dveřmi. V jedné ruce držel hořící louč.

„Co se stalo?“ křikl na něj.

Klerik odstoupil do dvora, aby viděl, kdo na něho pokřikuje. Když poznal bakaláře Petra, zabručel, že to je  dost.  Pak  pištivým  hlasem  oznámil,  že  ho  posílá bratr  probošt,  protože  se  stalo  něco  strašného,  co  by měl  urozený  pán  z  Dobronína  vidět.  Oba  prosí,  aby hned sešli dolů, že je doprovodí.

 





 



IV. 

Když  sestupovali  po  schodech  dolů  do  šenku, královský  písař  zabručel,  že  jemu  by  mohli  být všichni

alchymisté,

proboštové

a

severočeští

velmožové  ukradení.  Bakalář  Petr  dodal,  že  k tomuhle výčtu by přidal ještě všechny kleriky, zvláště ty  hubené  a  ctnostné.  Ve  výčepu  narazili  na Magdalenu,  která  spala  na  lavici  vedle  dveří.

Pootevřela oči  a zabručela, že teď nemá čas.  Bakalář Petr  sebral  z  háku  vedle  okna  pěkný  soukenný  plášť obšitý  kožešinou,  který  tam  některý  z  hostů zapomněl, a přehodil ho přes spící dívku. Co nejtišeji odsunul závoru, otevřel dveře a vyšel na dvůr.

Klerik  s  hořící  loučí  v  ruce  tam  nervózně přešlapoval.  Sotva  je  zahlédl,  netrpělivě  houkl,  proč se tak loudají, když na ně bratr probošt čeká.

„Však  on  se  dočká,“  rázně  ho  uklidňoval královský písař. „Co se vlastně stalo?“

„Zabili  urozeného  pána  Jana  z  Házmburka,“

odpověděl  vyděšeně  klerik  a  zbožně  se  pokřižoval.

Pak se otočil, rukou si podkasal kleriku a rozběhl se k vratům  na  ulici.  Ale  královský  písař  ho  napomenul: „Snad si nemyslíš, že budu utíkat?“

Klerik  zpomalil,  ale  na  jeho  tváři  se  dal  číst nesouhlas.

Vyšli  z  hostince  U  Tří  úhořů  a  zabočili  doprava širokou  prašnou  ulicí  směrem  k  řece.  Obešli  dva zemědělské  dvorce  a  zastavili  se  před  dalším  z předměstských  hostinců.  Byla  to  starobylá  kamenná budova  s  pavlačí  a  vysokou  špičatou  střechou, připomínající tvrz. Nápis nad vchodem sděloval, že se jmenuje U Rudovouse.

Ve  dvoře  u  přístřešku,  pod  nímž  byl  schovaný kupecký  vůz  zakrytý  plachtou,  stál  hlouček  mužů  v pláštích  a  dva  pacholci  s  rozsvícenými  lucernami.

Jakmile  se  královský  písař  objevil  ve  vratech,  z hloučku  se  odpojil  jakýsi  podsaditý  muž  a  vydal  se mu  vstříc.  Protože  byla  tma,  nebylo  mu  zpočátku vidět  do  tváře.  Teprve  když  přišel  blíž,  poznal  Jiří Adam  z  Dobronína  Jana  z  Házmburka.  Měl  na  sobě honosné sametové šaty s krajkami.

„Podívej,  vstal z  mrtvých,“  chtěl  říci  bakalář  Petr hubenému  klerikovi,  který  je  doprovázel.  Ale  vedle sebe  ho  neviděl.  Teprve  když  se  podíval  na  zem, zjistil, že omdlel.

„Pojďte se podívat, urozený pane,“ řekl vyděšený velmož královskému písaři a třesoucí se rukou ukázal k  přístřešku  u  zdi.  „Hrozná  věc!  Někdo  se  mne pokusil zavraždit!“

„Koho vlastně zabili?“

„Jaroslava  z  Vřesovic,“  odpověděl  Jan  z Házmburka a rychle se pokřižoval.

Jiří  Adam  z  Dobronína  si  na  něj  okamžitě vzpomněl. Byl to postarší vzdělaný šlechtic, který žil celkem  klidně  na  svém  panství  v  Brozanech.  Jak  z jeho  výpovědi  pochopil,  ve  sporu  o  ztracené  peníze stál na straně Jana z Házmburka.

Došli  k  hloučku  ztichlých  mužů,  kteří  se  uctivě rozestoupili.  Na  zemi  leželo  tělo  muže  v  plášti  s vyšitým  zajícem,  erbem  pánů  z  Házmburka.  Mrtvý měl v zádech až po rukojeť vraženou dýku. Rána ještě krvácela,  takže  bylo  zřejmé,  že  byl  bodnut  nedávno.

Určitě to nebylo déle než hodinu.

Královský  písař  si  klekl  na  zem  a  začal  mrtvého prohlížet.  Uchopil  dýku  za  rukojeť  a  pokusil  se  s  ní pohnout,  ale  dost  dobře  to  nešlo.  Do  těla  ji  musel vrazit  někdo  velice  silný.  V  žádném  případě  to nemohla  být  žena,  ale  ani  slabý  muž.  Ránu  zasadil někdo,  kdo  navíc  uměl  s  dýkou  skvěle  zacházet.

Tohle  nemohl  udělat  městský  lupič,  ale  spíše  voják nebo rytíř.

V  davu  kolem  stáli  všichni  členové  Bratrstva svatého  Eligia  a  o  krok  stranou  se  sepjatýma  rukama probošt  litoměřické  kapituly.  Všichni  mlčeli,  ale  v jejich  tvářích  se  dal  číst  strach.  Že  smrt  Jaroslava  z Vřesovic souvisí se zmizením jejich alchymisty, bylo bez  jakýchkoli  diskuzí.  A  co  když  je  teď  na  řadě někdo další?

Královský  písař  požádal  dva  mladší  rytíře,  aby mrtvého  obrátili  na  záda.  Zavražděný  měl  nohavice stažené ke kotníkům a nohy potřísněné močí. Zřejmě šel na dvůr vyprázdnit měchýř a při tom ho vrah bodl do  zad.  Bylo  nepředstavitelné,  aby  se  k  němu  na prázdném  dvoře  někdo  přikradl  tak,  aby  o  něm nevěděl. Jaroslav z Vřesovic musel svého vraha znát.

Bylo  dokonce  možné,  že  si  šli  ulevit  společně.  Více se však zatím zjistit nedalo.

„Můžete ho odnést do márnice,“ řekl Jiří Adam z Dobronína a vstal. Pak pokynul bakaláři Petrovi, aby z  těla  vytáhl  vražednou  zbraň.  Přísně  se  rozhlédl  po hloučku  šlechticů  a  optal  se,  kdo  mu  může  o  téhle vraždě něco povědět. Všichni mlčky vrtěli hlavami.

Královský  písař  chvíli  čekal  a  pak  se  obrátil  na Viléma  z  Illburka.  Připomněl  mu,  co  před  několika hodinami  prohlásil.  Že  bratrstvo  zabije  každého,  kdo by  zradil.  A  optal  se,  čeho  se  dopustil  Jaroslav  z Vřesovic, že musel zemřít.

„Tenhle  tón  si  vyprošuji!“  rozkřikl  se  Vilém  z Illburka zlostně.

„To  můžete,“  přikývl  Jiří  Adam  z  Dobronína  a sáhl  do  kapsy  svého  pláště.  Vytáhl  listinu  s  deseti pečetěmi  a  ukázal  ji  šlechticům  kolem  sebe.

„Poznáváte ji? Řekli jste, že mohu vyšetřovat tak, jak uznám za vhodné!“

„Jenže  to  se  týkalo  únosu  Maestra  Theobaldina!“

namítl litoměřický probošt.

„Nejste  snad  tak  naivní,  abyste  si  mysleli,  že  to spolu nesouvisí.“

„Copak  jste  jasnovidec?“  rozzlobil  se  Vilém  z Illburka.

„Na  to  nemusí  být  jasnovidec,“  ozval  se rozhořčeně  Jan  z  Házmburka.  Rozhlédl  se  po ostatních  a  dodal:  „Souhlasím  s  panem  královským písařem.  Jaroslava  z  Vřesovic  zabil ten  samý  člověk, který  unesl  Maestra  Theobaldina.  A  jestliže alchymistu  unesl  někdo  z  vás,  pak  někdo  z  vás  také vraždil! Vůbec by mě to nepřekvapilo. Jenže tím, kdo měl  zemřít,  jsem  byl  já!  Od  téhle  chvíle  si  netroufnu otočit  se  ke  komukoli  z  vás  zády!  Někdo  z  vás  je sprostý vrah. Zabít rytíře ranou do zad!“

Na  dvoře  vypukla  okamžitě  vřava.  Šlechtici  se začali

překřikovat,

obviňovat

a

několik

horkokrevných  dokonce  tasilo  rapíry  a  dýky.  Jediní, kdo  zůstali  v  klidu,  byli  Vilém  z  Illburka  a litoměřický  probošt.  Stáli  vedle  sebe  a  tiše  si  něco šeptali.

Jan  z  Házmburka  sledoval  opovržlivě  ostatní členy  Bratrstva  svatého  Eligia,  pak  se  obrátil  na královského  písaře  a  řekl,  zda  by  ho  nedoprovodil, protože si stejně musejí ještě hodně věcí povědět.

„A  tihle?“  optal  se  Jiří  Adam  z  Dobronína  a ukázal  na  vřavu,  která  zatím  hrozila  přerůst  v ozbrojenou šarvátku.

„Ať  se  všichni  pobijí!  Pokud  myslí,  že  to  nějak pomůže,“ opáčil velmož lhostejně a zamířil ke dveřím do šenku.

Královský  písař  nařídil  bakaláři  Petrovi  sledovat, jak se to bude na dvoře vyvíjet, ale aby se do ničeho nemíchal.  Pak  ještě  křikl  na  litoměřického  probošta, že  kdyby  hledal  svého  klerika,  leží  ve  vjezdu  do dvora,  pokud  se  ovšem  už  náhodou  nevzpamatoval.

Pak se otočil a pospíchal za Janem z Házmburka.

V  šenku  na  stěnách  visely  hořící  olejové  lampy.

Na lavicích zahálela čeleď, která v hostinci sloužila, a také někteří hosté. Všichni se tvářili velice vyděšeně, ale  nikdo  se  neodvážil  vyjít  na  dvůr.  Jakmile  oba šlechtici  vstoupili,  přitočil  se  k  nim  hubený  šenkýř  a úslužně  se  ptal,  co  může  urozeným  pánům  přinést.

Jan  z  Házmburka  ho  chladně  odstrčil  a  řekl,  že nebude  riskovat  svůj  život,  aby  v  téhle  hospodě cokoli  snědl  či  vypil.  Královskému  písaři  to  sice trochu připadalo jako teatrální gesto, ale bylo možné, že velmož skutečně ztratil nervy a bojí se.

Prošli  výčepem  a  dvířky  vedle  sudů  s  vínem  se dostali  do  úzké  chodbičky,  která  je  dovedla  k masivním  dřevěným  dveřím.  Velmož  je  otevřel  a vstoupil.  Komnata  byla  honosně  zařízená  a  na  první pohled  sloužila  nejbohatším  hostům.  Na  stěně  visel neuměle  namalovaný  portrét  Fridricha  Barbarossy  a pod  ním  bylo  napsáno,  že  právě  v  této  ložnici  císař Rudovous  kdysi  přenocoval.  Nábytek  byl  z  tvrdého dřeva, zdobený starožitnou řezbou. U okna stál voják s halapartnou v ruce. Když Jan z Házmburka vstoupil, uklonil  se  a  rychle  hlásil,  že  se  sem  nikdo  nepokusil vniknout.

„Zůstaň  a  hlídej,“  nařídil  velmož.  Posadil  se  do křesla  a  dlaní  si  přejel  po  tváři.  Pak  pokynul královskému písaři, aby se rovněž posadil. I když měl ve  tváři  vyčerpání,  usmál  se  a  začal  se  omlouvat,  že ho musel tak pozdě v noci vytáhnout z lůžka.

„Neomlouvejte se, stejně jsem nespal. Stejně jako vy,  jak  vidím,“  řekl  Jiří  Adam  z  Dobronína  a  ukázal na ustlanou postel.

„Máte  pravdu.  Hostil  jsem  tu  dva  přátele.  Jedním z  nich  byl  Jaroslav  z  Vřesovic.  Pili  jsme  víno  a povídali si. Hlavně o tom, zda máte naději ztraceného alchymistu objevit.“

„A k čemu jste dospěli? Mám naději?“

„Možná.  Ale  to  teď  přece  není  podstatné.  Pán  z Vřesovic  si  zapomněl  plášť  U  Tří  úhořů.  Říkal, že  si pro něj ráno zajde, ale teď už je pozdě. Když si chtěl odskočit  na  dvůr,  požádal,  zda  si  může  půjčit  můj, protože zase pršelo. To ho stálo život.“

„Máte  představu,  proč  by  vás  chtěl  někdo  z ostatních šlechticů zabít?“

„Nemám,“  odpověděl  Jan  z  Házmburka.  „Ale nijak  mě  to  nepřekvapuje.  Mám  spoustu  nepřátel.  V

posledních  letech  jsem  rozšířil  své  panství  o  desítku nových  vesnic.  To  se  mým  sousedům  příliš  nelíbí.

Jenže  takový  je  život.  Vždyť  to  znáte  sám.  Čím  více máte  majetku,  tím  více  i  nepřátel.  A  já  mám,  chvála Bohu, majetku hodně.“

 

Bakalář  Petr  stál  u  zdi  a  sledoval  rozhádané šlechtice.  S  odchodem  Jana  z  Házmburka  se  trochu uklidnili  a  nakonec  s  bručením  zastrčili  zbraně  a pomalu  se  vraceli  do  šenku.  Přitočil  se  k  jednomu  z čeledínů, který držel lampu, a optal se, zda si něčeho podezřelého nevšiml.

„Polib  mi  řiť,“  poradil mu  nepřátelsky  pohůnek  a chtěl  se  vydat  k  čeledníku,  aby  mohl  pokračovat  v přerušeném  spánku.  Ale  bakalář  Petr  ho  pánovitě chytil  za  ruku  a  přísně  houkl:  „Nebo  chceš,  aby  si  s tebou místo mě popovídal kat?“

Teprve  teď  se  pohůnek  otočil  a  trochu  nejistě  se zeptal,  kdože  vlastně  je.  Bakalář  Petr  mu  ironicky poradil, že to si měl zjistit dřív, než začal klít. Pak se představil jako zástupce královské komory a dodal, že litoměřický  kat  se  celý  třese  na  to,  jakou  práci  mu uloží.

„Tak  co  chcete  vědět?“  řekl  otráveně  pohůnek  a zastavil se.

„Co jsi dělal před tou vraždou?“

„Co se asi tak v noci dělá?“

„Takže  přece  jen  bude  mít  kat  práci,“  pokrčil bakalář  Petr  lhostejně  rameny  a  otočil  se,  jako  by chtěl odejít.

„Počkejte,“ křikl se strachem v hlase pohůnek. „Já to  tak  nemyslel.  Náhodou  jsem  ještě  nespal.  Když hosté opustili šenk, nechali ve džbáncích zbytky vína.

Stejně  by  se  vylilo,  no  ne?  Tak  jsem  ho  slil  a  odnesl do  čeledníku.  Popíjeli  jsme  s  kamarádem  a  najednou jsme  ze  dvora  zaslechli  výkřik.  Mně  to  bylo  celkem jedno, ale kamarád hned běžel ke dveřím a otevřel je.

Řekl mi, že viděl někoho, jak běží k vratům a ven na ulici. To on našel toho zavražděného.“

„Kde je ten tvůj kamarád?“

„Tatku,“  zavolal  na  pohůnka,  který  nesl  druhou lampu. „Pojď sem!“

Ale ani Tatek nedokázal povědět víc. Jenom to, že utíkající  muž  byl  vysoký  a  na  sobě  měl  černý  plášť.

Takový nosili skoro všichni. A že utíkal hodně rychle.

Protože  byl  měsíc  zrovna  za  mrakem,  nepoznal  ho.

Ani kdyby mu bakalář nabídl pytel zlaťáků.

 





 



V. 

Po zbytek noci toho bakalář Petr mnoho nenaspal, protože  musel  vstávat  za  úsvitu.  V  hostinci  U  Tří úhořů  ještě  všichni  spali.  Prošel  po  špičkách výčepem,  na  dvoře  si  v  kamenném  korytu  opláchl obličej  a  zamířil  na  ulici.  Podkovář  už  byl  v  dílně  a měchem  rozdmýchával  ve  výhni  oheň.  Domluvili  se rychle. Za deset stříbrňáků si půjčil koně i se sedlem.

Samotného  jej  překvapilo,  jak  už  se  po  těch  dvou dnech těší na Rozárku. Do Prahy vyrazil ihned.

Jiří  Adam  z  Dobronína  si  na  rozdíl  od  svého pomocníka  přispal.  Když  se  vzbudil,  stálo  slunce vysoko na obloze.  Z ulice doléhal do jeho jizby  hluk všedního  dne.  Snídani  přinesla  Magdalena.  Na podnosu  stály  dvě  misky  se  sladkou  kaší,  ošatka  s chlebem  a  kusem  slaniny.  V  ruce  nesla  džbán ohřátého  piva.  Královský  písař  si  s  potěšením  všiml, že jí to velice sluší, když není zmalovaná křiklavými líčidly.  Magdalena  se  zastavila  u  stolu  a  zvědavě  se rozhlížela. Pak se optala, kde je bakalář Petr.

„Odjel  do  Prahy,“  řekl  královský  písař,  odhodil přikrývku  a  na  lůžku  se  posadil.  „Ale  ty  misky  tu můžeš nechat obě. Mám hlad jako vlk!“

„Tak on odjel… Vrátí se?“

„Zítra  by  měl  být  zpátky.  Přijede  s  ním  jedna dívka.  Zasnoubil  se  s  ní,“  oznámil  Jiří  Adam  z Dobronína  přísně  a  zvedl  prst,  jako  by  ji  chtěl varovat.  Magdalena  ohrnula  ret  a  povzdechla  si,  že ona  měla  vždycky  smůlu.  Pak  pokrčila  rameny  a dodala:  „Co  se  dá  dělat?  Věšet  se  nebudu!“  Zamířila ke dveřím, ale na prahu se zastavila s otázkou, zda by o ni v tom případě neměl zájem urozený pán, protože je zrovna sám. Její společnost by ho určitě rozptýlila.

Když se ale královský písař dost nepřívětivě zamračil, pokrčila  rameny  a  začala  vysvětlovat,  že  to  myslela dobře,  protože  vypadá  nějak  smutně.  Popřála  mu dobrou chuť a zmizela.

Jiří  Adam  z  Dobronína  se  v  klidu  najedl,  pak  se oblékl  a  vyrazil  do  města.  Ve  fortně  litoměřické kapituly  našel  hubeného  žlučovitého  klerika,  který seděl u otevřených dveří na nízké stoličce a dřímal. K

proboštovi  ho  odvedl  bez  jediného  slova,  protože zřejmě trucoval.

„Jan  z  Házmburka  vám  nabídl,  že  můžete  do Budyně  cestovat  s  ním,“  řekl  zamračeně  probošt.

„Proč jste toho nevyužil?“

„Mám tady ještě nějakou práci.“

„Co  chcete  v  Litoměřicích  vyšetřovat?  Dílna Maestra  Theobaldina  je  v  Budyni  nad  Ohří.

Vyšetřovat musíte tam, copak tohle nevíte?“

„Co  jste  udělal  s  penězi,  které  nechal  váš alchymista  u  Tří  úhořů?“  optal  se  královský  písař.  O

svém  rozhodnutí  nebyl  ochotný  diskutovat.  Probošt Jan  to  pochopil  a  chvíli  si  ho  nepřívětivě  měřil.  Pak odpověděl, že peníze jsou zatím uložené u něho  a dá je Maestru Theobaldinovi hned, jakmile ho královský písař najde.

Jiří  Adam  z  Dobronína  přikývl  a  podotkl,  že  by chtěl  vědět  ještě  jednu  věc.  Slyšel,  že  za  vlašským alchymistou  chodívala  do  šenku  U  Tří  úhořů  nějaká žena. Neví náhodou, kdo by to mohl být?

Litoměřický probošt Jan nebyl v dobrém rozmaru.

Odsekl, že on žije v celibátu a o to, co dělají ostatní, se  samozřejmě  nezajímá.  Určitě  to  však  byla  žena nízkých  mravů,  protože  to,  proč  za  ním  chodila,  je před tváří boží těžký hřích.

„Takže to nepopíráte?“

„Opakuji, nestaral jsem se o to. Ale divil bych se, kdyby  o  tom  nevěděl  urozený  pán  Jan  z  Házmburka.

Jeho lidé přece alchymistu hlídali. Proto také všechny zprávy  předávali  jemu.  Nám  řekl  jen  to,  co  se  mu hodilo.  Jak  vidíte,  měl  byste  co  nejrychleji  odjet  do Budyně.  Tam  se  určitě  dozvíte  všechno.  V

Litoměřicích jenom marníte čas.“

„Asi  máte  pravdu,“  přikývl  pokorně  královský písař.  „Ale  musím  tu  počkat  na  svého  pomocníka.

Zatím se porozhlédnu po městě. Třeba o té ženě bude vědět  někdo  jiný.  Možná  je  to  ztráta  času,  ale  něco dělat musím, nemyslíte?“

„Udělal byste lépe, kdybyste nedělal nic!“

„Církev  učí,  že  zahálka  je  matkou  hříchu,“

připomněl  královský  písař,  důstojně  se  uklonil  a pomalým krokem opustil prelátovu pracovnu.

Jan Horák Házmburský zlostně stiskl své silné rty a cosi zabručel. Pak se vrátil k četbě bible.

Tentokrát  klerik  na  chodbě  nečekal.  K  fortně  to bylo  pár  kroků  a  zabloudit  mohl  jen  hlupák.

Královský  písař  se  opatrně  rozhlédl  a  pak  zamířil  na opačnou  stranu,  kde  předpokládal,  že  leží  klausura, tedy prostor, kam byl laické veřejnosti vstup zakázán.

Strašně  rád  by  se  setkal  s  některým  z  členů litoměřické  kapituly.  I  když  byl  ve  městě  už  druhý den, s trochou nadsázky  nabyl dojem, že kapitula má jen  dva  členy  –  probošta  a  žlučovitého  hubeného klerika. Prošel kolem nádherně zdobené kaple, za níž se  chodba  rozšiřovala.  Vlevo  byla  řada  dveří,  vpravo vysoká  okna  zasklená  zelenými  skleněnými  terčíky vsazenými  do  olověné  mřížky.  Právě  chtěl  otevřít první dveře, které byly po ruce, když za sebou uslyšel chvatné klapání dřevěných sandálů.

„Zmýlil  jste  se,  urozený  pane,“  zadýchaně  volal klerik.  Doběhl  až  ke  královskému  písaři  a  rukou  mu pokynul, aby ho následoval.

Za  chvíli  se  Jiří  Adam  z  Dobronína  ocitl  před kapitulní  fortnou.  Ještě  jednou  se  ohlédl  na  ponurou zeď,  za  níž  ležela  prelatura  a  další  budovy.  Hubený klerik  stál  v  malé  brance  u  vchodu,  v  ruce  držel růženec  a  sledoval  ho.  Tady  se  opravdu  nedalo  víc dělat.  Pokrčil  rameny  a  loudavě  se  vydal  mírně stoupající ulicí k náměstí.

V  podloubí  vystavovali  litoměřičtí  řemeslníci  své zboží.  Byl  to  pestrý  pohled  a  královský  písař  ho  měl rád.  Netoužil  mít  doma  mnoho  věcí,  ale  rád  si  je prohlížel.  Hned  vedle  ševcovské  dílny  byl  otevřený mázhauz,  v  němž  kulatá  usměvavá  pekařka  nabízela perníky  rozložené  na  dřevěné  lavici.  Pozdravil  a  pak se optal, jaké koření do svých perníků přidává, že tak nádherně voní. S úsměvem dodal, že cestu od městské brány  k  ní  našel  snadno  podle  té  nádherné  vůně.

Našel by ji i slepý a bez vyptávání.

Pekařka  se  rozesmála,  že  mu  recept  prozradit nemůže,  protože  pak  by  si  perníky  pekl  každý  a  ona by chodila s žebráckou holí po sousedech, kteří by si pochutnávali na jejím pečivu. Ale když už ho ta vůně zavedla až sem, může si jich pár koupit.

„Tak  mi  jich  pár  vyber  sama,“  přikývl  pobaveně.

„Abys neměla škodu. Ale něco za něco!“

„To  je  samozřejmé,“  přikývla.  „Perník  za  peníze, to je přece poctivé a křesťanské.“

„Perník  a  pár  informací  za  peníze,“  opravil  ji.

„Jsem tady cizinec.“

Pekařka  vybrala  pět  perníků,  složila  je  do  kousku čistého plátna a jeho konce svázala. Pak uzlík podala královskému písaři a řekla, že to bude celkem padesát grošů.  Jiří  Adam  z  Dobronína  sice  věděl,  že  v  Praze by  bylo  pět  tak  velkých  perníků  alespoň  za pětasedmdesát  grošů,  ale  přesto  začal  naříkat,  že kdyby věděl, kolik ho ta vůně bude stát, obešel by její dům velikým obloukem.

„Nekupujete  vůni,  ale  pět  skvělých  perníků,“

smála  se  pekařka.  „A  dostanete  ještě  zdarma informace.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  rozvázal  svůj  kožený váček a na lavici vysázel peníze. Pak se optal, zda zná vlašského  malíře,  který  se  občas  v  Litoměřicích objevuje.  Určitě  si  ho  bude  pamatovat,  protože  nosí veliký černý klobouk s pérem a fialový plášť.

„Jo,  vy  myslíte  Theobaldina,“  opáčila  hned  a podle  výrazu  její  tváře  bylo  zřejmé,  že  ho  příliš  v lásce  nemá.  „Nos  má  stejně  mlsný  jako  vy,  ale  s placením to je horší.“

„Dluží ti něco?“

„To  tak!  Já  na  dluh  nedávám.  Ale  zkoušel  to.

Sousedovi ševci dodneška za boty nezaplatil. Takové hauzírníky já nemám ráda. Když nemáš, tak si vydělej a neotravuj, no ne?“

„Ale  on  tady  ve  městě  tak  úplně  cizí  nebyl.  S

nějakými měšťany se přece stýkal, je to tak?“

„No  právě,“  zabručela  pekařka.  „S  cizinci  totiž člověk vyjde lépe než se sousedy. S vámi je to stejné, urozený  pane.  Koupil  jste  a  zaplatil.  Možná  mi dokonce  poděkujete,  až  perník  ochutnáte.  Ale Litoměřičtí  ne.  Třikrát  odejdou  s  prázdnou,  než  si  to rozmyslí,  a  když  pak  perník  koupí, tak  ještě  chudáka ženskou  roznesou  po  městě,  že  prodává  draho  a  šidí na  váze.  Hned  se  těch  pomluv  samozřejmě  chytne cechmistr  s  rychtářem,  protože  jsou  důležití,  div neprasknou.  Kontrolovali  moje  váhy  několikrát,  ale nikdy nic špatného nezjistili, protože já jsem na rozdíl od  jiných  poctivá  ženská.  A  myslíte,  že  se  mi  někdo omluví?  Vůbec  ne!  A  ženské  ve  městě  hned  zase,  že mám  dvoje  váhy,  jedny  pro  cechmistra  a  druhé  pro ně… Kdepak, od našich měšťanů co nejdál.“

„Nějak  jsi  ale  zamluvila  toho  vlašského  malíře,“

připomněl královský písař a ulomil si kousek perníku.

Dal  ho  do  úst  a  pak  pekařku  pochválil,  protože  byl skutečně

vynikající,

skoro

jako

norimberský.

Ochutnal ho před mnoha lety, když tam byl s vyslanci českého krále.

„Jo,  malíř,“ zabručela  pekařka.  „Tak  ten  je  stejný jako naši měšťané, copak jsem to neřekla dost jasně?“

„Dejme  tomu,“  souhlasil  Jiří  Adam  z  Dobronína.

Pak  ukázal  na  dvě  veliká  perníková  srdce  a  řekl,  ať mu  je  přibalí.  Na  dlaň  odpočítal  dvacet  grošů  a  řekl, že jí je dá, až mu konečně poví, s kým se ten malíř v Litoměřicích stýkal.

Pekařka nejdřív srdce pečlivě zabalila do plátna a pak řekla, že jedno je za čtrnáct grošů, protože je větší a  navíc  ještě  zdobené  cukrem.  Chvíli  smlouvali  a nakonec  se  dohodli,  že  budou  dohromady  za pětadvacet. Pak začala vypočítávat, kdy a s kým se tu v posledních měsících Theobaldino setkal. Královský písař měl dojem, že kdyby ji Jan z Házmburka pověřil dohledem  nad  ztraceným  alchymistou,  určitě  by  ho nikdo neunesl. A pokud ano, pak by jistě věděla, kdo to byl.

„Ten  malíř  byl  strašně  namyšlený,“  vysvětlovala, jako  když  bakalář  poučuje  malé  žáčky.  „Když  tak  o něm  přemýšlím,  víte,  co  je  divné?  Že  se  stýkal  s lidmi, kteří dělají něco úplně jiného. Je přece jasné, že pekař  si  rozumí  s  pekařem  a  konšel  s  konšelem.  Ale on trávil spoustu času u pasíře Michala. Ten má dílnu na  rynku  hned  vedle  kostela  Všech  svatých.  Často chodil za lékárníkem Bartolomějem k Cínařské bráně.

Ale vůbec nejčastěji býval u starého Šimona.“

„A to je kdo? Jaké má řemeslo?“

„Ten? Žádné! Je to podvodník, který měl v životě štěstí.“

„Nějak se přece živit musí,“ namítl zvědavě. „Co dělá?“

„Teď  už  nic.  Je  starý  a  skoro  slepý.  Ale  dříve býval  astrolog  a  příležitostně  jasnovidec.  Je  pravda, že občas mu něco vyšlo. Třeba když se město dostalo do  sporu  s  králem  Vladislavem,  tak  předpověděl,  že náš hrad, u kterého stojí jeho dům, král městu daruje.

A  věřte  nebo  ne,  za  dva  týdny  přijel  podkomoří  s darovací listinou.“

„To  si  přece  nemůžeš  pamatovat.  Vždyť  to  bylo před třiceti lety,“ namítl královský písař.

„Ale  dodneška  se  o  tom  vypráví.  Taky předpověděl  pár  věcí  předchozímu  biskupovi.  I  když by  Šimona  měli  postavit  jako  šarlatána  na  pranýř, biskup ho chránil, že je zbožný křesťan a astrologie je věda,  která  neodporuje  církevnímu  učení.  Tak  vidíte, co je dneska všechno možné!“

Jiří  Adam  z  Dobronína  podal  pekařce  peníze  a vzal si zabalená srdce. Pak ho ještě napadlo optat se, jestli  náhodou  ten  vlašský  malíř  neměl  ve  městě milenku.  Slyšel,  že  za  ním  do  hostince  U  Tří  úhořů nějaké ženské chodívaly.

„Ukažte  mi  chlapa,  který  by  neběhal  za  cizími sukněmi.  Já  si  myslím,  že  na  chlapy  je  v  tomhle církev  krátká.  Jediné,  co  by  opravdu  pomohlo,  je pozvat miškáře.“

„Nejsem  si  jistý,  zda  by  Jeho  biskupská  Milost tenhle  výklad  přijala,“  usmíval  se  dobromyslně královský  písař.  „Ale  o  to  teď  nejde.  Věnoval  přízeň nějaké?“

„Theobaldino  je  hezký  chlap,  to  se  musí  nechat,“

zasnila se pekařka. „Je snědý, má černé oči a je vůbec takový tajemný… No jo, jenže je to lotr. Dovoloval si na  každou.  Ale  která  mu  to  oplácela,  to  na  mou  duši nevím. Také jsem slyšela, že za ním nějaká chodívala v noci ke Třem úhořům na předměstí. Ale ta z města nebude,  protože  stráže  u  brány  by  si  jí  všimly.  To víte, každý si chce vydělat nějaký grošík a i za mlčení se platí. Zvláště pokud by to byla vdaná měšťanka. Já bych řekla, že za ním spíš chodila nějaká coura.“

„Chovala  se  prý  vznešeně,“  vzpomínal  Jiří  Adam z  Dobronína.  Neměl  důvod  pekařce  nevěřit  a  bylo jasné, že na její úsudek se může spolehnout.

„No  a?  Na  předměstí  žije  pár  nevěstek,  které vydělávají možná víc než vy. No… víc než vy možná ne, ale víc než já určitě. Hampejzné řemeslo vynáší. I když  by  se  mělo  přísně  trestat,  rychtář  kontroluje jenom  ženské  ve  městě.  Proto  se  všechny  děvky odstěhovaly na předměstí. A chodí tam za nimi nejen konšelé,  ale  dokonce  prý  i  náš  biskup.  Tihle  páni samozřejmě  nejdou  do  hospody  za  holkami  pro obyčejné lidi. A věřte mi, bohatí neplatí špatně, když si chtějí užít! Ať už si kupují perníky, nebo holku na noc.“

„To  já  raději  ty  perníky.  Až  budu  mít  chuť,  zase přijdu,“  slíbil  Jiří  Adam  z  Dobronína  a  rozloučil  se.

Pomalu kráčel k rynku a uvažoval. Z lidí, se kterými se  alchymista  v  Litoměřicích  stýkal,  mu  jako nejzajímavější připadal stařičký astrolog. Ale protože stejně musel projít kolem kostela Všech svatých, řekl si, že se nejdříve zastaví u pasíře Michala a případně zajde
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VI. 

Pasířův  dům  bylo  veliké  dvoupatrové  stavení  se zdobeným  arkýřem  v  průčelí.  Mistra  Michala  však Jiří  Adam  z  Dobronína  nezastihl.  Předešlého  dne odjel  do  čížkovické  tvrze,  protože  si  u  něho  Jan Kaplíř

ze

Sulevic

objednal

několik

šalířů.

Královského  písaře  se  ujal  nejstarší  tovaryš Zbygniew. Byl rodem Polák, ale v českém království žil  už  spoustu  let  a  hovořil  celkem  slušně  česky  i německy.  Měl  modré  oči,  světlé  kudrnaté  vlasy  a robustní postavu se silnýma rukama.

Bylo  k  polednímu  a  tovaryš  i  učedníci  seděli  na lavici  u  okna  a  čekali,  až  jim  mistrova  žena  přinese oběd. Na Theobaldina se pamatovali dobře. Do jejich dílny  chodíval  často,  ale  bavil  se  jen  s  mistrem Michalem.  Pokud  si  tovaryš  Zbygniew  stačil všimnout,  většinou  diskutovali  o  tavení  a  slévání kovů.  I  když  byl  podle  mínění  všech  pracovníků  v dílně ten Vlach náfuka, kovům rozuměl skvěle.

Pokud  tovaryš  věděl,  občas  si  od  jejich  mistra Michala koupil nějaké suroviny. Pasíř mu je původně nechtěl  prodat,  protože  sám  je  sháněl  obtížně,  a rozčiloval  se,  že je  řemeslník  a  ne  kupec,  takže bude prodávat  jen  hotové  zboží.  Jenže  pak  se  nějak  dal obměkčit.  Snad  proto,  že  Theobaldino  toho  nikdy nechtěl mnoho a většinou zaplatil mnohonásobně víc, než suroviny stály. U kupce, který vozil z Krušnohoří rudy,  louhy  a  další  materiály,  objednal  dokonce některé suroviny, které sám nepotřeboval a možná ani neznal.

„A co zlato?“ optal se zvědavě královský písař.

„My s ním pracujeme zřídka,“ vysvětloval tovaryš Zbygniew.  „Za  poslední  rok  jsme  vyrobili  jen  jedno turnajové  brnění  cizelované  zlatem.  Bylo  pro  pána  z Házmburka. Ale je možné, že náš mistr nějaké prodal i tomu Vlachovi. Víte, urozený pane, já se nezajímal, co  ten  malíř  kupoval.  Vím  jen  to,  co  jsem  náhodou zaslechl. Má věc to není. Ale naše mistrová ví možná víc.  Podívejte,  paní  Johana  sem  zrovna  jde,“  řekl  a ukázal  na  hezkou  ženu  s  kaštanovými  vlasy,  umně spletenými  na  temeni  do  uzlu,  zakrytého  brokátovou síťkou  s  malými  perličkami.  Na  sobě  měla  modré atlasové  šaty  vyšité  zlatými  dracouny.  Nesla  velikou mísu  s  masem  ve  smetanové  omáčce.  Za  ní  cupitala mladičká  děvečka,  v  jedné  ruce  nesla  ošatku  s nakrájeným chlebem a ve druhé veliký džbán piva.

Paní Johana položila mísu s jídlem na stůl, popřála čeledi  dobrou  chuť,  pak  si  zvědavě  královského písaře prohlédla a pozvala ho do domu. „Slyšela jsem, na  co  jste  se  vyptával,“  řekla  bez  úvodu.  „Abyste pochopil,  do  kuchyně  je  z  dílny  slyšet  všechno.  Kdo vůbec jste?“

Královský písař sice z praxe věděl, že jeho úřední titul  většinu  lidí  vystraší,  protože  poddaní  obvykle měli s královskými úředníky špatné zkušenosti, ale v tomto  případě  měl  pocit,  že  mu  naopak  pomůže.

Pasířova  žena  Johana  nevypadala  hloupě,  měla zřejmě  dost  peněz  a  podle  módního  a  nákladného oblečení  soudil,  že  dělá  všechno  možné,  aby  ji považovali  za  urozenou.  Její  oděv  by  si  nemohla dovolit většina manželek okolních zemanů.

Odhad  ho  nezklamal.  Jakmile  řekl,  kdo  je, rozzářila  se  a  koketním  gestem  ho  vyzvala,  aby  se posadil vedle ní. Křikla na děvečku, ať přinese víno a nějaké sladkosti. Pak našpulila rty a půvabně mrkajíc se optala, čím by mu mohla prospět.

Jiří  Adam  z  Dobronína  chvíli  nevěděl,  co odpovědět, protože ta proměna byla tak nečekaná, že se  jen  laskavě  usmíval  a  mlčel.  V  duchu  však  musel uznat,  že  je  to  krásná  a  zajímavá  žena,  i  když  se chovala  jako  hloupé  děvčátko.  Ještě  si  stačil všimnout, že jediné, co se nezměnilo, byly oči. Dívaly se pozorně a ostražitě.

„Pokud, vzácná paní, víte, na co jsem se ptal, pak vám  jistě  nebude  činit  obtíže  rozšířit  odpovědi,  které jsem  dostal  od  vašeho  tovaryše,“  řekl,  jak nejzdvořileji  uměl.  Sám  nevěděl  proč,  ale  snažil  se chovat  galantně.  Jako  královský  úředník  to  neměl zapotřebí  a  dokonce  se  to  mohlo  považovat  za nedůstojné  majestátu,  který  zastupoval.  Měl  před sebou  jen  obyčejnou  měšťanku,  i  když  se  chovala hrdě.

Pasířova  žena  Johana  však  jeho  pozornost  přijala jako  samozřejmost.  „Ten  Vlach,  na  kterého  se vyptáváte, urozený pane, určitě nebyl malíř, i když se za  něj  vydával.  Můj  manžel  si  to  myslí  rovněž.  Jeho znalosti  o  práci  s  kovy  nemá  ani  většina  vyučených řemeslníků. A navíc… vůbec nerozuměl malířství. V

ložnici  mám  na  stěně  fresku.  V  rohu  u  okna  se  kus omítky odloupl a malbu poškodil. Chtěla jsem, aby ji opravil.  Pro  malíře  by  to  byla  práce  na  půl  dne.

Nabízela  jsem  mu  královskou  odměnu,  ale  stále  se vymlouval, že nemá čas.“

„Máte pravdu,“ přikývl královský písař. „Opravdu nebyl malíř. Jak se choval jinak?“

Pasířova  žena  se  trochu  zamračila  a  královskému písaři  připadalo,  že  v  jejích  očích  zahlédl  záblesk hněvu.  Pak  s  hranou  lhostejností  pokrčila  rameny: „Byl to  chlap a navíc ještě Vlach,  co k tomu povídat víc?“

„I  jiné  ženy  si  stěžovaly,“  přikývl  Jiří  Adam  z Dobronína.

„Já si nestěžuji,“ skočila mu Johana do řeči. „Jsem vdaná a poctivá žena.“

„A co s tím zlatem? Kupoval u vás nějaké?“

„Pokud  vím,  tak  ano.  Až  se  můj  manžel  vrátí, sepíše,  co  od  nás  dosud  odebral.  On  si  všechno pečlivě  zapisuje  do  knih.  Kdyby  měli  na  radnici  z poloviny  takový  pořádek,  jako  máme  my,  vypadalo by  to  v  Litoměřicích  jinak,  to  mi  věřte.  Jak  vám chutná?“ řekla se starostlivým výrazem hostitelky.

Na  misce,  kterou  přinesla  děvečka,  byly  fíkové košíčky  a  malé  koláčky  s  malinami  a  ostružinami.

Byly  vynikající,  a  když  je  královský  písař  pochválil, uchopila  ho  s  důvěrnou  naléhavostí  za  ruku,  že  tu musí zůstat na oběd, protože je stejně poledne a proč by  chodil  jinam?  Nakonec  pozvání  přijal  a  musel uznat,  že  neudělal  chybu.  Johana  byla  i  přes  svá přehnaná gesta a koketní pohledy příjemná společnice a  její  kuchyně  vynikající.  Rozloučit  se  mu  podařilo, až  když  zvon  na  věži  kostela  Všech  svatých  ohlásil druhou hodinu odpolední.

„Doufám,  že  se  ještě  uvidíme,  urozený  pane.

Jakmile  se  zítra  vrátí  můj  manžel,  připraví  vám  ten seznam…“ Pak se na královského písaře bez úsměvu zadívala a dodala: „Co je s tím Vlachem?“

„Proč myslíte, že by s ním mělo něco být?“

„Pokud  se  o  něj  zajímá  královská  komora…

Neptám se z pouhé zvědavosti. Lidem ve městě dluží spoustu peněz. Prý dodělává nějaký obraz pro pána z Házmburka.  Sliboval  zaplatit  hned,  jak  ho  urozený pán  vyplatí.  Mělo  to  být  včera.  Můj  manžel  na  dluh nedává,  ale  tohle  byl  dobrý  zákazník.  Mám  pocit,  že mu  na  dluh  dal  i  on,  ale  jistá  si  tím  nejsem.  Určitě vám to poví on sám.“

I když ho pasířova žena zdržovala, královský písař se omluvil a s úklonou odešel. Jakmile stál venku na rynku,  oddychl  si.  Bylo  příjemné  letní  odpoledne,  a proto  nijak  nespěchal.  Loudal  se  ulicí,  která  vedla  z náměstí  k  prastarému  litoměřickému  hradu,  a přemýšlel.  Informace  o  alchymistových  dluzích  ho překvapila.  Vypadalo  to,  jako  by  se  Maestro Theobaldino  skutečně  připravoval  zmizet.  Všechno by  časově  souhlasilo  až  na  podstatnou  drobnost  – proč nechal v šenku U Tří úhořů peníze, které dostal od  litoměřického  probošta?  A  těch  peněz  bylo nesporně mnohem víc než dluhy, které mohl ve městě mít. Nedávalo to žádný smysl.

Konečně došel k domu stařičkého astrologa. Vrata byla zavřená na závoru a musel dlouho bušit, než mu přišla  otevřít  stará  hospodyně.  Nerudně  oznámila,  že mistr Šimon spí a nařídil, že ho nemá rušit. Vzápětí se pokusila  vrata  přibouchnout,  ale  Jiří  Adam  z Dobronína se rychle vmáčkl do úzké mezery a přísně se  na  ni  rozkřikl,  co  si  to  vůbec  dovoluje  a  ať okamžitě  svého  pána  vzbudí,  protože  s  ním  chce mluvit  zástupce  královské  komory.  Ale  stará hospodyně brblala dál, že tady už byli jinačí páni a jí že se nerozklepou kolena z někoho takového, jako je královský  písař.  Pak  rozmrzele  mávla  rukou,  aby  ji následoval.

Jak se ukázalo, astrologa nebylo vůbec třeba tahat z lůžka, protože byl ve své pracovně. Byla to nevelká klenutá  místnost  v  patře,  v  níž  se  větralo  jen  zřídka.

Ve vzduchu byla cítit zatuchlost a na většině nábytku spočívala  vrstva  prachu.  Mistr  Šimon  seděl  oblečený do  pohodlného  domácího  vlněného  šatu  u  stolu  a dřímal.  Jakmile  zaslechl  vrzání  dveří,  zvedl  hlavu.

„To jsi ty, Apoleno?“

„Ano,  pane.  Ale  se  mnou  je  nějaký  královský úředník.  Jakže  se  jmenujete?“  zabručela  a  obrátila  se na  pána  z  Dobronína.  Ten  neodpověděl,  jen  si  v duchu  pomyslel,  že  tohle  je  pěkná  domácnost.  Pán skoro  slepý  a  hospodyně  hluchá.  Ale  neřekl  nic.

Vstoupil  do  pracovny  a  hlasitě  se  představil.  Starý astrolog  přikývl  a  v  jeho  obličeji  se  dala  číst zvědavost. Pak dodal, že na něho nemusí tolik křičet, protože  on,  chvála  Bohu,  slyší  dobře  a  jeho hospodyně  nemusí  vědět,  o  čem  si  budou  povídat, protože nepochybuje, že zůstane stát za dveřmi, neboť je strašně zvědavá, ale on už nemá pádnou ruku na to, aby  ji  poučil,  co  služebná  smí  a  co  nesmí,  a  navíc  si myslí,  že  v  jejím  věku  by  to  stejně  byla  zbytečná práce,  protože  se  už  nezmění.  Ale  pokud  by  urozený host  tolik  nekřičel,  nic  neuslyší  a  bude  klid.

Hospodyně  Apolena  pohodila  uraženě  hlavou  a zabručela, že kdyby se nezajímala, co se v domě děje, tak už dávno by půlka spadla a druhá shnila ve špíně.

Otočila se a s hrdě vztyčenou hlavou se odšourala.

„To bychom měli. A teď, urozený pane, co vás ke mně přivádí?“ optal se živě stařec. I když měl vrásčitý obličej,  na  hlavě  pár  posledních  bílých  vlasů  a postavu shrbenou, vyzařovalo z každého jeho pohybu zvláštní  kouzlo.  Kdysi  to  musel  být  krásný  muž.  S

elegantní grácií hosta vyzval, aby se posadil.

„Zajímá mne jistý Vlach. Jmenuje se Theobaldino a  k  vám  prý  často  chodívá  na  návštěvu,“  začal královský  písař  uctivě.  Cítil  k  tomuto  muži  zvláštní respekt.

Astrolog sebou trhl, ale  byl to jen nepatrný mžik.

Pak  trochu  unaveně  odpověděl:  „Máte  pravdu.

Chodívá  sem  pro  radu,  stejně  jako  spousta  jiných lidí.“

„Mohl  byste  prosím  tuhle  informaci  nějak rozšířit?“

„Mé  oči  toho  vidí  velice  málo  a  z  domu  téměř nevycházím. Nevím tedy, co bych vám mohl povědět víc,“ bránil se starý astrolog.

„Povězte  mi  třeba,  o  čem  se  s  vámi  radí,“  navrhl královský písař. Ale stařec okamžitě zavrtěl hlavou a dodal, že tajemství svých zákazníků respektuje stejně jako kněz zpověď věřících kajícníků.

„Jenže  kněz  je  vázán  zpovědním  tajemstvím, zatímco  vy  máte  povinnost  královským  úřadům pomáhat,“  upozornil  ho  Jiří  Adam  z  Dobronína laskavě.

„A  kde  je  tohle  psáno?“  optal  se  alchymista.

„Každé řemeslo má svá tajemství. Pokud se nedozvím něco,  co  by  bylo  proti  křesťanské  víře  či  zákonům tohoto království, nevidím důvod odpovídat!“

„Ten Theobaldino se ztratil,“ upozornil královský písař  trochu  nakvašeně.  I  když  cítil  ke  starci  respekt, jeho nadutost mu začínala jít na nervy.

„To vím. Ale ujišťuji vás, že to, o čem jsme spolu hovořili,  s  jeho  zmizením  nesouvisí.  Takže  by  vám má informace v pátrání stejně nepomohla.“

„Víte, čím se zabývá?“

„Je to vzdělaný muž a má mnoho řemesel.“

„Prý je malíř,“ pokračoval klidně královský písař.

„Řekl vám, pro koho pracuje?“

„Můj  svět  se  nachází  v  nebeské  klenbě.  Hemžení tady  na  zemi  mne  nikdy  nezajímalo  a  nezajímá  mě ani teď. Je mi líto, ale pomoci vám neumím.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  zamyšleně  přikyvoval.

Bylo  mu  jasné,  že  toho  muže  živila  od  mládí  lidská důvěřivost,  a  tak  po  něm  těžko  mohl  chtít,  aby  na stará  kolena  mluvil  pravdu.  Jeho  řemeslem  bylo vyhýbavě  odpovídat.  Pak  ho  něco  napadlo.  Zvedl  se, jako  by  se  chystal  k  odchodu,  a  jen  jakoby mimochodem  se  optal,  zda  k  němu  hvězdy promlouvají ještě i nyní.

„Pokud  někdo  pracuje  jako  kovář,  musí  odejít  na odpočinek, jakmile jeho paže ztratí sílu. Ale dar vidět lidské  osudy  člověk  buď  má,  nebo  nemá.  Schopnost hovořit  s  hvězdami  s  věkem  neslábne,  mladíku!“

opáčil hrdě astrolog.

„To  jsem  rád,“  přikývl  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Mohu vás v tom případě požádat, abyste se podíval, zda toho ztraceného Vlacha najdu?“

Astrolog  se  na  chvíli  zachmuřil.  Dokonce  se zdálo,  že  chce  odmítnout.  Ale  když  královský  písař sáhl  do  váčku  a  položil  na  stůl  hrst  stříbrňáků,  s těžkým  povzdechem  přikývl  jako  někdo,  kdo  chce druhým  vyhovět,  i  když  mu  to  činí  bolest.  Otevřel zásuvku  stolu  a  vyndal  zvětšovací  skla  v  kovové obroučce,  která  si  nasadil  na  oči.  Pak  vstal  a  otevřel dvířka,  která  zakrývala  malý  výklenek  ve  stěně.  V

něm  měl  astroláb  a  další  přístroje.  A  také  tlustou, ručně  psanou  knihu  vázanou  v  poctivé  vepřovici.

Odnesl  ji  na  stůl  a  optal  se  královského  písaře  na přesné  datum  jeho  narození  a  den,  kdy  ten  Vlach zmizel. Poznamenal si je na malý papírek, pak otevřel knihu  a  začal  hledat  příslušné  konjunkce  hvězd.  Na papírek  pod  datum  si  začal  psát  řadu  číslic,  které porovnával  s  tabulkami  ve  své  knize.  Trvalo  to dlouho, ale astrolog nespěchal. S klidem a důstojností pokračoval  ve  své  práci  a  Jiří  Adam  z  Dobronína  ho zvědavě  sledoval.  Konečně  mistr  Šimon  skončil  a zvedl hlavu.

„Tak se na to podíváme, urozený pane,“ oznámil, sundal  zvětšovací  skla  a  rukou  si  mnul  unavené  oči.

Pak  si  je  zase  nasadil  a  chvíli  čísla  studoval.  Přitom polohlasně  hovořil:  „Musíte  pečlivě  zvažovat  každý krok,  protože  vás  obklopuje  tma,  urozený  pane.

Dávejte  si  proto  pozor!  Vidíte,  Mars  a  Merkur,  to značí nesmírnou sílu. I to, co hledáte, najdete nejspíše ve  tmě.  Dívejte  se  raději  dolů  než  k  nebi.  A  tady  se objevuje  vliv  Venuše.  To  by  mohlo  znamenat  lůžko.

Nebo také ženu. Ale tahle pozice Slunce a Měsíce se mi  nelíbí.  To  je  neštěstí,  třeba  také  zločin.  A  pak Saturn… ale ne!“ vykřikl najednou zoufale.

Zvedl  papírek  a  přiložil  ho  skoro  až  k  očím,  jako by si chtěl ověřit, že čísla, která napsal, vidí správně.

„Co  se  stalo?“  znepokojeně  se  ozval  Jiří  Adam  z Dobronína. Zatím všechno běželo podle osvědčeného scénáře  všech  jasnovidců,  ale  starcův  výkřik  byl nefalšovaný.  Zděšení  starý  astrolog  nehrál.  Ruce  se mu třásly a rty se neslyšně pohybovaly. Na vrásčitém čele  mu  vyrazil  pot  a  těžce  dýchal.  Pak  odložil papírek  na  stůl  a  řekl  tiše,  jako  by  skoro  nemohl mluvit:  „To  je  vše.  Vezměte  si  své  peníze  a  už  se prosím nevracejte!“

„Ale já jen chtěl…,“ zakoktal se královský písař.

„Odejděte  prosím,“  naříkal  stařec  a  do  očí  mu vhrkly  slzy.  Jiří  Adam  z  Dobronína  vstal  a  tiše  se vytratil. S hospodyní se ani nerozloučil. Ještě na ulici se  cítil  provinile,  i  když  vlastně  nevěděl  proč.  Chvíli váhal,  zda  se  má  ještě  vydat  za  lékárníkem Bartolomějem. Cítil se rozechvělý a srdce mu svírala ledová  ruka  strachu.  Nevěřil  na  kouzla  a  věštění  se ironicky  smával,  ale  astrologův  horoskop  ho  silně znepokojil.

Slunečné  odpoledne  mu  pomalu  vracelo  rozvahu.

Teplé  paprsky  ho  hladily  po  tváři  a  jako  by  z  něho smývaly  zatuchlost,  která  na  něm  ulpěla  po  návštěvě astrologovy  pracovny.  Nakonec  sám  sebe  pokáral  a odhodlaně  zamířil  k  Cínařské  bráně.  Apotéku  našel snadno.  Byla  to  rozlehlá  klenutá  místnost  v  přízemí starobylého  domu  a  nádherně  to  v  ní  vonělo nejrůznějšími

sušenými

bylinami.

Lékárník

Bartoloměj  však  byl  nudný  patron.  Byl  až  chorobně vyhublý,  měl  dlouhé  ruce  i  nohy  a  z  vyzáblého obličeje

čněl

špičatý

nos,

takže

připomínal

neforemného pavouka. Hovořil pomalu a každé slovo doprovázel  trhanými  gesty,  jako  by  chtěl  zdůraznit svou řeč.

Připustil,  že  jistého  Vlacha  jménem  Theobaldino zná,  ale  vylučoval,  že  by  s  ním  hovořil  častěji  než  s jinými  zákazníky.  Chvíli  se  důležitě  díval  do  knihy, kam  si  dělal  naprosto  nečitelné  poznámky,  a  pak dodal,  že  Theobaldino  u  něho  nakupoval  rozmanité léky, nějaké tinktury a také křivule a tyglíky.

„Pokud  vím,  je  malíř,“  usmál  se  královský  písař.

„Nenapadlo  vás,  že  podobné  věci  se  při  malování nepoužívají?“

„Ne,  proč?  V  životě  jsem  nemaloval,“  odpověděl udiveně lékárník.

Jiří  Adam  z  Dobronína  pochopil,  že  cesta  sem byla  úplně  zbytečná.  Ještě  si  ověřil,  že  Theobaldino dluží lékárníkovi asi dvacet kop grošů, pak poděkoval a vyšel na ulici. Ale ušel jen pár kroků, když za sebou uslyšel  příjemný  dívčí  hlas  vyzývající  ho,  aby  chvíli počkal.  Otočil  se  a  v  okně  lékárníkova  domu  uviděl světlovlasou  mladou  ženu.  Měla  kulatý  obličej,  plné rty, a pokud si mohl všimnout, velice hezkou postavu.

„To jste volala mě?“ optal se překvapeně.

„Ano, vás,“ potvrdila s plachým úsměvem.

„Co mi chcete?“

„Nerada  bych  to  vykřikovala  na  celou  ulici,“

dodala  a  cudně  sklopila  oči.  „Měl  byste  chvíli  čas  a zašel za mnou?“

V  duchu  si  řekl,  že  dnes  je  o  něj  mezi  ženami nějak  velký  zájem.  Ráno  se  mu  nabízela  Magdalena, v  poledne  se  nemohl  zbavit  pasířovy  ženy  Johany  a teď  ho  k  sobě  láká  tahle  světlovlasá  kráska.  Prošel mázhauzem  a  po  dřevěném  schodišti  vystoupil  do patra  lékárníkova  domu.  Čekala  na  něho  v  nákladně, ale staromódně zařízené světnici.

„Slyšela  jsem,  na  co  jste  se  ptal,“  řekla  s rozpačitým výrazem ve tváři. „Víte, já si královských úřadů  nesmírně  vážím,  a  tak  si  myslím,  že  vám musím  všechno  povědět  po  pravdě.  Abyste  rozuměl, já jsem počestná žena a mužů si vůbec nevšímám…“

„To jsem si všiml,“ usmál se pobaveně královský písař.

Zlostně dupla nožkou a zamračila se. „Tak chcete to vědět?“

„Ale jistě,“ přikývl. „Jenže co?“

„No  přece  o  tom  Vlachovi!  Víte,  je  to  nádherný mužský.  Takových  moc  ve  městě  nepotkáte.  Já myslím,  že  do  naší  lékárny  nechodil  ani  tak nakupovat,  jako  spíše  za  mnou.  Dělal  mi  různé necudné návrhy, abyste věděl!“

„Na to jste ale určitě zvyklá,“ uklonil se galantně.

V duchu se plísnil, že to je už druhá žena, před kterou se chová jako ctitel a ne jako úředník. Že by na něho měl bakalář Petr tak špatný vliv?

„Jistě,“ přikývla pyšně světlovláska. „Ale všechny drzouny  umím  pěkně  zpražit,  to  mi  věřte.  Jenže Theobaldino  mi  prozradil,  že  mu  nadbíhá  Johana,  to je  manželka  pasíře  z  rynku.  Vyhrožoval,  že  jí  asi podlehne, pokud mu svou neústupností zlomím srdce a  odmítnu  jeho  dvoření.  No  uznejte,  nechat  tak krásného chlapa té stárnoucí můře by byl hřích.“

„Hřích  by  spíše  byl  věnovat  mu  vaši  přízeň.  Co kdyby se to dozvěděl otec?“

„Otec?“ vyhrkla překvapeně.

„Lékárník  Bartoloměj,“  vysvětloval  královský písař, ale ještě než to dořekl, pochopil svůj omyl.

„To  je  můj  manžel!  Ale  doufám,  že  královské úřady umějí mlčet. Jde o to, že Theobaldino se ztratil.

Já  si  myslím,  že  se  mu  stalo  něco  zlého.  Asi  bude mrtvý!“

„Proč si to myslíte?“ divil se královský písař.

„Protože  jsem  mu  nedávno  slíbila,  že  jeho  touze vyhovím.  Naléhal  přece  tak  dlouho…  Chápete,  že jako počestná vdaná žena jsem dlouho váhala. A když mne konečně mohl mít, nepřišel. Kdyby žil, určitě by mne vyhledal. Chtěla jsem vám to všechno po pravdě povědět,  abych  měla  svědomí  čisté,“  vysvětlovala  a cudně sklopila oči. Pak s gestem kněžny natáhla ruku, aby ji královský písař políbil.

Jiří Adam z Dobronína si však její ruky nevšímal.

Vstal a trochu rozpačitě poděkoval. Otočil se a rychle odešel.

Chvíli  se  dívala  na  dveře,  které  za  ním  zapadly.

Pak  pohodila  hlavou  a  uraženě  si  řekla,  že  to  byl nevychovaný nezdvořák a bylo zbytečné ztrácet s ním čas.





 



VII. 

Bakalář  Petr  dorazil  do  Litoměřic  následujícího dne před polednem. Vjel na koni do dvora u Tří úhořů a vzápětí za ním kočár s erbem pána z Dobronína. Na kozlíku  seděl  starý  sluha  Jakub  a  zíval.  Bakalář  Petr seskočil,  hodil  otěže  zevlujícímu  čeledínovi,  došel  k dvířkům,  galantně  je  otevřel  a  pomohl  vystoupit Rozárce,  jako  by  to  byla  vznešená  dáma.  Křehká černovláska  se  rozhlížela  rozpačitě  kolem  sebe, protože  si  stále  nemohla  zvyknout,  že  už  není obyčejná  holka,  ale  služebnice  písaře  královské komory.  Bakalář  Petr  se  zatím  obrátil  na  čeledína  a nařídil,  aby  koně  vyhřebelcoval  a  vrátil  podkováři.

Pak zamířil ke vchodu do zájezdní hospody.

Jiřího Adama z Dobronína zastihl v šenku. Seděl u stolu  a  četl  nějakou  knihu.  V  misce  před  sebou  měl kousky masa naloženého v medu a na dně vysoké číše z  nazelenalého  skla  trochu  červeného  vína.  Jakmile uviděl své pomocníky, knihu rychle zavřel. Radostně se  usmíval  a  přitom  podotkl,  že  to  je  dost.  Křikl  na šenkýře,  aby  připravil  pořádný  oběd  a  přinesl  dva džbány  vína.  Pohodlně  se  opřel  o  stěnu  za  zády  a rukou ukázal, aby se posadili.

„Jsem  strašně  ráda,  že  jste  pro  mě  poslal,“

děkovala  Rozárka  a  rychle  si  upravovala  oděv,  který měla  po  dlouhé  cestě  v  kočáru  trochu  pomačkaný.

„Petr mi vysvětlil, co se tady stalo. Prý je do zmizení toho alchymisty zapletená nějaká žena… A je potřeba pár žen nenápadně vyslechnout.“

„Jistě,  Petr  už  jednu  zpovídal,  ale  moc  mu  to nešlo.  I  když  se  opravdu  snažil,“  vyprávěl  královský písař  se  špatně  skrývanou  ironií,  již  Rozárka nepostřehla.

Zato  bakalář  Petr  ano  a  rozmrzele  se  zamračil.

Rozárka do něho  rýpla loktem a tiše ho napomenula, aby nevraštil čelo a nemračil se, protože mu to vůbec nesluší.  Mezitím  se  přišoural  ospalý  šenkýř,  nalil  do číší víno a přinesl mísy s jídlem.

Během oběda královský písař shrnul, co o případu věděl.  Když  dojedli,  objevila  se  Magdalena,  aby sklidila  nádobí.  Zvědavě  si  Rozárku  prohlížela,  ale nic  neřekla.  Teprve  když  odcházela,  zkřížila  rychle prostředník a ukazováček na levé ruce. To bylo tajné znamení,  kterým  se  zdravily  všechny  lehké  holky.

Rozárka  zaváhala,  protože  se  nevěstkou  už  necítila, když se stala služebnicí královského písaře. Raději by si  vzala  život,  než  by  byla  svému  Petrovi  nevěrná.

Byla  však  pravda,  že  původně  sloužila  v  zájezdním hostinci  na  plzeňském  předměstí  a  šenkýřka  ji prodávala  hostům.  Rozárka  se  za  to  styděla,  a  kdyby tehdy  nemusela,  nikdy  by  něco  takového  nedovolila.

Jenže  člověk  si  v  životě  často  nemůže  vybírat.  Teď žila  počestně  a  byla  na  to  patřičně  hrdá.  Na  druhou stranu  by  se  mohla  od  téhle  holky,  která  na  ní okamžitě  poznala,  co  byla  zač,  něco  dozvědět.  Proto pozdrav stejným gestem nenápadně opětovala.

„Teď si rozdělíme práci,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína a spokojeně si otíral hřbetem ruky mastná ústa. Protože mu jídlo chutnalo, zastavil Magdalenu a optal se, jestli to náhodou nevařila ona.

„A  kdo  jiný?“  podivila  se.  „Strýc  je  vdovec  a nějak  se  mu  musím  odvděčit,  že  tu  smím  bydlet  a pracovat.“

„Jsi  dobrá  hospodyně.  Měla  by  ses  vdát,“  řekl královský písař vážně.

„Jednoho  jsem  si  vyhlídla,  ale  nechce  mě,“

zasmála  se  bezstarostně.  „Ale  kdyby  si  to  rozmyslel, já bych si říct dala.“

„Tak jakou máte pro nás práci?“ skočil jí nerudně do  řeči  bakalář  Petr.  Divil  se,  jak  může  královský písař  o  něčem  takovém  žertovat.  Magdalena  chtěla ještě něco dodat, ale pak si to rozmyslela. Otočila se a zmizela  ve  dvířkách  pod  schody,  která  vedla  do kuchyně.

„Zatím mám práci jenom pro tebe, Petře,“ řekl Jiří Adam  z  Dobronína.  „Zajdeš  na  rynek  k  pasíři Michalovi  pro  ten  seznam,  o  kterém  jsem  hovořil.

Potom  se  nenápadně  vyptáš  lidí  kolem  Cínařské brány na lékárníkovu manželku. Přivezl jsi mi nějaké knihy o alchymii?“

„Jistě,“  přikývl  bakalář  Petr.  „Děkan  Vilém  se chvíli kroutil, že prý se z univerzitní bibliotéky knihy nepůjčují,  zvláště  rukopisy  ne.  Naštěstí  je  velice zvědavý  a  chtěl  vědět,  na  co  ty  alchymistické příručky  potřebujete.  Řekl  jsem  mu,  že  to  je tajemství, ale jestli mi nějaké půjčí, povím mu ho. A zaručil jsem se za ně vlastní ctí. Pokud byste ty knihy nevrátil, slíbil jsem zapsat se znovu na vysoké učení.“

„Nu, i když bys občas zasloužil pár za uši, takový trest si přece jen nezasloužíš,“ vrtěl hlavou královský písař. „Co sis vymyslel, že ti knihy nakonec půjčil?“

„Řekl  jsem  mu,  že  se  kolem  vás  točí  jistá mladičká  panna,  a  proto  hledáte  v  alchymistických knihách recept na elixír mládí, protože…“

Královský  písař  se  zamračil  a  přísně  bakaláře zarazil. „Nezdá se ti, že to trochu přeháníš?“

„Ani v nejmenším! Jinak by mi ty knihy nepůjčil.

A  sám  jste  říkal,  že  pro  spravedlnost  by  měl  člověk udělat  všechno,  co  je  v  lidských  silách.  Až  případ rozřešíme,  vysvětlím  mu,  jak  to  doopravdy  je, slibuji!“

Najednou  se  Jiří  Adam  z  Dobronína  srdečně rozesmál  a  dodal,  že  by  měl  Petrovi  vlastně poděkovat,  protože  je  pořád  lepší,  když  se  o stárnoucím muži povídá, že má mladou milenku, než že  ho  musí  navštěvovat  lazebník,  který  mu  pouští žilou a přikládá na tělo baňky nebo pijavky. Znovu se napil  a  pak  se  začal  zajímat,  jaké  knihy  mu  vlastně bakalář sehnal, když už kvůli nim musel dát všanc své dobré jméno.

„Z doby studií na univerzitě v Bologni si ještě pár jmen  pamatuji,  takže  jsem  vybíral  z  děl  známých autorů.  Mám  tu  Geberovu  Summu  perfectionis,  to  je bible  všech  alchymistů.  Pak  jsem  našel  jednu  knihu, kterou  jsem  neznal  ani  já.  Představte  si,  je  napsaná česky.  Autorem  je  nějaký  Jan  z  Lazu.  Díval  jsem  se do  ní  a  našel  tam  spoustu  zajímavých  věcí.  Vypráví, jak  v  Mělníku  navštívil  vdovu  po  císaři  Zikmundovi Barboru,  protože  se  věnovala  alchymii.  A  představte si, rozhořčuje se nad tím, že ošidila spoustu lidí.“

„Ještě  že  nemusíme  vyšetřovat  podobný  případ,“

podotkl  se  zájmem  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Jak  to dopadlo?“

„Vytkl  jí,  že  podvádí,  a  měl  co  dělat,  aby  se zachránil útěkem. Pamatujte si prosím, urozený pane, tenhle příběh!“

„Nejdřív ze mě děláš smilníka, teď zase hlupáka,“

protestoval  královský  písař.  „Je  v  té  knize  něco užitečného?“

„Ale jistě! Jan z Lazu popisuje, jak se mu podařilo vyrobit pomocí amalgamu z kusu železa cihlu čistého zlata. Ale já bych tomu nevěřil, protože knihu napsal skoro před sto lety a nikdo zlato podle jeho receptury nevyrábí.“

„Až  budeme  v  Budyni  nad  Ohří,  zkusíme  to,“

navrhl  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Je  tam  prý  veliká  a skvěle zařízená alchymistická laboratoř.“

„Snad  nechcete  konkurovat  tomu  ztracenému alchymistovi?“

„Člověk  nikdy  neví,  kdy  se  mu  takové  znalosti mohou  hodit.  A  teď,  Petře,  můžeš  jít.  Já  se  zatím podívám do těch knih!“

„A co já?“ optala se Rozárka.

„Můžeš si zatím po cestě odpočinout,“ odpověděl královský  písař.  Ale  dívka  začala  hned  protestovat  a navrhla,  že  by  mohla  doprovodit  bakaláře  Petra  do města. To však královský písař zamítl.

„Tak proč jste pro mě posílal?“ zlobila se, tváře jí zčervenaly vzrušením a velice jí to slušelo.

„Mám pro tebe jinou práci. Ale až v Budyni. Jestli nemůžeš  bez  vyšetřování  být,  zkus  v  okolí  zjistit, jestli si nikdo nevšiml té tajemné ženy v plášti, která tajně  chodívala  za  Maestrem  Theobaldinem.“  Pak  si na něco vzpomněl a ještě ji zarazil. Sáhl pod stůl, kde měl uložený uzlík a v něm perníkové srdce. Vytáhl ho a podal Rozárce. Ta se rozzářila a přestala se hněvat.

Jakmile  s  bakalářem  Petrem  odběhla,  otevřel knihu Jana z Lazu a se zájmem si ji začal číst.

 

„Počkej,“ uslyšela Rozárka dívčí hlas, který na ni volal  ze  stínu  přístřešku,  přilepeného  k  boční  zdi šenku  U  Tří  úhořů.  Ohlédla  se  a  poznala  černovlasé děvče,  které  je  obsluhovalo  a  při  tom  ji  pozdravilo tajným znamením nevěstek.

„Co mi chceš?“ optala se opatrně.

„Jak  ses  dostala  do  služeb  královského  písaře?“

vyhrkla Magdalena dychtivě.

„Proč tě to zajímá?“ Byla opatrná, protože věděla, že  lidem  se  nedá  věřit,  a  svobodným  dívkám obzvláště ne.

„Ale  tak.  Víš,  taky  bych  někdy  chtěla  mít takového pána.“

„Najdi si!“

„Najdu.  Ale  musela  bych  nejdřív  vědět,  jak  se  to dělá!“

Rozárka  rozpačitě  přešlápla.  Věděla,  že  dostala úkol  a  musí  ho  splnit,  aby  královskému  písaři dokázala,  že  může  být  stejně  užitečná  jako  bakalář Petr.  Na  druhou  stranu  ovšem  nechtěla  tu  dívku urazit, protože jí byla svým způsobem sympatická. Po chvilce  přemýšlení  prozradila,  jaký  úkol  dostala  a proč teď nemá čas.

„Tak  to  uděláme  jinak,“  navrhla  Magdalena.  „Já tu  stejně  znám  všechny  a  mně  řeknou  víc  než  tobě.

Jsme  na  předměstí  a  nemysli  si,  že  se  s  tebou  bude každý  hned  vybavovat.  Nebo  že  ti  poví  pravdu.  Na předměstí  jsou  lidé  nedůvěřiví,  protože  tady  se  žije trochu jinak než ve městě.“

„To  vím,“  přikývla  Rozárka.  Šenk,  v  němž  kdysi sloužila,  ležel  na  plzeňském  předměstí.  „Jenže zkusit to musím.“

„Nemusíš,“  oponovala  Magdalena.  „Já  ti  to zjistím sama. A teď si sem ke mně sedni a povídej!“

Rozárka  váhala  jen  chvíli.  Nakonec  zalezla  pod přístřešek a posadila se k ní na špalek dřeva. Začaly si povídat  a  za  chvíli  si  rozuměly,  jako  by  byly kamarádky od narození.

„Nemáš chuť na něco dobrého?“ řekla Magdalena tajuplně,  a  aniž  čekala  na  odpověď,  vytáhla  z  úkrytu za  prkny  do  plátna  zabalené  perníkové  srdce.  Kus odlomila  a  podala  jí  ho.  Bylo  to  stejné  srdce,  jaké dostala Rozárka od královského písaře.

 

Bakalář  Petr  se  do  zájezdního  hostince  na předměstí vrátil až pozdě večer. V šenku bylo plno, u stolů  seděli  tovaryši,  podruzi,  nádeníci,  také  tu  bylo pár  kupců  a  několik  lodníků.  Ve  vzduchu  byl  cítit kyselý  pach  jejich  zpocených  těl  a  hořká  vůně ječného  piva.  Jiří  Adam  z  Dobronína  ani  Rozárka  tu nebyli. Lenivý šenkýř mu prozradil, že zůstali nahoře v jizbě. Dodal, že má vyřídit, aby šel za nimi, a ještě se optal, jestli mu má poslat něco k jídlu. Bakalář Petr přikývl,  ale  rychle  dodal,  že  má  jednu  podmínku.

Nechce,  aby  to  jídlo  přinesla  Magdalena.  Šenkýř  se zamračil, že nikoho jiného k ruce nemá.

„A  ty  bys  s  tím  jídlem  nedokázal  vylézt  po schodech nahoru do patra?“ optal se ironicky bakalář Petr.

„Copak  to,  dokázal,“  připustil  šenkýř.  „A  možná bych  se  tam  mohl  zeptat,  proč  nechcete,  aby  vám jídlo přinesla má Magdalena, když jí za to platím.“

Dohodli se rychle. Bakalář Petr připustil, že by asi nebylo vhodné, aby její službu odmítl, když nosí jídlo všem,  protože  by  si  to  lidé  mohli  vykládat  různě.  A jemu  přitom  šlo  jen  o  to,  aby  ji  zbytečně  nehonil  po schodech nahoru a dolů. Za celý den se určitě naběhá víc než dost.

„To  jistě,“  přikývl  šenkýř  líně.  „S  jídlem  i  za hosty.“

Jiřího  Adama  z  Dobronína  našel  bakalář  Petr  v srdečném rozhovoru s Rozárkou. Na stolku před nimi stály  číše  s  trochou  vína,  a  když  vstoupil,  oba  se hlasitě  smáli.  Došel  ke  stolu,  položil  na  něj  arch papíru  se  seznamem  surovin,  které  si  vlašský alchymista koupil u pasíře na rynku, a začal vyprávět.

Přijal  ho  sám  mistr  Michal.  Podle  Petra  je  to  sice trochu hrubý, ale jinak přátelský  a chytrý muž. Když mu pasíř předával seznam surovin, které vypsal podle svých knih, řekl, že Theobaldino asi není malíř. Začal prý o tom pochybovat, když se podíval na věci, které od  něho  ten  Vlach  nakoupil.  Neumí  si  představit,  že by  to  vše  potřeboval  malíř.  Takové  nákupy  by  snad mohl  potřebovat  alchymista.  V  každém  případě  ho však  považuje  za  šejdíře,  i  když  kovům  rozumí  jako nikdo jiný.

„A  řekl  ještě  jednu  důležitou  věc,“  pokračoval bakalář  Petr.  „Prý  nechtěl  za  poslední  dva  nákupy zaplatit,  že  prý  dodělává  jakýsi  obraz  pro  pána  z Házmburka  a  zaplatí  hned,  jak  od  něho  dostane peníze.“

„Stará  písnička,“  přikývl  královský  písař.  „U

lékárníka Bartoloměje udělal totéž.“

„Jistě, ale pasíř Michal mu objednané věci na dluh nedal.  Prý  se  strašně  pohádali,  až  nakonec  Maestro Theobaldino  vytáhl  hrst  stříbrňáků  a  řekl,  že  nemá tolik, kolik by to stálo, a že si vezme jen to, co nutně potřebuje.  Tady  je  seznam  surovin,  které  si  tehdy odvezl,“ řekl bakalář Petr hrdě. Prstem ukázal na dvě položky  seznamu.  „Vidíte,  urozený  pane?  Tady  je amalgam zlata a tady draselná sůl zlata. Že by vyráběl zlato ze zlata?“

V  tu  chvíli  vstoupila  do  místnosti  Magdalena  a nesla  na  podnose  cínový  talíř  s  hrachovou  kaší  a plátkem pečeného masa, misku s řeřichovým salátem a  kus  sladkého  koláče.  Vše  postavila  před  bakaláře Petra, usmála se na Rozárku a řekla: „Doufám, že mu to bude chutnat!“

„Určitě,  vypadá  to  dobře,“  přikývla  spokojeně Rozárka. Petr, který měl v ruce lžíci a chtěl ochutnat, se rozkašlal, protože mu zaskočilo. Pak se podíval na Rozárku a nejistě se zeptal, co má tohle znamenat.

„Magda  je  fajn  holka,“  vysvětlovala  Rozárka.

„Řekla  jsem  jí,  co  rád  jíš,  a  ona  slíbila,  že  ti  to připraví.“

„Nech  si  chutnat,“  usmála  se  Magdalena  a nenápadně  vyplázla  na  Petra  špičku  jazyka.  Pak  se otočila a odběhla.

„Tak jez, Petře,“ pobízela ho Rozárka dychtivě.

„Už  ho  nech  alespoň  chvíli  v  klidu,“  zavrtěl hlavou  královský  písař.  „Víš,  když  se  o  muže  nikdo nestará,  nestojí  to  za  nic.  Ale  když  se  o  něho  staráš příliš, je to ještě horší, viď, Petře?“

„Myslím,  že  bych  měl  nejdřív  dokončit  své vyprávění,“  zabručel  bakalář  a  pro  jistotu  pohladil Rozárku po ruce. Protože neucukla, byl si jistý, že se zatím nic nedozvěděla. Magdalena byla správná holka a  uměla  mlčet.  To  ho  trochu  uklidnilo.  Rychle pokračoval:  „Když  jsem  odcházel  od  pasíře  Michala, chtěl jsem složit poklonu jeho manželce Johaně. Říkal jste,  urozený  pane,  že  na  vás  byla  velice  milá  a nechtěla vás vůbec pustit pryč.“

„To  je  pravda,“  přikývl  královský  písař.  „Je  sice trochu afektovaná, ale jinak příjemná.“

„Možná jste hovořil s někým jiným. Ječela na mě, že  nemá  čas,  aby  ji  zdržoval  kdejaký  vandrák,  a  pak mne nechala vyhodit. Nedalo mi to a zastavil jsem se ještě v dílně. Tovaryš se nechtěl vůbec bavit, ale pak se ironicky optal, jestli jsem urozeného původu. Když jsem  řekl,  že  samozřejmě  ne,  pokrčil  rameny  a  řekl mi, co jsem tedy čekal. Víc nic.“

„To  je  ale  zajímavé!“  vykřikl  Jiří  Adam  z Dobronína.

„Paní  Johana  udělala  dobře,  že  ho  vyhodila,“

ozvala se Rozárka. „Neměl ji co vyslýchat. Hovořit se ženami mám přece já!“

„V  Budyni  nad  Ohří,  má  lásko,“  připomněl  jí bakalář  Petr.  Hned  ale  pokračoval,  že  pak  se  vydal  k Cínařské  bráně.  Tam  to  měl  mnohem  složitější, protože  o  lékárníkově  ženě  se  s  ním  nikdo  nechtěl moc bavit. Jeden kolář si dokonce významně poklepal na  čelo.  Když  už  myslel,  že  se  vrátí  s  prázdnou, potkal  jednu  starou  ženu,  která  zjevně  neměla  na starosti nic jiného než sledovat, co kdo dělá, a pak to s velikým gustem sdělovat každému, kdo o to stojí.

Natáhl  ruku  pro  džbán  s  pivem,  napil  se  a pokračoval:  „Řekla  mi,  že  lékárníkova  žena  je  sice trochu  zvláštní  a  hodně  lidí  si  myslí,  že  se  někdy chová, jako by jí to nemyslelo, ale ona se domnívá, že je  jenom  nešťastná.  Vdávala  se,  když  byla  ještě děvčátko,  a  tak  nemůže  spoustu  věcí  znát.  Jisté  však je, že pasířovu Johanu nenávidí. Loni se prý pohádaly na  trhu  pro  nějakou  hloupost  a  od  té  doby  ji pomlouvá,  kudy  chodí.  Jednou  si  na  ni  pasíř  Michal stěžoval konšelům a městská rada ji chtěla postavit na pranýř.  Lékárník  Bartoloměj  musel  zaplatit  vysokou pokutu, aby ji od té hanby zachránil.“

„Takže  si  to  o  pasířově  ženě  a  zmizelém alchymistovi  vymyslela?“  optal  se  Jiří  Adam  z Dobronína.

„To  nedává  smysl,“  pokrčil  bakalář  Petr  rameny.

„Pokud  by  ji  chtěla  očernit,  proč  by  to  řekla  jenom vám?“

„Třeba lékárníkova žena doufala, že o tom povím dalším lidem. Kdyby si pasíř Michal zase na pomluvy stěžoval, bude se tvářit, že za nic nemůže. Určitě není hloupá.“

„Chytrá ale také ne. Část jejího vyprávění je navíc pravda.  Myslím  ta,  že  se  o  ni  Maestro  Theobaldino ucházel.  Ta  žena,  s  níž  jsem  mluvil,  je  prý  jednou zahlédla, jak se objímají.“

„Že by nakonec za alchymistovým zmizením stála žárlivost?“ uvažoval Jiří Adam z Dobronína.

„Jenže  kdo  žárlil?“  optala  se  Rozárka.  „Pasíř Michal, lékárník Bartoloměj, nebo jeho žena?“

„A  co  Johana?  Proč  by  nemohla  žárlit  ona?  Stále musíme  brát  v  úvahu,  že  mi  lékárníkova  žena  mohla říci  pravdu,“  namítal  královský  písař.  „Možností  je víc  a  chtělo  by  přesně  zjistit,  jak  to  bylo  mezi alchymistou  a  těmi  čtyřmi  doopravdy.  Jenže  teď nemáme  čas.  Můžeme  se  však  k  tomu  vrátit  později, pokud neuspějeme v Budyni. Zítra ráno odjíždíme!“

„Vždyť  je  tu  spousta  nevyjasněných  věcí.  A některé  jsou  velice  podezřelé,“  protestoval  bakalář Petr.

„To  je  pravda.  Ale  přijeli  jsme  na  žádost litoměřického  probošta.  Ten  trvá  na  tom,  abychom odjeli  do  Budyně.  Vůbec  nejspokojenější  by  možná byl, kdybychom se do Litoměřic už vůbec nevraceli.“





 



VIII. 

Hned po ranní mši zašel Jiří Adam z Dobronína za litoměřickým  proboštem.  Řekl  mu,  že  se  jde rozloučit,

protože

odjíždí

pátrat

v

okolních

šlechtických hradech a tvrzích.

Probošt přikývl a s vřelým výrazem mu požehnal, aby  jeho  kroky  vedl  Bůh  a  podařilo  se  mu  najít ztraceného alchymistu.

„Ale  ještě  než  odjedu,  rád  bych  se  vás  na  něco zeptal,“  řekl  královský  písař.  Vřelý  úsměv  z proboštovy tváře zmizel. Zabručel: „Co ještě máte?“

„Znáte  místního  astrologa?  Je  to  už  stařec  nad hrobem, jmenuje se Šimon.“

„Neznám,“ odsekl probošt a vstal ze svého křesla, aby  dal  na  srozuměnou,  že  setkání  považuje  za ukončené.

„To  je  mi  líto,“  povzdechl  si  Jiří  Adam  z Dobronína.  „V  tom  případě  budu  muset  svůj  odjezd ještě  na  nějakou  chvíli  odložit,  abych  se  na  něho poptal ve městě.“

„Poslyšte,  pane  z  Dobronína,  vy  jste  ale  otravný chlap,“ vrtěl probošt hlavou, jako by tomu ani nechtěl věřit,  a  posadil  se  zpátky  do  křesla.  „Teď  si vzpomínám,  že  možná  vím,  na  koho  se  ptáte.  Co byste chtěl vědět?“

„Já  vlastně  sám  nevím.  Navštívil  jsem  ho  a  měl jsem  z  toho  všeho  nějak  divný  pocit.  Jako  když  kůň nechce vstoupit na lávku přes řeku a pak se ukáže, že lávka je shnilá, a kdyby to udělal, probořil by se.“

„Nemyslím  si,  že  je  zrovna  vhodné  srovnávat vyšetřování  královského  úředníka  s  uvažováním koně,“  jízlivě  se  usmál  litoměřický  probošt.  „Ale myslím, že vám rozumím. Máte pravdu, ten stařec je opravdu zvláštní.“

„Požádal jsem ho, aby mi předpověděl, jak pátrání dopadne.“

„Nezdá se vám to trochu kacířské?“

„O  nic  méně  než  to,  oč  jste  mne  požádal  vy.

Transmutace  kovů,  ztracený  alchymista…  A  k  tomu vražda urozeného pána z Vřesovic.  Ale nebudeme se teď přít jako při scholastické disputaci. Já mám pocit, že  ten  astrolog  ví  víc,  než  přiznal.  A  je  samozřejmě jasné, že mu to nepověděly hvězdy.“

„Co  by  mohl  vědět?  Je  skoro  slepý  a  vůbec nevychází ze svého domu.“

„Jenže

ten

váš

Maestro

Theobaldino

ho

navštěvoval. A dost často. Věděl jste to?“

„Co tam proboha dělal?“

„Povězte mi, co o tom astrologovi víte.“

„Nemohu  vědět  o  všech  lidech  v  Litoměřicích,“

bručel  probošt.  „Znám  ho,  několikrát  jsem  ho navštívil,  protože  je  to  zajímavý  člověk.  A  velice vzdělaný. Prý žil celý život sám. Ale jinak…“

„Dokážete zjistit víc?“

„Jistě…  Pod  podmínkou,  že  konečně  vyrazíte pátrat  tam,  kde  to  má  smysl.  Nemyslete  si,  že  byste mi  tady  ve  městě  vadil.  Jenže  pochopte,  náš alchymista  zmizel  a  my  do  jeho  experimentů  dali spoustu  peněz.  Většina  z  nás  se  zadlužila,  takže pokud  ho  nenajdete  a  on  nezačne  zlato  vyrábět, budeme  mít  problémy.  Chápete,  proč  vás  honím?  Je přece jasné, že v Litoměřicích nenajdete nic.“

„Možná,“  pokrčil  rameny  královský  písař.  „Při vyšetřování  si  člověk  nemůže  být  nikdy  ničím  jistý.

Ale  máte  pravdu,  tady  v  Litoměřicích  jsem  skončil.

Alespoň prozatím.“

„Ještě  něco,“  dodal  litoměřický  probošt  důrazně.

„Až budete odjíždět, nic neplaťte. My vás pozvali, my také  platíme.  Hospodský  je  šejdíř  a  klidně  by  si  od vás ty peníze vzal podruhé, znám ho dobře.“

Jiří Adam z Dobronína nepatrným úklonem hlavy poděkoval a rychle se rozloučil.

„Bůh  vás  opatruj,“  řekl  polohlasně  litoměřický probošt a zbožně se pokřižoval. Ještě dlouho se díval na  dveře  pracovny,  když  se  za  královským  písařem zavřely.

 

I  když  Budyně  nad  Ohří  nestála  na  vršku  kopce jako většina okolních hradů, bylo zřejmé, že dobývat ji  by  vůbec  nebylo  snadné.  Zuby  si  na  ní  vylámalo  i vojsko  krále  Jiřího  Poděbradského.  Budyňský  hrad byl  obehnaný  masivními  hradbami  s  polokruhovými baštami  a  širokým  vodním  příkopem,  který  byl spojený  s  příkopem  vykopaným  kolem  městského předhradí. Do hradu se vstupovalo přes město. Přímo z  rynku  se  procházelo  úzkou  uličkou  skrze  klenutou bránu,  za  níž  byl  příkop  s  mostem  a  pak  mohutná druhá  brána  z  pískovcových  kvádrů  a  štípaného kamene. Budyně měla dvě věže. Vyšší byla hranolová s podsebitím a tvořila jádro hradního opevnění. Druhá byla nižší a těsně pod střechou se zlacenou bání byly veliké  hodiny.  Hradní  nádvoří  svírala  křídla dvoupatrového  paláce  s  arkýři.  U  jedné  stěny  paláce stálo  vysoké  dřevěné  lešení,  na  němž  asi  desítka kameníků bourala starší lomená okna a nahrazovala je širokými  okny  s  kamenným  ostěním  podle  vlašského vzoru.  Jan  z  Házmburka  se  snažil,  aby  vzhled rodového  sídla  odpovídal  jeho  majetku.  Ale  se stavebními  úpravami  se  teprve  začínalo  a  hrad  stále působil starobyle a ponuře.

Během cesty sdělil královský písař Rozárce něco, čím  jí  úplně  vyrazil  dech.  Vysvětlil,  že  pro vyšetřování  je  nezbytné,  aby  s  ní  urozené  dámy hovořily  jako  s  rovnou,  protože  jinak  by  se  nic nedozvěděla. Proto se  rozhodl představit ji jako svou neteř  Rozárku  z  Dobronína.  A  dodal  ještě,  že  nemá strach,  že  by  se  nedokázala  jako  urozená  chovat, protože  je  bystré  děvče  a  ví  toho  víc  než  většina urozených  panen.  Pokud  si  na  sebe  vezme  ty  nové modré  šaty  s  krajkami,  které  jí  nedávno  koupil bakalář Petr, bude vypadat jako kněžna. S pobaveným úsměvem  dodal,  že  možná  ještě  udělá  štěstí,  protože bude  tak  krásná,  že  by  se  do  ní  mohl  zamilovat  i nějaký bohatý velmož.

Rozárka  o  podobných  věcech  nežertovala  ráda.

Zamračila  se  a  kategoricky  prohlásila,  že  s vyšetřováním  vždy  pomáhala  ráda  a  pokud  bude potřeba,  bude  se  vydávat  i  za  šlechtičnu,  ale  nikoho cizího  si  brát  nebude,  protože  má  svého  Petra  ráda.

Královský  písař  proto  velkomyslně  přislíbil,  že  ji  do svatby s někým cizím nutit nebude.

Po  straně  pak  svému  pomocníkovi  ironicky připomněl, že kdyby si to nakonec Rozárka přece jen rozmyslela  a  za  někoho  cizího  se  provdala,  má  v Litoměřicích  ještě  Magdalenu.  Bakalář  Petr  se zamračil  a  přiznal,  že  asi  jednal  hloupě  a  je  mu  to skutečně  líto.  Podle  jeho  názoru  by  si  ho  ale  kvůli jedné chybě neměl královský písař dobírat pořád. Jiří Adam  z  Dobronína  však  nesouhlasil  a  přísně  dodal, že láska bývá křehká a nepoučitelná.

V  Budyni  je  osobně  přivítal  Jan  z  Házmburka.

„Čekal jsem vás už včera nebo předevčírem,“ řekl se starostlivým výrazem. „Co vás zdrželo?“

„Čekal  jsem  na  svou  neteř,“  omlouval  se  Jiří Adam z Dobronína.

„Netušil  jsem,  že  se  v  rodu  pánů  z  Dobronína nachází  takový  klenot,“  divil  se  velmož.  Pak  se Rozárce  uklonil  a  galantně  dodal:  „Urozená  panno, jste  skutečně  jediný  důvod,  kvůli  kterému  jsem ochotný vašemu strýci zpoždění odpustit. Myslím, že pro  mou  ženu  a  její  sestru  bude  vaše  přítomnost výtečným rozptýlením.“

„Jste  příliš  laskavý,“  pýřila  se  Rozárka  a  v  duchu si  nadávala,  že  je  hloupá  husa,  protože  ze  sebe nedokázala  vykoktat  nic  chytřejšího.  S  údivem  si  ale všimla,  že  Jan  z  Házmburka  je  s  její  odpovědí spokojený.  Ještě  jednou  se  na  ni  usmál  a  pak  nařídil purkrabímu,  aby  ji  doprovodil  do  fraucimoru.  Jiřího Adama  z  Dobronína  s  vážným  výrazem  ve  tváři vybídl, aby ho následoval do pracovny.

Vešli do paláce, prošli klenutou halou ke schodišti a  vystoupili  do  prvního  patra,  kde  se  nacházely komnaty  pána  z  Házmburka.  Jeho  pracovna  byla nádherně  zařízená.  Ve  středu  každého  okna  byl křišťálový  terčík  s  namalovaným  zajícem,  rodovým znakem  pánů  z  Házmburka.  Stěny  zdobily  fresky  s bitevními  výjevy.  Vedle  zelených  kachlových  kamen stál  masivní  stůl  s  čalouněným  křeslem  a  za  ním široká  otevřená  skříň  s  knihami.  Na  stole  měl  pán  z Házmburka  rozložené  listiny,  v  rohu  kalamář  s inkoustem, několik pečlivě seříznutých husích brků a leštěný  žilkovaný  křemen,  který  sloužil  jako  těžítko.

Sluha,  který  je  doprovázel,  přenesl  k  pracovnímu stolu  křeslo  od  protější  stěny  a  počkal,  až  se královský  písař  usadí.  Pak  se  hluboce  uklonil  a odběhl pro konvici s vínem.

„Kde  chcete  s  prohlídkou  začít?“  optal  se  břitce Jan z Házmburka. Jeho usměvavá zdvořilost zmizela.

„Má to vůbec nějaký smysl?“

„Proto jsme vás přece pozvali!“

„To je pravda, ale upřímně: Myslíte, že dokážu se svým  pomocníkem  prohledat  celý  hrad?  Nepřipadá vám to směšné?“

„Ostatní členové bratrstva na tom trvají. Jak jste si všiml, osočují mne, že jsem prý alchymistovy peníze ukradl. Dokonce se mě kdosi z nich pokusil zabít. Už proto  máte  povinnost  prohledat  můj  hrad  a  pak  jim potvrdit, že mne osočují neprávem.“

„Jistě,  mohu  to  udělat.  Jenže  to  náš  problém nevyřeší.  Stejně  jako  nic  nenajdu  tady  v  Budyni, nenajdu nic ani v jiných sídlech. Jenom ztratíme čas.“

„Tak co chcete, k čertu, dělat?“ rozzlobil se Jan z Házmburka.

„Budu  se  vyptávat,  protože  používání  rozumu  se mi  při  pátrání  osvědčilo  lépe  než  nesmyslné pobíhání.“

„I  když  jinak  nesdílím  názory  urozeného  pána Viléma  z  Illburka,  dovolím  si  připomenout,  co řekl…“

„Já  si  to  pamatuji,“  opáčil  chladně  královský písař.  „Hrozil  mi  smrtí.  Jako  zástupce  našeho milostivého krále však budu raději dělat, že jsem jeho slova  přeslechl.  Protože  těžko  by  se  to  dalo  nazvat jinak než zrada.“

Jan  z  Házmburka  mlčky  pokrčil  rameny  a  široce rozpažil ruce, jako by chtěl říci, že se tedy podvoluje.

„Vysvětlete  mi,  o  jaké  peníze  se  mezi  sebou vlastně  hádáte?“  optal  se  Jiří  Adam  z  Dobronína  a vděčně  přijal  číši  s  vínem  od  sloužícího,  který  se právě objevil. „Během roku jste vašemu alchymistovi dali  několik  tisíc  kop  grošů.  To  je  opravdu  slušná částka!  Pořídilo  by  se  za  ni  malé  panství.  Jenže  on přece peníze dostával na pokusy. Proč by je měl mít?

Copak on je neutratil?“

„To  máte  těžké!  Já  si  to  myslím  rovněž,  ale někteří páni ne. Navíc se Maestro Theobaldino nikdy netajil  tím,  že  si  něco  z  těch  peněz  nechává  jako odměnu  za  své  snažení.  Říkal,  že  přece  nebude  žít jako žebrák.“

„Laboratoř má tady na Budyni. Předpokládám, že většinu času bydlel tady. Pokud by tedy nějaké peníze měl, je logické, aby si je ukládal tady.“

„Řekl jsem, že jako rytíř se budu bránit s mečem v ruce  proti  každému  nařčení!“  rozzlobil  se  Jan  z Házmburka.  Ale  královský  písař  ho  trochu  neuctivě okřikl, aby nechal těch hloupostí. Připomněl, že je tu jako  zástupce  krále,  navíc  je  už  starý  muž,  takže  by bylo  směšné  chtít  po  něm,  aby  s  někým  bojoval,  a konečně nikoho neosočuje, jenom se ptá.

Velmož se mračil a pak neochotně vysvětloval, že Maestro  Theobaldino  tady  opravdu  bydlel,  ale  nikdy si tu žádné peníze neukládal.

„Věřím,  že  tu  žádné  peníze  nenechal,  když naposledy  odjížděl,“  přikývl  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Ale jak si můžete být jistý, že tu nic neměl dřív?“

„Často  byl  na  cestách.  A  mé  služebné  jeho komnaty uklízely. Kdyby tam nechal truhlici s penězi, dozvěděl bych se to.“

„Jistě,“ přikývl královský písař. Pochopil, že pán z Házmburka  nechával  alchymistovy  věci  prohledávat.

Nevěřil mu tedy tak, jak to vypadalo na první pohled.

Ostatně  byl  to  on,  kdo  ho  nechával  svými  vojáky tajně  sledovat.  Zamyšleně  upil  z  číše  a  pak  řekl: „Odpusťte, urozený pane, ale vysvětlete mi jednu věc, o  níž  stále  přemýšlím.  Podle  litoměřického  probošta členové  vašeho  bratrstva  dávali  na  pokusy  s transmutací  kovů  různé  částky  peněz.  On  a  pán  z Illburka  prý  dali  mnohem  víc  než  vy,  i  když  jste  z nich nejbohatší.“

„To  je  pravda.  Když  jsem  byl  malý,  věštila  mi jedna  cikánka.  Podle  ní  náš  rod  zchudne  a  o  hodně peněz nás připraví právě alchymie. I když si myslím, že  se  to  netýkalo  mě,  ale  někoho  z  mých  potomků, jsem  opatrný.  Na  druhou  stranu  mne  alchymie vždycky přitahovala. Nikdy bych si neodpustil, abych se  podobného  pokusu  nezúčastnil.  Ale  dávám  jen tolik,  abych  unesl  to,  kdyby  se  experimenty nepovedly. Jistě, můj podíl by byl nižší, ale kdyby se to  vše  povedlo,  byl  by  zisk  i  tak  královský.  Co  chtít víc? A bez rizika.“

„Vaši vojáci Maestra Theobaldina tajně sledovali.

V  Litoměřicích  se  stýkal  s  různými  lidmi.  Co  o  tom víte?“

„Nic,“  pokrčil  Jan  z  Házmburka  rameny.

„Nezajímalo  mě,  jestli  chodí  do  hampejzu  nebo  se opíjí v krčmě. Moji vojáci měli výslovný příkaz hlídat ho, aby neutekl. Ve městě ho nesledovali. Bylo by to nebezpečné, mohl by si jich všimnout.“

„Mám  ještě  jeden  dotaz.  Jaroslava  z  Vřesovic zabili  proto,  že  na  sobě  měl  váš  plášť.  Kdo  z  členů bratrstva mohl mít zájem na vaší smrti?“

„Copak  Kristus  věděl,  který  z  učedníků  ho  zradí?

Každý  se  může  stát  Jidášem!  Je  to  jen  věc  výše předpokládaného  zisku.  Pokud  byste  se  mne  optal jinak,  a  sice  zda  je  mezi  mými  přáteli  někdo,  koho  s jistotou  vylučuji  z  podezření,  mohl  bych  vám  s klidným  svědomím  odpovědět,  že  takový  člověk není.“

„Pokud  by  si  někdo  z  členů  vašeho  bratrstva myslel, že jste Maestra Theobaldina opravdu unesl či si  nechal  jeho  peníze,  pokud  vůbec  nějaké  existují, vaší vraždou by nikdo nic nezískal,“ uvažoval nahlas Jiří Adam z Dobronína.

„Jistě, jenže mezi mnou a ostatními leží nejen ten zmizelý  Vlach.  Jeho  alchymistické  pokusy  nás sjednocovaly. Ale je spousta věcí, které nás rozdělují.

Hodně  jsem  o  té  vraždě  přemýšlel  a  nakonec  jsem došel  k  přesvědčení,  že  se  zmizením  Maestra Theobaldina  nesouvisí.  Někdo  chtěl  využít  situace, ale  ve  skutečnosti  bylo  důvodem  něco  jiného.

Netuším zatím, oč vrahovi šlo, ale bylo to vymyšlené chytře.  Berte  tuhle  možnost  při  svém  pátrání  na vědomí, abyste zbytečně nespojoval věci, které spolu nesouvisejí. Hledejte alchymistu Theobaldina! Teprve až  ho  najdete,  můžete  začít  pátrat  i  po  tom  vrahovi, pokud budete mít ještě chuť a sílu.“

„Jistě,  budu  si  to  pamatovat,“  slíbil  královský písař, vstal a zdvořile se uklonil.

„Teď  vám  sluha  ukáže  vaši  komnatu,  pak  si můžete  prohlédnout  alchymistickou  laboratoř,  a pokud  budete  chtít,  celý  hrad.  Sejdeme  se  u  večeře.

Připravil  jsem  na  vaši  počest  malou  hostinu  a  pozval pár  přátel.  Nemusíte  se  však  bát,  ani  jeden  z  nich nemá nic společného s alchymií.“





 



IX. 

Jiří  Adam  z  Dobronína  a  bakalář  Petr  vstoupili  v doprovodu  budyňského  purkrabího  do  alchymistické laboratoře. Byla umístěná v prvním patře hradní věže s  hodinami.  Strop  veliké  místnosti  byl  z  trámů zčernalých  stářím  a  podlahu  kryly  ošlapané  zahnědlé dlaždice. V zadním rohu stála výheň, ve stropě nad ní byl  otvor  do  komína  s  trychtýřovitým  očouzeným dýmníkem.  V  ohništi  výhně  ležela  hromada  popela  a sazí.  Vedle  se  povalovaly  měchy  na  dmýchání  a  v několika  velkých  koších  bylo  naskládané  dřevěné uhlí. Na stěně visely železné kleště, perlíky a kladiva jako v nějaké kovářské dílně.

Pohled  ke  dvěma  úzkým  oknům  však  nikoho nenechal

na

pochybách,

že

je

opravdu

v

alchymistické laboratoři. Na dlouhém dřevěném stole stály  skleněné  křivule,  baňky,  hruškovité  lahvice  s roztoky  nejrůznějších  barev,  tyglíky,  dmuchavky  a také  různé  astronomické  přístroje.  Vedle  stolu  bylo ještě  veliké  křeslo  a  pulpit  s  otevřenou  ohmatanou knihou.  Napravo  od  vchodu  stály  dvě  masivní dřevěné truhlice.

Purkrabí  ukázal  na  malá  dvířka  vedle  výhně  a řekl,  že  za  nimi  se  nachází  malá  místnost,  v  níž alchymista  přespával.  Mrzutě  dodal,  že  má  navíc spoustu  surovin  ke  svým  experimentům  uloženou  ve sklepě  věže  a  je  toho  tolik,  že  se  obává,  aby  to  tady ten  zatracený  Vlach  nakonec  nevyhodil  do  povětří.

Když ho Jiří Adam z Dobronína uklidňoval, že teď se asi  většina  odveze  pryč,  spokojeně  přikyvoval,  že  to je  dobře,  protože  konečně  bude  moci  do  sklepů  pod věží  uložit  soudky  se  střelným  prachem.  Prý  mu dělají starosti, protože tohle je jediné bezpečné místo na hradě.

„Můžeš  jít,“  řekl  mu  královský  písař.  „Zatím  tě potřebovat nebudu.“

„Jak si přejete,“ uklonil se purkrabí a zmizel.

„Tak  se  tu  trochu  porozhlédneme,“  rozhodl  Jiří Adam  z  Dobronína.  Otevřel  truhlici,  ale  s  údivem zjistil, že  je  prázdná.  Ve  druhé  našel  složené  knihy  a nějaké  polámané  alchymistické  pomůcky,  naházené přes sebe, jako by je někdo v chvatu uklízel. Stejně to vypadalo  i  v  zadní  místnosti,  kde  stálo  prosté  lůžko, malý stolek a starobylá okovaná skříň. I ta byla téměř prázdná.  Pouze  na  jejím  dně  leželo  pár  starých zmuchlaných halen a jedny potrhané nohavice.

„To  vypadá,  jako  by  Maestro  Theobaldino  byl buď chudý jako kostelní myš, nebo opravdu uprchl a své  věci  si  vzal  s  sebou,“  vrtěl  překvapeně  hlavou bakalář Petr.

„Možná  chtěl  uprchnout  z  Budyně,  ale  nikoli  z Litoměřic,“  oponoval  královský  písař.  „Nezapomeň na peníze, které nechal v šenku U Tří úhořů!“

„A co když je tam nechal schválně, aby to jen tak vypadalo?“

„O  jeho  osobě  jsem  si  zatím  udělal  jinou představu.  Byl  to  podvodník,  člověk  bez  morálky, chtivý  peněz  i  rozkoší.  Jen  se  podívej  kolem  sebe.

Všechno,  co  mělo  nějakou  cenu,  zmizelo.  Myslíš,  že takový  člověk  by  nechal  v  hospodě  celé  jmění  jen proto, aby zakryl stopy? Navíc vůbec neměl důvod je zakrývat.  Pokud  chtěl  zmizet,  mohl  prostě  utéct  za hranice a bylo to. Copak by ho tam někdo vypátral?“

„Vy  určitě,“  opáčil  bakalář  Petr  s  obdivným výrazem  ve  tváři.  Jak  to  ale  myslí  doopravdy,  se poznat nedalo.

„Mne  ovšem  neznal,“  pobaveně  se  usmíval královský  písař.  „Takže  s  tímhle  nebezpečím  počítat nemohl.“

„Napadlo mě ještě jedno řešení,“ řekl bakalář Petr.

„Co  když  chtěl  opravdu  utéct?  Tomu  by  odpovídalo, že  si  tady  sbalil  všechno  kromě  alchymistického vybavení.  Jako  by  se  už  nechtěl  tímhle  řemeslem zabývat  a  přístroje  pro  něho  ztratily  cenu.  Jenže někdo  z  Bratrstva  svatého  Eligia  se  o  jeho  záměrech dozvěděl.  Pak  by  bylo  celkem  logické,  že  ho  zajal  a dal  pod  zámek.  Jakmile  ho  měl  ve  své  moci,  bylo příliš  lákavé  říci  si,  že  by  si  mohl  nechat  všechno zlato, které ten vlašský alchymista vyrobí. A proto to před ostatními zatajil.“

„A  dál?“  přikyvoval  královský  písař.  „Máš pravdu,  že  členové  Bratrstva  svatého  Eligia  tomu Vlachovi  věří.  Proto  předpokládají,  že  je  cestou  k bohatství.“

„No  právě,“  pokračoval  nadšeně  bakalář  Petr.

„Pokud  někdo  Maestra  Theobaldina  unesl,  má alchymistu,  ale  ne  vybavenou  laboratoř.  Možná  by stálo  za  to  zjistit,  zda  někdo  v  poslední  době neobjednal  u  litoměřických  kupců  laboratorní zařízení. Bez něj by totiž neměl ten zajatý alchymista pro nikoho cenu.“

Jiří  Adam  z  Dobronína  však  rezolutně  vrtěl hlavou.  „Kupce  máš  v  každém  městě,  Petře!  Pokud někdo  Maestra  Theobaldina  vězní,  myslíš,  že  by  byl takový  hlupák,  aby  si  ty  věci  objednával  v Litoměřicích?  Může  si  je  opatřit  kdekoli.  Třeba  i  v Sasku. Objíždět všechna města v severních Čechách a ptát  se  kupců,  to  je  bohužel  nesmysl.  Nápad  je  to dobrý,  ale  neuskutečnitelný.  Navíc  by  k  cíli  vedl  jen za předpokladu, že alchymistu opravdu někdo unesl.“

„Takže vy si myslíte, že ho neunesli, ale nakonec přece jen utekl?“

„Nevím,“  povzdechl  si  královský  písař.  „Ale  to, co jsme zatím zjistili, odporuje oběma možnostem.“

 

Teprve před soumrakem opustila Rozárka ženskou část paláce,  aby se upravila před nadcházející večeří.

Vešla  do  komnaty,  která  byla  vyhrazená  pro  Jiřího Adama  z  Dobronína,  a  vyčerpaně  se  zhroutila  na lavici  u  okna.  Když  uviděla  jeho  pobavený  výraz, optala  se  zničeně:  „Neměl  byste  pro  mne,  urozený pane,  příště  nějaký  jednodušší  úkol?  Třeba  osobně chytit  bandu  hrdlořezů  nebo  vykonat  kajícnou  pouť do Svaté země?“

„Vidíš,  vidíš,“  pokyvoval  káravě  hlavou.  „A  pak že mají urození lidé snadný život. Stačilo půl dne a jsi z  toho  celá  zničená.  A  teď  si  představ,  že  paní  z Házmburka žije takhle od rána do večera…“

„Kdybyste tohle řekl v jejím fraucimoru, potěšeně by  se  zachichotala  a  řekla,  že  jste  čtverák.  I  když  by vůbec  nepochopila,  co  tím  myslíte,“  zlobila  se Rozárka. „Příliš si vás vážím, urozený pane, než bych řekla, abyste šel k šípku!“

„Klidně  to  řekni,“  dobromyslněji  radil  královský písař. „Dozvěděla ses něco?“

„Ale  jistě,“  potvrdila  ironicky  Rozárka.  „Tak předně:  Mikulášek,  to  je  nejstarší  syn  pána  z Házmburka, dneska krásně kakal. A Milada, děvečka od  krav,  to  prý  nedostala  a  paní  z  Házmburka zvažuje,  že  poví  svému  manželovi,  aby  ji  nechal vyslechnout,  kdo  ji  obtěžkal.  Jenom  chudák  urozená paní neví, jak mu tuhle choulostivou zprávu povědět.

A tak se trápí… Strašně se chudinka trápí.“

Během  jejího  vyprávění  vstoupil  bakalář  Petr.

Zaslechl jen její poslední slova a pobaveně se zasmál.

Dodal,  že  by  ho  vůbec  nepřekvapilo,  pokud  by  se ukázalo, že otcem je Maestro Theobaldino.

„Něco  takového  jsem  řekla  také,“  potvrdila Rozárka. „Ale Kunhuta mne okřikla, abych neplácala hlouposti…“

„Počkej!“  přerušil  ji  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Manželka  pána  z  Házmburka  se  jmenuje  Markéta  a není  to  jen  tak  někdo.  I  když  ti  zrovna  nepadla  do oka.  Její  otec  byl  münsterberský  kníže  a  ona  je pravnučkou  krále  Jiřího  Poděbradského,  s  nímž  děd Jana z Házmburka válčil na život a na smrt. Inu, jsou to tak v životě náhody. Ale kdo je Kunhuta?“

„Její starší sestra,“ vysvětlovala ochotně Rozárka.

„Kdyby nebylo jí, tak bych tam asi přišla o rozum.“

„Co  ti  tam  ty  ženské  udělaly,  Rozárko?“

licoměrně se optal bakalář Petr.

„Chtěly,  abych  vyšívala.  A  potom  jsme  si  četly bibli,“ žalovala ublíženě.

„Jsou na světě horší věci! Ta Kunhuta je vdova?“

optal  se  královský  písař.  Nevzpomínal  si,  že  by  se  s jejím  jménem  setkal  v  zemských  deskách,  kam  se zapisovaly sňatky urozených lidí a věno.

„Ne,  je  svobodná.  Manželka  Jana  z  Házmburka Markéta  je  neuvěřitelně  krásná  a  ještě  neuvěřitelněji pitomá.  Její  sestra  sice  není  ošklivá,  ale  žádná krasavice  není.  Snad  proto  se  nevdala.  Je  ovšem mnohem chytřejší než Markéta.“

„Mají  se  ty  dvě  rády?  Většinou  to  mezi  sestrami neklape. Zvláště pokud je jedna vdaná a druhá ne.“

„I když se na sebe usmívají a jsou samé ‚sestřičko sem‘,  ‚sestřičko  tam‘,  myslím,  že  je  to  jenom zdvořilost.  Kunhuta  je  starší,  takže  bych  moc  nedala za to, že Jana z Házmburka si původně měla vzít ona.

Vždycky  se  vdává  nejdřív  ta  starší.  Jenže  Markéta  je o  moc  hezčí.  Řekla  bych,  že  si  umí  obtočit  chlapy kolem  prstu.  Je  přesně  ten  typ,  na  kterém  mohou nechat oči a ještě jsou šťastní, že ji smějí ochraňovat.

Když  je  ženská  krásná  a  pitomá,  má  velkou  šanci dobře se vdát, protože chlapům na chytrosti nezáleží.“

„V  tom  případě  by  ses  měla  mít  na  pozoru,“

popichoval  ji  královský  písař.  „Ty  sama  jsi  chytrá  a takové podle tebe mají problém najít ženicha.“

„Jenže  Rozárka  je  navíc  i  krásná,  takže  vůbec nevadí, že je chytrá,“ bránil ji pobaveně bakalář Petr.

„Jen  si  ze  mě  utahujte,“  bručela,  ale  oči  jí  hrály spokojeností.  „Já  myslím,  že  Kunhuta  si  tady  žije  po svém a není jí zase tak zle, jak by to mohlo vypadat.

Určitě  se  má  lépe  než  její  mladší  sestra,  i  když  je  tu hradní  paní.  Markéta  tráví  celé  dny  ve  fraucimoru  a věnuje  se  ručním  pracím.  Každý  večer  se  třese nedočkavostí,  zda  manžel  poctí  její  lože  svou návštěvou. To je celý její život. Kunhuta si to zařídila mnohem lépe.  Žije si svobodněji a není zavřená  jako vězeň.  Mezi  urozenými  dámami  v  okolí  má  spoustu přítelkyň  a  často  je  navštěvuje.  I  kdyby  nebyly  moc zábavné,  je  to  alespoň  nějaká  změna.  Taky  jsem  si všimla, že na vyšívání je skoro stejně nešikovná jako já. Zato prý má ráda knihy“

„Ptala ses na Maestra Theobaldina?“

„Obě svorně tvrdí, že to je zábavný a galantní muž a  je  s  ním  tady  na  Budyni  nesmírná  zábava.  Prý  je škoda,  že  zrovna  odjel,  protože  by  se  mi  určitě  líbil.

Několikrát  prý  tu  udělal  barevný  ohňostroj  a  umí  i jiné kousky, které předvádí při slavnostech. Ale jinak se  s  ním  příliš  nestýkaly,  protože  do  fraucimoru vkročit  nesměl  a  ony  zase  příliš  často  nevycházely ven. Alespoň Markéta určitě.“

„Ale  Kunhuta  ano,“  přerušil  ji  královský  písař.

„Mohla se s ním znát lépe?“

„Těžko,“  vrtěla  Rozárka  pochybovačně  hlavou.

„Je  to  vznešená  žena  z  knížecího  rodu,  trochu povýšená a řekla bych, že dost chladná. Možná i to je důvod, proč se nevdala. Vůbec si neumím představit, že by uměla někoho svádět nebo by si neurozený muž dovolil  dvořit  se  jí.  Já  si  dokonce  myslím,  zda  ještě není  panna.  Když  její  sestra  začala  o  té  těhotné děvečce, bylo vidět, jak je jí tohle téma odporné.“

„Není toho zatím moc,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína.  „Ještě  zítra  to  s  nimi  budeš  muset vydržet.“

„Kvůli tomu jsem musela přicestovat z Prahy?“

„Petrovi se stýskalo,“ vysvětloval královský písař.

„A nemohla bych být zítra raději s ním?“

„V  žádném  případě!  Nezapomeň,  on  je  jenom obyčejný  bakalář  bez  majetku  a  rodokmenu  a  ty urozená panna!“

„Jak  dobře  víte,  nejsem  ani  jedno,  ani  druhé.  Ale budiž! V tom případě mě musíte do zítřka naučit, jak se  hrají  kroužky.  Paní  Markéta  se  už  těší,  jak  si  se mnou  zítra  před  obědem  zahraje.  Prý  tuhle  hru  zná každá urozená dáma.“

„To  tě  bude  velice  bavit,“  souhlasil.  V  obličeji měl  neproniknutelnou  masku  dobrosrdečnosti,  ale Rozárka  ho  znala,  a  proto  se  tvářila  pochybovačně.

Královský  písař  zatím  vysvětloval  pravidla  hry:  „V

jedné  ruce  budeš  držet  takovou  dřevěnou  hůlku  a  ve druhé  dřevěný  kroužek.  Obvykle  bývá  červený  nebo modrý. Proti tobě bude stát paní Markéta a bude mít v rukách totéž co ty. Hodíš ten kroužek proti ní a ona se ho pokusí chytit na tu dřevěnou hůlku. Pak hodí svůj kroužek ona a chytat budeš ty. A tak pořád dokola.“

„A proč?“ zvědavě se ptala Rozárka.

„Jak  proč?“  divil  se  Jiří  Adam  z  Dobronína.  „To je prostě taková zábava.“

„No dobře,“ snažila se Rozárka pochopit pravidla.

„Ale  jaký  má  smysl  házet  jen  tak  kroužky?  Co  když ho třeba nechytnu a upadne, stane se něco?“

„Ale  samozřejmě,“  souhlasil  královský  písař.

„Paní Markéta se bude smát, protože to je mimořádně zábavné.“

„A  když  kroužek  chytnu,  co  se  stane?“  ptala  se nedůvěřivě dál.

„Tak se bude smát také, protože i to je mimořádně zábavné,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína. Pak se zatvářil  omluvně  a  dodal:  „Sama  jsi  přece  řekla,  že Markéta  z  Házmburka  je  pitomá.  Tak  co  bys  od  ní chtěla?“





 



X. 

Večerní  hostina  se  konala  ve  staré  části budyňského

paláce,

kterou

kameníci

dosud

nepřestavěli.  Síň  měla  klenutý  strop  podepřený štíhlými žebry, sbíhajícími se do růžic. Podlahu kryly zeleně,  modře  a  hnědě  glazované  dlaždice,  na  nichž se  střídal  erb  se  zajícem  s  různými  pitoreskními zvířaty.  Střed  síně  zabíral  dlouhý  dřevěný  stůl  s leštěným  povrchem.  Kolem  byly  rozestavěné  židle  s vysokými  zašpičatělými  opěradly.  Na  desce  stolu stály pětiramenné stříbrné svícny s hořícími lojovými svícemi.  Další  vysoké  svícny  se  nacházely  kolem stěn.  V  rohu  u  úzkého  okna  byl  železný  koš  s řeřavými  uhlíky,  na  něž  drobná  děvečka  vhazovala  z plátěného sáčku voňavé byliny.

Jan  z  Házmburka  splnil  svůj  slib.  Hostiny  se účastnila  jen  asi  desítka  hostů.  Většinou  to  byli zemani  z  okolí,  pozván  byl  i  budyňský  purkmistr  a ještě  jeden  konšel,  starý  bělovlasý  muž,  o  němž  se později  královský  písař  dozvěděl,  že  to  je  proslulý básník. Bylo zjevné, že se navzájem dobře znají, a ze všech sršela dobrá nálada.

„Slíbil  jsem,  že  to  nebude  nic  oficiálního,“

vysvětloval  Jan  z  Házmburka.  „Tihle  hosté  nejsou sice tak vlivní a zámožní jako mí urození sousedé, ale jsou  mnohem  zábavnější.  A  také  vzdělanější.  S  nimi se  scházím  často  a  popravdě  řečeno  mnohem  raději než  se  členy  Bratrstva  svatého  Eligia.  Doufám,  že dnešní  společnost  nebudete  jako  zástupce  královské komory považovat za příliš bezvýznamnou s ohledem na váš úřad.“

„Ale  jistě  ne.  Pod  jednou  podmínkou.  Že  se večeře  zúčastní  i  můj  pomocník  bakalář  Petr.  Je  také neurozený, není ani bohatý, ani vlivný, ale myslím, že je zábavný a vzdělaný.“

„Tam sem s ním!“ usmál se Jan z Házmburka. Oči mu  vesele  hrály  a  jako  by  se  celý  změnil.  Vážného velmože připomínal v té chvíli jen hodně vzdáleně.

Jakmile se usadili ke stolu, objevily se v sále ženy.

Manželku Jana z Házmburka doprovázela její sestra a také Rozárka v modrých šatech se stříbrnou čelenkou ve  vlasech.  Velice  jí  to  slušelo  a  bakalář  Petr  si  hrdě všiml,  jak  si  ji  všichni  obdivné  prohlížejí.  Také  mu neušlo, že se paní Markéta zamračila, jakmile si toho všimla.

Jan z Házmburka vstal a přednesl krátkou báseň o ženské  kráse.  Svou  ženu  usadil  do  volného  křesla  po levici  a  po  pravici  si  posadil  Rozárku.  Přitom  se obrátil na Jiřího Adama z Dobronína s omluvou, že v tomto případě patří čestné místo ženské kráse a nikoli jeho úřadu.

Bakalář  Petr  nenápadně  ukázal  očima  na  hradní paní  a  pošeptal  svému  pánovi,  že  jestli  složí  její manžel  Rozárce  ještě  jednu  poklonu,  nebude  zřejmě zítra  Rozárka  muset  hrát  s  paní  Markétou  kroužky, protože  s  ní  přestane  mluvit.  Královský  písař  přikývl a  dodal,  že  paní  z  Házmburka  je  zřejmě  mimořádně žárlivá.  A  jen  mimochodem  připomněl,  že  už  v Litoměřicích  si  kladli  otázku,  zda  právě  žárlivost nestojí za zmizením Maestra Theobaldina.

Jakmile  se  dámy  usadily,  purkrabí  zatleskal  a vzápětí  se  otevřely  dveře  do  hodovní  síně.  Vešlo několik  služebných  s  mísami,  na  nichž  byla  pečená zvěřina  a  drůbež,  smetanové  omáčky,  placky  a  také různé  sladkosti.  Před  Jiřího  Adama  z  Dobronína položila  zrzavá  okatá  děvečka  stříbrný  podnos,  na němž leželi v husté omáčce dva úhoři.

„Tohle  je  naše  specialita,“  vysvětloval  mu  Jan  z Házmburka.  „Dostane  ji  každý,  kdo  s  námi  sedí  u stolu  poprvé,  protože  je  v  ní  ukryta  jedna  důležitá myšlenka.  Tohle  jídlo  jsou  dva  úhoři  udělaní  z jednoho.  Připravuje  se  tak,  že  se  úhoř  stáhne  z  kůže, vyudí se a pak se upeče  na rožni. Nu a do té stažené kůže  se  dá  mleté  maso  s  cibulí,  medem  a  kořením,  a to  celé  se  rovněž  upeče.  A  máte  druhého  úhoře.

Napadá  vás,  co  tohle  jídlo  symbolizuje?  Že  ten,  kdo je  chytrý,  se  má  na  tomhle  světě  lépe  než  hlupák, který  si  úhoře  jednoduše  upraví  a  sní.  Pak samozřejmě naříká, protože mu jeden nestačí. Přitom je to tak jednoduché. Stačí ho svléknout a máte hned úhoře dva.“

„Platí to i v případě, že chcete získat ženu?“ optal se nevinně bakalář Petr.

Jan  z  Házmburka  se  na  okamžik  zarazil,  ale  než stihl  odpovědět,  propukli  všichni  u  stolu  v  srdečný smích  a  překřikovali  se,  jak  by  se  dal  tenhle  nápad provést.

Jiří  Adam  z  Dobronína  seděl  vedle  budyňského purkmistra.  Tenhle  člověk  se  mu  líbil  na  první pohled.  Neměl  v  sobě  podlézavost  a  namyšlenou hloupost  městských  konšelů.  Měl  široký  obličej, hluboké  modré  oči  a  hladce  oholené  tváře.  Oblečený byl  do  prostých  černých  šatů  a  mlsně  šilhal  po úhořích v míse před královským písařem.

„Něco  vám  povím,  urozený  pane,“  začal purkmistr  přátelsky.  „Pán  z  Házmburka  má  pravdu, že  chytrostí  toho  dosáhnete  víc  než  hlupák.  Mít  dva úhoře  z  jednoho,  to  není  špatné.  Jenže  můžete  si  být jistý,  že  za  chvíli  nepřinesou  na  stůl  ještě  něco lepšího? Když sníte oba, těžko si užijete dalšího jídla.

Někdy to tedy platí i obráceně.“

„Že  chytrák  si  toho  raději  vezme  méně  a  zbytek nechá  hlupákovi?“  pobaveně  opáčil  Jiří  Adam  z Dobronína.  Budyňský  purkmistr  pokrčil  rameny  na znamení,  že  se  pro  žert  zlobit  nebude.  Pak  si  k  sobě přitáhl  prázdnou  misku  a  ruce  složil  do  klína,  aby naznačil,  že  udělal,  co  mohl,  a  teď  už  to  na  něm nezáleží. V tom gestu nebylo nic nedůstojného, právě naopak.

Královský  písař  si  všiml,  že  je  všichni  u  stolu napjatě pozorují. Uchopil proto svou dýku, oba úhoře rozkrojil  a  oddělené  porce  položil  na  misku  před budyňského purkmistra. V tu chvíli všichni propukli v nadšený jásot.

Jan z Házmburka vstal, došel k Jiřímu Adamovi z Dobronína, objal ho  a zvedl číši s vínem vysoko nad hlavu.

„Připijme

našemu

bratrovi,“

oznámil

slavnostně. Pak začal královskému písaři vysvětlovat, že  tohle  byla  zkouška.  Jen  ten,  kdo  se  sám  rozdělí  s druhem  u  stolu,  se  může  stát  jedním  z  nich.  Od  této chvíle  je  mu  brána  budyňského  hradu  otevřená, kdykoli bude jejich společnost hodovat.

Královský písař si musel postupně připít se všemi muži u stolu, ale protože nebyl zvyklý tolik pít, cítil, že  se  mu  z  té  spousty  přípitků  trochu  točí  hlava.  Byl rád,  když  se  mohl  vrátit  na  své  místo  a  posadit  se.

Rozvinula  se  uvolněná  zábava.  Jiří  Adam  z Dobronína si stačil všimnout, že se Jan z Házmburka stále  častěji  obrací  na  Rozárku  a  ta  ho  s  veselým smíchem  odbývá.  Považoval  to  za  trochu  netaktní vůči  jeho  manželce  Markétě.  Ta  seděla  u  stolu  a vrhala  zářivé  úsměvy  na  všechny  strany.  Bylo  ale zjevné,  že  se  nijak  nebaví.  Zato  její  sestra  Kunhuta živě  diskutovala  s  bělovlasým  konšelem  a  bakalářem Petrem o poezii. Zatímco ona a stařičký konšel tvrdili, že  dokonalou  poezii  lze  skládat  pouze  v  latinském jazyce, bakalář Petr obhajoval české básně. A občas i nějaký verš zarecitoval, aby zdůraznil to, co říká.

Svého  souseda  poslouchal  královský  písař  jenom napůl,  když  si  najednou  překvapeně  uvědomil,  že hovoří o zavražděném Jaroslavovi z Vřesovic. Přestal sledovat ostatní a okamžitě se soustředil na to, co mu právě říká.

Budyňský  purkmistr  vysvětloval,  jak  všechny mrzí,  co  se  pánu  z  Vřesovic  stalo,  protože  občas navštěvoval  jejich  večeře.  „Býval  velice  vtipný,  ale když  tu  byl  poprvé  a  dostal  stejně  jako  vy  dvojitého úhoře,  představte  si,  že  ho  vůbec  nenapadlo  rozdělit se. Tedy… ne hned. Došlo mu to až za hodnou chvíli.

To  už  měl  v  misce  jenom  dva  malé  kousky.  Ale nakonec mi je nabídl a tak si zachránil dobrou pověst.

Nicméně od té doby říkáme lidem, kterým dojde vtip pozdě, že myslí po vřesovicku. Tedy pomalu. Bůh ať se nad chudákem smiluje!“

„Také  jsem  ho  znal.  I  když  jenom  z  úřadu,“

přikývl Jiří Adam z Dobronína. „Měl pověst pedanta, ale vtipkovat jsem ho snad v životě neslyšel.“

„U nás na radnici toho také k zasmání moc není,“

připustil  budyňský  purkmistr.  „Stejně  asi  jako  v královské  komoře.  Jaký  člověk  ve  skutečnosti  je, poznáte spíše u číše vína než nad lejstry.“

„A  jaký  podle  vás  byl  Jaroslav  z  Vřesovic doopravdy?“

„Pokud byste mne vyslýchal úředně, asi bych vám nic neřekl. Jenže tady u stolu si musíme říkat pravdu.

To  je  zákon  naší  společnosti.  Ani  tak  se  toho  ale  asi moc  nedozvíte.  Slyšel  jsem,  že  se  v  posledním  roce hodně  zadlužil.  I  naše  obec  mu  půjčila…  Přece  jen, patřil mezi nás.“

Jiří Adam z Dobronína přikývl. Něco takového se dalo předpokládat. Pokusy Maestra Theobaldina stály spoustu  peněz  a  ne  každý  šlechtic  měl  plné  truhlice.

Brozanský  statek  nebyl  veliký  a  od  té  doby,  co Jaroslav  z  Vřesovic  přestal  být  litoměřickým hejtmanem,  musely  jeho  příjmy  výrazně  klesnout.

Chápavě  přikývl  a  dodal:  „A  jinak?  Měl  nějaké nepřátele?“

„Tady  jistě  ne,“  uvažoval  budyňský  purkmistr.

Pak  trochu  nejisté  dodal:  „Ale  víte,  co  mě  napadlo?

Že  tady  také  neměl  žádného  opravdového  přítele.

Zasmál se s námi, vypil pár číší vína a zmizel. Zvláště v  poslední  době  se  mi  zdál  nervózní.  Ale  nemyslím, že  by  v  tom  byly  jen  jeho  dluhy.  Naše  obec  byla ochotná  se  splátkou  počkat.  Dokonce  jsem  mu nabízel,  že  kdyby  opravdu  potřeboval,  můžeme  mu další  groše  ještě  půjčit.  Měl  přece  statek  a  ten  mohl zastavit. Co ho však trápilo doopravdy, to netuším.“

„Velice jste mi pomohl, děkuji! Ale už dost s tím!

Jestli  budu  pořád  mluvit  o  práci,  příště  byste  mi  sem mohli  zakázat  vstup,  a  to  by  mně  bylo  doopravdy líto!“

„To  bychom  také,  přísahám  Bohu,  udělali!“

potvrdil  hubený  rytíř,  který  zaslechl  konec  jejich rozhovoru. „Protože práce je brána do pekla!“

„Trochu  svérázný  výklad,“  namítl  budyňský purkmistr. „Ale je pravda, že přehánět cokoli je hřích.

Když  může  církev  pranýřovat  obžerství  a  pijanství, proč by nemohla být hříchem přemíra práce?“

„Copak  jsem  to  neříkal?“  souhlasil  hubený  rytíř.

„Ať pracují poddaní!“

Do  sálu  vstoupil  purkrabí  a  za  ním  několik mladíků  a  dívek  oblečených  do  pestrých  kostýmů.

Obtloustlý chlapec nesl loutnu, dívka v dlouhé hnědé suknici  tamburínu  a  druhá  flétnu.  Průvod  uzavíral muž  středního  věku  v  kožené  kazajce  a  až  neslušně těsně  přiléhavých  nohavicích.  Na  hlavě  měl  černou bakalářskou  čapku  s  kohoutím  pérem.  Uklonil  se  a hlasitě oznámil, že se svými žáky nacvičil pro dnešní večer hru. Dlouho přemýšlel, jaké téma zvolit, neboť bible  i  životopisy  svatých  nabízejí  spoustu  příběhů, které  zušlechtí  mysl  každého  křesťana.  Jenže  ani jeden  se  mu  nezdál  vhodný,  neboť  jinak  je  mysl křesťana  naladěna  v  chrámu  Páně  a  jinak  během hostiny.  A  proto  nakonec  vybral  povídku  jistého Vlacha,  která  sice  není  příliš  zbožná,  ale  určitě  je poučná a zábavná. A i když se tu už před lety jednou hrála,  nověji  upravil  a  myslí,  že  pro  dnešní  večer  je mimořádně  vhodná.  Znovu  se  uklonil  a  dal  žákům znamení.

Chlapec  s  loutnou  začal  hrát  a  přitom  zpíval vysokým  hlasem  rozpustilou  píseň  o  Amorovi,  za nímž  přišel  jistý  mladík  a  zaplatil  mu,  aby  svým šípem  zasáhl  mladičkou  dceru  jeho  souseda,  již miloval,  ale  ona  ho  zatvrzele  odmítala.  Dívky  ho doprovázely  na  flétnu  a  tamburínu  a  přitom  se  do rytmu  půvabně  vlnily,  takže  nakonec  dostaly  od přihlížejících mnohem více stříbrňáků než zpěvák.

Divadelní  hra  budyňských  žáků  byla  poměrně dlouhá,  ale  ve  své  podstatě  naivně  jednoduchá,  jako většina podobných příběhů. Vyprávěla o podvedeném manželovi,  který  odešel  se  zbožím  na  trh.  Na  to čekala  jeho  manželka  a  ihned  pustila  do  domu milence. Jenže trh se nekonal a manžel se domů vrátil dřív,  než  cizoložná  žena  předpokládala.  Rychle milence  převlékla  do  kuchařčiných  šatů,  v  nichž prošel  kolem  jejího  manžela  a  zmizel.  Jenže  když manžel vešel do kuchyně, uviděl u ohniště skutečnou kuchařku. Velice se tomu podivil a šel za svou ženou, aby  mu  to  vysvětlila.  Jeho  manželka  se  však  velice rozhněvala, že prý jistě pil, a proto se vrátil z trhu tak brzy,  místo  aby  vydělával  peníze,  protože  jinak  by nemohl  tvrdit  takový  nesmysl,  že  kuchařku  potkal dvakrát.  Zkroušený  muž  přiznal,  že  si  číšku  vína opravdu  dal.  Aby  mu  žena  odpustila,  slíbil  jí  nové šaty.

„Z  našeho  příběhu  plyne  jedno  poučení,“

deklamoval na závěr muž v bakalářské čapce, zatímco dívka  v  hnědé  suknici  obcházela  stůl  a  do  tamburíny vybírala  stříbrňáky.  „Muž  udělá  nejlépe,  pokud nehlídá  počestnost  své  manželky,  neboť  ji  stejně neohlídá a ještě ho stojí peníze, aby si ji udobřil.“

„Hloupý  příběh,“  řekla  otráveně  Kunhuta,  vstala od stolu a chtěla odejít.

„Jistě,  hloupý  příběh,  ale  zábavný,“  zarazil  ji  její švagr.  „Copak  můžeme  od  zábavy  požadovat,  aby byla chytrá? Hlavně, že dokáže rozesmát.“

„Hloupá  zábava  je  jen  pro  hlupáky,“  zlobila  se Kunhuta.

„Tak  si  pro  příště  napiš  nějakou  hru  sama.  Může být  chytrá,  jestli  chceš,  ale  hlavně  ať  je  zábavná,“

provokativně  ji  vybídl  Jan  z  Házmburka.  Pak  se obrátil na zaraženého muže v bakalářské čapce a řekl, že  příště  budou  jeho  žáci  hrát  kus,  který  s  nimi nacvičí urozená paní Kunhuta. Potom je propustil.

Kunhuta to sledovala se zlostně stisknutými rty, a když herci zmizeli, zamířila ke dveřím. Ale na prahu se  zastavila,  přísně  se  rozhlédla  po  tvářích  mužů  u stolu  a  podotkla:  „Nechápu,  proč  si  myslíte,  že podvádět  manžely  je  to  nejzábavnější  na  světě.  Co kdyby  vám  to  udělaly  vaše  manželky?“  Pak  s důstojně vztyčenou hlavou zmizela.

„Co  to  do  ní  vjelo?“  bručel  Jan  z  Házmburka rozmrzele. „Nikdy jí podobné frašky nevadily.“

„Ona  se  uklidní,“  mínil  bělovlasý  konšel.

„Myslím,  že  ji  něco  trápí.  Netušíte,  urozená  paní,  co by to mohlo být?“

„Nikdy  se  neuměla  bavit,“  opáčila  rozesmátá Markéta.  Vzápětí  zvážněla  a  zahleděla  se  na  svého manžela.  Ušklíbla  se  a  dodala,  že  něco  takového  je ovšem  zábavné  pouze  v  divadelní  hře.  Kdyby  si  měl kuchařčiny  šaty  obléct  pán  z  Házmburka,  žádného manžela  by  neošálil,  protože  začíná  tloustnout.  Měl by  proto  na  tohle  pamatovat  a  hledět  si  spíše  vlastní ženy než cizích.

„Copak  kuchařky  nemohou  být  obtloustlé?“

podivil  se  Jan  z  Házmburka,  který  si  dobrou  náladu zkazit nenechal.





 



XI. 

Hostina  se  protáhla  dlouho  do  noci.  Po  jejím skončení zamířil bakalář Petr do čeledníku, kde dostal lůžko  k  přespání.  Najít  volné  místo  na  budyňském hradě  nebylo  jednoduché.  Nebyl  dost  veliký  pro takové  množství  služebnictva,  navíc  tu  ještě  spali kameníci  a  další  řemeslníci,  kteří  hrad  přestavovali.

Kdyby  bakalář  Petr  mohl,  šel  by  si  lehnout  ke  své Rozárce. Ta měla komnatu jen pro sebe, ale v ženské části  paláce,  kam  se  dostat  nemohl.  Dusný  vzduch  v čeledníku  byl  cítit  zpocenými  těly.  Místností  se rozléhalo  hlučné  chrápání.  Chvíli  se  převaloval  na lůžku,  pak  otráveně  vstal  a  vyšel  na  nádvoří.  Byla nádherná  letní  noc,  jasné  nebe  nad  hlavou  se  zdálo nekonečně hluboké a připadalo mu jako černý samet, který někdo poprášil zlatým prachem.

Romantické  snění  ho  přivedlo  zpět  k  pozemské realitě. Vzpomněl si na případ ztraceného alchymisty, který tu údajně dokázal vyrobit zlato. Na univerzitě v Bologni  rád  navštěvoval  přednášky  na  lékařské fakultě  a  pamatoval  si  ještě  dost  z  pokusů,  které  tam žáci  spolu  se  svými  mistry  prováděli.  Protože  se  mu stejně  nechtělo  spát,  řekl  si,  že  by  se  mohl  pokusit přijít  na  trik,  jak  vlastně  Maestro  Theobaldino  zlato vyráběl.

Purkrabí  naštěstí  ještě  nespal.  Stál  v  kuchyni, víčka  mu  padala  ospalostí  a  předával  kuchařce zásoby,  aby  se  brzy  ráno  mohla  pustit  do  přípravy snídaně. Nakrmit celý hrad nebyla maličkost. Bakalář Petr  purkrabímu  důležitě  oznámil,  že  ho  královský písař  pověřil,  aby  strávil  noc  v  alchymistické laboratoři, neboť je známo, že na podobných místech se mohou objevovat zlí duchové, a jeho pán chce mít jistotu, že tohle pátrání přísluší královským úřadům a nikoli inkvizici. Purkrabí zívl, pak přátelsky přikývl a dodal,  že  bakalář  Petr  si  sice  vymýšlí,  protože  mu určitě  nejde  o  duchy,  ale  v  laboratoři  se  jen  chce  v klidu  vyspat,  ale  že  jeho  věc  to  není.  Pak  mu  podal klíč  a  řekl,  ať  si  odemkne  sám,  že  on  už  má  všeho plné  zuby  a  jde  spát.  Ale  bakalář  Petr  ho  nepustil  a požádal  ho,  aby  mu  ještě  dal  klíč  od  sklepení,  do kterého si alchymista ukládal suroviny pro svou práci.

Purkrabí hudral, že je vlastně jedno, jestli hrad vyhodí do  povětří  ten  Vlach,  nebo  zástupce  královské komory, protože v tuhle nekřesťanskou noční dobu po něm  nikdo  nemůže  chtít,  aby  ještě  přemýšlel.  Sáhl  k opasku, ze svazku klíčů jeden odpojil a podal mu ho.

Pak zabručel cosi, co snad mělo být přání dobré noci.

Otočil se a rychle zmizel.

Alchymistická  laboratoř  ve  věži  vypadala  v měsíčním  světle  tajuplně.  Bakalář  Petr  si  podle seznamu  litoměřického  pasíře  Michala  nanosil  ze sklepení  suroviny,  které  si  Maestro  Theobaldino kupoval  úplně  naposledy  a  o  jejichž  zaplacení  vedl  s pasířem hádku, protože se on i Jiří Adam z Dobronína domnívali, že právě ty byly pro jeho pokusy důležité.

Musel  přece  těsně  před  svým  zmizením  předvést Bratrstvu  svatého  Eligia  další  transmutaci  kovů  ve zlato,  aby  vylákal  peníze,  které  mu  v  Litoměřicích předal probošt.

Naštěstí byl vlašský alchymista pořádný a sáčky s nejrozmanitějšími  drcenými  a  mletými  nerosty,  se žíhaným  prachem  a  lahvice  s  tinkturami  měl označené latinskými názvy. Bakalář Petr sice všechny neznal, ale ty, které byly na pasířově seznamu, nalezl snadno. Všechno nanosil do laboratoře, pak za sebou zamkl  a  začal  si  prohlížet  přístroje  na  stole  u  okna.

Přitom  uvažoval,  co  vlastně  Maestro  Theobaldino prováděl,  aby  z  těch  několika  substancí  získal  zlato.

Mezi  surovinami  by  i  amalgam  zlata,  který  vypadal jako  šedá  krupice,  takže  bylo  jasné,  že  podstatou transmutace  bylo  získání  zlata  z  tohoto  amalgamu.

Pro  člověka,  který  se  v  alchymii  nevyznal,  mohlo něco  podobného  vypadat  jako  zázrak.  Koho  by napadlo, že se v sedavém prášku ukrývá zlato? Právě z toho těžili podvodníci.

Snadno  se  to  povídalo,  ale  hůře  provádělo.

Bakalář Petr věděl, že zlato shoří, pokud by ho žíhal v ohni. Jiný způsob, jak ho oddělit, ho nenapadl. Zapálil výheň  a  několik  hodin  látky  míchal,  zahříval, vypaloval,  žíhal  a  tavil,  ale  neuspěl.  Nakonec  byl unavený  tak,  že  skoro  neviděl.  Nechal  oheň vyhasnout, a protože venku už pomalu svítalo, řekl si, že  se  vyspí  v  zadní  místnosti,  kde  Maestro Theobaldino spával. Měl na to ostatně nárok, když tu jako alchymista skoro celou noc pracoval.

Vešel do zadní komory a dveře nechal pootevřené, protože bylo neuvěřitelné dusno. Svlékl se do naha a ulehl.  Sotva  však  začal  dřímat,  z  polosnu  ho  vytrhlo kovové  skřípání  zámku  a  vzápětí  zavrzání  dveřních veřejí.  Někdo  odemykal  dveře  do  laboratoře.

Bleskově si přes sebe přehodil plášť, do ruky uchopil dýku a ukryl se vedle pootevřených dveří do ložnice.

Dveře  do  laboratoře  se  otevřely  a  dovnitř vstoupila  sestra  hradní  paní  Kunhuta.  Byla  už oblečená,  měla  na  sobě  zelené  šaty  pošité  malými perličkami,  přes  ramena  krátký  pláštík  a  hlavu zavinutou  do  brokátové  roušky.  Dveře  za  sebou opatrně  zavřela,  ale  nezamkla  je.  Došla  k  oknu  a posadila  se  do  velikého  křesla  vedle  stolu  s alchymistickými přístroji. Sáhla do výstřihu a vytáhla jakýsi medailon, který měla zavěšený na krku. Chvíli si  s  ním  zamyšleně  hrála.  Bakalář  Petr  sice  dobře neviděl,  ale  podle  odrazu  měsíčního  světla  bylo zřejmé,  že  je  zlatý.  Pak  zvrátila  hlavu,  položila  ji  na opěradlo  za  zády  a  tak  zůstala  bez  pohnutí.  Bakalář Petr stál za dveřmi, a protože se nic nedělo, měl chuť jít si lehnout a konečně se trochu vyspat. Jenže věděl, že to nejde, protože paní Kunhuta nesměla tušit, že ji viděl.

Teprve  když  se  z  nádvoří  začaly  ozývat  zvuky probouzejícího  se  hradu,  šlechtična  vstala  a  se sklopenou  hlavou  vyšla  ven.  Dveře  za  sebou  pečlivě zamkla  vlastním  klíčem.  Ještě  ani  nevytáhla  klíč  ze zámku,  když  už  bakalář  Petr  ležel  zpátky  na  lůžku  a skoro ihned usnul.

Nespal  však  dlouho.  Nikoli  proto,  že  by  mu  ta chvilka  stačila,  ale  věděl,  že  Jiří  Adam  z  Dobronína ho bude potřebovat.

Nechtěl  vypadat  jako  lenoch.  Vstal  a  rychle  se oblékl.  Rozmrzele  se  rozhlížel  po  laboratoři  a uvažoval,  v  čem  může  být  trik,  jímž  Maestro Theobaldino získával čisté zlato.

Už byl skoro na odchodu, když si všiml, že vedle výhně  leží  mezi  koši  s  dřevěným  uhlím  střep rozbitého  tyglíku.  Klekl  si  na  zem  a  zvedl  ho.  Na vnitřní  straně  tyglíku  byly  jakési  inkrustace načervenalé soli. Bakaláře Petra však nejvíce zaujalo, že  tyglík  měl  dvojité  dno  a  v  prostoru  mezi  oběma dny  se  leskla  nepatrná  perlička  zlata.  Chvíli  se  na střep  díval  a  pak  se  praštil  do  čela.  Vyskočil,  střep schoval  do  kapsy  a  se  spokojeným  pohvizdováním opustil  alchymistickou  laboratoř.  Konečně  pochopil, jak Maestro Theobaldino získával z olova před zraky užaslých šlechticů zlato.

 

Celé dopoledne procházel Jiří Adam z Dobronína v  doprovodu  purkrabího  budyňský  hrad,  jak  si  přál Jan z Házmburka. I když se královský písař bránil, že to  je  zbytečně  ztracený  čas,  velmož  jinak  nedal.

Bakalář  Petr  zatím  spokojeně  zalezl  do  komnaty svého  pána  a  tam  dospával  probdělou  noc.  Rozárka odešla do fraucimoru, aby si s hradní paní zahrála hru s  kroužky  a  také  aby  se  nenápadně  vyptala  paní Kunhuty,  co  si  myslí  o  lásce.  Protože  po  tom,  co bakalář  Petr  viděl  v  noci  v  alchymistické  dílně, nemohlo být pochyb, že miluje Maestra Theobaldina.

Všichni  tři  se  sešli  až  před  obědem.  Královský písař si masíroval lýtka  a stěžoval si, že zvenku hrad vůbec  nevypadá  tak  veliký  jako  zevnitř.  Aby  mu  to nebylo  líto,  bakalář  Petr  podotkl,  že  ani  on  to  neměl snadné,  protože  je  zvyklý  na  měkčí  lůžko. Jiří  Adam z  Dobronína  po  něm  loupl  zlověstně  očima  a  obrátil se na Rozárku, zda se jí podařilo něco zjistit.

Černovláska  přikývla  a  s  licoměrným  nadšením začala  vyprávět,  jak  zábavná  je  hra  s  kroužky.

Kolikrát  kroužek  chytila  a  kolikrát  jí  upadl  a  jak  se tomu vždycky s paní Markétou srdečně zasmály.

„Dneska  nemám  na  žerty  náladu,“  bručel královský  písař.  „Jestli  mi  hned  neřekneš,  co  jsi zjistila, tak tě tady nechám Janovi z Házmburka, abys dělala  dvorní  dámu  jeho  půvabné  manželce.  A  ještě mu řeknu, že tvou nejmilejší zábavou je hra s kroužky a  aby  dohlédl  na  to,  aby  sis  ji  mohla  denně  alespoň hodinku zahrát.“

„Paní  Kunhuta  s  námi  nehrála,“  začala  vyprávět Rozárka. „Od rána jsem ji vůbec neviděla. Zůstala ve svém pokoji, že ji prý rozbolela hlava. Objevila se, až když  jsme  skončily,  a  měla  kruhy  pod  očima.  Chvíli trvalo, než souhlasila, že si se mnou promluví. Sedly jsme  si  do  výklenku  k  oknu.  Měly  jsme  překrásný výhled  na  řeku  a  na  pole  za  ní.  Z  celé  letní  krajiny vyzařoval  takový  klid,  že  i  ji  to  trochu  rozveselilo.

Dokonce se na mě usmála.“

Rozárka  vraštila  čelo  a  vzpomínala,  protože nechtěla  na  nic  zapomenout.  Věděla,  že  její  pán  si potrpí  na  každičký  detail.  Ale  bakalář  Petr  ji napomenul,  aby  se  nemračila,  že  takhle  jí  to  vůbec nesluší. Jen mávla rukou, aby nerušil, ale dávala si už pozor. Přitom vyprávěla dál.

„Začala  jsem  tím,  že  v  Praze  se  kolem  mě  točí jeden  mládenec.  Ale  protože  nemám  s  láskou  žádné zkušenosti  a  vy  jste  vdovec,  nemám  nikoho,  kdo  by mi  mohl  poradit.  Paní  Kunhuta  se  trochu  hořce usmála a řekla, že jsem si vybrala špatně, protože ona je  stejně  jako  já  svobodná  a  že  bych  s  touhle  věcí měla  jít  raději  za  její  sestrou.  Na  tuhle  námitku  jsem byla  připravená.  Začala  jsem  vysvětlovat,  že  paní Markéta  je  vdaná,  ale  já  se  ještě  vdávat  nechci,  jestli mi  rozumí,  co  tím  míním.  A  ještě  jsem  dodala,  že nevěřím,  že  by  tak  krásná  žena  jako  ona  neměla spoustu  nápadníků,  takže  by  mi  určitě  mohla  poradit lépe  než  její  sestra.  Chvíli  jsme  se  dohadovaly,  ale hned  jsem  poznala,  že  paní  Kunhutě  ten  rozhovor vůbec není nepříjemný.“

„Zeptala  ses  jí  na  toho  vlašského  alchymistu?“

zvědavě jí skočil do řeči bakalář Petr.

„To  určitě,“  opáčila  ironicky.  „Co  jsem  jí  měla říci?  Urozená  paní,  nenadbíhala  jste  náhodou  tomu Vlachovi, za kterým se tu každá otáčela?“

„Nech  ho  být,  on  se  ještě  neprobudil,“  jízlivě podotkl královský písař. „Jak to bylo dál?“

„Dala mi spoustu užitečných rad, takže musím své včerejší  mínění  o  ní  opravit.  Jestli  je  paní  Kunhuta ještě  panna,  pak  už  ničemu  nerozumím.  Ví  toho hodně  a  myslím,  že  už  prošla  řadou  náručí.  Když hovořila  o  mužích,  měla  v  očích  takový  zvláštní výraz. Řekla bych, že má milování ráda. Rozpovídala se a mně se zdálo, že pomalu ztrácí původní ostych. A také  ostražitost.  Zdálo  se  mi,  že  to  je  vhodná  chvíle nenápadně se dostat k alchymistovi. Začala jsem tím, že mám s oním pražským mládencem jeden problém.

Je  sice  silný  a  krásný,  ale  je  neurozený.  V  tom  jsem vlastně ani moc nelhala, že?“

„Ty v Praze někoho máš?“ ušklíbl se bakalář Petr.

„Tenhle popis mi nikoho nepřipomíná.“

„Jo,  a  taky  je  trochu  přibloudlejšího  ducha,“

nakrčila  Rozárka  nos.  „Člověk  mu  skládá  poklony,  a on si dělá z jednoho jenom legraci.“

„Jsem plachý,“ vysvětloval vážně Petr.

„Jak  to  bylo  dál?  Za  chvíli  bude  oběd, nezdržujte!“  napomenul  je  přísně  Jiří  Adam  z Dobronína  a  podíval  se  z  okna  na  hodiny  na  hradní věži.

„Vlastně  to  je  konec,“  odpověděla  rozmrzele Rozárka.  „Kunhuta  se  přestala  usmívat  a  chladně opáčila,  abych  si  pamatovala,  že  kmán  zůstane vždycky jenom kmánem. Poradila mi, že jestli stojí za to,  mám  se  od  něho  nechat  pomilovat.  Prý  klidně tolikrát,  kolik  vydržím.  Ale  se  vztyčeným  prstem  mi hrozila,  abych  mu  nedávala  své  srdce.  Pak  vstala  a řekla,  že  už  musí  jít.  Nedokázala  jsem  ji  zdržet.  Ta poznámka, že mám neurozeného milence, ji viditelně rozrušila.  Maestro  Theobaldino  je  přece  také neurozený!“

„Její  vztah  s  tím  vlašským  alchymistou  zřejmě nebyl  vůbec  jednoduchý,“  pokyvoval  zamyšleně hlavou  královský  písař.  „Kněžna  a  poddaný…

Udělala  jsi  to  dobře,  Rozárko.  Teď  se  půjdeme najíst.“





 



XII. 

Během oběda se v hodovní síni objevil zadýchaný purkrabí. Rozpačitě došel ke křeslu, v němž seděl Jiří Adam  z  Dobronína,  naklonil  se  k  němu  a  polohlasně řekl:  „Omlouvám  se,  urozený  pane!  U  brány  čeká nějaká  holka.  Vypadá  jako…  Brečí,  že  s  vámi  musí hned mluvit. Prý je to otázka života a smrti. Dal bych jí napráskat a vyhnal bych ji, aby neobtěžovala, jenže tvrdí,  že  vás  dobře  zná. Já  vím,  tyhle  holky  na  jednu noc  umějí  být  někdy  hrozně  neodbytné,  jenže  ona přísahá,  že  o  tohle  prý  nejde.  Jak  jsem  zjistil,  zná  i pannu Rozárku. Trochu  se divila, že je to vaše neteř.

Přesto  tvrdí,  že  se  s  ní  prý  přátelí…  Tak  nevím.

Chcete s ní mluvit?“

„Rozhodně,“  přikývl  královský  písař.  Hřbetem dlaně  si  otřel  ústa,  odložil  lžíci  a  vstal. „Přiveď ji  do mé komnaty. A nech donést džbán vína!“ Pak kývl na bakaláře  Petra,  který  jedl  s  několika  služebníky  u menšího  stolku  v  rohu  sálu.  Ze  svého  místa  vedle Jana  z  Házmburka  vstala  i  Rozárka  a  s  obavou  se ptala, co se stalo.

„Zdá  se,  že  nás  hledá  ta  holka  z  šenku  na litoměřickém  předměstí,“  vysvětloval  polohlasně královský písař.

„Měla  bych  asi  jít  s  vámi,“  navrhla  a  hned  se začala  hradnímu  pánu  omlouvat,  že  ho  musí  opustit.

Jan  z  Házmburka  byl  zjevně  rozmrzelý.  Pokrčil rameny, jako by chtěl říci, ať si dělá, co chce.

Za chvíli už seděl Jiří Adam z Dobronína s oběma pomocníky  ve  své  komnatě  a  před  ním  stála Magdalena  v  šatech  zaprášených  dlouhou  cestu.

„Musíte  hned  utéct!“  vyhrkla,  sotva  vkročila  dovnitř.

Přitom se dívala na bakaláře Petra. „Chvála Bohu, že se vám nic nestalo.“

„Proč by se nám mělo v Budyni něco stát?“ optal se  nedůvěřivě  královský  písař.  Zvedl  džbán  s  vínem, naplnil číši a podal ji Magdaleně. Zapýřila se nad tou pozorností,  číši  popadla  a  několika  doušky  ji  hltavě vypila  až  do  dna.  Hned  ale  pokračovala:  „Víte,  kdo zavraždil  ty  dva  vojáky  v  lese  u  Litoměřic?  Urozený pán  z  Házmburka!  Ať  už  měl  jakýkoli  důvod,  tady vám  hrozí  nebezpečí.  Kdo  zabil  jednou,  zabije  i podruhé!“

„Proč  by  pán  z  Házmburka  zabíjel  vlastní vojáky?“  divil  se  bakalář  Petr.  „A  jak  vůbec  víš,  že nás jejich vražda zajímá?“

„Rozárka  mě  požádala,  abych  pátrala  mezi sousedy  na  předměstí,“  vysvětlovala  Magdalena.

Trochu  se  uklidnila  a  už  nemluvila  tak  přerývaně.

„Jeden  tulák,  který  tam  v  lese  během  léta  přespává, viděl  ten  samý  den,  kdy  se  mord  stal,  čekat  na  cestě kočár  s  erbem  zajíce  na  dvířkách.  To  je  přece znamení urozeného pána z Házmburka, ne?“

„Jistě,“  přikývl  královský  písař  a  rychle přemýšlel, zda nějaký rod v okolí nepoužívá podobný erb, s nímž by si ho mohl ten tulák splést. Ale nic ho nenapadlo.  Bylo  málo  pravděpodobné,  aby  zaměnil nějaké jiné zvíře za zajíce. Jak to tak vypadalo, mluvil pravdu.

„Ale  to  není  všechno,“  pokračovala  pyšně Magdalena. Přitom se žíznivě dívala na svůj prázdný pohár.  Bakalář  Petr,  který  seděl  na  truhlici  u  stěny, vyskočil, aby ho dolil. I když o nic nešlo, všiml si, že Rozárka se na něho zamyšleně zadívala. Proto dolil i sobě, aby to tak nevypadalo.

Magdalena  se  s  chutí  napila  a  pak  vítězoslavně pokračovala:  „Víte,  kdo  do  toho  kočáru  nastoupil?

Ten vlašský alchymista!“

„To  přece  nemá  logiku,“  bručel  Jiří  Adam  z Dobronína  a  dlaní  si  zamyšleně  mnul  bradu.  V

místnosti  se  rozhostilo  ticho.  Nikdo  se  ho  neodvážil rušit.  Jen  z  nádvoří  sem  otevřeným  oknem  tlumeně doléhaly hlasy čeledi.

„Odpusťte,“  špitla  rozpačitě  Magdalena.  „Mám pro vás ještě něco!“

Královský písař k ní obrátil oči, ale chvilku trvalo, než si uvědomil, co říká. Pak ji vyzval, ať mluví dál.

„Přinesla  jsem  dopis  od  našeho  probošta,“  řekla, jako  by  se  omlouvala.  Sáhla  do  záňadří  a  vylovila složený  list  papíru  s  červenou  pečetí  litoměřické kapituly.
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vysvětlovala,  že  těsně  předtím,  než  se  vydala  na cestu,  přišel  do  šenku  sám  litoměřický  probošt.  Ptal se,  jestli  nevědí  o  nějakém  kupci,  který  by  mířil  do Budyně,  aby  doručil  jeho  list.  Hned  se  mu samozřejmě nabídla, i když její strýc protestoval, kdo se bude starat o hosty. Nakonec mu probošt zaplatil a šenkýř  souhlasil,  ovšem  pod  podmínkou,  že Magdalena se co nejdřív vrátí zpátky.

Jiří  Adam  z  Dobronína  rozlomil  pečeť  a  arch rozložil. Dopis přelétl očima a pak ho nahlas přečetl.

Probošt psal, co se v Litoměřicích dozvěděl o starém astrologovi.  Nebylo  toho  moc.  Nikdo  pořádně nevěděl, jak je Šimon starý, ale podle mínění konšelů mu  musí  být  nejméně  šedesát  let,  možná  je  mu  i sedmdesát. Je vdovec a v Litoměřicích žije od dětství.

Jeho žena záhy zemřela na mor a podruhé se neoženil.

Vyučil se sice truhlářem, ale po smrti své ženy prodal dílnu  a  začal  se  věnovat  hvězdám.  Přišel  o  veškeré jmění  a  už  se  zdálo,  že  skončí  jako  žebrák.  Nějak  se mu  podařilo  získat  přízeň  litoměřického  biskupa  a záhy  se  mu  začalo  dařit  lépe.  Koupil  dům  nedaleko hradu  a  postupně  si  získal  spoustu  zákazníků  ze širokého okolí. Na odpočinek odešel před deseti lety a od  té  doby  žije  ve  svém  domě  se  starou  hospodyní.

Na závěr přál litoměřický probošt královskému písaři hodně  úspěchů  při  pátrání  a  připomínal,  že  by  měl navštívit sídla všech členů Bratrstva svatého Eligia.

„Zajímavé  zprávy,“  podotkl  Jiří  Adam  z Dobronína  a  odložil  list  na  stůl.  Pak  se  usmál  na Magdalenu,  sáhl  do  váčku  u  pasu  a  podal  jí  hrst stříbrňáků.  Navrhl,  aby  si  šla  na  chvíli  odpočinout, protože musí být po cestě unavená. Hned jak zmizela, obrátil  se  na  své  pomocníky:  „Nu,  co  si  o  tom myslíte?“

Ale  bakalář  Petr  i  Rozárka  klopili  oči  k  zemi  a mlčeli. Nikomu se nechtělo začít, protože se báli, aby neřekli  nějaký  nesmysl.  Královský  písař  měl  pravdu, tenhle případ opravdu neměl žádnou logiku. Nakonec se  ozval  bakalář  Petr  a  řekl,  že  podle  jeho  mínění  je možností  hned  několik.  Jako  nejpravděpodobnější  se však  jeví,  že  Maestro  Theobaldino  opravdu  utekl, ovšem  někdo  z  Bratrstva  svatého  Eligia  mu  musel pomáhat.  Podle  jeho  názoru  to  však  nebyl  Jan  z Házmburka.  Ten  kočár  u  lesa  patřil  jinému  šlechtici, který  nechal  erb  na  dvířkách  přemalovat.  Onen neznámý  šlechtic  nechal  také  zavraždit  oba  strážce, protože  jako  člen  bratrstva  věděl,  že  alchymistu sledují.

„Z  čeho  usuzuješ,  že  v  tom  neměl  prsty  Jan  z Házmburka?“ vyptával se královský písař.

„Za  prvé,  byl  by  tak  hloupý,  aby  poslal  na  místo vraždy kočár se svým erbem? Za druhé, pokud by měl toho  alchymistu  ve  svých  rukách,  ať  už  by  ho ubytoval  kdekoli,  určitě  by  mu  nechal  přinést  věci  z laboratoře,  aby  pokračoval  ve  výrobě  zlata.  Jenže  z laboratoře ani ze sklepa nic nezmizelo. A za třetí, sám nám  prozradil,  že  tak  úplně  v  úspěch  nevěří.  I  do společné pokladnice platil málo ve srovnání s tím, co by  si  mohl  dovolit.  Pokud  alchymii  bezvýhradně nevěří, asi by nevraždil a neusiloval by o to, zmocnit se alchymisty.“

„Můžeš  si  však  být  jistý,  že  alchymii  opravdu nevěří?“  ozvala  se  Rozárka.  „Paní  Kunhuta  je  jiného názoru. Tvrdila mi, že její švagr ví o hermeneutických naukách víc než o řádném hospodaření. Kdyby tady v okolí vybudoval pár rybníků, vydělal by na tom podle jejího názoru víc než na  celé  alchymii. Co když  nám to  Jan  z  Házmburka  řekl  jen  proto,  aby  nebyl podezřelý?“

„Rozárka  má  pravdu,“  souhlasil  královský  písař.

„V  jeho  neprospěch  svědčí  ještě  jedna  okolnost.  Ty peníze,  které  nechal  Maestro  Theobaldino  v  šenku  U

Tří úhořů. Pokud se s Janem z Házmburka dohodl, že naoko zmizí, pak je tam nechal právě proto, aby svedl vyšetřování  na  falešnou  stopu.  Jan  z  Házmburka přitom  nic  netratil.  Peníze  se  vrátily  bratrstvu  a  on dostane  svůj  díl  zpátky.  Magdalena  zjistila,  že ztracený  alchymista  nastoupil  do  kočáru  sám.  Ten tulák  by  si  určitě  všiml,  kdyby  to  udělal nedobrovolně.  Je  tedy  jisté,  že  Maestro  Theobaldino věděl o kočáru, který tam čekal. Tedy žádný únos.“

„Tohle  ovšem  nesvědčí  jen  v  neprospěch  pána  z Házmburka.  Stejnou  možnost  měl  kdokoli  jiný  z Bratrstva svatého Eligia,“ namítl bakalář Petr.

„To jistě,“ souhlasil královský písař. „Ale proč by někdo  cizí  nechával  na  dvířka  svého  kočáru namalovat  erb  se  zajícem?  Mohl  prostě  poslat neoznačený  kočár.  Ledaže  by  se  chtěl  Janovi  z Házmburka  pomstít.  Pak  by  mi  ale  někdo  z  bratrstva o  něm  pověděl,  že  ho  jako  náhodou  zahlédl,  protože jinak  by  to  celé  nedávalo  smysl.  Nikdo  nemohl předpokládat,  že  kočár  uvidí  tulák  a  já  se  to  dozvím.

Kočár  sice  svědčí  proti  Janovi  z  Házmburka,  ale  na druhou  stranu  souhlasím,  že  není  hlupák.  Netuším, proč  by  tolik  riskoval,  pokud  by  chtěl  alchymistu tajně  ukrýt.  Měl  by  přece  tisíc  jiných  a  lepších možností.“

„Říkal  jsi,  Petře,  že  možností  je  víc.  Znamená  to, že  by  v  tom  mohl  mít  prsty  ještě  někdo  další?“

zajímala  se  Rozárka.  „Maestro  Theobaldino  chtěl  z Litoměřic  určitě  odjet.  Ráno  přece  zaplatil  šenkýřovi útratu  a  pak  zamířil  k  brodu.  Jenže  ve  své  světnici nechal peníze. Pokud by chtěl zmást vyšetřování, aby to vypadalo, že ho unesli, proč platil?“

„K  čertu,“  vykřikl  najednou  královský  písař překvapeně.  „Vždyť  to  bylo  úplně  jinak!“  Rozčileně vyskočil  z  křesla  a  začal  se  procházet  po  místnosti.

Polohlasně si pro sebe cosi říkal a měl stažené obočí, jako  by  se  na  někoho  rozzlobil.  Zastavil  se  u  okna  a chvíli se nepřítomně díval ven na nádvoří. Teprve po hodné chvíli se vrátil do křesla.

„Vzpomínáte na tu divadelní hru při hostině?“ řekl a  pobaveně  kroutil  hlavou.  „Vždyť  v  ní  je  odpověď na náš problém. Jan z Házmburka by byl korunovaný hlupák, aby nám ji nechal zahrát, pokud by měl v tom zločinu prsty on. Už chápete?“

Bakalář  Petr  si  rychle  v  duchu  vybavil  celou frašku. Podvedený manžel se nečekaně vrací domů, a proto  jeho  manželka  převlékne  svého  milence  za kuchařku, aby mohl uniknout z domu. V tu chvíli mu to  rovněž  došlo.  Jen  překvapeně  kroutil  hlavou.

Taková neuvěřitelná náhoda!

„Zdání často klame,“ vysvětloval královský písař.

„To ráno neodcházel z hostince Maestro Theobaldino, ale  někdo  jiný,  kdo  se  za  něho  převlékl.

Nezapomeňte,  nosil  širák  a  vysoké  krajkové  límce, které zakrývají část tváře. Bylo brzy po ránu, v šenku muselo  být  ještě  šero,  a  jak  jsem  si  stačil  všimnout, šenkýř si rád přispí. Pokud byl ten neznámý vysoký a štíhlý,  vůbec  neriskoval,  že  by  někdo  jeho  převlek odhalil.“

„Co  se  ale  v  tom  případě  stalo  s  Maestrem Theobaldinem,  urozený  pane?“  optala  se  zaujatě Rozárka.

„Jsou  dvě  možnosti.  Buď  byl  s  tím  člověkem domluvený a sám utekl v noci, nebo ho ten neznámý zavraždil.  Nic  jiného  mě  v  tuhle  chvíli  nenapadá,  i když se samozřejmě mohu mýlit.“

„Pokud  by  byli  domluvení,  nenechali  by  tam  ty peníze,“  uvažoval  bakalář  Petr.  „Spíše  bych  řekl,  že ten neznámý ho zavraždil.“

„Také  si  to  myslím.  Pokud  by  alchymistu zavraždil,  je  logické,  že  by  tam  peníze  od  probošta nechal, protože o nich nevěděl,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína.  „To  by  vysvětlovalo,  proč  ráno  platil.

Litoměřický probošt mi řekl, že bratrstvo za své hosty útratu hradilo. Nejen za nás, ale samozřejmě i za toho Vlacha. Maestro Theobaldino to věděl, ale nevěděl to ten, kdo ráno odcházel v jeho šatech.“

„To by ovšem znamenalo, že to musel být někdo, kdo  není  členem  Bratrstva  svatého  Eligia,“  vykřikl překvapeně bakalář Petr. V duchu ho napadlo strašné podezření.  Chtěl  ještě  něco  dodat,  ale  nemohl.  Na tváři svého pána stejně viděl, že by to bylo zbytečné, protože  totéž  pochopil  i  on.  Královský  písař  smutně přikývl

a

řekl:

„Předpokládám,

že

Maestro

Theobaldino  je  po  smrti.  Důvodem  vraždy  ovšem nebyla výroba zlata, nýbrž žárlivost.“

„Podvedený manžel?“ optala se Rozárka. „Proč by si  špinil  ruce  jeho  krví?  Mohl  by  ho  klidně  pohnat před  soud  jako  cizoložníka.  Zabít  ze  žárlivosti  by mohla spíše žena.“

„Máš  bohužel  pravdu,“  souhlasil  Jiří  Adam  z Dobronína  a  opět  si  těžce  povzdechl.  „Opravdu vraždila žena. Petře, pochopil jsi to stejně jako já, tak to pověz nahlas.“

„Konečně  do  sebe  všechno  zapadá.  Stárnoucí vášnivá  žena  a  krásný  tajemný  alchymista.  Tu  hru  o podvedeném  manželovi  a  milenci  převlečeném  za kuchařku viděla paní Kunhuta už dřív…“

„Kunhuta?“ vykřikla Rozárka zděšeně.

Bakalář  Petr  mlčky  přikývl  a  pokračoval: „Zamilovala  se  do  Theobaldina.  Protože  tady  na Budyni  se  stýkat  nemohli,  jezdívala  za  ním  tajně  do šenku U Tří úhořů. Aby ji nikdo nepoznal, brávala si plášť  s  kápí  přes  hlavu.  Nebyl  to  vůbec  žádný problém,  protože  bývala  často  pryč.  Vymlouvala  se, že  navštěvuje  přítelkyně  v  okolí,  a  nikoho  nenapadlo o  tom  pochybovat.  Přesný  důvod,  proč  se  rozhodla alchymistu zavraždit, se můžeme jen dohadovat. Buď zjistila, že Maestro Theobaldino chce zmizet, nebo že má  další  milenky.  V  každém  případě  zatoužila  po pomstě.  Vzpomeň  si,  Rozárko,  jak  ti  vymlouvala, abys  milovala  neurozeného  člověka.  V  tom  byla hořkost její vlastní zkušenosti!“

Rozárka lítostivě přikývla a měla pocit, že se jí do očí derou slzy. Bylo jí paní Kunhuty líto. Bakalář Petr zatím  pokračoval:  „Věděla,  kde  ho  najde.  Odjela  za ním  do  Litoměřic.  Přijal  ji  u  sebe  v  šenku,  protože zřejmě měli dohodnutou schůzku. A v noci ho zabila.

Ráno  se  za  něj  převlékla,  aby  nikdo  nic  nepoznal.

Jenže  netušila,  jak  to  v  šenku  chodí.  Proto  zaplatila útratu a pěšky odešla k řece. Přebrodila se na druhou stranu, v lese nechala zabít vojáky svého švagra, aby proti  ní  nemohli  svědčit,  a  nasedla  do  kočáru,  který tam  čekal.  Celkem  logicky  měl  na  dvířkách  erb  se zajícem.  A  proto  také  onen  tulák  viděl  nastupovat postavu v alchymistových šatech.“

„Ano, tak to bylo,“ souhlasil královský písař. „Až na  jednu  maličkost.  Ty  vojáky  nenechala  zabít  paní Kunhuta. Z jednoho prostého důvodu – protože o nich nevěděla.  Jejich  smrt  padá  na  hlavu  někoho  jiného.

Někoho,  kdo  patří  k  Bratrstvu  svatého  Eligia.  A  kdo kromě jiného zavraždil Jaroslava z Vřesovic.“

„Myslíte, že jí někdo z nich pomáhal?“

„Vůbec  ne!  Ty  dva  zločiny  spolu  vůbec nesouvisejí.  Byla  to  prostě  náhoda.  Tehdy  ráno  totiž chtěl Maestro Theobaldino opravdu uprchnout.“

„Sám?“

„To  ještě  nevím,“  povzdechl  si  rozmrzele  Jiří Adam  z  Dobronína.  „Nevím  ani  další  důležitou  věc.

Kde je vlastně tělo toho alchymisty?“

„Kde?“ ozvala se Rozárka. „Přece pořád v šenku.

V té místnosti, kde spával. Nevšimli jste si, co je tam much? To přece nemůže být samo sebou.“

„Nesmysl,“  vrtěl  hlavou  královský  písař.  „Paní Kunhuta  určitě  neměla  žádného  pomocníka,  aby vytrhl prkna z podlahy nebo tělo zazdil do výklenku.

Sama by ho těžko odtáhla někam za hradby. Maestro Theobaldino  byl  přece  vysoký  muž.  Je  to  učiněná záhada.  Dokud  nenajdeme  mrtvolu,  nemůžeme  paní Kunhutu z ničeho obvinit!“

„Přesto tam je,“ oponovala mírně Rozárka. „Je to přece Kupidova světnice.“

Bakalář  Petr  se  zamračil  a  podotkl,  že  něco podobného  říkala  i  Magdalena.  Netuší  ovšem,  co může mít s jejich případem společného místnost, kam si prostitutky vodí milence.

„Samozřejmě  tě  ctí,  že  to  netušíš.  I  když  jsem  si všimla,  že  po  té  holce  z  Litoměřic  nějak  podezřele pokukuješ…,“  řekla  Rozárka  a  přísně  si  ho  měřila.

Hned ale pokračovala: „Ve spoustě hospod se zřizuje Kupidova  místnost.  Je  to  komnata,  která  má  tajný úkryt, kam se může schovat ctihodný a počestný muž, pokud  si  tam  užívá  s  nevěstkou  a  rychtář  přijde kontrolovat  počestné  spaní.  Nebo  ještě  hůře,  pokud ho  v  hospodě  hledá  manželka.  V  takových místnostech se zákazníci cítí jistější a v Litoměřicích, kde je spousta zámožných prelátů, by bylo s podivem, aby je v lepších hostincích neměli. Magdalena říkala, že občas prý chodívají hledat po hospodách své bratry i služebníci tamního biskupa…“

„Takže v té místnosti je tajný úkryt?“

„Pokud  je  to  Kupidova  světnice,  pak  jistě,“

přikývla s úsměvem Rozárka. „Magdalena nám určitě poví kde. Je to přece její, abych tak řekla, pracovna.“





 



XIII. 

„Netuším,  proč  jsme  se  museli  všichni  vracet  do Litoměřic,“

trochu

zlostně

rozkládal

Jan

z

Házmburka,  když  všichni  členové  Bratrstva  svatého Eligia  stoupali  v  doprovodu  Jiřího  Adama  z Dobronína  po  schodech  do  patra  šenku  U  Tří  úhořů.

Průvod  uzavíral  bakalář  Petr  a  šenkýřova  neteř Magdalena.

„Pan  královský  písař  si  vůbec  rád  dělá,  co  chce,“

mračil se litoměřický probošt.

Jiří Adam z Dobronína se tvářil vážně a na otázky ostatních  odmítal  odpovědět.  Teprve  když  se  všichni rozestavěli podél zdí v nevelké místnosti, kývl hlavou na znamení, že mohou začít.

„Zde  jsme  se  setkali  poprvé  a  zde  se  zřejmě  i rozloučíme…“

„Co  to  má  znamenat?“  vyjel  ostře  Vilém  z Illburka a ruka mu skoro sama sjela k jílci jeho rapíru.

„Rozloučíme se proto, že jsem vašeho alchymistu našel,“  pokračoval  klidně  královský  písař.  Ale  než mohl pokračovat, všichni se na něho sesypali, kde ho tedy má. Litoměřický probošt se zbožně pokřižoval a dodal,  že  to  je  ta  nejlepší  zpráva,  jakou  v  poslední době slyšel.

Teprve  když  se  hluk  trochu  utišil,  pokračoval  Jiří Adam  z  Dobronína  nevzrušeným,  rozvláčným způsobem.  „Ano,  našel  jsem  ho.  Ale  neznamená  to, že  vám  ho  přivedu.  A  neznamená  to  rovněž,  že bude dál  provádět  své  podvody,  kterými  vás  připravil  o spoustu  peněz.  Unikl  totiž  světské  spravedlnosti, neboť už stojí před spravedlivějším soudem, než jaký by ho čekal tady na zemi…“

„Nechcete  říct,  že  je  mrtvý?“  vykřikl  zděšeně urostlý  zeman  s  dlouhými  černými  vousy.  „Já  na výrobu zlata věnoval všechno, co mám…“

„Byl  zavražděn.  Právě  v  této  místnosti,“

pokračoval královský písař a bezděčně se pokřižoval.

Teď  také  chápal,  proč  se  tu  cítil  tak  stísněně.  Každá násilná  smrt  s  sebou  přinášela  zlo,  které  jako  by prostupovalo vším okolo.

„Kdo  to  udělal?“  rozkřikl  se  hněvivě  Vilém  z Illburka  a  očima  těkal  po  tvářích  ostatních  členů bratrstva.  Třásl  se  vztekem  a  měl  co  dělat,  aby  se  na ně nevrhl.

Královský  písař  si  ho  shovívavě  měřil  a  čekal,  až se  trochu  uklidní,  protože  tenhle  velmož  byl  známý svou  prchlivostí.  „V  jedné  věci  jste  se  ale  všichni mýlili,

urození

páni.

Se

zmizením

Maestra

Theobaldina  a  s  jeho  smrtí  nemá  nikdo  z  vás  nic společného. Jeho vrah tu s námi není.“

„Kde  je  jeho  tělo?“  optal  se  věcně  Jan  z Házmburka.

„Tady,“  opáčil  královský  písař  a  obrátil  se  na Magdalenu, aby jim úkryt ukázala. Přitom si všiml, že much u stropu od poslední návštěvy výrazně přibylo.

Magdalena  měla  na  sobě  své  nejlepší  šaty,  ale tentokrát  byla  nalíčená  nesmírně  vkusně.  Rozárka  si dala  práci,  aby  jí  ukázala,  jak  to  má  dělat.  Trochu  se zapýřila,  nikoli  proto,  že  si  ji  se  zájmem  prohlíželo tolik  mužských  očí,  ale  proto,  že  chápala,  že  se  stala součástí  něčeho  velkého,  spravedlivého,  co  svým způsobem přesahovalo její rozum. Chvilku trvalo, než se  jí  vrátila  původní  sebejistota.  Pak  se  rozhlédla  po přítomných  šlechticích  a  se  špatně  tajenou  ironií podotkla,  že  někteří  páni  v  této  místnosti  by  určitě byli  schopni  ukázat  ten  úkryt  také,  protože  ona  není jediná,  kdo  o  něm  ví.  Ale  když  už  ji  pan  královský písař pozval, splní, co slíbila.

Pak  došla  k  truhlici,  která  stála  u  stěny  mezi oknem a dveřmi, klekla si na zem a vší silou se do ní opřela.  Protože  byla  prázdná,  odsunula  ji  snadno.  V

kamenné  zdi  za  ní  byla  zasazena  dřevěná  deska.

Magdalena  rukou  zmáčkla  ohlazený  kámen  po  levé straně.  Dal  se  zasunout.  To  stačilo,  aby  se  deska uvolnila a odklopila. Sotva to však udělala, místností se začal linout odporný puch. Nakrčila nosík a vstala.

Svůj úkol splnila. Co se bude dít dál, už nebylo na ní.

Bakalář Petr si rychle ovázal přes ústa a nos šátek, na ruce si navlékl rukavice, došel k otvoru, sklonil se a sáhl dovnitř. Úkryt byl mělký, právě takový, aby se tam  mohl  skrčit  jeden  člověk.  Mrtvé  tělo  Maestra Theobaldina  nahmatal  snadno.  Uchopil  ho  pod rameny a vytáhl ven. Okamžitě k němu přiskočili dva mladší zemani a pomohli mu bezvládné tělo zvednout a položit na stůl.

Na  alchymistově  nahém  těle  bylo  vidět  nejméně třicet  ran  dýkou.  Někdo  do  něho  bodal  jako  smyslů zbavený.  V  jeho  tváři  se  i  po  dvou  týdnech  dalo  číst překvapení.  Královský  písař  si  pomyslel,  že  to  byl opravdu  neobyčejně  samolibý  člověk,  který  se  stejně jako  jiní  podvodníci  domníval,  že  je  nejchytřejší  ze všech. Že to není pravda, poznal, když už bylo pozdě.

„Kdo…  kdo  to  udělal?“  koktal  litoměřický probošt.  Byl  na  pokraji  zhroucení.  I  pokřižovat  se zapomněl.

„Žena, která ho milovala a kterou on jen využíval a  pak  zradil,“  opáčil  klidně  Jiří  Adam  z  Dobronína.

Pak se pomalu otočil na Jana z Házmburka. Ale ještě než vyslovil jméno jeho švagrové, poznal, že velmož všechno pochopil. Královský písař soustrastně přikývl a pak tiše pověděl, jak se celá vražda odehrála.

Když skončil, zavládlo v místnosti hluboké ticho, které  rušil  jen  bzukot  much.  Teprve  po  delší  době promluvil  Jan  z  Házmburka.  Unaveně  namítl,  že  mu ale  není  jasné,  kdo  v  tom  případě  zabil  dva  jeho vojáky  a  především,  kdo  se  pokusil  zavraždit  jeho.

Protože v tom přece jeho švagrová Kunhuta prsty mít nemohla.

„Jistě,  v  tom  ne,“  souhlasil  královský  písař.

„Tyhle  další  vraždy  se  smrtí  Maestra  Theobaldina nesouvisejí.  Či  lépe  řečeno,  souvisejí,  ale  jen okrajově.  Váš  alchymista  se  totiž  opravdu  chystal uprchnout.  Své  věci,  které  měl  v  Budyni,  si  sbalil  a odvezl.  Stejně  jako  všechny  peníze,  které  z  vás vylákal…“

„Kde  jsou?“  vykřiklo  hned  několik  členů Bratrstva svatého Eligia. Bylo zjevné, že to je zajímá mnohem víc než to, kdo koho zavraždil.

„To  je  jediné,  co  ještě  nevím,“  pokrčil  rameny královský písař. „Ale v tuto chvíli to není podstatné.“

„Jak  není  podstatné?“  rozzlobil  se  Vilém  z Illburka.  „Jsou  to  přece  naše  peníze!  I  když  možná nebudou  všechny,  pokud  se  najdou,  rozdělíme  si  je, aby  naše  škoda  nebyla  tak  veliká.  A  měli  bychom  si také  rozdělit  těch  tři  sta  kop,  které  jsou  uložené  u probošta Jana, protože už je zbytečné schovávat je.“

„To  je  vaše  věc,“  souhlasil  Jiří  Adam  z Dobronína.  „Pro  mé  vyšetřování  je  podstatné  něco jiného.  A  sice  to,  že  se  Maestro  Theobaldino  chystal zmizet  a  byl  domluvený  s  někým  z  vás.  Někdo  z členů  vašeho  bratrstva  skutečně  zradil  a  řekl  mu  o strážcích.  Proto  spolu  vymysleli  jednoduchý  plán.

Alchymista  měl  ty  dva  vojáky  vylákat  do  lesa  a  jeho komplic  je  měl  zabít.  Spolu  se  pak  chtěli  rozdělit  o peníze.  Vás  by  ani  ve  snu  nenapadlo,  že  mezi  sebou máte  zrádce,  který  má  v  truhlici  vaše  stříbrňáky.

Jenže  náhodou  zrovna  tu  noc  před  alchymistovým útěkem  přišla  sem  do  šenku  paní  Kunhuta.  Zabila Maestra  Theobaldina,  převlékla  se  za  něj  a  ráno odešla.  Nevěděla,  že  dělá  přesně  to,  na  čem  se alchymista dohodl se svým komplicem. Ten skutečně podle  plánu  vojáky  pána  z  Házmburka  zabil.  Možná na  to  stačil  sám.  Ti  vojáci  ho  určitě  znali,  a  tak netušili, jaké jim hrozí nebezpečí. Protože všichni, jak jste tady, jste zkušení rytíři, neměl by být pro žádného z  vás  problém  zabít  dva  muže,  zvláště  pokud  byste měli výhodu překvapení. Je to tak?“

„Nějak  tak  to  bude.  Vrah  jednoho  z  mých  vojáků bodl do zad. Ten ani nestačil vytáhnout tesák, aby se bránil,“ přikývl Jan z Házmburka a zle si měřil ostatní v jizbě.

„Jenže  k  údivu  alchymistova  komplice  muž  v oděvu  Maestra  Theobaldina  mu  při  boji  s  vojáky nejen  nepomohl,  ale  když  viděl,  co  se  děje,  začal utíkat. Než se vrah vypořádal s druhým vojákem, byl už na kraji lesa. Tam nasedl do kočáru s erbem pána z Házmburka  a  ujel.“  Královský  písař  se  pomalu rozhlížel  po  napjatých  tvářích  a  zlomyslně  dodal: „Umíte si představit, jaké to pro něj bylo překvapení?

Napadlo  ho,  že  se  alchymista  proti  němu  smluvil  s pánem z Házmburka, a dostal pochopitelně strach. Co kdyby ho prozradil?“

„Proto se mě pokusil zavraždit!“ konstatoval Jan z Házmburka.

„Vůbec  ne,“  vrtěl  hlavou  královský  písař.  „Vaší smrtí  by  nic  nezískal.  Navíc  Jaroslava  z  Vřesovic zavraždil  až  dva  týdny  po  zmizení  toho  Vlacha.

Pokud  byste  měl  Maestra  Theobaldina  ve  své  moci, dávno byste proti němu podnikl nějaké kroky, pane z Házmburka.  Ale  protože  se  nic  nedělo,  pochopil,  že vy alchymistu ve své moci nemáte. Netušil sice, co se stalo, ale doufal, že mu to dává šanci na záchranu.“

„Tak  proč  mě  chtěl,  k  čertu,  zavraždit?“  vrtěl hlavou nechápavě velmož.

„Nechtěl zavraždit vás, ale jemu šlo skutečně o to, zabít  Jaroslava  z  Vřesovic.  I  když  měl  na  sobě  váš plášť,  vrah  mu  musel  vidět  do  tváře,  protože  ho probodl  dýkou.  Nemohl  se  splést!  Jemu  se  naopak skvěle  hodilo,  že  to  celé  vypadalo  jako  útok  na  vás, pane z Házmburka!“

„Ale  proč  by  to  někdo  dělal?“  mračil  se  Vilém  z Illburka.

„Mohu se jen domýšlet,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína. „Jaroslav z Vřesovic se nejspíše dozvěděl, jak  to  bylo  se  smrtí  těch  dvou  vojáků  doopravdy.

Nezapomeňte, že byl hejtmanem Litoměřického kraje a  mohl  mít  ještě  své  špehy.  Je  dokonce  možné,  že pátral na vlastní pěst. Když zjistil, co se s těmi dvěma v lese doopravdy stalo, chtěl to využít pro sebe. Místo aby o zradě pověděl vám, začal toho člověka vydírat.

Netušil  samozřejmě,  že  Maestro  Theobaldino  je  ve skutečnosti po smrti. Možná si dokonce myslel, že ho má  ve  své  moci  ten,  kterého  chtěl  vydírat.  Jsem přesvědčený, že to je důvod, proč zemřel. Ten večer, kdy  jsem  přijel  já,  byl  pro  vraždu  nejvhodnější.  Byli jste  tu  všichni  a  ještě  měl  vrah  štěstí  s  tím vyměněným pláštěm.“

„Jistě  máte  pravdu.  Je  o  vás  známo,  že  se  při vyšetřování  zřídka  mýlíte,“  řekl  chladně  Jan  z Házmburka. „Tak kdo z nich je ten zrádce?“

„To nevím,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína.

„Ale  jsem  si  jistý,  že  to  ví  vaše  švagrová  paní Kunhuta.  Tam  v  lese  ho  musela  vidět!  Protože  je nezbytné udělat vůči ní určitá opatření, navrhuji vám, urození  páni,  abyste  společně  odjeli  do  Budyně  a vyslechli ji. Tahle věc se stejně týká především vás.“

„A  co  vy?“  řekl  přísně  Jan  z  Házmburka.  Přitom se  na  královského  písaře  tázavě  zadíval.  Jejich pohledy  se  na  chvíli  střetly.  Trvalo  to  jen  kratičký okamžik,  pak  velmož  obličej  odvrátil  a  skoro lhostejně se rozhlížel po ostatních.

Jiří Adam z Dobronína začal vysvětlovat, že on se zatím  pokusí  najít  jejich  peníze.  To  mu  připadá důležitější  nezjet  s  nimi,  protože  i  bez  něj  tohle snadno zvládnou. Až se paní Kunhuta přizná, měli by sepsat  protokol  a  pak  ji  nechat  hlídat  v  její  komnatě, dokud  panovník  nerozhodne,  jak  ji  potrestá.  Podotkl, že je asi zbytečné připomínat, že by si měli dát pozor, aby  je  nikdo  neopustil,  protože  jeden  z  členů Bratrstva  svatého  Eligia  je  zrádce  a  vrah.  Za  tři  dny, až  vše  na  Budyni  zařídí,  se  znovu  sejdou  v Litoměřicích,  aby  celou  nepříjemnost  definitivně uzavřeli.

Jakmile  šlechtici  z  komnaty  odešli,  přitočil  se  ke královskému  písaři  bakalář  Petr  a  rozpačitě  se  optal, zda urozený pán ví, co právě provedl.

„Samozřejmě,“  přisvědčil  Jiří  Adam  z  Dobronína chladně  a  prsty  si  unaveně  mnul  kořen  nosu.  „Paní Kunhuta jim řekne, kdo z nich zradil. Předpokládám, že se sem za tři dny vrátí bez něj. A bude to tak lepší.

Usvědčit  ho  před  řádným  soudem  by  bylo  dost obtížné.  Zvláště  pokud  by  se  nepřiznal  a  k  dispozici by bylo pouze svědectví ženy, která sama vraždila.“

 

Odpoledne  navštívil  Jiří  Adam  z  Dobronína litoměřického  probošta.  Jako  jediný  z  Bratrstva svatého Eligia neodjel do Budyně. Vysvětloval to tím, že  mu  církevní  služba  nedovoluje  město  opustit.

Královský písař samozřejmě věděl, že to je výmluva, protože

Jan

Horák

Házmburský

býval

na

panovníkově  dvoře  častěji  než  v  kapitule  a  péče  o svěřené  církevní  obročí  mu  nikdy  neležela  příliš  na srdci.  Jenže  tentokrát  ho  s  sebou  členové  bratrstva nechtěli.

Královský  písař  si  uměl  představit,  jak  Jan  z Házmburka  vysvětluje  litoměřickému  proboštovi,  že to, co budou muset udělat, není z církevního hlediska správné,  a  proto  to  takhle  bude  lepší.  Ale  ve skutečnosti  šlo  pánovi  z  Házmburka  o  něco  jiného.

Litoměřický probošt byl dříve jeho poddaným a nebyl z  urozené  krve.  To,  k  čemu  se  členové  Bratrstva svatého  Eligia  chystali,  bylo  věcí  rytířské  cti.  Nebyli zvyklí do toho poddané zatahovat.

Litoměřický  probošt  Jan  měl  kruhy  pod  očima  a jindy  shovívavý  úsměv  zmizel  z  jeho  široké  tváře.

Seděl  za  stolem  ve  své  pracovně,  a  sotva  královský písař  vstoupil,  vyskočil  a  rozpačitě  se  omlouval,  že pro něho poslal. „Máte spoustu vlastní práce, já vím,“

vysvětloval.  „Ale  já  už  to  nevydržím.  Řekněte  mi,  je nějaká  naděje  najít  peníze  Maestra  Theobaldina?

Pokud  byl  opravdu  podvodník,  jak  vy  tvrdíte,  pak  si určitě něco dával stranou…“

„Chápu,  věnoval  jste  na  jeho  pokusy  spoustu peněz,“  přikyvoval  královský  písař  a  vyčkával, protože  tušil,  že  se  mu  litoměřický  probošt  chce svěřit.

„Jistě,  dal  jsem  do  toho  všechno,  co  jsem  měl,“

přikývl  prelát  a  sklopil  oči  k  zemi.  Pokřižoval  se  a tiše  dodal:  „A  také  hodně  peněz  naší  kapituly.  Smrt Maestra  Theobaldina  se  utajit  nepodaří.  Všichni  ve městě  vědí,  že  se  jeho  tělo  našlo  u  Tří  úhořů.  Náš biskup  už  byl  informován,  že  jsem  se  s  ním  stýkal.

Dříve nebo později se začne ptát. A mohl by  se  chtít podívat i na účty do naší pokladnice…“

„Proto  jste  nechtěl,  abych  hovořil  s  jinými  členy vaší kapituly?“ optal se přísně královský písař.

Litoměřický  probošt  pokrčil  rameny,  že  mu  nic jiného  nezbývalo.  Pak  zvedl  oči  a  opakoval  otázku, zda královský písař ty peníze najde.

„Musím  především  najít  člověka,  k  němuž  je Maestro  Theobaldino  ukryl.  Je  to  někdo,  komu bezvýhradně věřil. Z Budyně chtěl uprchnout, tam by je  samozřejmě  nenechal.  Nenechal  by  je  ani  na panství jiného člena vašeho povedeného bratrstva.“

Litoměřický  probošt  se  začal  ošívat,  ale  výtku královského  písaře  nekomentoval.  Jiří  Adam  z Dobronína  také  hned  pokračoval:  „Zbývají  jedině Litoměřice. Je jasné, že Maestro Theobaldino odvážel peníze  z  Budyně  ihned,  jakmile  je  dostal,  a  někde  je ukládal.  Teď  je  otázka,  kde  to  bylo.  Aby  je  nechal  u nějaké  holky,  kterou  měl  do  postele  na  jednu  noc,  to je nesmysl. Spíše u své  milenky. V souvislosti s ním se  hovoří  o  dvou  litoměřických  měšťankách,  se kterými bychom mohli za určitých podmínek počítat.

Alespoň původně jsem si to myslel.“

„Teď už si to nemyslíte?“

„Ne!  Můj  pomocník  bakalář  Petr  zjistil,  že pasířova

manželka
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neurozeného  původu.  Ta  by  se  s  vlašským alchymistou  nezapletla.  V  jejím  případě  rozhoduje  o věrnosti  urozenost  a  nikoli  to…“  Jiří  Adam  z Dobronína se zarazil, protože mu nepřipadalo vhodné použít  na  církevní  půdě  přirovnání,  které  hlasitě  a  se smíchem použil jeho pomocník.

Litoměřický  probošt  se  nepatrně  usmál  a  pak  ho sám  doplnil:  „…to,  co  má  chlap  v  nohavicích.  Znám tohle  hloupé  přirovnání.  Nezapomeňte,  že  většinu času  trávím  na  dvoře  našeho  milostivého  panovníka.

Tak dál!“

„Pak  měl  ještě  pletky  s  manželkou  lékárníka  od Cínařské  brány,  jenže  to  je  hloupá  husa.  Váš alchymista  byl  protřelý  podvodník,  jí  by  je  určitě nesvěřil.  Přitom  jsem  si  jistý,  že  ty  peníze  musí  být někde  tady  v  Litoměřicích.  Má  to  svou  logiku.  Sem jezdil nejčastěji. Mohl sem vozit všechno, co dostal, a ještě kontrolovat, zda jsou peníze v bezpečí. Musel tu mít  nějakou  tajnou  milenku.  Až  ji  najdeme,  máme jeho peníze.“

„Pochybuji,  že  by  tu  nějakou  měl.  Pokud nepočítám  holky,  které  se  tím  živí,“  vrtěl  odmítavě hlavou probošt Jan. „Litoměřice nejsou Praha, tady se nic  neutají.  O  těch  dvou  vím  také,  ale  jinak  o  žádné další.“

„V  tom  případě  máme  problém.  Pokud  ty  peníze nenechal  u  nějaké  ženské,  pak  už  zbývá  poslední možnost, ale málo pravděpodobná. Často navštěvoval starého  astrologa,  který  bydlí  nedaleko  hradu,“

pokračoval  královský  písař.  „Jenže  v  tomhle  případě neexistuje  jediný  důvod,  proč  by  mu  měl  důvěřovat.

Šejdíř  šejdířovi  by  peníze  těžko  svěřil.  To  už  by  je mohl klidně nechat u nějaké nevěstky.“

Litoměřický  probošt  zvedl  prst,  jako  by  chtěl královského  písaře  požádat  o  chvíli  mlčení,  protože ho  něco  napadlo.  Přimhouřil  oči  a  najednou  vyhrkl: „Mistr  Šimon  měl  syna!  Prý  kdysi  odešel  do  světa  a nikdo už o něm neslyšel…“

„Proč jste mi to nenapsal ve svém dopise?“ vyhrkl Jiří Adam z Dobronína překvapeně.

„Nepovažoval  jsem  to  za  důležité,“  opáčil  s provinilým  výrazem  ve  tváři  litoměřický  probošt.

„Ale  když  o  těch  dvou  uvažuji,  jistá  podobnost  mezi nimi  by  tu  byla.  Oba  byli  vysokých  postav,  Šimon musel  být  v  mládí  stejně  krásný  muž  jako  Maestro Theobaldino…  Jak  se  říká,  jablko  nikdy  nepadne daleko od stromu – otec jasnovidec a syn alchymista.

Jenže jak to bylo doopravdy, to už se asi nedozvíme.

Astrolog včera zemřel.“

V tu chvíli si byl Jiří Adam z Dobronína jistý, že to  tak  je.  Znovu  si  vybavil  návštěvu  v  astrologově domě  a  především  podivný  horoskop,  který  stařec nedokončil.  Všechno,  co  tehdy  řekl,  odpovídalo nálezu  alchymistovy  mrtvoly.  Možná  jasnovidec skutečně uměl hovořit s hvězdami.

Přikývl,  neboť  věděl,  co  litoměřického  probošta trápí.  Pak  navrhl:  „Jeho  dům  městská  rada  určitě  už zapečetila,  protože  zemřel  bez  dědiců.  Takže  jediný způsob,  jak  se  dozvědět,  zda  tam  jsou  opravdu uložené  vaše  peníze,  je  v  noci  se  tam  společně vloupat.“

„Pokud je to nutné pro slávu boží, jsem připraven ke  každé  oběti,“  opáčil  litoměřický  probošt.  Pak najednou  zmizel  z  jeho  tváře  utrápený  výraz  a ironicky  se  usmál.  „Pokud  nás  chytí,  to  bude  sousto pro  lidi.  Vychovatel  panovníkových  dětí  a  zástupce královské komory…“

„Doufám,  že  mi  alespoň  udělíte  mimořádné odpustky  za  mé  hříchy,“  ušklíbl  se  Jiří  Adam  z Dobronína a vstal. „Zastavím se večer!“





 



XIV. 

Setkání  s  členy  Bratrstva  svatého  Eligia,  které  se podle  dohody  konalo  o  tři  dny  později,  proběhlo  v přízemí  hostince  U  Tří  úhořů.  Litoměřický  probošt zaplatil  šenkýři,  aby  na  ten  den  hospodu  zavřel.  Na čele  už  neměl  vrásky,  spokojeně  se  usmíval.  Byl zvědavý, co ještě chce Jiří Adam z Dobronína členům bratrstva  sdělit.  On  sám  jim  neprozradil  nic,  protože to královskému písaři slíbil.

„Vidím, že je vás o jednoho méně,“ řekl královský písař, když se šlechtici shromáždili.

„Život  nám  přináší  nečekané  rány,“  opáčil  Jan  z Házmburka.  „Urozený  pán  Vilém  z  Illburka  spadl  z koně a zlomil si vaz. Byla to nešťastná náhoda.“

„Předpokládám,  že  se  jeho  smrt  vyšetřovat nebude.“

„Co  byste  chtěl  vyšetřovat?“  podivil  se  velmož.

„Šest  urozených  mužů  bylo  u  toho.  A  všichni můžeme  odpřisáhnout,  že  to  byla  nešťastná  náhoda.

Tak to bude zaneseno i do zemských desek.“

„A co vaše švagrová? Přiznala se?“

„Jistě.  Už  jsem  poslal  našemu  milostivému  králi žádost o milost.“

„Myslíte, že jí vyhoví?“

„Nezapomeňte,  že  urozená  paní  Kunhuta  má  v sobě královskou krev. I  když byl jejím pradědem Jiří Poděbradský,  jehož  Habsburkové  zrovna  nemilují, bylo  to  přece  jen  král.  A  navíc,  zabila  neurozeného člověka,  podvodníka,  který  ji  připravil  o  panenskou čest. Odpřisáhla, že to udělal násilím a ona se styděla ohlásit to soudu. Proto se mu pomstila sama. Krev za krev.  Stejně  to  dělali  i  naši  předkové,  dokud  ještě platilo  staré  a  poctivé  zemské  právo.  V  tomhle případě  bude  král  Ferdinand  jistě  shovívavý.

Předpokládám,  že  jí  uloží  domácí  vězení.  Sám  jsem mu to navrhl.“

„Pokud  se  mne  nejvyšší  komoří  optá  na  můj názor, podpořím vás. Myslím, že i tak to pro ni bude nepříjemné,“  přikývl  královský  písař.  Pak  se  obrátil ke  shromážděným  členům  Bratrstva  svatého  Eligia  a řekl, že je třeba ještě vyjasnit pár věcí, než se vrátí do Prahy. Když sem na jejich pozvání před několika dny přijel,  byli  všichni  přesvědčeni,  že  osoba  Maestra Theobaldina  je  klíčem  k  výrobě  zlata.  Protože  je vlašský  alchymista  mrtvý,  mohlo  by  se  některým  z nich  zdát,  že  jeho  smrtí  přišel  křesťanský  svět  o epochální  objev.  Proto  požádal  svého  pomocníka bakaláře  Petra,  aby  se  pokusil  zlato  vyrobit  stejným způsobem,  jakým  to  dělával  Maestro  Theobaldino.

Pak  se  odebral  do  jednoho  z  křesel,  které  stály připravené  v  polokruhu  před  rozpálenou  pecí,  v  níž jindy šenkýř pekl selata a drůbež. Ostatní se zvědavě odebrali za ním.

V  peci  hořel  oheň,  proužek  sedavého  dýmu vycházel z jejího ústí a pomalu stoupal k dýmníku ve stropě.  Na  ohništi  stála  železná  troj  nožka  a  na  stole vedle  pece  byly  připravené  alchymistické  přístroje, dva  tyglíky,  misky  s  různými  surovinami  a  několik křivulí. Bakalář Petr předstoupil s tajemným výrazem ve  tváři.  Počkal,  až  se  všichni  usadí,  a  pak  začal vysvětlovat, že astrální postavení Marsu a Merkuru je v ideální konstelaci, aby se jeho pokus povedl.

Zvedl  ze  stolu  jeden  tyglík  a  podal  ho  prvnímu zemanovi, který byl po ruce, aby si ho prohlédl, že je opravdu  prázdný.  Když  ho  dostal  zpět,  odměřil několik  špetek  olovnatého  prachu  a  nasypal  ho  do tyglíku.  Přidal  něco  zelené  tinktury  a  ještě  špetku jiného načervenalého, hrubě drceného prachu. Tyglík postavil  pomocí  železných  kleští  na  trojnožku  do ohně.

Pak se obrátil na přihlížející šlechtice a řekl, že se omlouvá,  ale  teď  budou  muset  chvíli  počkat,  než  se substance v tyglíku nahřeje.

„Nevím,  jestli  se  vám  to  podaří,“  vrtěl  hlavou hubený  zeman  s  orlím  nosem  a  zarudlou  jizvou  na tváři. „Maestro Theobaldino to dělával jinak. A trvalo to  vždycky  spoustu  času.  Také  používal  víc substancí.“

„Určitě

také

pronášel

více

zaklínadel

a

kouzelných  formulí,“  jízlivě  přikývl  bakalář  Petr.

Vytáhl kleštěmi tyglík z pece, zatřepal jím a pozorně si prohlížel jeho obsah. Pak zavrtěl hlavou a vrátil ho na  trojnožku  do  ohně.  Olovo  v  tyglíku  nebylo  ještě dostatečně roztavené.

„Musíme  chvíli  počkat…,“  oznámil.  Zvedl  ze stolu dlouhou postříbřenou tyčinku a roztržitě si s ní v ruce  pohrával.  V  místnosti  bylo  úplné  ticho.  Bakalář Petr  postřehl,  že  se  pootevřela  malá  dvířka  pod schody,  kudy  se  chodilo  do  kuchyně.  V  nich  se objevila  Magdalena  s  Rozárkou  a  zvědavě  ho sledovaly.  Bezděčně  se  usmál,  protože  jim  to  spolu neobyčejně  slušelo.  Hned  se  ale  vrátil  ke  svému pokusu.

Uchopil  kleště  a  znovu  vytáhl  tyglík  z  ohně.

Uvnitř

se

líně

převalovala

kašovitá

hmota

roztaveného  olova.  S  kleštěmi  v  rukách  obešel diváky, aby  se mohli podívat dovnitř. Pak do tyglíku nasypal  trochu  bělavého  prášku.  Začalo  to  prskat  a vyvalil se zelenožlutý, sírou zapáchající dým. Uchopil stříbrnou  tyčinku  a  ponořil  ji  do  roztavené  hmoty.

Chvíli jí míchal, pak tyčinku vytáhl ven a s tyglíkem v  kleštích  pomalu  začal  obcházet  přihlížející šlechtice. Ani jeden z nich nedokázal zakrýt vzrušení.

V  tyglíku  plavala  na  hladině  olova  slabá  vrstvička zlata.

„Tak,  to  bychom  měli,“  opáčil  spokojeně  bakalář Petr  a  postavil  tyglík  na  kraj  ohniště.  „Stejně  nebo podobně to dělával i Maestro Theobaldino.“

„Tys…  tys  vyrobil  zlato?“  koktal  nevěřícně urostlý zeman s dlouhým černým vousem.

„Kdybych  to  opravdu  dokázal,  nebudu  v  téhle mizerné  hospodě,“  ušklíbl  se  bakalář  Petr  pobaveně.

Všiml si rozhořčeného Magdalenina gesta, a proto se ihned opravil: „I když tu je krásná šenkýřka.“ Protože se  okamžitě  zamračila  Rozárka,  už  skoro  nešťastně dodal: „Ovšem hospodyně mého pána je krásnější…“

Jak se po tomhle prohlášení tvářila Magdalena, už se pro  jistotu  nepodíval.  Raději  rychle  pokračoval  ve vysvětlování:  „Celý  trik  spočívá  v  tom,  že  se  vyrábí zlato ze zlata.“

„Všechno  jsem  sledoval,“  přerušil  ho  Jan  z Házmburka.  „A  troufnu  si  tvrdit,  že  bych  si  všiml, kdybys tam zlato nenápadně přidal.“

Bakalář  Petr  se  usmál  a  sáhl  na  stůl  pro  druhý tyglík.  Podal  ho  Janovi  z  Házmburka,  aby  si  ho pořádně  prohlédl.  Velmož  pečlivě  hliněný  kalíšek studoval,  obracel  ho  v  rukách,  a  protože  nic  nenašel, chtěl  ho  vrátit.  Ale  bakalář  Petr  zavrtěl  hlavou.

„Podívejte se ještě jednou. A pořádně!“

„Co  bych  na  něm  měl  vidět?“  protestoval  Jan  z Házmburka  nakvašeně.  Tentokrát  se  opravdu  poctivě snažil,  prsty  přejížděl  po  jeho  stěnách,  dokonce  ho olízl,  aby  si  ověřil,  že  není  ničím  natřený.  Pak rezolutně zavrtěl hlavou.

Bakalář  Petr  ho  přijal  zpátky.  Rozhlédl  se  po přítomných  mužích,  kteří  mu  očima  viseli  na  rtech.

Najednou  se  ozval  litoměřický  probošt:  „Je  to  jasné, to  zlato  je  schované  v  některém  z  těch  prášků,  které tam přidáváš.“

„Nezapomeňte, že jsme všechny ingredience před Theobaldinovými

experimenty

kontrolovali,“

nesouhlasil  Jan  z  Házmburka.  „Tenhle  mladík používá  to  samé,  co  on.  Jen  tam  toho  dává  mnohem méně.“

„Mohl  bych  vám  ty  látky  podat,  abyste  se podívali,“  souhlasil  bakalář  Petr.  „Ale  ztráceli bychom  zbytečně  čas.  Abych  to  neprodlužoval, vyrobím teď zlato z něčeho úplně jiného. Magdaleno, přines  sem  trochu  hrachové  kaše.  Stačí  jedna  velká lžíce.“

„Děláš  si  z  nás  legraci?“  rozzlobil  se  litoměřický probošt.

„Ani  v  nejmenším,“  ujišťoval  ho  mladík.  Počkal, až  Magdalena  nandá  kaši  do  tyglíku,  a  pak  ho kleštěmi  postavil  do  ohně.  „Zase  chvíli  počkáme,“

vysvětloval.  Všichni  šlechtici  byli  jeho  pokusem  tak zaujati,  že  když  kolem  nich  Magdalena  procházela, ani  jeden  ji  neštípl  do  boku,  ani  neplácl,  což  bylo něco, co by jinak bylo naprosto nemyslitelné.

Bakalář Petr chvíli čekal, pak tyglík sundal z ohně a  všem  ho  ukázal.  Když  potvrdili,  že  uvnitř  je opravdu  jen  hrachová  kaše,  vzal  do  ruky  stříbrnou tyčinku  a  chvíli  jí  kaši  míchal.  Pak  tyčinku  vrátil  na stůl  a  užaslým  mužům  ukázal  tyglík.  Uvnitř  bylo zlato.

„Vtip je v tom,“ začal, aby předešel otázkám, „že tyhle  tyglíky  mají  dvojité  dno.  Uvnitř  je  amalgam zlata  a  nějaké  redukční  látky.  Při  zahřátí  se  zlato uvolňuje.  Stačí  počkat,  než  se  hmota  v  tyglíku rozpustí.  Theobaldino  do  tyglíku  sypal  možné  i nemožné,  abyste  měli  pocit,  že  experimentuje.

Nakonec  ho  sundal  z  ohně  a  ukázal  vám  ho.  Uvnitř jste samozřejmě viděli jen to, co chtěl on. Pak vzal do ruky stříbrnou tyčinku, pomocí níž začal hmotu uvnitř míchat,  a  při  tom  prorazil  skořápku,  která  zakrývala dutinu  ve  dně.  Tím  otevřel  prostor  se  zlatem  a  to  se dostalo  ven.  Protože  zlato  je  lehčí  než  olovo, vyplavalo  vždycky  na  povrch.  Už  chápete,  proč Maestro Theobaldino transmutoval zlato z olova?“

„Tys ho ale udělal i z kaše. Proč to zlato vyplavalo na  povrch?“  bručel  nevrle  litoměřický  probošt.

Takový hloupý trik, a nikdo na něj nepřišel.

„Asi  proto,  že  ta  kaše  byla  stará,“  opáčil  bakalář Petr  tajuplně.  „Přece  nechcete,  abych  vám  prozradil úplně všechno?“

„Doufám  ovšem,  že  tahle  malá  ukázka  stačila, abyste se nemuseli trápit, že jste smrtí toho vlašského alchymisty  přišli  o  nesmírné  bohatství.  Byl  to podvodník,“  řekl  Jiří  Adam  z  Dobronína  a  vstal  ze svého  křesla.  Pátravě  se  na  okamžik  zadíval  na litoměřického  probošta.  Ten  pochopil  a  nenápadně přikývl, že opravdu nikomu z členů Bratrstva svatého Eligia  neřekl,  že  ve  sklepení  domu  zemřelého astrologa  našel  spolu  s  královským  písařem  truhlici plnou  stříbrňáků.  Některé  byly  ještě  v  kožených váčcích  s  erby  členů  bratrstva  tak,  jak  je  Maestru Theobaldinovi dávali.

„Já  ovšem  také  umím  pár  užitečných  triků,“

pokračoval  královský  písař  s  úsměvem.  Pak  natáhl ruku  k  bakaláři  Petrovi,  aby  mu  ze  stolu  podal stříbrnou  tyčinku,  s  jejíž  pomocí  vyráběl  zlato.  Kývl na  Magdalenu  a  ta  ihned  zmizela.  Skoro  vzápětí  se otevřely dveře a do šenku napochodovali dva čeledíni v dlouhých umaštěných suknicích. Se supěním vláčeli těžké dřevěné necky. Postavili je na zem, uklonili se a rychle zmizeli. Na první pohled bylo zřejmé, že necky jsou až po okraj plné ovsa pro koně.

„Můj  pomocník  proměnil  hrachovou  kaši  ve zlato,“  vysvětloval  užaslým  šlechticům  královský písař.  „A  já  proměním  oves  ve  stříbrňáky.“  Přešel  k neckám,  sklonil  se  a  několikrát  na  různých  místech poklepal stříbrnou tyčinkou na hromadu ovsa. Přitom mumlal  jakési  nesrozumitelné  zaklínadlo.  Pak  rukou hrábl  do  necek  a  vylovil  naditý  kožený  váček.  Hodil ho  na  zem.  Ozval  se  zvuk,  jaký  se  nedal  zaměnit  se žádným jiným. Váček byl plný stříbrných grošů. Před zraky  užaslých  mužů  lovil  z  necek  jeden  váček  za druhým  a  rozhazoval  je  kolem  sebe.  Trvalo  to  dost dlouho,  než  vytáhl  všechno,  co  bylo  v  neckách ukryté.

Pak  se  narovnal,  rukou  si  otřel  zpocené  čelo  a věcně  podotkl:  „Vaše  peníze!  Nejsou  asi  úplně všechny,  něco  Maestro  Theobaldino  samozřejmě utratil.  Ale  je  to  určitě  většina  z  toho,  co  jste  mu  tak lehkomyslně svěřili. S tímhle chtěl uprchnout.“

„Dva  tisíce  sto  pět  kop,“  dodal  litoměřický probošt,  který  už  včera  všechno  spočítal  a  zapsal.

Protože  se  Jan  z  Házmburka  zamračil,  uličnicky pokrčil  rameny  a  dodal,  že  se  omlouvá,  ale  jinak  to udělat nešlo.

„Jestliže  si  necháme  díl  Viléma  z  Illburka,  zbývá toho  dost,  abychom  alespoň  částečně  pokryli  své výdaje,“ řekl spokojeně Jan z Házmburka.

„Pokud vím, právě on patřil k těm, kteří věnovali na  transmutaci  kovů  spoustu  peněz.  Prý  víc  než většina z vás ostatních,“ řekl Jiří Adam z Dobronína a snažil se, aby to vypadalo přirozeně. „Neměla by jeho podíl  dostat jako  dědictví  vdova?  Zvláště  když  pán z Illburka zemřel nešťastnou náhodou!“

„Ještě  než  spadl  z  koně,  stačil  se  přiznat,  jak  to bylo  mezi  ním  a  Maestrem  Theobaldinem,“  opáčil chladně  Jan  z  Házmburka.  „Za  všechny  ty  lapálie mohl  vlastně  on!  Theobaldina  potkal  asi  před  rokem ve  Vídni.  Pan  Vilém  tam  jel  v  nějaké  záležitosti  za naším

panovníkem.

To

se

ovšem

Maestro

Theobaldino  ještě  jmenoval  Signore  Ruiz  de  la Carrasierra.  Protože  mu  ve  Vídni  začala  hořet  půda pod  nohama,  dohodli  se  rychle.  Vilém  z  Illburka  ho uvedl  mezi  nás,  a  aby  vzbudil  naši  důvěru,  dával tomu  vlašskému  alchymistovi  spoustu  peněz.  Ty  mu pak  ten  lotr  samozřejmě  zase  vracel.  O  peníze,  které vylákali  na  nás,  se  chtěli  rozdělit.  Jak  vidíte,  jeho vdově nejenže nic nepřísluší, ale naopak, my bychom měli  ještě  dostat  hodně  zpátky.  Už  jsem  vyslal  za vdovou  do  Mšeného  svého  hospodářského  správce.

Pán  z  Illburka  děti  nemá  a  ona  by  tu  mezi  námi  po tom všem stejně asi těžko mohla zůstat. Koupím tvrz i celé  panství  a  předpokládám,  že  paní  z  Illburka použije část těch peněz na srovnání čestných závazků svého zemřelého manžela.“

„Jak  vidět,  byl  pan  Vilém  z  Illburka  těsně  před svým pádem z koně velice sdílný,“ jízlivě podotkl Jiří Adam  z  Dobronína.  „Neřekl  také,  proč  zavraždil Jaroslava z Vřesovic?“

„Bylo  to  zhruba  tak,  jak  jste  sám  nastínil.“  Bylo zřejmé, že Jan z Házmburka se nehodlá o té věci dál bavit.  „Jsme  vám  všichni  velice  zavázáni,  pane královský  písaři.  Neradi  bychom  vás  zdržovali  déle, než  je  nezbytně  nutné.  Nás  teď  ještě  čeká  důležitá práce  –  rozdělit  si  naše  peníze.  Ale  na  to  už  pomoc královské komory nepotřebujeme. To snad zvládneme sami,  chvála  Bohu,“  dodal  a  v  očích  měl  pobavený výraz.

„Jistě,  chápu,“  přikývl  Jiří  Adam  z  Dobronína.

„Na Budyni jste mne pohostil dvěma úhoři udělanými z  jednoho.  Už  když  jsem  jedl  toho  falešného,  z mletého masa napěchovaného do úhoří kůže, napadly mne určité pochybnosti. Právě tenhle převlečený úhoř mi  pomohl  přijít  na  trik,  jak  vaše  švagrová  opustila šenk, když zabila Maestra Theobaldina. Možná byste se měl zamyslet, jestli je převlečený úhoř tím pravým znamením  přátelství.  Protože  v  životě  by  měl  člověk vystupovat především sám za sebe.“

„Budu o tom uvažovat,“ přikývl trochu strojeně velmož.

O něco později, když kočár s královským písařem, bakalářem Petrem a Rozárkou projel městskou bránou a  nechal  Litoměřice  za  sebou,  připomněl  mladík,  že členové  Bratrstva  svatého  Eligia  slibovali  před zahájením  vyšetřování  bohatou  odměnu,  pokud  jim ztraceného alchymistu naleznou.

„Jenže  oni  ho  chtěli  živého.  Doufali,  že  bude vyrábět  zlato  a  z  toho  nám  něco  nechají.  Snad  sis nemyslel,  že  by  nás  odměnili  ze  svého?“  ušklíbl  se Jiří  Adam  z  Dobronína.  „Buď  rád,  že  se  vůbec vracíme  do  Prahy  živí!  Nedej  na  to,  jak  laskavě  s námi Jan z Házmburka jednal, protože ve skutečnosti je  podobný  svému  převlečenému  úhoři.  Jako  většina lidí. Stahujeme ze sebe kůži, abychom stavěli na odiv svou  čistou  duši,  a  tu  kůži  pak  nadíváme  černými myšlenkami,  aby  je  nikdo  neviděl.  Já  totiž  nevěřím, že by nevěděl o tom, že jeho kočár byl v Litoměřicích zrovna  v  den,  kdy  byli  zavražděni  jeho  vojáci  a zmizel  Maestro  Theobaldino.  Jenže  to  už  je  teď jedno!“

Rozárka  se  přitulila  k  bakaláři  Petrovi  a  dodala, jak je ráda, že on je jiný, a proto jí nemusí lhát. Něžně ji  políbil  na  tvář  a  v  duchu  si  říkal,  jak  by  svět  byl krásný,  kdyby  to  šlo  opravdu  splnit.  Jenže  svět  byl jenom takový, jaký ho udělal Bůh a lidé.
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